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П  р  о  л  о  г  ъ, 

День  бьтлъ  праздничный.  ПослЬ  скучнагр  двухнод'Ьль- 
наго  дождя  снова  проглянуло  солнышко  и  осветило  черную, 
грязную  дорогу,  широщя  лужи  и  дальшп,  местами  уже 
побур'Ьвшш  л'Ьсъ.  Въ  воздух*  чувствовалась  живительная 
свежесть.  Дышалось  легко  и  свободно.  Пр1ятная  дрожь 
пробегала  по  телу,  точно  поел*  освежающей  ванны.  Ка- 
залось, что-то  ободряющее  всасывалось  всеми  порами  и 
расходилось  потомъ  по  кровеноснымъ  сосудамъ.  Невольно 
тянуло  на  воздухъ  —  туда,  где  почерневшая  поля  и  раз- 
двоенный лЬсъ-  со  своими  уже  наполовину  обнаженными 
деревьями  какъ  будто  замерли  въ  какой-то  дремотной  истом*, 
подъ  остывающими  лучами  осенняго  солнца. 

Оно  уже  скупо  улыбалось,  это  октябрьское  солнце,  и 
потому,  быть  можетъ,  его  тусклая  улыбка  казалась  дороже 
жгучпхъ  поцвлуевъ  его  знойныхъ  нольскихъ  лучей. 

За  воротами  раздавалось  задорное  тропыханьс  гармоники. 
У  воротъ  на  лавочке  сиделъ  Иванъ  —  «поваръ,  конюхъ  и 
скотнпкъ»  и  садовникъ  вдобавокъ. 

СвЪтитъ  мЪсяцъ  надъ  могилой. 
Надъ  моей  Матаней  милой, 

выводилъ  онъ  самымъ  замогильнымъ  голосомъ  подъ  веселое 
плясовое  хрипенье  своей  гармоники. 

Подъ  окномъ,  въ  виде  второго  аккомпанемента,  слыша- 
лось озабоченное  хрюканье  его  любимицы  «Матрешки», 
занимавшейся  устропствомъ  туннеля  подъ  оградой  поли- 
садника. 

^РГАСВАТИ.  1 


Пешс  становится  все  заунывнее,  аккомпаннментъ— все 
энергичнее: 

Матанюшка.  Матаня! 
Болитъ  больно  голова... 

По  грязной  дорогв  раздается  отдаленное  шлепанье  лаптей. 
Иванъ  прерываетъ  пеше  п  настораживается. 

—  Никакъ.  Мптька  идетъ> — замтлаетъ  онъ,  поворачи- 
ваясь къ  открытому  окну,  и  въ  то  же  время  замьчаетъ,  что 
пятачекъ  «Матрешки  находится  уже  въ  блпзкомъ  согвд- 
ствт>  съ  отцветающими  астрами.— Ца,  проклятая! — кри- 
читъ  онъ  самымъ  непстовымъ  голосомъ,  схватываясь  со 
скамьи :— Аль  тебе  другого  места  нетъ,  стерва! 

Раздастся  шлепокъ  и  быстро  удаляющееся  хрюканье. 
Водворяется  тишина.  Хлюпанье  лаптей  на  дорогв  слышится 
все  ближе  и  ближе. 

—  Ап  вернулся,  Митька?— оклпкаетъ  Иванъ  молодого 
парня,  возвращающегося  съ  железнодорожной  станши  съ 
кожаной  сумкой  черезъ  плечо. — Ну,  что:  благо? 

—  Ужъ  такъ-то  благо — не  приведи  Богъ — отввчаотъ 
Митька,  преувеличивая  по  обыкновсшю  значеше  своего 
подвига. 

—  Прпнесъ  что -ли  чего? 

—  Известно  что — письма  да  газеты  ..  Да  вотъ,  гляди, 
посылка. 

—  Какая  такая  посылка? 

—  Да  чему  быть? — Подп,  опять   книги. 

Въ  голосе  Митьки  послышалось  такое  презренье,  что 
мне  сделалось  почти  совестно  за  мое  пристрастие  къ  такому 
недостойному  предмету. 

Я  поспешплъ  выйти  на  крыльцо. 

Мптька  уже  взбирался  по  лестнице,  оставляя  сочные 
следы  лаптей  на  чисто  выскобленныхъ  ступеняхъ. 

—  Куда  прешь,  лтлш'й!---  раздался  позади  меня  сер- 
дитый голосъ  Матрены  Ивановны,  въ  честь  которой  ехид- 
ниц   Иванъ    окрестилъ    свою  любимицу    «Матрешкой».— 


Вчера    только    вымыла,    а  ты,  гляди-ко;   какъ  нас.гвдплъ! 
Намоешься  на  касъ,  сиволапыхъ! 

Ну-ну,  Матрена  Ивановна,  не  бранись.  Тсб^,  вбдь, 
только  дгбловъ-то, —  сбрасывая  изъ-за  спины  на  иолъ 
довольно  объемистый  тючекъ. — Нате,  вотъ,  получайте  свое 
добро-то.  Въ  горницу  его  что-ли  втащить? 

—  Я  теб'Б  дамъ  въ  горниц}!— вскипятилась  Матрена 
Ивановна.  -Проваливай!  Ужъ  я  сама  вносу...  У!  Сиволапый, 
сколько  надрызгалъ!  Уходи,  что-ли! 

—  Погоди,  Матрена  Ивановна,  не  торопись,  —  экая  ты 
торопыга,  право! — дай  сумку-то  снять.  Вотъ  держите:  тутъ 
вамъ  газеты,  да  письмо  никакъ  есть...  это  на  счетъ  того, 
что  касаемо  картинъ,  что-ли  такъ,  такъ  они  говорятъ, 
что  никакихъ  такихъ  картинъ  тогда  и  но  было!  А  что 
вы  наказывали  насчетъ  энтой,  большой-то,  что  она  изо- 
рвана да  попачкана,  такъ  въ  эфтомъ  они  не  виноваты: 
должно,  такъ  ужъ  оттудова  выслали.  Не  у  однихъ,  гово- 
рятъ, у  васъ  такъ  бываетъ  да  помалчиваютъ.  Ужъ  эти, 
говорятъ,  капризы-то  намъ  вотъ  какъ  надоели... 

—  Ну,  хорошо,  Митя, — прервалъ  я  словоохотливаго 
Меркур1я,  уже  напередъ  зная,  что  онъ  скажетъ. — Спасибо! 
Иди  себв  съ  Богомъ. 

—  Такъ  вотъ  и  велели  сказать,  право, — продолжалъ 
онъ,  спускаясь  съ  крыльца  и  идя  по  двору. — МнЬ  что? 
Мн'Ь  что  велено  сказать,  то  я  и  говорю.  Картины!  На  что 
намъ,  говорятъ,  картины?  А  ежели  попачкано  или  изо- 
рвано... А  что,  Иванъ,  вы  еще  но  объдалн? — закончилъ 
онъ,  скрываясь  въ  дверяхъ  людской  избы 

Поэтому  прежде  всего  я  принялся  за  сумку  съ  газе- 
тами. Но,  вместо  газетъ,  въ  ней  оказалось  всего  одно 
письмо  съ  адресомъ,  иисаннымъ  незнакомою  мнъ1  рукою. 
Я  персвернулъ  его  на  другую  сторону,  намереваясь  сло- 
мить печать,  и  вздрогнулъ  отъ  неожиданности:  письмо 
было  запечатано  чернымъ  сургучемъ.  Это  меня  встрево- 
жило. Злов^щш  черный  цвъть — в'Ьстникъ  смерти  кого-ни- 


будь  пзъ  блнзкихъ  людей.  «Кто-же  это?» — думала  я, 
перебирая  въ  уй  свонхъ  родныхъ  и  знакомыхъ  и  не 
решаясь  вскрыть  нсщиятное  нпсъмо.  Чтобы  выиграть  время 
и  несколько  успокоиться,  я  сталъ  рассматривать  печать, 
которою  оно  было  запечатано.  Печать  эта  повергла  меня 
въ  совершенное  недоумтшс.  Это  была  громадная  гербовая 
печать,  и  чего-чего  только  на  ней  не  было — и  корона,  и 
рыцарскш  шлемъ,  и  звьрп  на  заднихъ  лапахъ,  держание 
причудливый  щитъ,  разделенный  на  нисколько  поло!  съ 
геральдической  тарабарщиной,  и  вокругъ  всего  этого  — 
пушки,  знамена  и  всякаго  рода  дрскол1я.  Я  не  могъ  при- 
помнить ни  одного  знакомаго,  который  обладалъ-бы  та- 
кою импонирующей  печатью  атес  Попв  гатрапз,  ишсогпе? 
соис1ап8  и  такъ  далйе. 

Но  надо -же  было  решиться.  Дрожащими  руками  я  сло- 
малъ,  наконецъ,  чудовищную  печать  и  развернулъ  письмо, 
писанное  вес  тьмъ  же  нензвъетнымъ  мнЬ  почеркомъ.  Письмо 
было  сл-ьдующаго  содержатя:  • 

Милостивый  Государь 
Николай  Николаевич!.! 

Вступивъ  въ  права  наследства  послЬ  умершаго  родствен- 
ника моего  Андрея  Ивановича  Грачева,  я  между  прочпмъ 
имуществомъ;  онаго  нашелъ  препровождаемыя  къ  вамъ  при 
этомъ  связки  бумагъ,  съ  собственноручного  надписью  по- 
копнаго,  что  бумаги  эти,  по  смерти  его,  имъютъ  посту- 
пить въ  полное  Ваше  распоряжете.  Пересмотр'ьвъ  озна- 
ченныя  связки  и  убедившись,  что  въ  нихъ  нт>тъ  ничего 
клонящагося  ко  вреду  моихъ  пмущественныхъ  правъ,  я, 
во  исполнение  последней  воли  покойнаго,  препровождаю 
опил  къ  Вамъ  для  надлежащаго  съ  Вашей  стороны  распо- 
ряжение О  полу  чети  же  оныхъ  прошу  не  оставить  меня 
увьдодлешемъ. 

Примите  увърешя  и  проч. 


ЗатЬмъ  следовала  подпись,  состоящая  изъ  н'Ьсколькихъ 
черточокъэ  постепенно  уменьшавшихся  нъ  рост!»,  н'Ьсколь- 
кихъ точекъ  надъ  этими  черточками  и  вийеватаго,  оче- 
видно выработаннаго  долговременною    практикой    росчерка. 

Итакъ  мой  бъдный  Андрей  Ивановичъ  умеръ!  Старый 
дружище,  и  тебя  уже  не  стало!..  Но  гд'Ь  же  Арина  Се- 
меновна? Отчего  вместо  нея  пишетъ  какой -то  гербовый 
господпнъ,  какъ  видно,  пропитанный  насквозь  млекомъ  кан- 
целярской премудрости? 

Пе  пережила,  должно  быть,  старушка  свое  непаглядное 
дЬтпще.  Опустила  теперь  старая  Грачевка.  Чуж1е  люди 
живутъ  въ  старомъ  знакомомъ  дом'Б,  почорнъвшемъ  отъ 
безчисленныхъ  бурь  и  невзгода,  сидятъ  на  старинныхъ 
кожаныхъ  креслахъ,  пишутъ  свою  канцелярщину  на  томъ 
самомъ  стол'!;,  за  которымъ  вели  мы,  бывало,  съ  Андрюшеп 
горяч!я  претя,  создавали  смелые  проэкты  и  переделывали 
шръ  по  собственному  вкусу...  А  лесной  домъ?  А  Гиппогрифъ? 
Неужели  и  ими  будетъ  распоряжаться  этотъ  горбовладвлецъ? 

До  поздняго  вечера  ходилъ  я  по  кабинету,  заложивши 
за  спину  руки  и  раздумывая  о  былыхъ,  давно  прошедшихъ 
врсменахъ.  Воспоминатя  унесли  меня  далеко-далеко  отъ 
моего  затсряннаго  въ  степи  хутора.  Картины  прошлаго 
вставали  предо  мною  одна  за  другой,  и  знакомыя  ттши, 
изъ  которыхъ  «однихъ  уже  нгвтъ,  а  тт»  далече»,  быстро 
всплывали  со  дна  души  и  неудержимымъ  потокомъ  неслись 
и  неслись  передъ  глазами.  На  темномъ  фон^  комнаты,  по- 
груженной въ  густые  сумерки  осенняго  вечера,  ихъ  ту- 
манные образы  постепенно  переходили  въ  ярко  очерченныя 
фигуры.  Казалось,  я  слышалъ  ихъ  задушевный  голосъ,  ихъ 
искренни!  см'Ьхъ... 

Матрена  Ивановна  решилась  положить  коноцъ  моей  оди- 
нокой прогулк'Ь  и  внесла  св^чи.  Уже  несколько  времени 
она  тревожно  прислушивалась  къ  тому,  что  д'Ьлалось  въ 
моемъ  кабинете.  Моя  нервная  бътотня  изъ  угла  въ  уголъ 
дала  ей  поводъ  заключить,  что  меня  что-то  бенпокоитъ. 
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—  Или  понятность  какую  ппшутъ?  —  спросила  ста- 
рушка, пристально  всматриваясь  въ  мое  лицо. 

—  Андрей  Ивановпчъ  померъ. 

—  Какой  Андрей  Ивановпчъ?  Ужъ  не  Андрюша  ли? 
Старушка,  вынянчившая  меня  и  покойную   сестру  Машу, 

привыкла  такъ  фамильярно  называть  моихъ  старыхъ   това- 
рищей, которыхъ  она  помнила  еще  мальчиками. 

—  Андрюша, — отвъчалъ  я. 

—  Пошлп  ему,  Господи,  Царство  небесное!.,  перекре- 
стилась Матрена  Ивановна. — Ахъ,  ты,  Господи, — какой, 
в'Ьдь,  молоденькш-то!  Мнь-бы,  старух!.,  умирать  надо,  а 
не  Андрею  Ивановичу...  Вотъ  и  Машенька,  голубушка,  тоже 
молоденькой  убралась... 

II  Матрена  Ивановна  всхлипнула  и  принялась  вытирать 
глаза  переднпкомъ. 

—  Да  что  съ  нпмъ  такое  случилось-то? — спросила  она. 
несколько  успокоившись. 

—  Не  знаю,  ничего  не  знаю,  няня. — нпкакнхъ  по- 
дробностей. Пишутъ  только,  что  умеръ...  Да  вотъ  — бумаги 
его  мн'Б  прислали. 

—  На  что  же  это  тебъ-  бумаги-то? 

—  Завтлцалъ  онъ  ихъ  мнй. 

—  Вотъ  оно  что...  Ну,  посмотри  ужо:  иожеть  пзъ 
ннхъ  видим  будетъ... 

—  Матрена  Ивановна,  а  Матрена  Ивановна!  Котлеты- 
то  рубить,  что-лп? — отчаянно  завопила  изъ  кухни  Агаоья. 

—  А  ну  васъ  тутъ  съ  котлетами, — заворчала  старуха, 
торопливо  ковыляя  пзъ  комнаты:— Вишь,  пропаду  на  васъ 
нГ.гь!  Ничего-то  сами  не  знаютъ... 

<  Оставшись  одпнъ,  я  вскрылъ  тюкъ  съ  посылками  и  сталь 
вынимать  изъ  нот  одну  за  другою  толстый  связки  бумагъ, 
врод$  болыпихъ  тетрадей.  ВгЬ  онгЬ  были  навернуты  от- 
дельно въ  оберточную  бумагу  и  перевязаны  накрестъ  би- 
чевкою.  Прежде  всего  на  оберткв  каждой  связки  бросался 
въ  глаза,  выведенный  краснымъ  карандашемъ,  громадный  .V: 


съ  см'Ьлымъ  канцеляршшъ  завпткомъ.  Вероятно,  пере- 
нуморовывалъ  тетради  тотъ  же  владвлецъ  гербовой  печати, 
привыкшш  къ  канцелярской  аккуратности...  Ужъ  не  сдгвлалъ- 
ли  онъ  имъ  описей  и  не  екг/впилъ-ли  по  листамъ,  какъ 
требуотъ  этого  канцеляршй  порядокъ?  Чтобы  убедиться 
въ  этомъ,  я  развернулъ  одну  изъ  связокъ,  помеченную 
номеромъ  восьмымъ. 

Она  состояла  изъ  писемъ  и  бумагъ  на  разныхъ  языкахъ 
и  разнаго  формата,  начиная  съ  полулиста  обыкновенной 
писчей  бумаги  и  кончая  лоскуткомъ  измятой  записки  въ  не- 
сколько словъ.  Всб  эти  лоскутки  бумагъ  были  сшиты  въ  тетрадь 
и  перемечены.  На  первой  странице  краснымъ  карандашемъ 
былъ  бойко  выведенъ  №  связки,  а  на  последней  красо- 
валась надпись:  «Итого  въ  семъ  деле  (слово  это  было 
впрочемъ  перечеркнуто  и  сверху  написано:  тетради)  по 
перемете  оказалось  418  полулистовъ».  Затьмъ  следовала 
подпись  изъ  черточекъ  и  точекъ  со  своимъ  характернымъ 
росчеркомъ,  которымъ  я  уже  любовался  въ  препроводитель- 
номъ  письме.  Описи  документовъ,  однако,  не  оказалось. 

Я  насчиталъ  всего  одиннадцать  связокъ  и,  предполагая, 
что  «документы»  въ  нихъ  расположены  въ  хронологиче- 
скомъ  порядке,  отыскалъ  связку  за  №  11  и  торопливо 
принялся  освобождать  ее  отъ  бичевки  и  обертки.  Я  на- 
деялся въ  этой  связке  найти  еведешя  о  позднейшихъ  со- 
бьгаяхъ  жизни  покойнаго  Андрея  Ивановича,  непосред- 
ственно предшествовавшихъ  его  смерти.  Но  надежда  моя  не 
оправдалась.  Въ  связке  я  нашелъ  довольно  толстую  тетрадь, 
писанную  на  совершенно  неизвестномъ  мне  языке.  Тщетно 
я  всматривался  въ  незнакомыя  письмена,  стараясь  отгадать, 
какому  изъ  существу ющихъ  на  земле  народовъ  могли  они 
принадлежать.  Европейше  языки  все  были  более  или  менее 
мне  знакомы,  кроме  того  я  видалъ  рукописи  арабшя, 
еврейшя,  армянская,  наконецъ,  даже  съ  китайскими  1еро- 
глифамп  я  былъ  знакомъ,  благодаря  надписямъ  на  чайныхъ 
ящпкахъ, — но  рукопись  подъ  №  1 1  не  походила  ни  на  одинъ 
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изъ  этпхъ  языковъ.  Безуспешно  псрелистовалъ  я  загадочную 
тетрадь,  вплоть  до  надписи  на  последней  странице  «итого 
въ  семъ  двле»;  и,  убедившись,  что  она — именно,  какъ 
говорится,  не  при  мне  писана,  я  завернулъ  ее  снова  въ 
обертку  и  бросилъ  на  нижнюю  полку  книжнаго  шкафа. 

После  .«того  я  перемвнплъ  планъ  своего  знакомства  съ 
бумагами  моего  покойпаго  друга  и  взялся  за  связку  К  1. 
Разверну  въ  эту  связку,  я  прежде  всего  увпдвлъ  въ  ней 
лежавшее  сверху  тетради  запечатанное  письмо  съ  надписью 
на  конверт^  рукой  покопнаго  Андрея  Ивановича:  «Прошу 
передать  после  моей  смерти  эта  письмо  и  все  мои  бумаги, 
лежащш  въ  лввомъ  шкафпк'Ь  письменнаго  стола,  другу 
моему — такому-то».  Загьмъ  сльдовалъ  мой  полный  адресъ. 

Это  было  именно  то,  что  я  искалъ.  Я  не  сомневался, 
что  въ  этомъ  письме  налд\  отвътъ  на  занимавши'  меня 
вопросы.  Я  торопливо  сломалъ  печать  и  вынулъ  письмо. 
Оно  состояло  изъ  иесколькихъ  листиков1!»  почтовой  бумаги?, 
исписанныхъ  сплошь  крупнымъ,  размапшетымъ  почеркомъ 
покойнаго. 

Вотъ  это  письмо. 

8  Апр-Ьля  18  .  .  Грачевка. 

Дорогой  другъ!  Когда  это  письмо  попадетъ  въ  твои  руки, 
меня  уже  но  будетъ  въ  числе  живыхъ.  Все  для  меня  будетъ 
кончено  въ  этомъ  сввтЬ,  точнее  — въ  этой  ((юрме.  Судьба 
оказалась  сильнее  меня.  Вотъ  она,  эта  роковая  :Ьярт], 
которой  подчиняются  сами  боги.  Ты  помншпь,  съ  какимъ 
презрительнымъ  сожад'Ьтезгъ  я  смотрьлъ  на  ваше  серенькое 
буднитаое  ирозябате.  Все  вы,  живушдс  на  землв,  казались 
мне  жалкими  червями,  прикованными  къ  земному  праху 
только  для  того,  чтобы  весь  свой  векъ  пресмыкаться  въ 
пыли, — тогда  какъ  я  высоко-высоко  парилъ  надъ  этимъ 
прахомъ  земли,  свободный,  какъ  воздухъ,  и  смелый,  какъ 
МОЛН1П,  носимая  въ  лазури  небесъ  на  крыльяхъ  могущест- 
вен ньншихъ.   чвмъ  крылья  орла,  по    произволу    направляя 
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свой  полетъ  туда,  куда  влекло    меня  желаше.    Я  считалъ 
себя  владыкой  всего  безгранична™  пространства,  по  кото- 
рому носился  мой  Гиппогрифъ,  послушный  малвйшему  дви- 
женно  руки  своего    владыки.    Я   не    поменялся   бы    своею 
участью  ни  съ  однимъ  изъ  могущественнМшихъ  монарховъ  на 
всю  ихъ  призрачную  власть,   которою   они  такъ  дорожать. 
Что  значила  для  меня  власть    этихъ  жалкихъ  повелителей 
земли,     безеильно    копошившихся     гдЬ-то    далеко    внизу, 
у  меня  подъ   ногами,  и  такъ-жо  пресмыкавшихся  во  прахъ1, 
какъ  ихъ  задавленные  рабы?  Видные  царьки!  Какъ  высоко 
ни  ставили  они  себя  надъ  своими  рабами,  они  не  въ  сплахъ 
были    подняться  надъ    этимъ    прахомъ,    въ    которомъ    они 
должны  влачить  всю  свою  жизнь  отъ  колыбели  до  могилы. 
Напрасно  кичились  они  съ  высоты  своихъ  двордовъ  и  ба- 
шенъ, — что  значила  сама  легендарная  вавилонская   башня 
предъ  заоблачными  высями  горныхъ  вершинъ,  высоко  надъ 
которыми  я  мчался,  какъ  ураганъ,  и  кромъ1  желашя,  кромгЬ 
собственной  воли  въ  цвломъ  М1р-в  не  было   силы,    которая 
могла-бы  управлять  моимъ  полетомъ  и  сказать  мнгв:  «стой», 
когда  я  лет'влъ,  какъ    стрела,    пущенная  изъ   лука.  Такъ 
думалъ  я  тогда,  потому    что  я  не  зналъ  этой    силы,  этой 
грозной  а^^ау/г],  пока  она  но  вышла  наконецъ  изъ  темныхъ 
н'вдръ  неизвъхтнаго  и  не  стала  на    моемъ  пути.    Мы    не- 
ожиданно столкнулись  въ  то  время,  когда  передъ  глазами  моими 
поднималась  завеса  съ    глубочайшихъ    тайнъ    м1роздатя... 
Столкновеше  это  имгвло  для  меня  роковой  исходъ:  я  былъ 
разбитъ,  уничтоженъ.    Когда   я   пришелъ    въ  себя,    когда, 
наконецъ,  сознаше  освътило   весь  ужасъ    моего  падешя,  я 
не  нашелъ  ужо  въ  себгв  силъ,   которыя    были- бы  способны 
поднять  меня  на  ту  высоту,  съ  какой  я  былъ  низверженъ. 
Кругъ    мой    былъ   завершенъ,    роль    была    сыграна.    МиГ» 
оставалось  только  умереть,  и  я  умираю. 

Сначала  я  хот'Ьлъ  мести.  Съ  этою  цълыо  я  припоминалъ 
и  записывалъ  мельчайппя  подробности  происшеств1я;  я  хо- 
т'влъ,  чтобы,  ознакомившись  съ  ними,  ты  былъ  въ  состоя- 
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шп  отомстить  за  меня.  Но  чт^мъ  больше  я  вдумывался  въ 
еобьгпя,  предшеетвовавиия  роковой  катастрофе,  тЪмъ  бол'Ье 
замирало  во  мне  чувство  злобы  и  местп,  п  теперь  я  хочу 
только  одного,  чтобы  безс.твдно  не  пропало  для  м1ра  то, 
что  я  узналъ  п  что  кроме  меня  нпкто  уже  разсказать  ему 
не  можетъ.  Рукою  умпрающаго  на  тебя  возлагаю  я  эту 
обязанность:  во  имя  старой  дружбы,  во  имя  воспоминатп 
детства,  во  имя  священныхъ  стремленш  юности  передай 
м1ру  то,  чего  не  въ  силахъ  уже  передать  мой  коснеющш 
языкъ.  Я  поручаю  тебе  въ  полное  распор яжеше  все  мои 
бумаги  п  письма,  по  которымъ  ты  легко  возстановишь  все 
еобьгпя  моей  жизни,  все  тб  странный,  даже  нев'вроятныя 
открытая,  на  которыя  натолкнула  меня  судьба.  Я  передаю 
тебе  также  всб  планы,  чертежи  и  вычислен1я,  съ  помощью 
которыхъ,  если  захочешь,  ты  можешь  построить  новый  Гиппо- 
гриФъ  и  на  немъ  проникнуть  гуда,  откуда  я  былъ  позорно 
изгнанъ.  Я  хотьлъ-бы  огь  всей  души,  чтобы  ты  восторже- 
ствовать надъ  моимъ  еластлпвымъ  сопернпкомъ,  но  берегись: 
онъ  обладаетъ  такой  сплои,  о  которой  у  насъ,  въ  Европе, 
не  им'ьютъ  понят  и  которая,  какъ  ты  увидишь  изъ  этихъ 
бумагъ,  встречается  только  въ  однехъ  трущобахъ  Инда. 

Разбсри-же  эти  бумаги  терпеливо  и  внимательно  и  ты 
узнаешь  все,  въ  подробности.  Собери  отрывки  моихъ  днев- 
никовъ,  приведи  въ  порядокъ  письма.  Я  знаю,  это  потре- 
буетъ  много  времени  и  труда,  такого  труда,  который  мне 
уже  не  по  силамъ,  но  будь  уверенъ,  что  ты  не  потеряешь 
времени  напрасно.  То,  что  ты  узнаешь  пзъ  этихъ  бумагъ, 
вознаградптъ  тебя  вполне  за  потраченный  трудъ.  Я  скажу 
даже  <"нмГ.о:  твое  имя,  на  ряду  съ  моимъ,  будетъ  жить  въ 
отдаленномъ  потомстве,  будетъ  счять  во  тьме  вЬковъ  вместе 
съ  именами  тГ.хъ  ген1евъ,  которымъ  м1ръ  обязанъ  великими 
открытиями  на  пользу  человечества... 

Не  думай,  что  я  сошелъ  съ  ума  передъ  смертью,  что 
у  меня  развилась  машя  велич1Я,  что  во  мне  говорить  теперь 
болезненное,  доведенное  до  крайности  самооиожаше.  Нетъ, 
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мой  другъ,  я  никогда  не  страд алъ  этимъ  недостатком!»  и 
къ  несчастно  все  еще  нахожусь,  какъ  пишется  въ  духов- 
ныхъ  завещашяхъ,  «въ  здравомъ  разсудке  и  твердой  па- 
мяти». Ты  помнишь,  что  я  не  былъ  честолюбивъ,  не  желалъ 
играть  не  только  первенствующей,  но  даже  сколько-нибудь 
выдающейся  роли.  Одно  только  было  для  меня  дорого:  я 
только  хогблъ  сохранить  свою  независимость.  Я  не  изме- 
нился и  впоследствии.  Но  отчего  же  умирая  не  сказать  о 
себе  правды?  Неужели,  изъ  боязни  быть  обвиненнымъ  въ 
самомнёнш,  я  долженъ  надеть  па  себя  личину  ложной 
скромности  и  придать  своему  открытш  меньшее  значсшо, 
чемъ  оно  имьетъ  въ  действительности?  Штъ,  я  не  буду 
лицемер1емъ  унижать  последнихъ  немногихъ  остающихся 
мне  въ  жизни  минуть. 

Я  прямо  и  смело  говорю,  что  мое  открьгае  должно  со- 
ставить новую  эру  въ  жизни  человечества.  Я  ставлю  ого 
на  одинаковую  высоту  съ  изобретешемъ  книгопечататя  и 
утверждаю,  что  если  последнее  завоевало  человечеству 
область  мысли,  бывшую  до  него  достояшемъ  немногихъ, 
то  мое  открыло  расширило  оту  область  до  бозконечности: 
благодаря  моему  открытш  нетъ  более  тбсныхъ,  узко- 
опредвленныхъ  границъ,  въ  которыхъ,  какъ  въ  заколдо- 
ванномъ  кругу,  вращалась  бедная  человеческая  мысль, 
прикованная  къ  земле  и  не  имевшая  силы  подняться  надъ 
дольнимъ  прахомъ.  Теперь  для  нея  нетъ  более  разстояшй, 
ньтъ  недоступныхъ  заоблачныхъ  высотъ.  Она  смело  можетъ 
парить  надъ  областью  громовъ...  Но,  кажется,  я  начинаю 
уже  заговариваться...  Неужели  умъ  у  меня  уже  мешается? 
Должно  быть,  на  него  дМствуетъ  страхъ  близкой  смерти. 
Ради  этого  ты,  конечно,  простишь  мне,  старый  другъ, 
мою  самонадеянную  болтовню.  Но  все  же  я  продолжаю 
думать,  что  въ  этой  болтовне  нетъ  ничего,  кроме  правды. 

Но  довольно  писать.  Голова  моя  тяжела,  перо  выпадаетъ 
изъ  безсильной  руки.  Я  чувствую,  что  съ  трудомъ  доберусь 
до  моей  постели... 
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Проста,  мой  другъ.  Я  хогблъ-6ы  много  тебЬ  написать. 
Какъ  жаль,  что  тебя  нътъ  теперь  со  мною!  Я  сказалъ-бы 
тебв,  что  я  всегда  любплъ  тебя,  что  я  ув'Ьренъ,  что  п  ты 
плати лъ  мн'Ё  тьмъ  же.  Пока  прости.  Я  напишу  тебъ  объ 
этонъ  завтра. 

10  апръля. 

Другъ  мои!  Я  не  могу  болте  писать.  Наверно,  я  умру 
сегодня.   Позаботься  о  моей    бедной    матери.  Прощай. 

Твой  А.  Грачевъ. 

Долго  я  читалъ  и  перечитывать  это  письмо,  напрасно 
отыскивая  въ  немъ  отвътовъ  па  гЬ  вопросы,  которые  воз- 
никали во  мнъ  относительно  последних*  собьгпй  жизни 
покой наго.  Откуда  именно  былъ  онъ  изгнанъ  и  изгнанъ, — 
какъ  онъ  самъ  ппсалъ  о  себъ, —  съ  позоромъ?  Значитъ-ли 
это,  что  островомъ  Опаснымъ  завладело  другое  лицо?  Пли 
.;;|,сь  подразумевалась  другая,  еще  бо.твс  таинственная 
страна,  быть  можетъ,  открытая  мопмъ  другомъ  въ  его 
душныхъ  п}тешеств1яхъ?  Что  это.  ваконецъ,  за  личность, 
которую  онъ  называетъ  свопмъ  счастлпвымъ  соперникомъ, 
предупреждая  при  этомъ,  чтобы  я  остерегался  этого  чело- 
в!.ка.  потому  что  онъ  обладает^  какою-то  особенной  таин- 
ственной силой,  неизвестной  у  насъ  въ  Европъ?  Ват4мъ- 
опять  загадка.  Покойный  поручаетъ  мнЬ  постройку  еоваго 
Гиппогрифа:  не  значитъ-ли  это,  что  етараго  уже  не  суше- 
ствустъ?  Куда  же  инь  давался?  Уничтожонъ-ли  онъ  въ 
силу  какой-нибудь  роковой  случайности,  не  предусмотрен- 
ной его  владъльцемъ.  или  его  захватил!,  тотъ  же  сча- 
стливый сопернпкъ?  Вс1;  эти  вопросы  письмо  оставляло 
открытыми,  и  только  одно  казалось  ясно  и  несомненно, 
что  было  какое-то  страшное  нссчаспе,  случилась  какая-то 
катастрофа,  которая  съ  такой  силой  разразилась  надь 
моимъ  б'ьлнымъ  другомъ,   что    въ    коиецъ    подорвала    его 
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жизненную  энерпю,  и  ему  ничего  болЬе  не  оставалось, 
какъ  только  умереть. 

Я  торопливо  принялся  пересматривать  лежавппя  передо 
мной  бумаги,  надеясь  немедленно  разрешить  все  эти  во- 
просы. Но  каково  было  мое  разочаровано,  когда  изъ  са- 
маго  поворхностнаго  обзора  я  убедился,  что  бумаги  эти, 
такъ  аккуратно  подшитыя  одна  къ  другой  и  перенумеро- 
ванный, въ  действительности  представляли  совершенный 
хаосъ,  какъ  по  времени,  въ  которомъ  оне  были  располо- 
жены, такъ  и  по  самому  своему  содоржашю. 

Между  датами  двухъ  писомъ  или  бумагъ,  пом'бщснныхъ 
рядомъ,  оказывалась  часто  болье  чЬмъ  десятилетняя  дав- 
ность. При  этомъ  попадались  обрывки  дневниковъ,  письма 
и  записки  совершенно  безъ  всякой  даты;  на  другихъ  были 
выставлены  числа  мьсяца,  но  но  обозначенъ  годъ;  нако- 
нсцъ,  иныя  были  помечены  только  днями  недели,  какъ 
будто  дни  эти  «были  безъ  числа»,  какъ  у  гоголовскаго 
Поприщина.  Чемъ.  более  я  всматривался  въ  этотъ  хаосъ 
бумагъ,  переходя  отъ  одной  связки  къ  другой ;  гбмъ  на- 
стойчивее меня  преследовала  мысль,  что  бумаги  эти  были 
кгвмъ-то  умышленно  приведены  въ  такой  безпорядокъ,  какъ 
будто  съ  целью  затруднить  пользоваше  ими. 

Признаюсь,  я  былъ  почти  убежденъ,  что  этимъ  кгьмъ-то 
могъ  бить  именно  только  обладатель  гербовой  печати, 
« вступи вшш  въ  права  наследства»  после  умершаго  Андрея 
Ивановича.  На  это  подозрете  меня  натолкнули  два  сле- 
дующихъ  обегоятельства.  Во-первыхъ,  въ  «препроводитель- 
номъ»  письме  своемъ  онъ  самъ  упоминаетъ,  что  пересма- 
тривалъ  эти  бумаги  съ  целью  убедиться,  не  заключаютъ-ли 
оне  чего-нибудь  клонящагося  ко  вреду  ого  наследствен- 
ныхъ  имуществеяныхъ  правъ, — а  во-вторыхъ  —  какъ  тща- 
тельно я  ни  пересматривалъ  все  эти  связки,  я  ни  въ  одной 
изъ  нихъ  не  могъ  отыскать  ничего  похожаго  на  чертежи 
и  планы,  о  которыхъ  упомпналъ  мой  умерпий  другъ,  пору- 
чая мне  соорудить  новый  Гиппогрифъ. 
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По  всей  вероятности,  осторожный  нас.тьдникъ,  слпшкомъ 
искушенный  въ  горнил*  канцелярской  премудрости,  чтобы 
допустить  какое-либо  умадеше  свопхъ  «наслвдственныхъ 
имущественныхъ  правъ»,  нашелъ  нужнымъ  оставить  ихъ 
про  себя,  прпсоедпнивъ  къ  нимъ,  быть  можетъ,  также 
и  тЬ  письма  и  бумаги,  въ  которыхъ  усмотреть  какую- 
либо  практическую  ценность.  Именно  этими  намьрешями  я 
только  п  могъ  объясппть  то  обстоятельство,  что  такой 
ревнистный  жрецъ  канцеляризма,  какпмъ  онъ  мнв  казался, 
допусти лъ  переслать  мн*  бумаги  Грачева,  не  только  не 
снабднвъ  пхъ  Формальными  описями,  но  еще,  вдобавокъ, 
въ  такомъ  страшномъ  пезпорядк'Б,  какой  не  мыслпмъ  ни 
въ  одной  канпелярш, — хотя  бы  даже  въ  кавцехярм  иного 
земскаго  начальника,  который, 

Иыъя  слпшкомъ  много  д%лъ. 
Въ  пныя  книги  не  глядЪлъ... 

Такимъ  образомъ,  чтобы  о]лентнроваться  въ  ;дамъ  бу- 
мажною хаось,  мнв  прежде  всего  нужно  было  попытаться 
расположить  ихъ  въ  хронологическомъ  порядкв, — по  край- 
ней м'връ-  т*  изъ  бумагъ  покойнаго,  которыя  нм-вли  как1я- 
нибудь  даты,  а  затвмъ  уже  въ  получившемся  посгвдова- 
имьномъ  ряду  ихъ  найти  место  другимъ  бумагамъ,  опре- 
дели я  время  ихъ  составления  по  содержанш,  по  почерку, 
но  какимъ-либо  вн'вшнимъ    или    внутреннимъ    признакамъ. 

Я  такъ  и  едьлалъ.  Расшивая  одну  связку  за  другою 
(за  исключешемъ,  конечно,  связки  за  Л:  11,  состоящей  изъ 
рукописн  на  неизвьстномъ  язык*),  я  располагалъ  бумаги 
и  письма  но  годамъ,  м*еяцамъ  и  числамъ,  откидывая  пока 
въ  сторону  т*  изъ  нихъ,  даты  которыхъ  предстояло  еще 
определить.  Зат*мъ  я  прочптывалъ  сначала  бумаги  первой 
группы,  потомъ  переходилъ  къ  изучешю  бумагъ  второй 
группы  и,  сопоставляя  бумаги  одной  группы  съ  бумагами 
другов  и  объясняя  такимъ  образомъ  одн*  другими,  я  въ 
кони  Г.  копцовъ  составлялъ  изъ  нихъ  связное  цвлое. 
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Въ  этой  кропотливой  работе  разборки  в  изучешя  бу- 
магъ  покойнаго  Грачева  прошла  для  меня  вся  осень  и 
большая  часть  зимы.  Иные  подумаютъ,  быть  можотъ,  что 
это  была  скучная  работа,  и  подивятся  моему  торпт>шю.  Но 
на  самомъ  деле  я  до  того  увлекся  этою  работой,  что 
почти  не  замечалъ,  какъ  летвло  время.  Правда,  мне  при- 
ходилось, подобно  каменыцику,  подбирать  одивъ  камень 
къ  другому,  но  здате,  которое  получалось  изъ  этихъ  пра- 
вильно подобранныхъ  камней,  до  того  поражало  меня  своей 
архитектурой,  изяществомъ  лепной  работы  и  красотою 
орнаментовъ,  что  я  чувствовалъ  себя  вполне  вознагражден- 
нымъ  за  свой  кропотливый  трудъ. 

Съ  захватывающимъ  интересомъ  слт»дилъ  я  за  разви- 
т1смъ  страшной,  почти  невероятной  исторш,  полной  чудес- 
ныхъ,  необъяснимыхъ  явлсшй  и  собьшй,  которая  возста- 
вала  предо  мною  изъ  пыльныхъ  тетрадей  и  писомъ  моего 
умершаго  друга.  Перодъ  моими  глазами  проходили  то  чу- 
деса роскошной  тропической  природы,  то  цъчлыя  вереницы 
разноплеменныхъ  людей,  различающихся  между  собою  обы- 
чаями, языкомъ,  релийей,  цвт,томъ  кожи;  то  вдругъ  изъ 
мрака  временъ  доходилъ  до  меня  голосъ  человека,  принад- 
лежащего къ  неизвестной  расе,  быть  можетъ,  уже  ц'Ьлыя 
тысячслМя  спящей  на  дне  пустыннаго  океана;  то,  наконсцъ, 
появлялась  таинственная  личность,  наделенная  необъясни- 
мою силой,  и  съ  появлстсмъ  ея  вся  истор1я  принимала 
такой  фантастичешй  характеръ,  что  становилась  уже  со- 
вершенно невероятной. 

Благодаря  именно  этой  фантастичности,  этой  невероят- 
ности собьшй,  о  которыхъ,  согласно  последней  воле  моего 
умершаго  друга,  я  долженъ  былъ  поведать  м1ру,  я  долго 
колебался,  долго  не  решался  приступить  къ  делу,  такъ 
что  прошло  более  двухъ  летъ,  прежде  чемъ  я  решился 
наконецъ,  издать  въ  светъ  эту  исторш.  Я  не  позволилъ 
себе  изменить  въ  ней  ни  одного  факта,  не  прибавилъ  ни 
одного  собым,  ни  одного  лишняго  штриха.  Все  мое  учаше 
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ограничилось  только   гьмъ,  что  я  ирндалъ    исторга    моего 
друга  беллетристическую  форму. 

По  всей  вероятности,  найдутся  читатели,  которые  къ  этой 
исторш  отнесутся  скептически  и  даже,  можетъ  быть,  поду- 
маютъ,  что  я  просто  на  просто  все  это  выдумалъ.  Такихъ 
не  вт.рующихъ  я  не  стану  разубеждать,  а  попрошу  ихъ 
адресоваться  въ  Императорскую  Публичную  Библиотек;  и 
спросить  таыъ  рукопись,  значущуюся  по  каталогу  за  Л: 
1.285,635:  пзъ  обозр1шя  ея  они  увпдятъ,  что  это  бук- 
вально та  самая  рукопись  (связка  Л:  11),  переводъ  кото- 
рой, въ  своемъ  м"ёсгЬ;  я  привожу  въ  этой  исторш.  Если  же 
и  этого  для  нехъ  окажется  недостаточным^  то  въ  бнб.по- 
текахъ  Академы  Наукъ  они  найдутъ  гь  самыя  аллюмпше- 
выя  таблички,  которыя  были  найдены  мопмъ  покойнымъ 
другомъ  на  острове  Опасномъ,  въ  гробнице  верховнаго  жреца 
Амрити:  онЪ  послужили  орпгпналомъ  упомянутой  выше  руко- 
писи и  впослъ\дств1п  принесена  въ  даръ  Академш.  Если 
господа  скептики  не  убедятся  и  такого  рода  фактами,  то... 
то  я  бол1зо  не  желаю  имъть  съ  ними  никакого  дъла. 


ЧАСТЬ  ПЕРВАЯ. 
I. 

И   Д   И   Л   Л   1    я. 

Было  раннее  тропическое  утро.  Золотыя  звезды,  ярко 
пивши!  на  темно-голубой  лазури  ночного  неба,  быстро  ио- 
бл'пдн'Ьлн  п  скрылись  съ  небосвода.  По  соннымъ  листьямъ 
дремавшпхъ  растонШ  тихо  зашелестилъ  св'ьжш  предразсв'Ьт- 
нып  в'ьтсрокъ  п  своимъ  едва  слышнымъ  шолестомъ  раз- 
будилъ  чутко  спавшихъ  птидъ.  Воздухъ,  провжавный 
пр1ятными  непарешями  цв'Ьтовъ  и  плодовъ,  огласился  разно- 
образный^ щебетаньемъ  и  свистомъ  пс])натыхъ  шьвцовъ, 
весело  и  дружно  привьтствовавшихъ  наступлошс  яснаго, 
безоблачнаго  утра.  Отряхиваясь,  расправляли  они  свои 
ярк1я  перья  и,  медленно  поворачивая  свои  красивый  го- 
ловки, отливаюшдя  моталличеекпмъ  блескомъ,  поводили 
кругомъ  сверкающими  глазами,  какъ  будто  ужо  отыскивая 
среди  изумрудной  зелени  листьевъ  золотистые  сочные 
плоды  и  пурпурный  сладюя  ягоды.  Пушистый,  темно-зеле- 
ный попугай  л'Ьниво  чистилъ  свой  совиный  клювъ  о  воз- 
душный корень  пандака,  обсыпаннаго  роскошными  благо- 
ухающими цветами,  и  на  его  хриплое  карканье,  порой  пере- 
ходившее въ  нощлятный  пискъ,  откликалось  съ  противополож- 
ная берега  мяуканье  райской  птицы.  Венценосные  голуби 
громко' ворковали,  прячась  между  стволами  деревьевъ;  откуда-то 
издалека,  пзъ  темной  глубины  тропическаго  л^са,  доносился 
глухой  жалобный  стонъ  кагу;  съ  прпброжныхъ  скалъ  слы- 
шались ртшио  крики  морскихъ  птицъ,  собиравшихся  на 
дневную  ловлю    и    ужо  кружившихся    надъ  моремъ,  чтобъ 

АР1ДСВАТН.  2 
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высмотреть  съ  высоты  въ  прозрачной  води  океана  свою 
лакомую  добычу.  Разноголосый  хоръ  всевозможныхъ  зву- 
ковъ  раздавался  вес  бо.гве  и  бо.тве  и  мало-по-малу  на- 
по.тнплъ  .собою  всб  отдаленные  уголки  острова, 

Вдругъ  надъ  этими  разнообразными  звукам и,  заглушая 
всб  отдельные  голоса,  раздался  глухой  ревъ  какого-то 
громаднаго  зв^ря,  напоминая  отчасти  ревъ  раздраженнаго 
быка.  Точно  широкая  волна  прокатился  опъ  надъ  остро- 
вомъ,  отражаясь  въ  окрестныхъ  скалахъ,  иэ  казалось,  на 
одно  мгновете  все  смолкло  п  замерло  кругомъ;  будто  по- 
раженное могучпмъ  звукомъ. 

Услышавъ  этотъ  ужасный  ревъ  сквозь  легкш  предраз- 
евт/гнып  сонъ,  въ  нспугь  поднялся  съ  своей  теплой  постели 
Андреи  Пвановичъ  и  съ  ружьемъ  въ  рукахъ  торопливо 
выбЬжалъ  пзъ  палатки  навстречу  грозящей  опасности.  Но 
напрасно  озирался  онъ  во  всб  стороны:  кругомъ  было 
спокойно,  не  было  видно  никакого  зв^ря.  Птицы  попреж- 
иему  щебетали,  перелетая  съ  втяки  на  вт.тку.  Льямы,  про- 
биравппяся  по  опушке  ближайшей  рощицы,  спокойно  щипали 
траву.  Нигдб  не  видно  было  ничего  напоминающаго  опасность. 

Но  вотъ  опять  тотъ-же  ужасный  ревъ  оглушаетъ  Андрея 
Ивановича.  Теперь  онъ  уже  ясно  слышится  съ  высоты, 
какъ  будто  этотъ  страшный  зв^рь  находится  тамъ  вверху, 
надъ  самою  палаткой.  Андреи  Ивановнчъ  вспомнплъ  о  гро- 
мадныхъ  и  злыхъ  обезьянахь  Малакки  и  Суматры  и  под- 
ии лъ  глаза  кверху,  приготовляясь  стрЬлять  въ  нарушите- 
лей своего  СПОКИСТВ1Я.  Но  и  вверху  не  было  ничего  похо- 
жего на  пав1ана  или  какого-нибудь  бразнльскаго  ревуна. 
Только  вверху,  надъ  самой  палаткой,  почти  па  высоте  ста 
Футовъ,  красиво  склонялся  легки!  гращозныЗ  стволъ  коко- 
совой пальмы,  увенчанный  роскошною  короной  длпнныхъ 
перистыхъ  лпетьевъ.  Въ  гЬнн  нпжнпхъ,  евьшнвающпхея 
листьевъ  этой  короны,  около  гигантской,  коричнево -зеленой 
с  1|>ежки,  состоящей  изъ  слегка  продолговатыхъ  плодовъ, 
пряталась    какая-то    птица,     зелеповато-бронзовый     цвЬтъ 
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перьевъ  которой  почти  сливался  гь  нъжной  пористой  зе- 
ленью пальмы. 

—  Неужели  эта  птица  можотъ  издавать  так1е  ужасаю- 
щи звуки? — подумалъ  Андрей  Ивановичъ,  внимательно 
разглядывая  воршину  пальмы. 

Благодаря  своимъ  зоркимъ  глазамъ,  онъ  могъ  раземот- 
ркгь,  дасколько  позволяли  широте  листья  пальмы,  что  эта 
птица  походить  на  голубя,  но  только  если  это  дМстни- 
тсльно  голубь,  то  это  голубь-великанъ,  такъ  какъ  птица 
казалась  не  мснт>е  нашей  степной  дрофы. 

Пока  Андрей  Ивановичъ  соображалъ,  къ  какому  роду 
отнести  это  пернатое,  припоминая  все,  что  ему  приходи- 
лось читать  о  фаунЪ  Австралш  и  Океанш,  птица  выста- 
вилась изъ  зелени  пористыхъ  листьевъ  пальмы,  выгнула 
шею  и,  надувшись  до  того,  что  перья  на  ной  поднялись, 
какъ  щетина  дикообраза,  испустила  изъ  раскрытаго  клюва 
тотъ  самый  ужасающш  ревъ,  который  уже  два  раза  при- 
водилъ  нашего  героя  въ  трепетъ. 

Убедившись  теперь,  что  виновникомъ  ого  безпокойства 
было  не  какое-нибудь  опасное  животное,  а  просто  на  про- 
сто голубь,  Андрей  Ивановичъ  мгновенно  успокоился.  Онъ 
даже  припомнилъ,  что  читалъ  когда-то  объ  этой  птицв  и,  если 
память  ему  не  изм'ъняетъ,  то  это  должонъ  быть — ноту, 
тотъ  самый  зеленобронзовый  голубь -гигантъ,  имъчонцй  такую 
странную  манеру  ворковать,  что  не  одинъ  путешествонникъ, 
слышавшш  его  въ  первый  разъ  гд'Ь-нибудь  въ  глухомъ 
тропическомъ  л'ьсу,  приходилъ  въ  изумлете  и  ужасъ,  ожи- 
дая увидъть  передъ  собой  какое-нибудь  громадное,  опасное 
животное.  На  самомъ  д'бл'б,  когда  воркуетъ  этотъ  голубь, 
кажется,  будто  быкъ  реветъ  вамъ  въ  самое  ухо. 

Успокоенный  Андрей  Ивановичъ  бросилъ  ружье  и 
сладко-сладко  потянулся.  Теперь  онъ  уже  другими  глазами 
смотръмъ  на  окружающую  его  природу.  Его  недавняго 
безпокойства  не  было  п  слгвда,  и  бодрое  жизнерадостное 
чувство  наполнило  все  его  существо.  Онъ  съ  наслаждетмъ 
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обозръъалъ  свои  роскошныя  владъшя.  Блаженная  улыбка 
играла  на  его  губахъ,  на  глазахъ  невольно  навертывалась 
слепа  восторга,  когда  взоръ  его  медленно  переходим  отъ 
тихо  волнующейся  зелени  пальмъ  къ  зеркальной  поверх- 
ности голубого  озера,  изъ  глубины  котораго,  казалось, 
смотрела  ясная  лазурь  глубокаго  неба,  заключенная  въ 
рамку  роскошной  зелени  паидоновъ,  болотныхъ  пальмъ  и 
тростниковъ  съ  синьющими  въ  дымкъ-  утревяяго  тумана 
горами  на  заднемъ  план!».  Онъ  положительно  не  могъ  отор- 
вать глазъ  отъ  этого  чарующаго  пейзажа  и  въ  тысячный 
разъ  думалъ  про  себя:  -Что  за  счастливый  островъ!  Это — 
настояпцй  рай,  тотъ  самый  Эдемъ,  котораго  лишились  наши 
прародители!» 

Но  вптъ  горы,  синъвипя  на  югт>  острова,  вдругъ  вспых- 
нули и  загорълись  въ  яркнхъ  лучахъ  утренняго  солнца, 
золотыя  волны  евьта  хлынули  ]1  затопили  весь  островъ, 
озеро  заняло  новымъ  блескоиъ,  зелень  стала  ярче  и  пыш- 
нее, цвъты  окрасились  въ  гще  больс  роскошный  краски. 
Мирны!  неизажъ  мгновенно  }тратилъ  свою  тихую,  задум- 
чивую прелесть  и  какъ-то  сразу  зажилъ  новою,  страстною, 
могучею  жизнью.  Казалось,  эта  жизнь  горячпмъ  ключгмъ 
кипЬла,  клокотала  повсюду  кругомъ,  въ  каждомъ  жмвомъ 
существе,  въ  каждой  былннкь.  въ  листке  растешя.  Андрее 
Пвановичъ  чувствовалъ.  какъ  пзбытокъ  этой  жизни  широкою 
волною  вливался  къ  нему  въ  грудь,  переполняла  всё  его 
существо.  Крикъ  восторга  замнралъ  у  него  на  устахъ,  а 
>;<  и  ду  тъмъ  хогьлось  высказаться,  хотЬлось  выразить  то, 
что  чувстгоьала  душа,  но  на  язык!,  чсловЪчсскомъ  не 
находилось  ни  подходяшихъ  словъ,  ни  соответствующих! 
звуковъ.  Онъ  стоялъ.  какъ  очарованный,  но  отрывая  глазъ 
тъ  чудно!  картины,  всей  душой  погружаясь  въ  красоту  и 
гармошю  девственно!  природы,  неоскверненной  еще  святотат- 
ственно! ногой  своего  безжалостнаго  эксплуататора-человека. 

Онъ  веномнйлъ  про  свою  старушку-мать.  Чого-бы  только 
не  далъ  Андрей  Пвановичъ,  чтобы  она  могла  перенестись 
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сюда  изъ  своей  Костромской  глуши.  гдЬ  зимшя  бури  ужо 
намоли  целые  сугробы  пушистаго  снега!  Съ  какимъ  вос- 
хищешомъ  увид'Ьла-бы  она  волшебную,  сказочную  обста- 
новку, въ  которой  жпвотъ  ея  Андрюша!  Неужели  въ  этомъ 
раю  она  могла-бы  соскучиться  по  своей  занесенной  снегомъ 
Грачеве  Да  нетъ,  эта  мечта  не  можетъ  осуществиться. 
Старушку  никакими  силами  нельзя  заставить  взойти  на 
аэростатъ, — да  если-бы  это,  наконецъ,  и  удалось,  то 
вес-же  она  наверное  умерла-бы  отъ  страха,  лишь  только 
аэростатъ  поднялся  бы  на  воздухъ.  Въ  этомъ  случае  отно- 
шон1Я  Арины  Семеновны  къ  своему  Андрюпгв  напоминали 
отношеше  курицы  къ  цыпленку,  высиженному  ею  изъ  ути- 
наго  яйца  и  проявившему  неожиданную  любовь  къ  воде, 
къ  этой  предательской,  злокозненной  стихш,  къ  которой 
всякая  благоразумная  курица  питаетъ  непреодолимое  отвра- 
щете... 

Интересно-бы  также, — продолжалъ  думать  Андрей  Ива- 
новича—переселить сюда  Илью  Захарыча.  Онъ-то  ужъ, 
конечно,  не  отказался-бы  сопровождать  молодого  барина 
хоть  на  край  света,  хотя  пришлось-бы  ехать  при  этомъ 
верхомъ  на  сказочномъ  евромъ  волке,  да  беда  въ  томъ, 
что  мама  но  можетъ  обойтись  безъ  своего  мажоръ-дома 
и  фактотума.  А  забавно  было- бы  видъть  старика  въ  такой 
непривычной  обстановке:  неслыханные,  незнаемые  звври, 
невиданный  птицы,  растешя,  о  которыхъ  слыхомъ  не  слы- 
хать, видомъ  но  видать,  и  —  въ  заключено  даже  звезды 
на  небе  совершенно  не  те,  какхя  привыкъ  онъ  видеть  на 
своемъ  евверномъ  небе...  Интересно  было- бы  посмотреть, 
какъ  онъ  сталъ-бы  здкь  отыскивать  свою  коновязь,  или 
стожаръ  и  кастрюлю,  по  которымъ  онъ  привыкъ  опреде- 
лять часы  ночи.  Вообще  очень  любопытно  было-бы  видъть 
вл1ян1е  неизвестной,  невиданной  природы  на  ого  девствен- 
ную, неиспорченную  книжной  наукой  душу.  Вероятно,  впо- 
чатлен1Я,  полученный  имъ  въ  этой  обстановке,  былп-бы 
безкопечно  ярче  и  живее,  такъ  какъ    даже  поверхностное 
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книжное  знакомство  съ  прсдмстомъ  уже  м-вшастъ  ср/вжести 
впечат.гшия.  Во  всякомъ  случай  зд'Ьсь  онъ  скоро  отыскалъ-бы. 
къ  чему  приложить  свои  хозяйственный  способности.  Ста- 
рикъ3  бсзъ  всякаго  сомнътя,  нашелъ-бы  здЪсь  широкое  пиле 
для  деятельности:  ловплъ-бы  рыбу,  доюгь-бы  козъ; — но 
также  не  подлежать  сомнълпю,  что  онъ  скоро  соскучился? 
бы  по  черному  ржаному  хлъбу,  по  зим*  съ  трескучими  мо- 
розами... А  у  нихъ  теперь  зима.  Что-то  делается  въ 
Грачеве?  Здорова-лн  мама?  Вероятно,  морозы  у  нихъ  те- 
перь стоять  выше  20  градусовъ  и  стъны  стараго  дома, 
трескаясь  въ  морозныя  ночи,  пугаютъ  старушку,  которой 
тогда  сквозь  сонъ  грезятся  и  пистолетные  выстрелы,  и 
Богъ  знаетъ  каше  страхи. 

И. 
Б  а  н  а  н  ъ. 

Мысль  Андрея  Ивановича  продолжала  витать  надъ  ро- 
димою Грачевкой.  Онъ  вспомнилъ,  что  и  ночью  впдт.лъ 
во  сн'Ь  что-то  такое,  что  имъмо  отношете  къ  его  родин!., 
но  приключение  съ  ноту  еовгьмъ  —  было  изгладило  этотъ 
сонъ  изъ  памяти.  Теперь  Андрей  Пвановичъ  опять  его 
припомнилъ  и  расхохотался. 

Ему  приснилось,  что  онъ  въ  своемъ  лгёюномъ  дом*.  Онъ 
еобираетъ  свои  Гпппогрифъ,  приготовляясь  къ  воздушному 
путешепвпо.  Вдругъ  вбътаетъ  Илья  Захаровича  и  докла- 
дывает^ что  пргвхалъ  становой.  Вслъдъ  зат'Ьмъ  является 
самъ  Акаьлй  Кфимовичъ  во  всемъ  блеске  своей  аммунищн— 
съ  погонам  и  при  шпорахъ. 

—  Милостивый  государь. — говорптъ  онъ.  расшаркиваясь 
и  прищелкивая  каолукомъ,-—  я  получилъ  продппган1о  изгль- 
довать  ваши  внутреннм  помышлешя. 

Ну  полноте,  Акакш  Кфимовичъ.  не  емълпите.  Какъ 
вы  пхъ  будете  пзел'&довааъ?  Разв*Ь  вы  сердядев'ЬдеЛ  Видь 
вы — куро*Ьдъ! 
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.  —  Это  точпо,  Андреи  Ивановичу  а  действительно  ку- 
ропдъ,  но  съ  1  ген  варя  токущаго  года  я  состою  также  и 
сердцев'вдомъ,  а  потому  не  благоугодно  ли  вамъ  ответить 
на  нпжосл'Ьдующ1С  вопросы? 

Съ  этими  словами  Акакш  Ефимовичъ  вынимаотъ  изъ  порт- 
феля катсхизисъ  Филарета  и,  оседлавши  носъ  старческими 
очками,  относитъ  разогнутую  книгу  на  длину  вытянутой  руки. 
—  Впрочемъ,  вы  не  пугайтесь,  Андрей  Ивановичу — 
предупреждаем  онъ; — съ  папенькой  вашимъ  я  жилъ  въ 
хорошихъ  отнопшпяхъ.  Онъ  меня  не  оставлялъ  да  и  Арина 
Семеновна  но  забываетъ  ..  Въ  случае  чего,  если  вы  за- 
труднитесь, я  вамъ  первое  слово  подскажу...  Ну-съ,  такъ 
какъ  вы,  милостивый  государь,  изволите  понимать  вотъ 
хоть  м'Ьсто, — продолжаетъ  онъ  уже  другимъ  тономъ,  смотря 
въ  книгу: — «Аще  взыду  на  небо  и  аще  вселюся  въ  по- 
сл'Ьднихъ  моря»,  ну  — и  такъ  дал'ве? 

—  Да  зач'Ьмъ  это  вамъ,  Акакш  Ефимовичъ? 

—  Зач'Ьмъ?  Экш  вы  какой!  Точно  мы  не  знаемъ,  что 
вы  задумали...  Вы  вотъ  предполагаете:  «взыду  на  небо  да 
вселюся  въ  посл'Ьднихъ  моря  и  ищи  меня  тамъ...»  А  мы 
и  туда  за  вами  проберемся   да  и  цапъ-царапъ! 

Это  последнее  слово  Акакш  Ефимовичъ  такъ  неожи- 
данно и  громко  крикнулъ  прямо  въ  ухо  Андрею  Ивано- 
вичу, что  тотъ  даже  проснулся;  крикъ  Акашя  Ефимовича 
совпалъ  съ  крикомъ  поту. 

«Нужно  же  присниться  такой  чепухъ1»,  подумалъ  Андрей 
Ивановичу  пожимая  плечами.  Однако,  нораздумавъ  немного, 
онъ  нашелъ  въ  ней  какъ  будто  некоторый  смыслъ  и  — 
тотчасъ  же  постарался  все  это  выкинуть  изъ  головы. 

Онъ  набралъ  сухихъ  въчюкъ,  развелъ  огонь  подъ  та- 
ганчикомъ  и  принялся  кипятить  воду  для  кофе. 

«Ну,  сюда-то  не  проберутся»,  —  подумалъ  онъ;  снова 
возвращаясь  къ  своему  сну,  но  тотчасъ  же  поймалъ  себя 
на  этомъ  и,  чтобъ  прогнать  вев  подобныя  мысли,  решился 
немедленно  выкупаться. 
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Прямо  перодъ  палаткой  Андрея  Ивановича  было  чудное 
мкто  для  купанья.  Ровный  песчаный  берегъ  отлого  спус- 
кался въ  воду  п  переходплъ  въ  гладкое,  точно  убитое  дно, 
постепенно  понижавшееся  къ  середине  озера.  Казалось,  въ 
этомъ  мЪстъ',  между  кустарнпкомъ  и  тростниками,  къ  водЬ 
нарочно  была  проложена  широкая  тропа,  быть  можетъ,  про- 
битая стадами  льямъ  и  козъ,  приходившими  сюда  па  во- 
допой. Широте,  ярте,  точно  сделанные  изъ  свътло-зеле- 
наго  бархата  листья  банана  склонялись  съ  высоты  надъ 
этою  дорожкой,  и,  проходя  по  ней  къ  озеру,  Андрей  Ива- 
новичъ  съ  удивлешемъ  увидтиъ,  до  чего  была  н-ьжна  ихъ 
ткань:  утреннщ  вьтеръ,  слегка  покачивая  дерево,  порой 
разрывалъ  пхъ  до  самаго  среднего  нерва.  Это  придавало 
пмъ  тотъ  характерный  признакъ,  по  которому  бананъ  легко 
узнается  между  сотнями  похожпхъ  на  него  деревьевъ.  Андрей 
Пвановнчъ  невольно  залюбовался  роскошнымъ  растешемъ, 
согтавляющимъ  одно  изъ  лучшпхъ  украшешй  тропической 
природы.  Бананъ — собственно  травянистое  растете,  но  его 
но  даромъ  зовутъ  райскимъ  деревомъ,  пшза  рага<3181аса. 

Въ  одпнъ  годъ  онъ  выростаетъ  до  высоты  настоя щаго 
дерева,  до  такой  высоты,  которой  наша  северная  береза 
едва  въ  состоянш  достигнуть  въ  течети  двадцати  долгихъ 
лътъ.  Изъ  пучка  его  краспвыхъ  лпетьевъ,  длиной  до  де- 
сяти, шириной  до  двухъ  футовъ,  съ  широкими,  покрываю- 
щими другъ  друга  черешками,  свешивается  кисть  красныхъ 
цвТ.товъ,  которая  приноситъ  плоды,  несколько  похожи1  ви- 
домъ  на  огурцы.  Такая  кисть  плодовъ,  расположенныхъ, 
какъ  прутья  зонтика,  въ  несколько  рядовъ  нанизанныхъ  на 
одинъ  стержень,  въеитъ  не  меиье  полутора  или  двухъ  пу- 
довъ  и  выростаетъ  въ  кате  нибудь  10  мЬсяцевъ,  совер- 
шенно бел,  всякаго  ухода.  Стебель  прнностъ  только  одну 
такую  кисть  и  затЬмъ  увядаетъ,  но  изъ  корня  въ  теченш 
того  же  года  развиваются  новыо  отпрыски  и  на  будуидй 
го  к,  уже3  смГ.сто  одного  банана,  выростаютъ  два  пли  три. 

Трудно  представить    себт,    всю    пользу,    которую  достав- 
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ляетъ  это  благодатное  дерево  счастливымъ  островитянамъ 
Тихаго  океана,  только  за  то,  что  они  даютъ  себЪ  трудъ 
срезать  стебель  растешя,  чтобы  воспользоваться  его  плодами. 
Незрелые  плоды  банана  пскутъ  на  угольяхъ  и  едятъ  съ 
масломъ.  Въ  такомъ  виде  они  заменяютъ  хлт>бъ.  Вареные 
съ  масломъ  они  еще  вкуснее  и  употребляются,  какъ  овощи. 
Широгле  листья  служатъ  вместо  блюдъ,  тарелокъ,  салфе- 
токъ,  скатертей  и  даже  вместо  зонтиковъ  для  защиты  отъ 
жгучихъ  лучей  тропическаго  солнца.  Въ  листовыхъ  чореш- 
кахъ  находятся  упрупя  волокна,  изъ  которыхъ  островитяне 
д'влаютъ  матерш  и  плетутъ  довольно  прочный  веревки... 
Андрей  Ивановичъ  до  того  засмотрелся  на  бананъ,  что  ему 
захотелось  полакомиться  его  сочными  плодами.  Цветковая 
кисть  заманчиво  свешивалась  надъ  его  головою.  На  ея 
конце  еще  краснели  лепестки  последнихъ  цветовъ,  а  вверху 
у  ея  основатя,  между  самыми  листьями,  уже  золотились, 
созревая,- ранте  плоды.  Но  достать  ихъ  было  трудно,  такъ 
какъ  срубить  дерево  изъ-за  минутной  прихоти  онъ  не  же- 
лалъ.  Ему  было  жаль  погубить  такое  красивое  растете. 
Андрей  Ивановичъ  медленно  раздевался,  придумывая  сред- 
ство добраться  до  плодовъ,  не  портя  дерева.  Вдругъ,  взгля- 
нувъ  на  свое  голое  тело,  онъ  вспомнилъ  где  то  давно, 
быть  можетъ  въ  детстве,  виденную  картину,  на  которой 
былъ  парисованъ  голый  дикарь,  влезающш  на  пальму.  «А 
что?» — подумалъ  Андрей  Ивановичъ:  —  «Не  вспомнить-ли 
миЬ  школьную  гимнастику?  Не  тряхнуть-ли  стариною?  Въ 
старые  годы  не  мало  перервалъ  я  казенныхъ  панталонъ, 
лазая  по  деревьямъ  гимназпческаго  сада.  Да  кроме  того 
интересно  будетъ  посмотреть,  какъ  костромской  землевла- 
делецъ,  земскш  гласный  и  почетный  мировой  судья,  обросшш 
солидною  бородою  и  собирающиеся  уже  отростить  не  менее 
солидное  брюшко,  пользетъ  въ  костюме  Адама  на  дерево, 
подобно  дикарю-папуасу  или  жителю  острововъ  Фиджи!» 
Андрей  Ивановичъ  весело  расхохотался,  представляя  себе 
эту  забавную  картину.  Затемъ   онъ   взялъ   рубашку,   при- 
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вязалъ  со  мт.шкомъ  у  себя  за  плечам п  и  принялся  караб- 
каться на  дерево.  Оказалось,  что  уроки  гимнастики  были 
не  совстшъ  забыты.  Цепляясь  поочередно  руками  и  ногами, 
Андрей  Ивановпчъ  довольно  скоро  добрался  до  листьевъ. 
Здъть  шпроте  антенные  черешки  дали  ему  возможность 
дотянуться  до  цв-ьтоножкп  п,  поместившись  у  ея  осповашя, 
онъ  довольно  удобно  могъ  наполнить  золотистыми  бананами 
свои  импровизированный  мъшокъ.  Зато  спускъ  былъ  гораздо 
затруднительн'ьо,  такъ  какъ  спускаться  приходилось,  такъ 
сказать,  протпвъ  шерсти,  что  требовало  особенныхъ  уси.ш, 
при  значительномъ  напряжены  мускуловъ.  ДЬло  не  обошлось 
безъ  н-ьсколькпхъ  иарапинъ,  но  впрочемъ  довольно  благо- 
получно. Задыхаясь  отъ  усталости  и  обливаясь  потомъ.  онъ 
••пустился  на  землю  съ  весьма  значительнымъ  грузомъ  ба- 
нановъ  и  въ  пзнеможенш  растянулся  на  пескь,  тутъ  же, 
подъ  гьныо  банана.  Легкш  вЪтерокъ,  приносивши!  про- 
хладу съ  озера,  скоро  освьжплъ  его  тьло.  сердце  перестало 
усиленно  биться,  дыхаше  сделалось  нормальнымъ.  Псрождавъ 
еще  несколько  времени,  Андрей  Ивановпчъ  съ  разбега  бро- 
сился въ  воду  п  поплылъ  на  середину  озера. 

III. 
Озеро. 

Что  это  за  прелестное  озеро!  Какъ  оно  кокетливо  вы- 
глядываете въ  своей  роскошной  рам'Ь  изъ  пышпой  тропи- 
ческой растительности!  Какая  чистая,  прозрачная  вода  и 
какая  чудная  гвъжесть  развивается  отъ  нея  по  тьму!  Вотъ 
въ  прозрачной  глубине  медленно  движется  стая  разно- 
цвбтныхъ  рыбокъ:  какъ-то  льниво  шевелить  онъ  своими  ла- 
зурно-розовыми плавниками!  Вдругъ  въ  стороне  показалась 
какая-то  гьнь  и  вся  стая  мгновенно  разсыпается  въ  раз- 
ныя  стороны,  какъ  брызги  пролитой  па  землю  воды.  Черезъ 
несколько  временя  он*  снова  соберутся  и  начнутъ  свой 
медленный  обходъ  вдоль  береговъ  озера,  пока  новый  непугъ 
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но  заставить  ихъ  снова  разбежаться.  Вотъ  въ  приброжкомъ 
мелководьи;  погруженный  въ  золотистый  пссокъ  на  глад- 
комъ  узорчатомъ  дне  озера  лежатъ  красивыя  разноцв'Ьт- 
иыя  раковины  пр'Ьсноводныхъ  моллюсковъ  и,  будто  греясь 
на  солнце,  то  медленно  раскрываются,  то  вдругъ  захлопы- 
ваются, точно  почуявъ  грозящую  опасность.  Надъ  ними 
вьется  несколько  гибкихъ  змееобразных?,  рыбъ  и  сторожатъ 
ихъ  малейшее  движете,  но  осторожный  моллюскъ,  затво- 
рившись въ  свою  крепкую  раковину,  будто  смеется  надъ 
своими  стражами.  А  вотъ  въ  тихомъ  заливе,  подъ  тенью 
высокпхъ  тростниковъ,  ютится  целый  М1ръ  причудливыхъ 
водорослей.  Зелено- бурыя,  почти  красныя  на  дн'Ь  озера, 
01ГБ  становятся  все  ярче  и  зеленее,  чемъ  ближе  къ  по- 
верхности,— и  надъ  ними,  на  самую  поверхность  воды, 
всплываютъ  темно-зеленые  листья  болотныхъ  растеши  и, 
какъ  осколки  радуги,  сверкаютъ  на  солнце  белыя,  красныя 
и  желтыя  чашечки  ихъ  великол'впныхъ  пахучихъ  цвт.товъ. 
Это  уже  не  водяныя  лилш,  не  кувшинки  нашихъ  сввер- 
ныхъ  озеръ, — это — что-то  не  знакомое,  поражающее  не- 
привычный глазъ  и  красотою,  и  оригинальностью  формъ. 
Это— близше  родственники  исполинской  раффлезш,  росту- 
щей  между  корнями  л1анъ  во  влажныхъ  д'ввственныхъ  ле- 
сахъ  Явы,  но  безъ  ея  отвратительнаго  валаха;  это  родные 
братья  южно- американской  ттопа  ге§та,  которой  ярко- 
зеленые  сверху  и  темно-пунцовые  снизу  листья  имъчотъ 
почти  аршинъ  въ  Д1аметре  и  роскошные  цвъты  которой 
напоминаюаъ  розу,  но  съ  тою  разницей,  что  бутоны  ихъ 
бываютъ  величиною  съ  человеческую  голову.  И  надъ  всеми 
этими  растешями,  начиная  съ  пушистыхъ  метелокъ  высо- 
кихъ  тростниковъ  и  остролистныхъ  осокъ  и  кончая  пла- 
вающими на  поверхности  воды  цветами,  кружатся  целые 
полки  разнообразныхъ  насвкомыхъ,  трепеща  и  сверкая  на 
солнце  своими  радужными  золотисто-зелеными  или  серебри- 
сто-лазурными крыльями.  Звенящимъ  облакомъ  носятся  они 
надъ  цветущими  берегами  озера    и,  какъ  осыпанная  свер- 


28 


кающими  блестками  легкая  вуаль,  то  поднимаются 
въ  лазурную  высоту,  почти  къ  вершинамъ  деревьевъ, 
то  опускаются  къ  самой  поверхности  воды.  А  съ  вершины 
деревьевъ  за  этимъ  облакомъ  ужо  слЬдятъ  сотни  любопыт- 
ныхъ  сверкающихъ  глазокъ,  и  вотъ-вотъ  яркой  молте! 
мслькаетъ  въ  немъ,  отливая  всеми  цветами  радуги,  быстрая 
птичка  и  уносится  съ  трепещущей  добычей  въ  клювь 
куда-нибудь  подъ  твнь  колеблющихся  листьевъ,  и  будетъ 
качаться  тамъ  на  гибкой  ввткт>  до  новаго  набъта  въ  без- 
заботно кружащееся,  попрежнему  радужное  облако  насько- 
мыхъ.  Вотъ  въ  прибрежномъ  мелководьп,  погруженные 
въ  золотистый  песокъ,  на  гладкомъ  узорчатомъ  дн-Ь  озера 
лежатъ  красивый  разноцветный  раковпны  прътноводныхъ 
моллюсковъ  п  будто  греясь  на  солнце,  то  медленно  рас- 
крываются, то  вдругъ  захлопываются,  точно  почуявъ  гро- 
зящую опасность.  Надъ  ними  вьется  несколько  гибкпхъ 
змвеобразныхъ  рыбъ  и  сторожптъ  нхъ  малейшее  движете, 
но  осторожный  моллюскъ,  затворившись  въ  свою  крепкую 
раковину,  будто  смеется  надъ  своими  сторожами. 

А  съ  высоты  безоблачнаго  ярко -лазу рнаго  неба  глядитъ 
ясное  солаышко  п  какъ  будто  не  наглядится  на  голубое 
зеркало  озера  и  на  его  роскошную  зеленую  раму,  въ  ко- 
торой звенятъ  и  щебечутъ  тысячи  ея  радужныхъ  обитате- 
лей, то  рвя  падъ  озеромъ,  то  скрываясь  въ  прозрачной 
т^ни  перистыхъ  листьевъ.  Мягко  обливаетъ  оно  горячими 
лучами  затерянный  въ  оксань  цвьтущш  островокъ,  прибе- 
регая весь  свой  жгучш  зной  для  пустынь  Аравш  и  Са- 
хары, для  гншщихъ  джунглей  Бснгала.  И  когда  тамъ 
люди  и  жпвотныя  почти  задыхаются  въ  страшной  50  гра- 
дусной жарь,  здЬсь,  въ  благодатномъ  уголкЬ  земли,  обв'Б- 
васмомъ  осв'вжающимъ  дыхашемъ  океана,  какъ  будто  в'Ьчно 
царствуетъ  волна  и  температура  колеблется  между  26  и 
27  градусами  тепла. 

Переплывши,  не  торопясь,  въ  длину  все  озеро,  Андреи  Пва- 
новичъ  сълъ  на  верхней  ступени  площадки  храма,  въ  т'внп, 
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бросаемой  полуразрушенной  колонной,  и  совершенно  за-  , 
смотрелся  на  открывавшуюся  перодъ  нимъ  картину.  Жадно 
раскрытыми  глазами  гляд'Ьлъ  онъ  на  прелестный,  какъ 
будто  улыбаюяцйся  ландшафтъ,  безотчетно  ловя  ухомъ 
бозконечно  разнообразные  звуки  кипевшей  вокругъ  него 
жизни.  Грудь  его  высоко  поднималась,  логшя  широко  и 
свободно  вдыхали  ароматичоскш  воздухъ,  пропшанный  про- 
хладною свежестью  озера.  Ему  казалось,  что  онъ  всЬйъ 
сущоствомъ  своимъ  чувствовалъ,  какъ  учащенно  бился 
могучш  пульсъ  этой  жизни  и  какъ  съ  нимъ  сливалось 
6101110  его  собственная  пульса.  Сколько  времени  продол- 
жалось это  восторженное  созерцаше,  онъ  но  зналъ.  Онъ 
забылъ  совсъмъ  о  времени.  Чувство  голода  заставило  его 
вспомнить  о  томъ,  что  онъ  сегодня  еще  но  завтракалъ. 
Онъ  взглянулъ  на  небо:  солнце  стояло  ужо  высоко;  т'Ьнь 
колонны  отодвинулась  почти  къ  самому  пьедесталу  и  онъ 
давно  уже  сидъмъ  на  солнце,  совершенно  не  замечая  этого 
и  погруженный  въ  свое  созерцаше. 

Андрей  Ивановнчъ  всталъ  и,  высоко  поднявъ  надъ  го- 
ловою сложенный  ладонями  руки,  снова  бросился  въ  озеро. 
Широкими  взмахами,  поднимая  тысячи  сверкавшихъ  на  солнце 
радужныхъ  брызгъ  и  оставляя  за  собою  расширенный  слъдъ 
на  взволнованной  поверхности  озера,  поплылъ  онъ  къ  своей 
палатке,  едва  виднтлзшейся  вдали  за  широкими  листьями 
банана,  сквозь  спутанную  зелень  нрибрежныхъ  тростниковъ. 
Одъвшись  наскоро,  онъ  съ  чувствомъ  прзятной  свежести 
во  всемъ  тгЬлгБ,  слегка  вздрагивая  отъ  продолжительная 
купанья,  позавтракалъ  горячимъ  кофе  съ  сухими  сливками 
и  въ  первый  разъ  въ  жизни  попробовалъ  печеные  бананы 
съ  масломъ,  которые  ему  заменили  на  этотъ  разъ  любимыя 
пмъ  сдобвыя  булки  къ  кофе.  Для  перваго  раза  онъ  нашелъ 
нхъ  настолько  сносными,  что  но  счелъ  нужнымъ  пожалшъ 
объ  отсутствш  булочной  на  остров!1. 

Часы  показывали  около  11,  когда  Андрей  Ивановичъ 
кончилъ,  не  торопясь,    свой  завтракъ.    Заливши  огонь    и 
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прибравши  посуду,  онъ  взялъ  ружье,  положи лъ  въ  кар- 
манъ  несколько  патроновъ,  повътилъ  черезъ  плечо  би- 
нокль и  отправился  осматривать  островъ,  предположивъ 
кстати — промыслить  что-нибудь  къ  оЙЬду,  такъ  какъ  пи- 
таться соленой  свининой  и  консервами  ему  уже  порядочно 
надоило. 

IV. 

К  а  г  у. 

Обходя  кругомъ  озера,  въ  зеленой  чащъ  густо  разрос- 
шихся кустарниковъ,  осыпанныхъ  ярко-желтыми  мотылько- 
выми цветами,  съ  зеленою  стручкообразною  завязью,  ме- 
стами выставлявшеюся  пзъ  середины  осыпающихся  цвът- 
ковъ,  Андрей  Ивановичъ  вдругъ  натолкнулся  на  небольшой 
ручеекъ,  вытекавшш  изъ  озера  и  до  того  скрытый  в!»т- 
вями  перепутавшихся  растеши,  что  о  его  существоваиш 
трудно  было  догадаться,  даже  стоя  въ  двухъ-трехъ  шагахъ 
отъ  него.  Куда-бы  могъ  изливаться  этотъ  ручей?  Во  всякомъ 
случав — не  въ  море.  Когда  Грачсвъ  на  своемъ  Гиппо- 
гриф'Ь  осматрнвалъ  берега  острова,  онъ  нпгдъ1  не  видалъ 
ничего  похожаго  на  устье  р'Ьчкп  или  ручья,  даже  не  за- 
мътилъ,  чтобъ  гдто-нибудь  хоть  только  струйка  воды  падала  съ 
прибрежныхъ  скалъ  въ  море. 

«Надобно  прежде  всего  изучить  свою  квартиру >, — поду- 
маль  Андрей  -Изановпчъ  и  отправился  внизъ  по  тсченш 
ручья,  съ  трудомъ  пробираясь  между  частыми  стволами 
деревьевъ,  переплетенными  статью  ц'Ьпкпхъ,  вьющихся  рас- 
теши. Ручеекъ  прихотливо  пзвивался,  протекая  по  весьма 
незначительному  уклону.  Въ  пныхъ  мъстахъ  онъ  расши- 
рялся, образуя  пеболышя  озера,  усъянныя  широкими 
листьями  дв'ьтущихъ  водяныхъ  растеши;  въ  другихъ  со- 
вершенно терялся  въ  густой  болотной  травт>,  и  Андрею 
Ивановичу  приходилось  даже  обходить  неожиданный  тря- 
сины, не  желая  вязнуть  въ  жидкой  грязи.   Онъ  слышалъ, 
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какъ  въ  трав*,  далеко  на  середин*  болота,  весело  трещали 
и  крякали  какая-то  болотныя  птицы,  и  не  разъ  пожал*лъ 
о  томъ,  что  но  взялъ  съ  собой  своего  престарвлаго  Брута, 
который,  несмотря  на  свой  почтенный  возрастъ,  былъ  не- 
оц*нимъ  на  охот*  по  костромскимъ  болотамъ.  Подвигаясь 
впередъ  по  влажной  топкой  почв*,  между  перепутанными 
стволами  деревьевъ,  Андрей  Ивановичъ  однако  не  разъ 
долженъ  былъ  переходить  ноглубоме,  но  тинистые  протоки, 
обходить  которые  кругомъ  у  него  не  доставало  терпътя. 
Его  охотничьи  сапоги  потеряли  свой  девственный  щеголе- 
ватый видь  и,  покрытые  липкой  грязью  и  зеленоватою  ти- 
ной, пршбр*ли  весьма  некрасивую  наружность.  Охотясь  по 
костромскимъ  болотамъ,  Андрей  Ивановичъ  не  обращалъ 
обыкновенно  внимашя  на  это  обстоятельство,  вполне  уве- 
ренный, что  къ  завтрашней  охот*  сапоги  явятся  снова 
въ  приличномъ  вид*,  хорошо  вычищенные  и  обильно  про- 
мазанные рыбьимъ  жиромъ;  но  теперь  онъ  невольно  по- 
сматривалъ  на  нихъ,  неодобрительно  покачивая  головою  и 
соображая,  что  ему  самому  придется  потрудиться  надъ 
ними,  чтобъ  очистить  ихъ  отъ  этой  противной  грязи. 

Между  т*мъ  почва  все  понижалась,  л*съ  становился  выше 
и  гуще.  Порой  попадались  пространства,  въ  которыхъ  ца- 
рилъ  настоящш  л*сной  сумракъ,  съ  какимъ  Грачевъ  однако 
свыкся  еще  съ  д*тства  въ  своихъ  костромскихъ  л*сахъ,  до 
того,  что  безъ  этого  зеленаго  сумрака  даже  не  могъ  себ* 
представить  настоящаго  л*са.  Начали  появляться  островки, 
занятые  сплошнымъ  хвойнымъ  л*сомъ.  Сквозь  густыя  на- 
виеппя  в*тви  в*ковыхъ  деревьевъ  едва  видн*лась  синева 
голубого  неба.  Это  были  красивыя  южныя  пиши.  Смоли- 
стый бальзамическш  воздухъ  подъ  ихъ  нав*сомъ  см*ши- 
вался  съ  испарешями  гшющихъ  листьевъ,  толстымъ  ков- 
ромъ  покрывавшихъ  влажную  почву.  Андрею  Ивановичу  по- 
казалось, что  онъ  какимъ  то  чудомъ  перенесенъ  въ  свою 
родимую  сосновую  глушь.  Онъ  остановился  и,  осматриваясь 
кругомъ  вниматольнымъ  окомъ  охотника,  началъ  прислуши- 
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ваться  къ  лътной  тишин'Ь,  какъ  это  дЪлалъ  тысячи  разъ 
па  своей  далекой  родине.  Скоро  его  чуткое  ухо  уловило 
отдаленный  трескъ  хрупкой  вьтки  и  вслъ\дъ  затъмъ  послы- 
шался шелестъ  сухпхъ  листьевъ,  какъ  будто  какое-то  жи- 
вотное разрывало  кучи  листьевъ,  ппющ1я  у  подошвы  де- 
ревьевъ.  Немного  спустя,  шелестъ  этотъ  повторился,  но 
уже  несколько  ближе  и  правъе  Андреи  Ивановичъ  сталь 
пристально  всматриваться  въ  то  мьсто,  откуда  послышался 
этотъ  шелестъ.  Сначала  онъ  ничего  не  могъ  разобрать  въ 
этомъ  зеленомъ  полумраки,  господствовавшемъ  подъ  навь- 
сомъ  деревьевъ:  но  спустя  несколько  мгповешп,  по  охот- 
ничьей привычке,  инстинктивно  безъ  мальншаго  шума  опъ 
спрятался  за  стволъ  дерева,,  у  котораго  стоялъ,  и  затаи въ 
дыхаше,  уставилъ  свои  зорюе  глаза  въ  съроватое  пятпо, 
которое  медлеппо  двигалось  па  темнозелепомъ  фонь  л'Ьеного 
сумрака.  Скоро  онъ  раземотрьлъ,  что  это  была  довольно 
большая  птица,  еще  больше  гпгантскаго  ноту. 

С'вровато-пепсльпыя  перья  ея  местами  были  персмъшаны 
съ  красновато-желтыми  и  бт.лымп,  на  голове  длинны  и  блъдно- 
сьрыи  хохолъ  покрывалъ  затылокъ  и  часть  короткой  шеи, 
крылья,  распущенный  в'Ьеромъ,  были  угвяны  желтыми,  крас- 
ными и  сърыми  пятнами.  Медленно  двигаясь  между  ство- 
лами деревьевъ,  она  постоянно  нагибалась  и  своимъ  длин- 
нымъ  п  острымъ  клювомъ  разрывала  кучи  гшющихъ  листьевъ, 
вероятно  отыскивая  гнездившихся  въ  нпхъ  насЬкомыхъ,  чер- 
П011  и  личинокъ.  Вдруг*  птица  остановилась  и  вытянула 
шею.  Андрею  Ивановичу  показалось,  что  она  насторожи- 
лась, почуявъ  охотника.  Не  желая  потерять  интересную 
дичь,  онъ  быстро  вскинулъ  ружье  и  приготовился  СТр1.ЛЯГЬ. 
Но  въ  этотъ  моментъ  раздалось  громкое  «кха»,  похожее 
на  чудовищно-сильный  кашель,  и  всл'Ьдъ  загвмъ  послъ'до- 
вало  продолжительное  «кгу»,  будя  тысячи  отголосковъ  въ 
безмолвномъ  лъсу.  Охотнпкъ  вздрогпулъ  отъ  неожиданности 
и  резкости  звуковъ  п  едва  не  выронилъ  ружья.  Между  тЬмь 
к\а-кгу»  ел т.довали  одно  за  другимъ,  становясь  вес  громче 
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и  резче.  Это  кричала  птица;  всякш  разъ,  при  этомъ  вы- 
гибая шею  и  наклоняя  несколько  голову,  какъ  будто  для 
того,  чтобы  лучше,  старательнее  выводить  свою  стереотип- 
ную фразу.  На  этотъ  крикъ  по  стороиамъ  раздалось  не- 
сколько отв'ьтныхъ  «кагу».  Птица,  казалось,  успокоилась  и 
принялась  за  свое  прерванное  заняйе.  Андрей  Ивановичъ 
все  еще  держалъ  ружье  наготове,  не  решаясь  выстрелить 
въ  кагу  (онъ  вспомнплъ,  что  именно  такъ  называлась  птица, 
благодаря  своему  крику):  у  него  не  поднималась  рука  на 
существо,  которое  такъ  мирно  паслось  у  него  на  глазахъ, 
дпвт.рчиво  приближаясь  къ  тому  самому  стволу  дерева,  за 
которымъ  онъ  прятался.  Кроме  того,  благодаря  ответнымъ 
крикамъ  кагу,  Грачевъ  уже  не  боялся  остаться  безъ  дичи. 
Онъ  читалъ,  что  кагу  легко  делается  ручнымъ  и  ему  за- 
хотелось поймать  свою  добычу  живою.  Поэтому  онъ  опу- 
стплъ  ружье  и  остался  за  деревомъ,  не  спуская  глазъ  съ 
приближающагося  кагу.  Каждый  охотникъ  можетъ  легко  по- 
нять, что,  несмотря  на  вынужденную  неподвижность,  на 
задерживаемое  дыхате,  Андрей  Ивановичъ  страшно  волно- 
вался. Надежды  и  опасетя  быстро  сменяли  другъ  друга. 
То  онъ  боялся,  что  кагу  переменнтъ  направлеше  и  не 
пройдетъ  мимо  дерева,  за  которымъ  онъ  притаился,  то  опа- 
сался, что  птица  почуетъ  его  присутств1е  и  убежитъ,  а 
преследовать  ее  въ  густомъ  лесу,  между  спутанными  ство- 
лами деревьевъ,  нечего  было  и  думать.  Одно  время  онъ 
думалъ,  что  ему  показалось,  что  птица  его  заметила;  по- 
крайнеп  мере  ея  черные  блестяшде  глаза  остановились  на 
томъ  самомъ  дереве,  за  которымъ  притаился  Грачевъ.  Онъ 
уже  ждалъ,  что  кагу  кинется  въ  бегство.  Но  опасеше  не 
оправдалось.  Птица  продолжала  спокойно  приближаться  къ 
нему,  разрывая  по  пути  кучи  листьевъ  и  останавливаясь 
надъ  ними  на  несколько  мгноветп,  чтобы  достать  червяка 
или  насекомое.  Когда  кагу  подошла  къ  дереву  на  несколько 
шаговъ,  терпеше  покинуло  охотника.  Онъ  выскочилъ  изъ 
своей  засады  и  бросился  ловить    испуганную   птицу.    Кагу 
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сначала  взглянула  на  него  какъ  то  странно  расширивши- 
мися глазами,  потомъ  жалобно  закричала  и  кинулась  бе- 
жать, распустивши  в'Ьеромъ  своп  безполезныя  крылья.  Андрей 
Ивановпчъ  бежалъ  за  ней,  какъ  говорится,  сломя  голову, 
натыкаясь  на  деревья,  задавая  за  попадавппеся  на  пути 
сучья.  Несколько  цараппнъ  и  довольно  чувствптельныхъ  ушп- 
бовъ  не  могли  остановить  его  бега:  онъ  впд'Блъ  только 
одну  кагу,  которую  уже  почти  настпгалъ  и  готовился  схва- 
тить. Но  въ  этотъ  моментъ  нога  его  зацепилась  за  вы- 
давшийся корень  и  онъ  съ  размаху  упалъ  на  руки,  разра- 
зившись самымъ  энергпческпмъ  прокляпемъ,  какое  когда- 
либо  случалось  ему  придумывать.  Казалось,  добыча  была 
потеряна.  Но  каково  было  его  удпвлевле,  когда  на  его  нро- 
клят1е  кагу  отвечала  жалобнымъ  стопомъ  и  вдругъ  остано- 
вилась, спрятавъ  голову  подъ  распущенныя  вееромъ  крылья. 
Оставалось  только  подойти  и  взять  добычу.  Почти  не  веря 
своимъ  глазамъ,  Андрей  Ивановпчъ  схватилъ  кагу  за  рас- 
пущенныя крылья  п  поднялъ  на  руки:  въ  птиц  б  было,  какъ 
ему  показалесь,  отъ  10  до  15  фунтовъ  в-Ьсу.  Однако,  прп- 
ключете  этимъ  не  кончилось.  Въ  то  время,  когда  Андрей 
Ивановпчъ,  радуясь  своей  легкой  победе,  перекладывалъ 
птпцу  съ  руки  на  руку,  чтобъ  удобнее  ее  нести,  кагу  вдругъ 
пребольно  ущипнула  его  за  руку  своимъ  красивымъ,  твер- 
дымъ  клювомъ.  Щппокъ  былъ  такъ  силенъ  и  неожпданъ, 
что  Андреи  Ивановпчъ  вынустилъ  ее  пзъ  рукъ.  Почувство- 
вавъ  себя  на  евободь,  кагу  со  всЬхъ  ногъ  бросилась  бе- 
жать къ  ближайшему  кустарнику.  Тогда,  отчаявшись  за- 
владеть ею  мпрнымъ  способомъ  и  не  желая  упустить  до- 
бычу, Андрей  Ивановпчъ  выстрълплъ  ей  вс.гьдъ  сначала 
изъ  одного  ствола,  потомъ  пзъ  другого.  Птица  упала  съ 
раздробленною  головой.  Стоя  надъ  нею,  въ  то  время,  когда 
въ  отвить  на  громъ  выетр'вловъ  гулкш  лЪсъ  гуде.тъ  ты- 
сячью разнообразныхъ,  казалось,  встревоженныхъ  голосовъ, 
Андрей  Ивановпчъ  почувствовалъ  нечто  въ  роде  угрызешя 
совести.  Охотничья  горячка  его   улеглась.    Онъ    смотрълъ, 
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какъ  надъ  головой  его  кружились  как1я-то  птицы,  точно- 
укоряя  его  въ  убшстве,  зеленые  попугаи  хрипло  каркали 
надъ  нимъ,  лазя  по  веткамъ,  вдали  слышались  замираю - 
пце  крики  кагу.  Онъ  все  вспоминалъ,  какъ  мирная  птица 
доверчиво  приближалась  къ  нему,  не  чуя  грозящей  опас- 
ности. «Неужели  нельзя  обойтись  безъ  убшства  и  разру- 
шены?»— спрашивалъ  онъ  себя;  смотря  на  окровавленную 
добычу.  Но  такова  совесть  человеческая!  Вечеромъ  онъ 
весьма  сытно  пообедалъ  мясомъ  этой  самой  птицы,  надъ 
трупомъ  которой  только-что  предавался  такимъ  горькимъ 
размышлсшямъ,  и  даже  нашелъ  мясо  ея  превкуснымъ. 

У. 
Киви  Киви. 

Мясо  кагу  действительно  вкусно,  но  для  одного  чело- 
века целой  птицы  слишкомъ  много.  Чтобъ  оно  могло,  не 
портясь,  сохраняться  въ  течете  нъхколькихъ  дней,  Андрей 
Ивановичъ  тотчасъ  же  после  обеда  придумалъ  следующее 
средство.  Онъ  взялъ  жестяной  ящикъ,  въ  которомъ  прежде 
были  консервы,  поместилъ  въ  него  оставшееся  мясо  кагу, 
плотно  закрылъ  крышкой  и  опустилъ  на  дно  ручья,  въ 
несколькихъ  саженяхъ  отъ  того  места,  где  онъ  вытекалъ 
изъ  озера.  Благодаря  этому  приспособление  Грачевъ  полу- 
чилъ  возможность  всегда  иметь  въ  запасе  свежее  мясо. 
Между  темъ,  охотясь  въ  томъ  же  лесу  за  кагу,  онъ  про- 
следилъ  течете  ручья  вплоть  до  его  устья.  Ручей  исче- 
залъ  въ  середине  леса,  низвергаясь  кипящимъ  каскадомъ 
съ  обрыва  въ  глубокое  ущелье,  'похожее  на  провалъ,  со 
дна  котораго  поднимались  вершины  засохшихъ  деревьсвъ, 
вероятно,  осевшихъ  туда  вместе  съ  опустившеюся  почвой. 
Местность  была  крайне  дикая.  Поваленные  стволы  деревьсвъ, 
перепутанные  цепкими  л1анами,  наклонялись  надъ  ущельемъ 
и  поминутно  преграждали  дорогу.  Въ  самомъ  ущельи  господ- 
ствовалъ  совершенный  мракъ,  точно  лучъ  света  не  югвлъ 
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силы  проникнуть  въ  ого  таинственную  глубину.  Шумъ  падаю- 
щаго  ручья  гулко  раздавался  по  лесу.  Со  дна  ущелья  подни- 
мался влажный  воздухъ,  пропитанный  испарешями  гшющаго 
болота.  Обходя  кругомъ  ущелья,  Андрей  Ивановпчъ  видьлъ 
повсюду  крутыя  обрывпстыя  стены,  пеключавипя  всякую  воз- 
можность спуститься  на  дно  провала.  Въ  иныхъ  мъттахъ 
пзъ  глубины  поднимались,  рядомъ  съ  засохшими,  зеленею - 
щдя  вершины  деревьевъ,  съумевшпхъ  укорениться  на  влаж- 
номъдне  ущелья.  Мъстамп  оно  разветвлялось  въ  виде  узкпхъ 
трещпнъ,  местами,  какъ  острова,  со  дна  его  поднимались 
узкче,  совершенно  отвесные  гребни  скалъ.  Въ  одномъ  м!утб 
одно  пзъ  ущелШ  было  на-столько  узко  и  уклонялось  въ 
сторону  такъ  далеко,  что  Андреи  Ивановпчъ  долженъ  былъ 
перепрыгнуть  его,  чтобы  идти  снова  по  краю  главнаго  про- 
вала. 

Пробпраясь  между  поваленными  деревьями  и  выворочен- 
ными корнями,  Андрей  Ивановпчъ  нашелъ  ладившуюся 
въ  нору  странную  птицу  и  вытащплъ  ее  на  свъть.  <  ша 
оказалась  величиною  съ  большую  курицу,  но  вместо 
перьевъ  была  покрыта  чемъ  -  то  вроде  волосъ.  Хвоста  у 
ней  вовсе  не  было,  короткая,  совершенно  не  развивипяся, 
крылья  оканчивались  роговымъ  затвердетемъ  въ  виде 
кости.  -  Ослепленная  дневнымъ  свъ'томъ,  она  глупо  хлопала 
глазами  и  щелкала  длпннымъ  и  тонкпмъ  носомъ,  похожпмъ 
на  бекасиный  клювъ.  Андрей  Ивановпчъ  тотчасъ  же  узналъ 
эту  птпцу,  такъ  какъ  достаточно  разъ  только  видеть  ея 
странную  Фигуру,  чтобы  не  забыть  никогда.  Эти  былъ 
карлпкъ  пзъ  семейства  страусовъ  Киви,  встречаемый  въ 
Новой  Зеландш.  Киви—ночная  птица,  питается  зернами, 
червями,  личинками,  которыхъ  достаетъ  свопмъ  длиннымъ 
и  тонкпмъ  клювомъ,  а  днемъ  прячется  въ  земляныхъ 
норахъ  или  подъ  корнями  болыпихъ  деревьевъ. 

Уторочпвъ  Киви  въ  свой  охотнпч1Й  мьпюкъ,  Андрей 
Ивановпчъ  продолжалъ  свой  путь  дальше.  Местность  стала 
подниматься  въ  гору,  лесъ  началъ  рьдвть.  Вскоре  пдош 
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послышался  шумъ  падающей  воды.  Выйдя  на  открытое 
место,  Андрей  Ивановичъ  увидалъ  прямо  передъ  собой 
кативппйся  каскадами  съ  горы  п  сверкавнпй  белою  пеной 
довольно  широкш  ручей.  Местами  встречая  на  пути  об- 
ломки скалъ,  онъ  дробился  на  несколько  рукавовъ,  которые 
потомъ  соединялись  снова  въ  одно  русло.  Кипя  и  пенясь , 
добьталъ  онъ  до  обрыва  и  съ  громкимъ  шумомъ,  разле- 
таясь на  миллкшы  брызгъ,  падалъ  въ  глубину  ущелья. 
Столбъ  этихъ  брызгъ,  освещенный  лучами  солнца;  блисталъ 
всеми  цветами  радуги  и  какъ  будто  колебался  надъ  об- 
рывомъ,  то  поднимаясь  на  известную  высоту,  то  снова 
опускаясь,  то  переходя  съ  одного  берега  на  другой. 
Андрей  Ивановичъ  долго  любовался  на  неожиданно  встре- 
ченный водопадъ  и  порълнилъ  окрестить  его  Нлагарскимъ 
водопадомъ. 

Между  тЬмъ  солнце  склонялось  къ  западу  и  нужно  было 
подумать  о  возвращеши  домой.  Перейти  ручей  близь  устья 
не  представлялось  возможности;  возвращаться  назадъ  преж- 
никъ  путемъ,  въ  обходъ  ущелья,  было  далеко  и  утоми- 
тельно. Всматриваясь  вверхъ,  Андрей  Ивановичъ,  казалось, 
видъмъ  нисколько  такихъ  мгвстъ.  Но  ему  пришлось  под- 
няться довольно  высоко  въ  гору,  прежде  чвмъ  опъ  нашелъ 
удобное  место  для  перехода.  Съ  трудомъ  пробрался  онъ 
черезъ  ручей  по  скользкимъ,  обточеннымъ  водою  камнямъ, 
въ  то  время  какъ  подъ  ногами  его  бешено  неслись, 
шумя  и  пенясь,  прозрачный  волны,  и  усталый  онъ  свлъ  от- 
дохнуть на  другомъ  берегу  на  выдающемся  уступи  скалы. 
Онъ  огляделся  кругомъ,  чтобы  определить  место  острова, 
въ  которомъ  находился,  и  замеръ  отъ  восторга.  Надъ 
его  головой  широкими  уступами,  скрывавшимися  одинъ  за 
другимъ,  возвышалась  гора,  покрытая  кое-где  одинокими 
ПИН1ЯМИ  и  цепкимъ,  какъ  будто  засохшимъ  кустарникомъ. 
Прямо  передъ  нимъ  простирался  широки!  видъ  во  все 
стороны;  у  самаго  подножья  горы  за  водопадомъ  чернело, 
извиваясь    змеею,    ущелье  и  пропадало  въ  лесу  вековыхъ 
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троп п чески хъ  сосенъ,  уходпвшемъ  далеко  вл^во,  почти 
вплоть  до  западнаго  берега  острова.  На  заднемъ  план'Б 
лъсъ  этотъ,  син'бя  вдали,  переходплъ  въ  отдельный  купы, 
между  которыми  все  чаще  п  чаще  возвышались  пери- 
стыя.  выр"Ьзныя  вершины  пальмъ;  направо  лъсъ  посте- 
пенно изменялся  въ  пальмовыя  рощи  и  въ  яркую  зелень 
банановъ,  хл-ьбныхъ  растевш  и  болотныхъ  пальмъ,  пзъ-за 
которыхъ,  какъ  лоскутъ  голубого  атласа,  блесгЬтъ  клочекъ 
озера.  Надъ  озеромъ,  у  подошвы  горы,  темнела  плоская 
кровля  храма  съ  двумя  своими  колоннами  по  сторонамъ, 
пзъ  которыхъ  на  одной  р-ьзко  рисовалась  опрокинутая  по- 
ловина шара.  Позади  храма  опять  шли  л*Ьса  и  рощи, 
окутанные  голубою  дымкою  дали;  за  ними  далеко-далеко 
впднъмшсь  зубцы  прпбрежныхъ  скаль,  позади  которыхъ 
разстплался  до  самаго  горизонта  необъятный  просторъ  океана, 
сливаясь  съ  безоблачною  лазурью  неба.  На  всемъ  ландшафтъ 
лежала  печать  мира,  тишины  и  спокопств1я  и  самый  шумъ 
ручья,  бълпено  мчавшагося  подъ  гору,  не  нарушалъ  этого 
спокопстъчя;  казалось,  онъ  нав'Ьвалъ  на  душу  такгя  же  мирныя 
грезы,  какъ  пъч-нь  старой  няни  надъ  дремлющпмъ  ребенкомъ. 

Однако  солнце  спустилось  уже  довольно  низко.  Замечтав- 
шийся Андреи  Ивановпчъ  очнулся,  взглянулъ  на  часы  и, 
вздохнувши,  сталъ  спускаться  подъ  гору.  Было  около  пяти, 
до  заката  солнца  оставалось  не  бо.тъе  часу.  Надо  было  торо- 
питься, чтобы  засветло  добраться  до  дому  (такъ  Андреи 
Ивановпчъ  называлъ  свою  палатку),  потому  что  путешеств1е 
по  л-ьсу  въ  темноте  не  представляло  никакой  пр1ятности. 

Когда  Андрей  Ивановпчъ  подходплъ  къ  опушке  бли- 
жайшей рощицы,  изъ-за  деревьевъ  появилось  какое-то  жн- 
вотпое  и,  припрыгивая,  побежало  къ  озеру.  Издали  оно 
казалось  величиною  съ  козленка  и  было  покрыто  длинною, 
волнистою  шерстью  пепельнаго  цв'ъта.  Андрей  йвановичъ 
пошелъ  къ  нему  на  перер'взъ,  перезаряжая  на  ходу  ружье. 
Впереди  впднълигь  кусты,  за  которыми  животное  могло 
скрыться.  Чтобы    предупредить  это  обстоятельство,  Андрей 
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Ивановичъ  поб'вжалъ  быстрее  и,  приблизясь  на  ружейный 
выстр'Ьлъ,  спусти лъ  курокъ.  Когда  разсвялся  дымъ  отъ 
выстрел  а,  животное  уже  неподвижно  лежало  на  земли  у 
самаго  куста,  за  которымъ  намеревалось  скрыться.  Въ  то 
же  время  изъ-за  куста  появилась  кроткая  головка  льямы, 
послышалось  тихое  призывное  блеяте  и,  наконецъ,  осторожно 
раздвигая  ветви,  на  поляне  показалась  вся  льяма.  Она 
остановилась  надъ  убитымъ  животнымъ,  обнюхивая  его  кру- 
гомъ,  и  принялась  лизать.  Андрей  Ивановичъ  подошелъ 
совсвмъ  близко  и  разсмотръмъ,  что  на  земле  лежала  съ 
простреленною  головою  льяма,  величиною  но  болве  полу- 
годоваго  ягненка.  Старая  льяма  продолжала  лизать  своего 
убитаго  детеныша.  Она  несколько  разъ  взглянула  на 
Андрея  Ивановича  своими  кроткими,  доверчивыми  глазами, 
и  онъ  ясно  могъ  разглядеть,  что  изъ  глазъ  ея  катились 
слезы  и  текли  по  ея  красивой  мордочке.  Эта  сцена  такъ 
его  тронула,  что  онъ  готовъ  былъ  дать  зарокъ — никогда 
больше  не  браться  за  ружье.  Онъ  тихо  подошелъ  къ  льяме 
и  осторожно  погладилъ  ее  по  спине.  Она  настрожила  уши 
и,  переставши  лизать,  обернулась  къ  нему,  обнюхала  его 
платье  и  вдругъ,  фыркнувъ,  какъ  будто  что-то  нопр1ятное 
попало  ей  въ  ноздри,  испуганно  убежала  въ  кусты.  Андрей 
Ивановичъ  несколько  минутъ  прислушивался  къ  ея  жалоб- 
ному блеянш  и,  когда  оно  затихло  вдали,  поднялъ  на 
плечо  убитую  льяму  и  въ  сумеркахъ  потухающаго  дня 
грустно  пошелъ  къ  своей  палатке.  Онъ  чувствовалъ  на 
душе  такую  тяжесть,  какъ  будто  сделалъ  преступлете. 
«Ну,  что-же, — пробовалъ  онъ  утешить  себя  грустной  иро- 
тей, — разъ  сделано  преступлете,  надо  по  крайней  мере 
воспользоваться  его  плодами:  безполезное  преступлете — самое 
глупое». 

Темъ  не  менее  въ  этотъ  вечеръ,  какъ  будто  въ  нака- 
зате  себе,  онъ  легъ  спать  безъ  ужина  и  всю  ночь  ему 
снилась  кроткая  мордочка  льямы  и  изъ  глазъ  ея  текли 
слезы... 
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VI. 
Рыбная    ловля. 

Прпключенк'  съ  льямой  пмт>ло  еще  и  другое  слъдств1е. 
Получпвъ  отвращение  къ  охогв  съ  ружьемъ  на  острове, 
Андрей  Пвановичъ  вздумалъ  развлечься  рыбною  ловлею. 
Для  этой  ц'Ьлп  онъ  прпготовплъ  съ  вечера  свои  рыболовные 
снаряды  п.  вставшп  на  другой  день  еще  до  разсвйта,  вы- 
бралъ  подходящее  мътто  на  берегу  озера  и  разставнлъ 
свои  удилища.  Рыба  не  заставила  себя  ждать  и  довольно 
жадно  бросилась  на  приманку.  Особенно  мушки  пришлись 
ей  по  вкусу.  Но  она  срывала  ихъ  до  такой  степени 
искусно,  что  рыболовъ  приходилъ  просто  въ  отчаяше,  почти 
постоянно  вытаскивая  пустыя  удочки.  Правда,  это  не  про- 
ходило для  рыбы  совершенно  бозпаказанно  и  въ  конд'Б 
концовъ  Андрею  Ивановичу  все-же  удалось  наловить  себ'Б 
на  уху,  но  попалась  такая  мелочь,  что  охоту  ни  въ  какомъ 
случай  нельзя  было  назвать  удачною.  Напрасно  онъ  пере- 
м-бнялъ  мйста,  -обходя  нисколько  дней  кругомъ  озера,  даже 
ловплъ  на  ручьи  въ  тЬхъ  мЪстахъ,  гдь  онъ  расширялся, — 
результата  былъ  одпнъ  и  тотъ-же.  Оставалось  предполо- 
жить, что  крупной  рыбы  или  вовсе  нъть  въ  озерй,  пли 
она  не  ловится  на  удочку.  Но  на  первомъ  предположены 
Андрей  Пвановичъ  остановился  не  до.тЬе  секунды,  потом; 
что  не  разъ  видъмъ  собственными  глазами,  какъ  крупная 
рыба  ц-влымп  стаями  обходила  кругомъ  озера.  Нужно  было 
остановиться  на  второмъ.  Но  почему  она  не  ловилась?  По- 
тому-лп,  что  она  не  держится  у  берега  и  поэтому  не  ло- 
вится, или  приманка  ей  не  по  вкусу?  Андрей  Пвановичъ 
попробовалъ  употребить  въ  дъмо  мелкую  рыбешку  и  рач- 
ковъ,  которыхъ  было  много  у  берега  п  особенно  въ  ручьи. 
Поели  нъхколькихъ  неудачныхъ  опытовъ,  онъ  поймалъ,  на- 
конецъ,  на  эту  приманку  ничто  вродь  окуня,  но  съ 
ярко-оранжевыми    поперечными    полосами    на    золотистомъ 
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фонв  и  съ  совершенно  синими  плавниками.  Въ  рыб'Б  было 
около  трехъ  фунтовъ  в'Ьсу.  Зат'Ьмъ  удалось  поймать  еще 
несколько  подобныхъ  рыбъ,  только  поменьше.  Но  вообще 
у  берега  крупная  рыба  бралась  очень  р'Ьдко.  Нужно  было 
найти  средство  устроить  ловлю  поближе  къ  середине  острова. 
Конечно,  прежде  всего,  Андрей  Ивановичъ  остановился 
на  мысли  построить  лодку.  Но  какъ  это  сделать  и  где 
взять  нужный  матер1алъ?  Срубить  довольно  толстое  дерево 
и  выдолбить  пли  выжечь  изъ  него  лодку,  конечно,  неосо- 
бенно хитро,  но  это  потребуетъ  довольно  много  времени,  а 
было- бы  интересно  поохотиться  за  крупною  рыбой,  не  откла- 
дывая этого  надолго.  Не  оставляя  мысли  о  постройки 
лодки,  Андрей  Ивановичъ  решился  предварительно  устроить 
плотъ  такой  величины,  чтобы  онъ  могъ  поднимать  только 
одного  человека.  При  помощи  шеста  Андрей  Ивановичъ 
могъ-бы  передвигаться  на  немъ  по  озеру,  останавливаясь 
тамъ,  гдгб  вздумается,  съ  ц'ълью  половить  рыбы  на  глубо- 
комъ  мт>с/гб.  Остановившись  на  этой  мысли,  онъ  отпра- 
вился въ  верхнюю  башню,  гд1з  хранился  его  Гиппогрифъ, 
ящики  съ  консервами,  платьомъ  и  инструментами.  Воору- 
жившись здъхь  топоромъ,  пилой,  буравомъ  и  тому  подоб- 
ными оруд1ями,  Андрей  Ивановичъ  воротился  на  берегъ 
озера,  срубилъ  зд'Ьсь  несколько  неболынихъ  деревцовъ, 
толщиною  отъ  трехъ  до  пяти  вершковъ  въ  д1аметр,Б,  рас- 
пилплъ  ихъ  на  бревна  сажени  въ  полторы  въ  д1аметръ, 
связалъ  при  помощи  деревянныхъ  гвоздей  поперечинами 
отъ  двухъ  до  двухъ  съ  половиною  аршинъ  и  образовав- 
шая такимъ  образомъ  плотъ  столкнулъ  на  воду.  Убе- 
дившись, что  плотъ  не  тонетъ  подъ  его  тяжестью,  Андрей 
Ивановичъ  устроилъ  на  средине  его  н^что  въ  родЬ  си- 
денья, вытесалъ  широкое  весло,  срубилъ  для  шеста  длин- 
ную и  тонкую  трость  растешя,  очень  похожаго  на  бамбукъ, 
и  уже  въ  тотъ-же  вечеръ  им-влъ  удовольств1е  переплыть 
на  своемъ  плоту  все  озеро.  Правда,  плотъ  оказался  до- 
вольно тяжелымъ    и  неповоротливымъ,  но  на  первыхъ  по- 
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рахъ  приходилось  имъ  довольствоваться.  Теперь  оставалось 
отыскать  только  достаточно  тяжелый  камень,  привязать  его 
на  веревку  въ  видь  якоря,  п  прпспособлешя  для  рыбной 
ловли  на  середине  острова  были  окончены. 

На  следующее  утро  Андрей  Ивановпчъ  выьхалъ  на  своемъ 
плоть  на  рыбную  ловлю.  Съ  помощью  лота  онъ  выбралъ 
самое  глубокое  м'ьсто  на  озере,  опустплъ  свой  импровизи- 
рованный якорь,  закпнулъ  удочки  и  сталъ  терпеливо  ожи- 
дать результатовъ. 

Надъ  нимъ  кружилось  целое  облако  насЬкомыхъ,  то 
колеблясь  пзъ  стороны  въ  сторону,  то  поднимаясь  высоко 
вверхъ.  то  опускаясь  къ  самой  воде.  Разноцвъ-гн ыя  мушки 
садились  ему  на  лицо,  на  руки,  на  плотъ,  падали  въ  воду 
и  здесь  пхъ  тотчасъ-же  проглатывали  маленьюя  рыбки, 
поджпдавппя  свою  добычу  на  поверхности  воды.  Золотпстыя 
стрекозы,  трепеща  радужными  крыльями,  садились  на  не- 
подвижные поплавки,  слегка  пхъ  раскачивая,  и  вдругъ. 
точно  подстръменныя,  также  надалп  въ  воду  и  мгновенно 
исчезали  въ  зеркальной  глубине. 

Отъ  нечего  делать  Андреи  Ивановичъ  заинтересовался 
этпмъ  явлешемъ  и  скоро  заметплъ,  что  около  плота  кру- 
жились красивый  золотпстыя  рыбки,  украшенныя  ярко-пур- 
пурными поперечными  полосами,  точно  перевязанный  яркими 
лентами.  Оне-то  и  были  причиной  того,  что  стрекозы  и 
ыушкп,  какъ  подстреленный,  падали  въ  воду.  Эти  рыбки, 
намътпвъ  себе  добычу,  стреляли  въ  нее  пзъ  своего  вы- 
дающегося трубочкою  рта  капелькою  воды  такъ  сильно  и 
метко,  что  насекомое  мгновенно  падало  въ  воду  и  стано- 
вилось добычею  ловкаго  стрелка. 

Андрей  Ивановичъ  до  того  увлекся  своими  наблюде- 
Н1ямп  за  водяными  стрелками,  что  совевмъ  забылъ  о  сво- 
пхъ  поплавкахъ.  Онъ  вспомнилъ,  что  чпталъ  когда-то  о 
щетпноз\бахъ  и  хельмонахъ,  которыхъ  богатые  яванцы 
держать  у  себя  въ  прудахъ  ради  пхъ  красоты  и  ориги- 
нальная способа    охоты    за  насекомыми.    Онъ  вспомнилъ 
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также,  что  яванды  ставятъ  надъ  водой  деревянные  щиты 
съ  насаженными  на  нихъ  насекомыми  и  забавляются  по- 
томъ,  глядя,  какъ  хельмоны,  часто  на  разстоянш  шести 
футовъ,  стр'Бляютъ  въ  насъкомыхъ  и  сбиваютъ  нхъ  въ 
воду  одного  за  другимъ.  Вероятно,  краспвыя  рыбки,  кото- 
рыя  кружились  около  плота,  принадлежали  къ  тому-же  роду. 

VII. 
Борьба. 

Пока  Андрей  Пвановичъ  занимался  этими  интересными 
наблюдешями,  поплавки  оставались  неподвижными.  Такъ 
прошло  довольно  много  времени.  Полуденное  солнце  давало 
уже  чувствовать  себя  и  широкополая  шляпа  съ  опущен- 
ными на  самыя  плечи  полями  плохо  защищала  Андрея 
Ивановича  отъ  жаркихъ  солнечныхъ  лучей,  раскалившихъ 
плотъ  до  того,  что  бревна  трескались  вдоль,  издавая  звукъ 
пистолетнаго  выстрела.  Страдая  отъ  жары,  Андрей  Ивано- 
вичъ  разсвянно  поглядывалъ  на  свои  неподвижные  по- 
плавки. Вдругъ  одинъ  изъ  нихъ  дрогну лъ  и  погрузился 
въ  воду.  Когда  Андрей  Пвановичъ  замЪтилъ  его  исчезно- 
веше  и  взялся  за  удилище,  поплавокъ  уже  снова  появился 
на  поверхности  воды.  Проклиная  свою  разсвянность,  Андрей 
Пвановичъ  подождалъ  еще  несколько  времени,  не  повто- 
рится-ли  клевъ,  и  зат'Ьмъ  вытащилъ-  лесу.  Приманка  была 
съедена.  Андрей  Пвановичъ  насадилъ  новую  и  закинулъ 
на  то  же  м^сто.  Теперь  онъ  уже  внимательно  наблюдалъ 
за  своими  поплавками. 

Уже  давно  была  пора  обедать  и  Андрей  Пвановичъ, 
вероятно,  благодаря  постоянному  движенш  на  св-Бжемъ 
воздухе,  не  страдалъ  отсутств1емъ  аппетита,  но  настояшдй 
охотникъ  и  рыболовъ  умнеть  презирать  и  голодъ,  и 
жажду . 

Прошло  еще  несколько  времени  и  тотъ-же  поплавокъ 
погрузился    въ  воду;    но  теперь    Андрей  Пвановичъ    уже 
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былъ  на  стороже  и  потому  успЪлъ  подсьчь  во  время.  Онъ 
сразу  почувствовалъ,  что  на  крючки  повисло  что-то  тя- 
желое. Сердце  охотника,  полное  радостнаго  ожидащя,  уси- 
ленно забилось...  Но — увы! — Это  было  только  одно  ко- 
роткое мгновеше:  натянутая  леса,  свистя,  взвилась  кверху 
и  на  концъ-  ея  не  оказалось  ни  наживки,  ни  крючка... 
ОсмотрБвъ  конецъ  лесы,  Андрей  Нвановичъ  убедился,  что 
она  не  оборвана,  но  перекушена  и  такъ  ровно,  точно 
обрезана  острымъ  ножемъ.  Съ  досадой  откпнулъ  онъ  въ 
сторону  безполезное  удилище  и  сосредоточплъ  свое  внимаше 
на  остальныхъ. 

Прошло  еще  несколько  времени;  сколько  именно,  Андреи 
Нвановичъ  не  счпталъ.  Понятно,  кто  хочетъ  ловить  рыбу, 
тотъ  долженъ  запастись  терп-ьшемъ.  Андреи  Нвановичъ 
зам-ьтплъ  только,  что  солнце  теперь  обжигало  ему  уже 
лЪвую  щеку  и  поэтому  шляпу  пришлось  передвинуть  съ 
затылка  на  лЪвое  ухо. 

Но  вотъ  на  самой  толстой  леев,  которая  могла- бы  вы- 
держать любого  костромского  сома,  поплавокъ  медленно 
погрузился  въ  воду.  Въ  то-же  мгновеше  Андрей  Нвано- 
вичъ подевкъ  и  повелъ  удилище:  на  крючке,  очевидно, 
сидела  пожалуй  еще  бо.йе  крупная  рыба,  чЪмъ  въ  первый 
разъ,  натягивая  осторожно  лесу,  такъ  что  рыба,  вероятно  еще 
не  опомнившаяся  отъ  неожиданности,  медленно  подавалаеь 
за  двпжен1емъ  его  руки,  только  гибкое  удилище  подъ  тя- 
жестью ея  согнулось  совершенно  въ  дугу.  Но  вотъ,  на 
известной  глубпнБ,  леса  стала  натягиваться  такъ  сильно, 
что  Андрей  Нвановичъ  долженъ  былъ  несколько  уступить. 
Сначала  рыба  тянула  въ  противоположную  отъ  плота  сто- 
рону, загвмъ  повернула  вдоль  озера,  но,  встр"Бтпвъ  сопро- 
тивлеше  и  здесь,  воротилась  назадъ  и,  наконецъ,  раздра- 
женная болью,  начала  метаться  пзъ  стороны  въ  сторону 
съ  такой  быстротою  и  силой,  что  едва  не  вырывала  изъ  рукъ 
удилища.  Андрей  Нвановичъ  уже  стоялъ  на  ногахъ  и, 
чувствуя,  какъ  дрожитъ  и  колеблется  подъ  нимъ  его  утлый 
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плотъ,  следуя  за  бтлнеными  движешями  рыбы,  замиралъ 
отъ  страха,  что  вотъ-вотъ  лопнетъ  его  надежная  леса  и 
дорогая  добыча  ускользнетъ  пзъ  рукъ.  Нужно  было  ее 
замучить,  довести  до  такого  состояшя,  чтобы  потомъ  безъ 
сопротивлешя  можно  было  вытащить  на  плотъ  обезсилен- 
ную  рыбу.  Но  для  этого  необходимо  не  давать  ей  воз- 
можности оборвать  лесу. 

Еслибъ  х\ндреп  Ивановичъ  былъ  на  своемъ  легкомъ 
челноке,  на  которомъ  онъ,  бывало,  разъъзжалъ  по  заво- 
дямъ  Волги,  онъ  спокойно  предоставилъ-бы  рыб'Б  тащить 
его  по  озеру,  подобно  тому,  какъ  на  Волге  водила  его 
громадная  щука,  пока  не  замучилась  до  того,  что  позво- 
лила, наконецъ,  выволочь  себя  на  берегъ.  Разв'Б  обрезать 
'  якорь,  который  мъшаетъ  плоту  свободно  следовать  за  дви- 
жешями рыбы?  Не  спуская  глазъ  съ  того  мъста,  гд'Ь  би* 
лась  рыба,  Андрей  Ивановичъ  освободилъ  одну  руку,  вы- 
нулъ  изъ  кармана  складной  ножикъ  и,  раскрывъ  его  зу- 
бами, нагнулся  къ  сиденью,  съ  цълью  перерезать  привя- 
занную къ  нему  веревку  якоря.  Но  въ  это  самое  время 
рыба  такъ  сильно  метнулась,  что  плотъ  закачался  и  но- 
жикъ, выскользнувъ  изъ  руки,  упалъ  въ  воду. 

Тогда  Андрей  Ивановичъ  попытался  отвязать  веревку. 
Но  такъ  какъ  все  его  внимаше  было  сосредоточено  на 
движешяхъ  лесы,  то  развязать  туго  затянувшшся  узелъ 
ему  никакъ  не  удавалось,  ттшъ  болт^е,  что,  взволнованный 
борьбой  съ  водянымъ  чудовищемъ,  онъ  весь  дрожалъ  отъ 
нервнаго  возбуждетя  и  рука  плохо  его  слушалась.  Всв 
мысли  его  сосредоточились  на  томъ,  чтобы  не  упустить 
добычу,  но  для  этого,  прежде  всего,  было  необходимо  осво- 
бодиться отъ  якоря.  Но  какъ  это  сдълать? 

Къ  счастью,  наскоро  сколоченное  сиденье,  къ  которому 
была  привязана  веревка,  недолго  могла  сопротивляться  бтз- 
шенымъ  скачкамъ  рыбы.  Андрей  Ивановичъ  скоро  замъ- 
тилъ,  что  оно  совгьмъ  съехало  на  сторону  и  держалось 
только  на  двухъ-трехъ    деревянныхъ    гвоздяхъ,    которыми 
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было  прибито  къ  поперечнымъ  бруеьямъ.  Онъ  тотчасъ-же 
воспользовался  этимъ  обстоятельством  и  несколькими  уда- 
рамп  ноги  помогъ  ему  оторваться  и  отъ  этпхъ  гвоздей.  Но 
когда  сиденье  упало  въ  воду,  плотъ,  сразу  освобожденный 
отъ  якоря,  съ  такой  стремительностью  сдвинулся  еъ  м'Ьета, 
что  Андрей  Нвановпчъ  едва  не  упалъ  въ  воду.  Съ  тру- 
домъ  удержавшись  на  ногахъ,  Андрей  Нвановпчъ  тотчасъ-же 
опустился  на  ко.тбни  и  въ  этомъ  болйе  устойчивомъ  по- 
ложены! предоставплъ  своему  плоту  плыть,  куда  его  пота* 
щитъ  рыба.  Держа  удилище  объпми  руками,  онъ  то  не- 
сколько натягпвалъ.  то  отпускаю  лесу,  сообразно  большей 
или  меньшей  стремительности  рыбы:  такъ  хороши!  кучеръ, 
то  подбирая,  то  ослабляя  подводья,  управляетъ  бътомъ 
своей  горячей  лошади...  А  лошадь  попалась  Андрею  Ива- 
новичу не  только  горячая,  но  даже — бешеная.  Она  то 
кружила  плотъ  по  середине  озера,  то  почти  съ  быстротою 
локомотива  тащила  его  несколько  времени  въ  одну  и 
ту-же  сторону,  то,  вдругъ  бросившись  назадъ,  утаски- 
вала лесу  подъ  плотъ  и  съ  пшике  быстротою  тянула  его 
въ  обратномъ  направлены.  Тогда  Андрею  Ивановичу  при- 
ходилось съ  большпмъ  трудомъ  освобождать  лесу  пзъ-подъ 
плота,  пзъ  боязни,  чтобы  она  не  перетерлась  объ  его  край. 
Обливаясь  потомъ,  измученный  не  менъ>  своей  добычи, 
онъ  весь  вымочился,  ползая  съ  одной  стороны  плота  на 
другую,  пзр-взалъ  и  ободралъ  себъ-  руки,  но  все  еще 
крепко  держался  за  лесу,  въ  надеждЁ,  что  наста нетъ,  на- 
конецъ,  время,  когда  это  чудовище  утомится  и  вместо 
того,  чтобы  таскать  его  по  озеру,  само  ппйдотъ  за  нимъ 
и  позволитъ  вытащить  себя  на  берегъ. 


МП. 
Неудача. 

Ожидаия  Андрея    Ивановича,    казалось,    начинали    уже 
сбываться.    Мало-по-малу   двпжевдя  рыбы  теряли   свой  б-в- 
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шоный  характеръ.  Она  все  еще  металась  пзъ  стороны  4въ 
сторону,  но  уже  не  такъ  быстро  и  порывисто,  какъ  прежде. 
Раза  два  она  поднималась  къ  поверхности  воды.  Въ  первый 
разъ  Андрей  Ивановичъ  успт>лъ  разглядеть  только  белое 
брюхо,  усеянное  темными  пятнами,  и  широкш  хвостъ,  обра- 
мленный сплошнымъ  плавникомъ,  какъ  у  сома;  въ  другой 
разъ  пзъ  воды  на  мгновен1е  выставилась  голова,  похожая 
на  налимью  съ  широкимъ,  безобразнымъ  ртомъ  и  огромными, 
неподвижными  глазами,  и  вспенпвъ  взволнованную  по- 
верхность, снова  скрылась  въ  глубине  озера.  Наконецъ 
плотъ  остановился  и  рыба,  едва  натягивая  лесу,  какъ  будто 
отдыхала,  готовясь  къ  новой  борьбе. 

Андрей  Ивановичъ  воспользовался  этимъ  минутнымъ  за- 
тишьемъ.  Онъ  обмоталъ  лесу  несколько  разъ  вокругъ  ноги, 
чтобы  дать  отдыхъ  изрезаннымъ  рукамъ,  и  вытянувшись 
всемъ  тЬломъ,  досталъ  весло,  откатившееся  на  другую  сто- 
рону плота.  Но  только  что  онъ  опустплъ  весло  въ  воду, 
чтобы  направить  плотъ  къ  тому  берегу,  где  стояла  палатка, 
какъ  рыба  рванулась  снова  и  потащила  плотъ  за  собой. 
Теперь  она,  казалось,  действовала  уже  по  определенному 
плану.  Должно  быть,  она  успела  обдумать  свое  положеше 
и  нашла  средство  избавиться  отъ  беды.  Она  уже  не  кру- 
жилась по  середине  озера,  не  бросалась  пзъ  стороны  въ 
сторону,  но  тянула  плотъ  по  одному  и  тому -же  направленш 
прямо  къ  берегу  озера,  именно  къ  тому  его  месту,  где 
множество  воздушныхъ  корней,  перепутанныхъ  вьющимися 
растсшями,  спускались  въ  воду,  между  зарослями  водяныхъ 
и  болотныхъ  травъ  и  тростниковъ,  и  образовали  совершенно 
непроходимую  чащу.  Въ  этой  чаще  рыба  легко  могла  обо- 
рвать лесу  или  забиться  въ  такую  трущобу,  изъ  которой 
ее  нельзя  было-бы  вытянуть  никакими  средствами.  Андрей 
Ивановичъ  во  время  заметилъ  опасность  и  принялся  грести 
въ  обратную  сторону. 

Началась  настоящая  борьба.  Человекъ  состязался  въ 
силе  и  ловкости  съ  водянымъ  чудовпщемъ.  Кто  победитъ? 


48 


Андрей  Ивановичъ  поднялся  на  ноги  и3  налегая  на  весло, 
всеми  силами  старался  не  допустить  плотъ  къ  опасному 
месту.  Рыба  не  уступала  и  тянула  плотъ  къ  зарослямъ. 
Леса,  обмотанная  вокругъ  ноги  Андрея  Ивановича,  натя- 
нулась до  того,  что  врезывалась  въ  тело.  Сооб])азно  съ 
уси.шмн  борцовъ,  плотъ  колебался  то  въ  ту,  то  въ  другую 
сторону:  то  подвигался  на  несколько  шаговъ  къ  опасному 
берегу,  то  Андреи  Ивановичъ  бралъ  перевътъ  и  отодвпгалъ 
его  снова  къ  середине  озера."  Однако  силы  его  заметно 
пстощалпсь  и  онъ  чуветвовалъ,  что  еще  полчаса  подобной 
борьбы — и  онъ  долженъ  будетъ  уступить.  Онъ  продолжалъ 
действовать  весломъ  съ  лихорадочной  торопливостью,  какъ 
вдругъ  плотъ  покачнулея  такъ  сильно,  что  едва  не  опро- 
кинулся: застигнутый  врасплохъ  этпмъ  неожпданнымъ  толч- 
комъ,  Андрей  Ивановичъ  потерялъ  равноввае  п  съ  размаху 
полетелъ  въ  воду... 

Когда  онъ  выбрался  снова  на  плотъ,  весь  мокрый  и 
безъ  шляпы,  онъ  прежде  всего  ощупалъ  на  своемъ  колене 
обрывокъ  лопнувшей  лесы:  лопнувшая  леса  и  была  причи- 
ной неожиданна™  толчка,  отъ  котораго  Андрей  Ивановичъ 
упалъ  въ  воду.  Очевидно,  она  не  выдержала  такого  напря- 
жен1я,  съ  какимъ  оба  борпа  растягивали  ее  въ  противо- 
положный стороны.  Все  труды  пропалп  даромъ,  добыча 
была  потеряна.  Самъ  онъ,  усталый,  голодный,  исцарапан- 
ный, вымокшш  съ  головы  до  ногъ,  спделъ  на  своемъ  плоту, 
какъ  Марш  на  развалинахъ  Кароагена,  и  благодарплъ  Бога 
за  то,  что  остался  живъ:  если-бъ  не  оборвалась  леса  въ  мо- 
ментъ  его  падшя  въ  воду,  рыба  утопила  бы  его  наверно, 
утащила-бы  на  дно  озера...- 

Приходилось  возвращаться  съ  пустыми  руками.  Но  прежде 
всего  нужно  было  выловить  шляпу,  раньше  чемъ  она  на- 
мокнетъ  и  попдстъ  ко  дну.  Подогнавши  къ  ней  свой  плотъ, 
Андрей  Ивановичъ  досталъ  ее  концомъ  весла  п  выкинулъ 
на  мокрыя  бревна.  Затемъ  онъ  принялся  стаскивать  съ 
себя  сапоги,  чтобы    вылить    пзъ  нихъ  воду.    Осматриваясь 
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при  этомъ  кругомъ,  онъ  только  теперь  заметилъ,  что 
растерялъ  вев  свои  рыболовныя  принадлежности':  изъ  че- 
рехъ  удплпщъ,  взятыхъ  пмъ  на  рыбную  ловлю,  на  плогв 
оставалось  только  то,  оборванная  леса  котораго  все  еще 
была  обмотана  вокругъ  его  колена;  что  касается  сачка, 
сетки  съ  мелкой  рыбешкой,  сажевки,  то  все  это  исчезло 
безъ  сл'Ьда. 

Стоя  на  плоту,  почти  въ  костюм*  Адама,  Андрей  Ивановичъ 
отправился  къ  мгвсту  своего  первоначальнаго  лова,  огля- 
дывая по  пути  зеркальную  поверхность  озера,  съ  ггЬлью 
отыскать  свои  пропавнпя  снасти.  Скоро  онъ  замЬтплъ  не- 
далеко отъ  берега  какъ  будто  конецъ  удилища,  торчавппй 

ИЗЪ    ВОДЫ.    ПоДЪ'БХаВЪ    КЪ    ЭТОМу    М'БСТу,    ОНЪ    ДБЙСТВИТСЛЬНО 

нашелъ  свое  удилище,  запутавшееся  въ  водоросляхъ,  куда, 
вероятно,  затащила  его  рыба.  Съ  трудомъ  опустивъ  удочку, 
онъ.  конечно,  не  нашелъ  уже  на  ней  ни  рыбы,  ни  при- 
манки. На  томъ  мгбстт>,  гд"Б  плавало  сидвнье  съ  привя- 
занной къ  нему  веревкой  отъ  якоря,  Андрей  Ивановпчъ 
нашелъ  третье  удилище,  леса  котораго  запуталась  за  ве- 
ревку. Вероятно,  рыба  затащпла  его  въ  т*  самыя  водо- 
росли, отъ  которыхъ  Андрей  Ивановпчъ  старался  отвести 
свой  плотъ. 

Такимъ  образомъ,  постЬ  п/влаго  дня  ожпдашй  и  тре- 
вогъ,  Андрею  Ивановичу  пришлось  возвращаться  домой  съ 
пустымъ  желудкомъ  и — что  еще  того  хуже — съ  пустыми 
руками.  Переодевшись  въ  сухое  платье,  онъ  долго  епд'влъ 
у  огня,  на  которомъ  варился  его  ужинъ,  и  прппоминалъ 
собьтя  мпнувшаго  дня.  Глаза  его  устало  стбдпли  за  гвмъ, 
какъ  струйки  огня  трепетали,  перебътая  туда  п  сюда  по 
тл'Бющимъ  угольямъ,  а  мысли  все  еще  вертелись  на  не- 
удачной охотъ\  Онъ '  старался  утишить  себя  тЬмъ  сообра- 
жещемъ,  что  у  каждаго  охотника  есть  свои  счастливые  и 
несчастные  дни.  Очевидно,  сегодня  былъ  его  несчастный 
день;  но  въ  другой  разъ  онъ,  конечно,  будетъ  счастливее. 
Да,  если  сказать  по  правд*,  что  бы  онъ  сталъ  делать  съ 

АР1АСВАТИ.  4 
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этой  чудовищной  рыбой,  когда  ему  и  удалось  бы  вытянуть 
на  берегъ?  СъЪлъ-бы  онъ  Фунтъ  пли  полтора  сегодня, 
еъъиъ  -  бы  столько-же  нлп  несколько  больше  завтра,  а 
остальное  все  равно  прпшлось-бы  выкинуть,  потому  что  на 
третш  день  онъ  не  въ  сосгоянш  былъ-бы  проглотить  ни 
куска,  такъ  какъ  рыба  скоро  предается  п  надо'Ьдаетъ.  Къ 
тому  же  на  третШ  день  она  наверно  испортилась-бы. 

Изъ-за  темной  пальмовой  рощицы  медленно  поднималась 
полная  луна;  золотьы  звезды,  еще  недавно  такъ  ярко 
горЪвппя  на  темной  лазури  ночного  неба,  заметно  поблъд- 
н"ёди  и  какъ  будто  отступили  въ  глубину  небосвода.  Тем- 
ная поверхность  озера  засверкала  фосфорпческпмъ  блескомъ, 
отражая  въ  себъ"  яркш  ликъ  луны.  Въ  травъ-  немолчно 
звенели  и  трещали  мир1ады  стрекозъ;  въ  лЪсу  звонко  раз- 
давалось ауканье  какой-то  ночной  птицы;  на  озерЪ  и  на 
дальнихъ  болотахъ  кричали  лягушки,  гармонпчеше  голоса 
которыхъ.  совершенно  непохожче  на  голоса  ихъ  свверныхъ 
сестеръ,  звенели,  какъ  серебряные  колокольчики. 

Андрей  Ивановичъ  вслушивался  въ  этотъ  волшебный 
концертъ  тропической  ночи,  смотръмъ  на  луну  п  на  тем- 
ный купы  деревьевъ  и  думалъ:  «Что  значатъ  всъ  эти 
неудачи  охотника,  да  и  не  только  эти,  но  п  всъ  вмбстб 
кзятыя  житепсшя  неудачи,  передъ  гбмъ  жнзнерадостнымъ 
чувствомъ,  которзе  навиваете  на  душу  вьчно  чарующая 
гармон1я  неба,  воды  и  земли  съ  ихъ  чудными  картинами, 
красками  и  безконечно  разнообразною  жизнью»! 

IX. 
Лодка. 

Мысль  о  постройки  лодки  не  покидала  Андрея  Ивано- 
вича. Управлен1е  неповоротлпвымъ  плотомъ  было  такъ  тя- 
жело и  трудно,  что  прогулки  по  вод-б  теряли  отъ  этого 
всякую  прелесть.  Поэтому,  вскоре  посте  неудачной  рыбной 
ловли,  Андрей    Ивановичъ    снова     вооружился    топоромъ. 
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долотьями,  скоболемъ  и  принялся  за  работу.  Еще  во  время 
рубки  бревенъ  для  плота  онъ  натолкнулся  на  особую  по- 
роду деревьевъ,  обладавшую  мягкой,  весьма  легко  поддающейся 
обд'Ьлк'Ь  древесиной,  которая,  впрочем ь,  высохнувъ,  стано- 
вилась довольно  твердою.  Деревья  эти,  весьма  похожая  но 
цвътамъ  и  листьямъ  на  хлопчатника,  быть  можетъ;  тож- 
дествснныя  съ  нимъ,  достигали  иногда  весьма  внушитель- 
ныхъ  размт,ровъ:  Андрей  Ивановичъ  находилъ  между  ними 
экземпляры  въ  два  обхвата  и  даже  больше. 

Выбравъ  дерево  подходящихъ  разм-вровъ,  Андрей  Ива- 
новичъ, срубивъ  его,  повалилъ,  обрубивъ  втугви,  обтесалъ 
колоду  намъченной  величины  и  принялся  долбить  ее  то 
прямо  топоромъ,  то  полукруглымъ  скобелемъ.  Работа  шла 
такъ  быстро,  дерево  тесалось  такъ  легко,  что  эта  легкость 
даже  удивляла  и  забавляла  Андрея  Ивановича:  ему  каза- 
лось, что  онъ  строгаетъ  не  дерево,  а  качанъ  капусты...  Еъ 
вечеру  лодка  была  почти  готова;  оставалось  только  сделать 
разводы,  чтобы  прпдать  ей  необходимую  ширину  и  округлость. 

Полюбовавшись  на  свою  работу,  Андрей  Ивановичъ  съ 
аппетитомъ  поужиналъ  и  пораньше  легъ  спать,  съ  намЬ- 
рен1емъ  по-утру  пораньше  приняться  за  окончаше  лодки. 
Но  послт>  дневныхъ  трудовъ  спалось  ему  такъ  сладко, 
что  пока  онъ,  вмьсто  утренняго  умыван1я,  искупался  въ 
озерь,  оделся  и  позавтракалъ,  не  торопясь,  солнце  успЬло 
уже  подняться  почти  на  мсрпд1анъ  острова.  Торопиться, 
конечно,  было  некуда,  потому  что  оставалось  сделать  самые 
пустяки  и — лодка  готова.  Андрей  Ивановичъ  собралъ  своп 
нлотничьи  инструменты  и  напЬвая  «са  и*а»,  отправился  къ 
тому  мт>сту,  гдт>  накануне  оставилъ  свою  лодку.  Каково  же 
было  его  огорчете,  когда  вместо  лодки  такой  чистенькой  и 
аккуратной,  какою  она  была  накануне,  онъ  увидъ'лъ  какую-то 
некрасивую  трубку,  свернутую  почти  спиралью  и  всю  покры- 
тую широкими  трещинами,  вдоль  волоконъ  дерева! 

Это  непр1ятное  приключен1е  однако,  не  охладило  намъ1- 
рен1я  Андрея  Ивановича  сделать  себЪ  лодку.  Онъ  понялъ 
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только,  что  полагаться  на  тропнчегко''  «-олнышко  нельзя, 
такъ  какъ  оно  шутить  не  любптъ.  п  при  сльдующпхъ  по- 
добнаго  рода  работахъ  <>нъ  всегда  уже  принпмалъ  его  въ 
разсчетъ.  Выдолбнвъ  лодку,  онъ  оставплъ  ее  въ  покой  не 
прежде,  какъ  подведя  внутри  ея  частыя  распорки  и  загьмъ 
перетащивъ  ее  въ  густую  гьнь,  гдт,,  кром*  того,  онъ  пок- 
рывалъ  еще  ветвями  и  травой  для  того,  чтобы  предохра- 
нить отъ  случайныхъ  лучей  солнца,  еслибъ  пмъ  вздума- 
лось какъ-нпбудь  сюда  забраться.  Благодаря  этой  предосто- 
рожности, лсака,  правда,  сохла  значительно  дольше,  но  за 
то  сохранила  свою  первоначальную  форму  и,  если  несколько 
п  потрескалась,  то  трещины  ея  были  сравнительно  такъ  малы, 
что  ихъ  легко  было  заделать. 

Теперь  лодка  пыла  готова,  но  ее  следовало  еще  осмо- 
лить, не  столько  для  того,  чтобы  предупредить  отъ  гшешя, 
сколько  для  того,  чтобы  предупредить  дальнейшее  растре- 
гкиваше.  Но  представлялся  вопросъ:  гд-Ь  взять  смолы? 
Конечно,  можно  было- бы  еъ  неменьшею  пользой  окрасить 
ее  погуще  масляною  краской,  употребивши  для  этого  паль- 
мовое масло  и  красную  глину,  до  того  богатую  окисью 
жглъза,  что  она  вполнь  могла  бы  заменить  особою  охру. 
Но  что  было  легче:  прпготовпть-лп  масло  пли  добыть 
смолы?  Это  былъ  еще  вопросъ.  Собравши  вс$  своп  техно- 
логическая и  практическая  свЪдълпя,  Андрей  Ивановнчъ 
нашелъ,  что  добываше  смолы  будетъ  проще  и  рълппвъ, 
устроить  себ'в  въ  сосновомъ  л!су  ничто  вродь  простъй- 
шаго  смолокуреннаго  завода,  каюя  видалъ  у  себя  на  ро- 
дине, принялся  за  сидку  смолы. 

Для  этого,  выбравъ  подходящее  мвсто  въ  лЬсу,  онъ 
вырылъ  не  глубокую  яму,  въ  которую  поставилъ  заранее 
приготовленную  колоду,  въ  качестве  пр1емнпка  для  дегтя. 
Загвмъ  онъ  провелъ  къ  этой  ямй  желобъ,  надъ  которымъ 
сложплъ  костеръ  пзъ  поставленныхъ  стоймя  сосновыхъ, 
чрезвычайно  смолнстыхъ  пол'Ьньевъ.  Этотъ  костеръ  онъ 
цокрылъ  со  всьхъ    сторонъ  дерномъ,  оставпвъ  только  два 
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отвсрстш:  одно  небольшое,  наверху,  для  выхода  газовъ, 
другое — внизу,  со  стороны  противоположной  ям'Ь,  какъ 
устье  для  зажигатя  костра.  . 

Когда  костеръ  достаточно  разгорался,  Андрей  Ивано- 
вичъ закрылъ  это  последнее  отверше,  оставивъ  только  узкую 
щель  для  поддувала,  чтобы  не  потухли  дрова,  а  заттшъ, 
когда  дрова  стали  сильно  пылать,  закрылъ  совсбмъ  и  под- 
дувало. Черезъ  несколько  времени  пзъ  жолоба  появилась 
довольно  жидкая,  янтарнаго  цзвта,  струйка  дегтя  и  стала 
собираться  въ  колодъ.  Но  запахъ  этого  дегтя  совсбмъ  не 
походилъ  на  запахъ  обыкновеннаго,  всбмъ  извтзетяаго  дегтя, — 
напротпвъ,  онъ  отличался  тонкпмъ,  чрезвычайно  пр1ятнымъ 
ароматомъ.  Андрей  Ивановичу  наклонившись  надъ  краемъ 
ямы,  съ  удовольстшомъ  вдыхалъ  этотъ  благовонный,  баль- 
замически! запахъ  и  думать  о  томъ,  какими  неисчерпае- 
мыми богатствами  обладаетъ  его  острозокъ. 

Но  ему  нуженъ  былъ  не  этотъ  жидкш,  почти  прозрач- 
ный деготь,  нзобилующш  пахучими  эфирным  маслами: 
Андрей  Ивановичъ  зналъ,  что  велвдъ  за  нимъ  будетъ  течь 
густая,  черная  жидкость,  запахъ  которой,  вероятно,,  будетъ 
совсбмъ  не  благовоненъ,  но  именно  эта  густая  жидкость  и 
требовалась  для  лодки,  такъ  какъ  представляла  настоящш 
корабельный  деготь  пли  варъ.  Поэтому  Андрей  Ивановичъ 
сначала  думалъ,  при  появленш  этой  последней,  вылить  пзъ 
колоды  весь  жидкш  деготь  прямо  на  дно  ямы,  чтобы 
дать  м'бсто  смолъ;  но  загьмъ,  предположавъ,  что  и  деготь 
можетъ  пригодиться  на  что  нибудь  въ  его  зарождающемся 
хозяйстве,  отправился  въ  хлопчатниковую  заросль  дълать 
новую  колоду  и  черпакъ  для  смолы. 

Когда  онъовозвратился  къ  ямт>,  изъ  желоба  текла  уже 
довольно  густая,  черноватая  жидкость  и  темными  облаками 
расходилась  въ  янтарной  жидкости  дегтя.  Попробовавъ  на 
щепкв  конспстенцш  этой  темной  -жидкости  и  убедившись 
въ  ея  густоте  и  смолистости,  Андрей  Ивановичъ  отодви- 
нулъ  въ  сторону  старую  колоду    и    поставить    вмкто    ноя 
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новую,  куда  п  стала  собираться  черная  смола,  которою  уже 
можно  было  осмолпть  лодку.  Затъмъ,  считая  свое  присут- 
стие  излпшнимъ,  Андрей  Ивановпчъ  оставплъ  своп  ко- 
стеръ  догорать  и  отправился  купаться. 

Рыбная  ловля,  постройка  лодки,  сидка  дегтя  —  какое 
это  все  ребячество,  екажеть  иной  читатель,  смотрящш  на 
м1ръ  и  природу  пзъ  узкаго  окна  своего  кабинета.  Но  Андреи 
Ивановпчъ  никогда  не  раздьлялъ  этой  точки  зр*шя  и  всъмъ 
такпмъ  немудренымъ  занятая мъ  предавался  отъ  всего  сердца, 
съ  такпмъ  увлечетемъ,  что  не  замЬчалъ,  какъ  летало  время. 
Не  мудрствуя  лукаво  и  относясь  къ  жпзнп  совсьмъ  просто, 
онъ  жилъ  на  своемъ  остров*  настоящимъ  Робпнзономъ, — 
только  конечно,  въ  лучшпхъ  условЬкъ, — п  настолько  былъ 
доволенъ  своей  участью,  что  ни  за  что  не  поменялся  бы 
ею  даже  съ  свопмъ  сосбдомъ.  отставнымъ  корнетомъ  гвар- 
дш  П*тушковымъ.  несмотря  на  его  богагьйппя  поместья, 
конскш  заводъ,  божественныхъ  собакъ,  красавицу  жену  и 
повара-артпста,  благодаря  которому  местное  дворянство  уже 
второе  трехл*пе  удостонвало  его  выбора  въ  }*здные  пред- 
водители... 

Правда,  живя  Робпнзономъ,  онъ  долженъ  былъ  обхо- 
диться безъ  прислуги  и  безъ  многпхъ  прихотей,  которыя 
считаются  необходимыми  въ  цпвилпзованномъ  обществ*, — 
долженъ  былъ  самъ  добывать  п  готовить  себ*  пишу 
п  д*лать  тысячу  вещей,  которыхъ  не  д*лалъ  бы,  оста- 
ваясь на  родин*;  но  это  нисколько  не  тяготило  его  и  въ 
ходплъ  развлечете  и  удовольств1е.  Благодаря  этому  онъ 
вовсе  не  скучалъ  на  своемъ  остров*  и  былъ,  пожалуй,  въ 
труд*  онъ  не  прочь  прожить  на  немъ  такпмъ  образомъ 
ц*лый  в*къ. 

В*роятно  въ  его  характер*  было  что  нпбудь  робинзо- 
новское:  онъ  не  боялся  уедпнешя  и  не  нуждался  въ  чело- 
в*ческомъ  обществ*.  Оставаясь  наедин*  съ  сампмъ  собою, 
онъ  только  сильн*е  чувствовалъ  вл1яше  окружающей  при- 
]и»ды.  Онъ    какъ    будто  сливался  съ  нею   въ  этомъ  уеди- 
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ненш  и  жилъ  поливе,  жидъ  одною  съ  ней  жизнью.  О  немъ 
можно  было  сказать  почти  тоже,  что  Баратынсшй  сказалъ, 
кажется,  о  Гете: 

Съ  природой  одною  онъ  жизнью  дышалъ: 
Ручья  разумЪлъ  лепетанье, 
И  говоръ  древесныхъ  листовъ  понпмалъ, 
И  чувствовалъ  травъ  прозябанье; 

Была  ему  звездная  книга  ясна. 

II  съ  нимъ  говорила  морская  волна... 

Сколько  измученныхъ  жизнью,  истерзанныхъ  сердцемъ  на- 
шлп-бы  мпръ  и  успокоеше  въ  этомъ  единенш  съ  природой! 
Знаете  ли  вы,  читатель,  кто*  самый  несчастный  изъ  всбхъ 
несчастныхъ  на  земли?  Это  тотъ,  кто  лишенъ  чувства  при- 
роды, тотъ,  съ  которымъ  она  не  говоритъ.  Кто  не  въ  со- 
стояши  понять  ея  языка.  Вне  общества  людей  ему  негде 
искать  утешет,  а  всегда-ли  способно  утешить  человече- 
ское общество,  предоставляю  судить  самому  читателю. 

X. 

Л  ь  я  м  ы. 

Чтобы  еще  более  дополнить  сходство  Андрея  Ивановича 
съ  Робинзономъ,  случилось  следующее  обстоятельство.  Сде- 
лавши себе  кисть  изъ  тонкихъ  п  гибки хъ  волоконъ  ка- 
кого-то засохшаго  растения,  онъ  осмаливалъ  свою  лодку, 
безпрестанно  обмакивая  кисть  въ  колоду,  полную  густой 
черной  смолы,  которая  чрезвычайно  быстро  сохла  на  откры- 
томъ  воздухе  п,  высохнувъ,  покрывала  предметъ  блестящимъ 
чернымъ  лакомъ,  нерастворимымъ  въ  воде  п  почти  совсбмъ 
неприлипающимъ  къ  рукамъ.  Тутъ  же  рядомъ  стояла  дру- 
гая колода,  наполненная  жидки мъ  дегтемъ,  въ  который  Андрей 
Ивановичъ,  порою,  тоже  обмакивалъ  кисть  —  именно 
тогда,  когда  она  засыхала  и  делалась  вследствие  этого  не- 
годною къ  употреблешю:  деготь  растворялъ  засохпия  на 
ней  смолистыя  частицы  и  она  снова  становилась  чистой  и 
упругой,  какъ  прежде. 
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Андрей  Пвановпчъ  просто  радовался  на  свою  работу, — 
того  лодка  выходила  красивой.  Она  вся  казалась  по- 
крытой прекращать  чернымъ  лакожъ  и  блестела,  какъ  ка- 
кая-нибудь японская  шкатулка.  Кончивъ  осмолку  лодки, 
Андрей  Пвановпчъ"  выкрасплъ  тою  же  смолой  весло  п 
вышло  совершенно,  какъ  полированное.  Тогда  онъ 
сталь  придумывать,  на  что  бы  еще  употребить  оставшуюся 
смолу,  п  уже  сталъ  соображать  о  постройки  большой  мор- 
ской лодки,  котирую  очень  легко  было  перенести  на  ряфъ 
прп  помощи  Гпппогрифа, — какъ  вдругъ  онъ  услыхалъ  въ 
блязкомъ  соседств*  съ  собой  'жалобное  блеяше  льямы.  Онъ 
осторожно  выглянулъ  пзъ-за  куста,  близь  котораго  рабо- 
талъ,  и  увпдалъ  льяму.  которая  неподвижно  стояла,  уста- 
впвъ  свою  морду  въ  землю,  и  жалобно  блеяла.  Андрей 
Пвановпчъ  тотчасъ  же  вспомнилъ,  что  именно  здкь  ни- 
сколько дней  тому  назадъ  онъ  застрвлилъ  маленькую  льяму: 
льяма  стояла  какъ  разъ  надь  тЬмъ  мвстомъ,  на  которой 
лежало  т<»гда  убитое  животное. 

Эта  привязанность  матери  къ  своему  погибшему  дете- 
нышу сначала  очень  тронула  Андрея  Ивановича,  тЪмъ  бо- 
лье.  что  онъ  самъ  былъ  причиной  ея  печали.  Онъ  не- 
сколько мгновенш  стоялъ,  глядя  съ  сострадашемъ  на  тос- 
кующую мать...  но  потомъ,  —  такова  испорченность  чв 
вЪчоскои  прпроды!  —  ему  пришло  на  умъ  воспользоваться 
этпмъ  удобнымъ  случаемъ  и  завладеть  льямой,  чтобы  пмЬть 
кь  завтраку  молоко,  о  которомъ  онъ  уже  начиналъ  скучать. 

Онъ  тотчасъ  же  вооружился  веревкой,  'приготовленной 
для  перетаскивали  лодки,  и  <-дълалъ  изъ  нея  подвижную 
петлю,  приготовившись  действовать  ею  въ  качестве  аркана. 
Онъ  терпеливо  выжпдалъ  мгяовешя.  когда  льяма  подняла 
::у.  и  съ  ловкостью  настоящаго  гуанчо  накинулъ  ей  на 
свою  веревку.  Испуганная  льяма  хотьла  бежать,  но 
только  еще  сильнее  затянула  петлю  п.  хрипя,  упала  навзничь. 
Андрей  Ивановичъ  завладъмъ  упавшпмъ  жпвотнымъ,  отвелъ 
къ  свое!  палатке  и,  прнвязавъ  его  къ  ближайшему,  дереву, 
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устроилъ  кругомъ  довольно  просторную  ограду  и  въ  центр* 
ся  шалашъ  изъ  в'Ьтвеп,  въ  которомъ  льяла  могла  бы  укрыться 

ОТЪ    ДОЖДЯ    II    НОЧНОЙ    СЫрОСТИ. 

Въ  тотъ  же  вечеръ  онъ  попробовалъ  се  допть  и  за 
ужиномъ  ужо  лм'Ьлъ  удовольств1с  выпить  стаканъ  молока, 
кото])ое  показалось  ему  довольно  вкуснымъ.  Обладаше  лья- 
мой,  конечно,  послужило  къ  увеличению  удобсгвъ  его  жизни, 
но  въ  то  же  время  прибавило  ему  заботы:  каждое  утро  и 
вочеръ  онъ  долженъ  былъ  накашивать  для  нея  свежей 
травы  я  притомъ  именно  такой,  которая  бол'Ье  приходилась 
по  вкусу  льямъ.  Онъ  замт/гилъ,  что  льяма  была  довольно 
разборчива  на  пищу,  т»ла  не  всякую  траву  и  очень  любила 
печеные  п  вареные  плоды;  поэтому  онъ  сталъ  удалять  ей 
часть  своей  порцш,  въ  благодарность  за  молоко,  которымъ 
пользовался.  Животное  очень  скоро  привыкло  и  довт.рчиво 
подходило  къ  нему,  когда,  наклонившись  черезъ  прясло, 
онъ  звалъ  его,  чтобы  предложить  какой-нибудь  лакомый 
кусокъ. 

Можно  было  подумать,  что  сама  судьба  желаетъ,  чтобы 
Андрей  Нвановпчъ  порешелъ  пзъ  состоят  зверолова  къ 
занятно  пастушоствомъ.  Однажды  утролъ,  выйдя  изъ  па- 
латки, онъ  замьтилъ,  что  двЬ  дьямы;  просунувъ  головы 
черезъ  прясло,  облизывали  его  льяму.  Выждавъ,  когда  онъ 
ушли  въ  ЛТ)СЪ;  Андрей  Явановичъ  сдьлалъ  на  этомъ  мест* 
дверцу  и  оставилъ  ее  отворенною,  прпвязалъ  льяму  около 
шалаша,  разсчитывая,  что  льямы  еще  воротятся  къ  своей 
пленной  подругв  и,  можетъ  быть,  войдутъ  въ  ограду.  Его 
предположен1е  оправдалось  въ  тотъ  же  день.  Передъ  ве- 
черомъ,  собираясь  готовить  себъ  ужпнъ,  Андрей  Ивановичъ 
отправился  къ  оград*  съ  цт.ль-ю  подоить  молока  и  уви- 
дблъ  тамъ  вместо  одной  уже  двъ1  льямы  и  одного  дете- 
ныша. Быстро  захлоцнувъ  дверь  ограды,  онъ  овлад-Блъ  своею 
гостьей  и  такимъ  образомъ  у  него  стало  двт»  дойныхъ  льямы, 
что  для  одинокаго  человека  было  даже  много.  Новая  льяма 
также  скоро  привыкла  къ  своему    хозяину  и    брала   пищу 
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пзъ  его  рукъ3  а  дътенышъ  ея  даже  забъталъ  къ  нему  въ 
палатку  п  предусмотрительно  терся  мордочкой  о  его  ко- 
лено, выпрашивая  себъ-  подачки. 

Легкость,  съ  которою  приручались  льямы,  невольно  на- 
талкивала Андрея  Ивановича  на  предположите,  что  он"Б 
были  некогда  домашними  животными  на  этомъ  острове  и, 
несмотря  на  цъмые  вьта,  прошедпие  съ  тьхъ  поръ,  какъ 
вымерли  люди,  населявпле  городъ  надъ  озеромъ,  льямы  не 
могли  еще  забыть  своего  прежняго  состояния  и  не  утра- 
тили еще  инстинкта  привязанности  къ  человеку.  Он'Б  жи- 
вутъ  попрежнему  въ  томъ-жс  городе  и  ночукпъ  въ  гЬхъ-же 
здатяхъ,  въ  которыя  несколько  в'вковъ  тому  назадъ  заго- 
нялъ  пхъ  челов'вкъ,  нользовавпгшся  пхъ  молоко^ъ  и  шерстью. 
Привычной  толпой  выходятъ  ОН'Б  съ  разсв'Ьтомъ  ИЗЪ  ЭТиГО 
древняго  города,  чтобъ  пастись  по  окрестнымъ  л'ьсамъ, 
и  вечеромъ,  на  закате  солнца,  возвращаются  на  ночлегъ 
подъ  свои  родимыя  кровли.  Но  гд-ь  теперь  гб  люди,  ко- 
торые никогда  жили  въ  этомъ  городе?  Что  осталось  отъ 
нихъ?  Несколько  десятковъ  домовъ,  несколько  храмовъ, 
гранитная  дорога  вдоль  озера — вотъ  и  все.  Даже  гробнииъ 
пхъ  не  отыщешь... 

Зеленой  л ветвей 
Од'Ьваетъ  природа  гробницы 
И  заботливой  прячетъ  ружо! 
Ихъ  отъ  взоровъ  веселой  денннвы: 
Жизнь  должна  быть  свътла  и  ясна, 
II  привольна,  какъ  въ  ыерт.  волна... 

*     XI. 
Открытие. 

Съ  устройствомъ  лодки,  плотъ  былъ  обращенъ  въ  н-бчти 
врод'Б  подвижного  моста  или  парома  на  ручки.  Андрей 
Ивановпчъ  протянулъ  съ  одного  берега  на  другой  креп- 
кую веревку,  сплетенную  изъ  чрезвычайно  гибкпхъ  и  тон- 
кпхъ  древесныхъ  волоконъ.  нанд/'нныхъ  имъ  во  время  стран- 
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ствовашй  по  л'камъ.  Съ  помощью  этой  веревки,  онъ  пе- 
ретягивался на  плоте  черезъ  ручей,  когда  ему  встречалась 
надобность  перейти  на  другую  сторону.  Несколько  такихъ  же 
паромовъ  онъ  устроилъ  и  ниже  по  теченш  ручья,  и  это 
избавляло  его  отъ  необходимости  вязнуть  въ  болотахъ  и 
далеко  обходить  ихъ  глубоюе  протоки.  Устроивъ  такимъ 
образомъ  пути  сообщешя,  онъ  съ  большимъ  удобствомъ  могъ 
охотиться  за  кагу,  киви-киви  и  дичью,  населявшей  л'Ьсбыя 
болота,  образуемый  ручьемъ. 

Метода  рыбной  ловли  также  изменилась.  Андрей  Ива- 
новичъ  бол^е  уже  не  стремился  ловить  на  глубине,  съ 
середины  озера.  Катаясь  по  озеру  на  своемъ  легкомъ  и  кра- 
сивомъ,  какъ  игрушка,  челноке,  Андрей  Ивановичъ  съ  вечера 
ставилъ  въ  разныхъ  местахъ  берега  жерлицы  и  оставлялъ 
ихъ  на  ночь.  Рано  утромъ  онъ  вьгьзжалъ  снова,  осматри- 
валъ  ихъ,  заменяя  испорченныя  и  обгрызенныя  и  собирая 
попавшуюся  рыбу,  а  если  чувствовался  недостатокъ  рыбы, 
то  оставлялъ  ихъ  и  на  день.  Это  избавляло  его  отъ  скуч- 
наго  сиденья  за  удочкой,  а  между  темъ  иногда  попадались 
довольно  крупныя  рыбы.  Впрочемъ,  иногда  вечеромъ,  когда 
требовалась  мелкая  рыбешка  для  наживы  на  жерлицы,  онъ 
садился  съ  удочкой  на  берегу  озера  или  ручья,  недалеко 
отъ  палатки,  и  забавлялся  уловками  рыбы,  ухитрявшейся 
завладеть  лакомой  мушкой  такъ,  чтобы  не  попасть  на 
крючекъ.  Вскоре,  однако,  онъ  нашелъ  такое  место  на 
ручье,  где  было  столько  мелкой  рыбы,  что  ее  можно  было 
ловить  сачкомъ  безъ  всякаго  затруднетя. 

Однажды,  охотясь  за  киви-киви,  Андрей  Ивановичъ  за- 
шелъ  въ  почти  непроходимую  лесную  глушь,  где  густо 
разроснияся  деревья  были  опутаны  целою  сетью  вьющихся 
растеши,  среди  которыхъ  попадались  иныя,  почти  сплошь 
усыпанныя  красивыми  благовонными  цветами.  Чрезвычайно 
цъчше  кустарники  попадались  на  каждомъ  шагу,  такъ  что 
приходилось  прокладывать  себе  дорогу  при  помощи  охот- 
ничьяго  ножа. 


60 


Пробираясь  такпмъ  образомъ  впередъ,  Андрей  Ивановичъ 
вдругъ  наткнулся  на  каменную  преград}— не  то  отвесный 
бокъ  утеса,  не  то  стт>ну,  сложенную  человеческими  руками. 
Вся  покрытия  пуншетымъ  козро"мъ  мховъ  н  лпшаевъ,  рос- 
кошно разросшихся  въ  густой  тбни  въковыхъ  деревьевъ, 
она  совершенно  скрывалась  въ  непроницаемой  чаш/в,  такъ 
что  Андрей  Ивановпчъ  замъллпъ  ее  не  прежде,  какъ  по- 
дойдя къ  ней  вплоть.  Срезая  въ  нт>сколькнхъ  м-встахъ 
толстый  слой  мха,  онъ  убъдплся,  что  эта  была  ствна,  сло- 
женная изъ  болыпихъ  квадратныхъ  плнтъ.  Андрей  Ивановпчъ 
заинтересовался  свопмъ  открьгпемъ  п  рьшплъ,  оставя  пока 
охоту  въ  сторонъ,  заняться  его  пзсл'Бдоватемъ. 

Прп  помощи  ножа  прокладывая  себт>  дорогу  черезъ 
цтшюе  кустарники,  онъ  медленно  подвигался  вдоль  стьны, 
надъясь  найти  въ  ней  какую-нибудь  дверь  или  ворота. 
Бо.тбо  получаса  шелъ  онъ  такпмъ  образомъ,  спотыкаясь 
о  сучья  и  корни.  Стъна  казалась  безконечной.  Наконецъ 
онъ  добрался  до  выступа  стьны  и  въ  то  же  время,  вмъхто 
корней  п  сучьевъ,  почувствовалъ  подъ  ногами  гладкую  по- 
верхность каменной  плиты.  Раздвинувъ  густыя  в'Ьтви  кустар- 
ника, онъ  вышелъ  на  вымощенную  плитами  площадку  и 
увидать  передъ  собою  широкья  ворота.  То,  что  Андрей 
Ивановпчъ  принялъ  за  выступъ  стены,  оказалось  масенв- 
нымъ  воротнымъ  столбомъ:  другой  такой  же  столбъ  виднблся 
въ  н'Ьсколькпхъ  шагахъ  отъ  него,  на  половину  скрытый  гу- 
стымъ  покровомъ  перепутавшихся  вътвей.  Оба  столба, 
подобно  колоннамъ  озернаго  храма,  были  увьнчаны  каменными 
полушариями,  который,  въроятно,  для  вымершихъ  строителей 
этпхъ  здатй  служили  эмблемами  или  атгрибутамп  божества, 
которому  они  поклонялись.  Прямая  какъ  струна,  дорога, 
вымощенная  широкими  и  гладкими  плитами,  упираясь  съ 
одной  стороны  въ  ворота,  съ  другой  уходила  въ  глубину 
.тъеа. 

Войдя  въ  ворота,  Андрей  Ивановпчъ- увидвлъ  перед  ь  собою 
обширный  дворъ,  вымощенный  такими  же  широкими  и  плотно 
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пригнанными  плитами,  и  очевидно  благодаря  именно  этимъ 
массивнымъ  плитамъ  лт>съ,  такъ  мощно  разросшийся  вокругъ 
сгбнъ,  не  могъ  проникнуть  въ  глубину  двора  и  оставилъ 
его  въ  первобытной  неприкосновенности,  —  только  местами 
трава,  пробивавшаяся  между  плитъ,  темнела  на  его  гладкой 
съроватой  поверхности . 

Посреди  двора,  на  возвышенной  террасЬ,  къ  которой 
со  вс/ьхъ  четырехъ  сторонъ  вели  широия  ступени,  стояло 
четырехугольное  здашс.  Стьны  его  состояли  изъ  массивныхъ 
колоннъ,  промежутки  между  которыми  въ  вышину  человъ- 
ческаго  роста  были  забраны  снизу  гладко  обтесанными  пли- 
тами, а  сверху  до  потолка  представляли  собою  нъчто 
врод-в  широкихъ  оконъ  для  свободнаго  доступа  воздуха  и 
св'вта  во  внутренность  здашя.  Узкая  сторона  здатя,  укра- 
шенная довольно  изящнымъ  портикомъ  и  обращенная  видомъ 
къ  воротамъ,  служила  входомъ.  На  фронтоне, ,  сколько 
Андрей  Ивановичъ  могъ  разобрать,  были  высъчены  изъ 
камня  челов'ьчесшя  фигуры  и  каюе  то  предметы,  вероятно 
пагБвнпо  символическое  значеше.  Задняя  стЬна  здатя,  также 
какъ  и  прилегающая  къ  ней  части  боковыхъ,  была  сплош- 
ная и  имъла  только  узенькую  дверь,  едва  заметную  въ 
глубин*  портика.  По  обЪ  стороны  здашя  въ  н'ьсколькихъ 
шагахъ  отъ  террасы  виднелись  два  каменные  водоема:  тонкая 
струйка  воды  текла  еще  изъ  каменвыхъ  трубъ  и  расплес- 
кивалась на  каменномъ  полу  водоема.  Вокругъ  всего  двора, 
начинаясь  отъ  самыхъ  воротъ  и  примыкая  къ  наружной 
ограде,  тянулась  сплошная  пристройка,  состоявшая  тоже 
изъ  колоннъ,  забранныхъ  снизу  до  вышины  человт»ческаго 
роста  тъми  же  гладко  обтесанными  плитами  и  покрытая 
общею  плоскою  кревлей.  Прид-влаиньтя  на  равныхъ  разстоя- 
тяхъ  узк!я  двери,  вели  со  двора  въ  эту  пристройку.  За- 
гляну въ  въ  нъкоторыя  изъ  нихъ,  Андрей  Ивановичъ  увщгБлъ,. 
что  пристройка  была  разделена  сплошными  поперечными 
стенами  на  неболышя  комнаты  совершенно  одинаковой 
величины.  Расположите  и  внутреннее  убранство  этихъ  комнатъ 
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или  скорее  кепи  было  также  совершенно  одинаково:  дверь 
во  всбхъ  этпхъ  кельяхъ  приходплась  у  праваго  наружнаго 
угла;  вдоль  львои  поперечной  стены  находилось  узкое  камен- 
ное ложе  съ  неболынимъ  возвышешомъ  для  изголовья;  по- 
< •редпн'ь  кельи  помещался  каменный  столъ;  въ  задней  стене 
виднелось  несколько  нишъ.  изъ  которыхъ  въ  средней,  не- 
много большей,  чЪмъ  остальныя,  сохранились  еще  въ  пныхъ 
кельяхъ  неболышя  пзваямя  женщины  въ  широкой  и  длин- 
ной одежде,  съ  в'бнкомъ  на  голове. 

Осмотр'Ьвъ  несколько  такихъ  келш,  Андрей  Нвановпчъ 
ирпшелъ  къ  заключенш,  что  онъ  открылъ  нечто  вроде 
древняго  монастыря,  и  ему  почему-то  казалось,  что  это 
<шлъ  непременно  женекш  монастырь,  что  по  средине 
двора  стоялъ  храмъ  божества,  и  въ  кельяхъ  кругомъ  храма 
помещались  жрицы,  посвятпвппя  себя  на  служеше  этому 
божеству, 

XII. 
Храмъ. 

Перейдя  черезъ  дворъ,  Андреи  Ивановичъ  сталъ  медленно 
подниматься  на  высокое  крыльцо  храма.  Особенность  обста- 
новки и  какая-то  торжественная  тишина,  господствовавшая 
кругомъ,  настраивали  его  къ  совершенно  непрпвычнымъ 
ощущешямъ. 

«  Сколько  тысячъ  богомольцевъ,— думалъ  онъ,— поднимались 
по  этимъ  ступенямъ,  чтобы  повергнуть  къ  стопамъ  божества 
свое  горе  и  свои  радости,  и  чудодейственная  сила  молитвы 
полегчала  пхъ  горе  и  сообщала  пхъ  радости  более  воз- 
вышенный характеръ.  Истертыя  ступени  храма  еще  хранить 
отпечатки  ногъ  этихъ  тысячъ  богомольцевъ,  но  где  теперь 
они  сами  —  эти  богомольцы?  Где  сердца,  которыя  такъ 
тревожно  бились,  поверяя  свою  скорбь  недоступному  боже- 
ству, где  те  руки,  которыя  такъ  порывисто  сжимались,  когда 
пылающее  чело  склонялось  на  холодныя  плиты  пола  и  грудь 
замирала  подъ  переменными  чувствами   надежды  и  страха? 
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Л  храмъ  стоить  вес  такой  же  величественный  и  красивый, 
какъ  целые  века  тому  назадъ,  и  полуденное  солнце  все 
также  освъчцаетъ  его  белыя  колонны  и  нагреваетъ  его  разно- 
цветный ступени...  Дела  человеческихъ  рукъ,  создашя 
мысли  человеческой  надолго,  быть  можетъ  на  ц-влыя  тысяче- 
лвт1я,  переживаютъ  самого  человека». 

Чрезъ  портикъ,  къ  широкимъ  дверямъ  храма  вела  мозаич- 
ная дорожка,  выложенная  красивымъ  узоромъ  изъ  разно - 
цвбтныхъ  полированныхъ  камней.  На  стенахъ,  по  обе  сто- 
роны входа,  въ  широкихъ  скульптурныхъ  рамахъ,  виднелись 
барельефы,  изображавипе  как1я  то  сцены  со  множествомъ 
человеческихъ  фигуръ.  Торопясь  осмотреть  внутренность 
храма.  Андрей  Ивановичъ  только  мелькомъ  взглянулъ  на 
нихъ,  но  правильность  рисунка  и  красота  исполнена  не- 
вольно бросились  ему  въ  глаза. 

Войдя  въ  самый  храмъ,  онъ  былъ  пораженъ  еще  боль- 
шимъ  удивлешемъ.  Когда  его  шаги  гулко  раздались  па 
мозаичномъ  полу  храма  и  передъ  глазами  открылась  ши- 
рокая аллея  блестящпхъ  стройныхъ  колоннъ,  чередуясь  съ 
длинною  вереницею  статуй,  какъ  будто  прячущихся  въ 
промежуткахъ  колоннъ,  —  когда  въ  конце  этой  аллеи,  у 
задней  стены  храма,  на  высокомъ  помосте,  въ  виде  трона, 
онъ  увидалъ  величественную  фигуру  женщины  въ  широкой, 
изящно  драпированной  одежде,  съ  сорпомъ  въ  одной  и 
хлебнымъ  снопомъ  въ  другой  руке,  съ  вёнкомъ  изъ  спелыхъ 
колосьевъ  на  голове,  представлявшей,  конечно,  главное 
божество  храма, — онъ  невольно  поднялъ  руку  къ  голове  и 
после  непродолжительнаго  колебаия,  котораго  тотчасъ  же 
устыдился,  снялъ  шляпу  съ  чувствомъ,  близкимъ  къ  чувству 
благоговешя. 

«Да,  храмъ  оставленный — все  храмъ 
Кумнръ  поверженный— все  богъ», 

прошепталъ  онъ,  окидывая  глазами  длинный  рядъ  статуй, 
стоявшихъ  по  обе  стороны  храма. 
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'  Йа  эти  ]»яда  статуй  пмъмн  совершенна  различным  ха- 
рактеръ.  Т1>  статуи,  которыя  находились  по  правую  сторон; 
Цереры  ( Андрей  Пвановпчъ  такпмъ  пменемъ  назвзлъ  богиню 
храма  благодаря  ея  серпу  и  х.твбнымъ  колосьямъ).  изобра- 
жали старповъ  почтенной  наружности,  въ  длпнныхъ  шпро- 
кпхъ  одеждагь  и  съ  жезлами  въ  рукахъ.  Всв  они  имт^лп 
бол4е  или  менйе  длинный  бороды;  на  головахъ  ихъ,  пли 
вовсе  лишенныхъ  волосъ,  или  обраиленпыхъ  только  узкимъ 
кольцомъ  волосъ  вокругъ  гладкаго  темени,  красовались 
больное    в'бнкп    пзъ    какого-то    остролистного  растешя  съ 

1ЛЫПИЖИ  гроздьями  мелкпхъ  ягодъ.  Только  одна  статуя 
пзъ  всего  этого  ряда  имБла  особенный  характеры  она 
стояла  последнею  въ  ряду  п  изображала  человека  въ  такой 
же  точно  одеждв,  но  онъ  стоялъ  на  кол1шяхъ.  опустивъ 
на  грудь  свою  увенчанную  голову  и  закрывъ  руками  лицо; 
на  пьедестале,  у  ногъ  его3  лежалъ  ••лиманный  жезлъ.  Ан- 
дрей Пвановпчъ  долго  стоялъ,  стараясь  отгадать,  что  изо- 
бражала эта  загадочная  статуя,  но  безплодныя  предположены 
не  могли,  конечно,  открыта  тайны,  ключъ  къ  которой  по- 
терянъ  ггблыя  тысячелглля  тому  назадъ. 

Статуи,  СЮЯВШ1Я  на  .тбвоп  стороне,  отличались  болыппмъ 
разнообрашемъ.  Здьсь  были  не  одни  только  мужчины:  не- 
сколько женскпхъ  статуй  въ  длпнныхъ  одеждахъ,  падав- 
шпхъ  волнистыми  складками  на  пьедесталы,  стояли  въ  ряду 
съ  прочими.  Большинство  статуй  представляло  мужчпнъ  въ 
ивьтущихъ  .гБтахъ,  но  были  тутъ  также  и  гтарцы  и  даже — 
юноши.  Только  одни  старпы  пмЪлп  бороды:  у  остальныхъ 
были  только  усы,  иногда  тише  длинные,  что  они  падали 
на  грудь:  это  придавало  статуямъ  особенный,  воинственный 
видь.  Одеты  они  были  въ  различный  одежды,  начиная 
съ  длпнныхъ  и  ширпкихъ  одбянИ  и  кончая  короткой 
туникой  безъ  рукавовъ,  позволявшей  свободно  видеть  нхъ 
красивый  Формы  п  сильно  развитые  мускулы.  Кромтз  и 
на  пныхъ  были  надвты  кольчуги  и  разнаго  рода  брони 
и  латы. 
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Аттрибуты,  которыми  они  были  снабжены,  представляли 
такое  же  разнообраз1е:  одни  были  опоясаны  короткпмъ 
мечемъ,  друпе  держали  въ  рукахъ  копья  и  длинныя  секиры, 
шестоперы  и  булавы;  у  иныхъ  на  ше'Б  были  ц1ши  съ  чЪмъ-то 
вродъ'  медальоновъ,  у  другихъ  эти  ц1ши  были  надеты 
чсрезъ  плечо;  некоторые,  наконедъ,  какъ  показалось  Андрею 
Ивановичу,  держали  разогнутые  свитки  и  таблицы,  покры- 
тая какими-то  письменами.  Ташя-же  письмена  были  на 
всбхъ  пьедестал ахъ,  на  которыхъ  стояли  статуи.  Но  при 
всемъ  разнообразии,  у  всбхъ  этихъ  статуй  было  одно 
общее,  всб  они  были  съ  длинными  распущенными  волосами 
и  иагЬли  на  головахъ  узкш  гладк1е  обручи. 

Осмотр'Ьвъ  оба  ряда  статуй,  Андрей  Ивановичъ  пред- 
боложилъ,  что  въ  правомъ  ряду  стояли  первосвященники, 
главные  жрецы  храма  или,  можетъ  быть, — цъчтоп  страны; 
что  же  касается  л'вваго  ряда  (праваго  отъ  входа),  то  въ 
номъ  были  цари,  управлявшие  нъкогда  этимъ  исчезну вшимъ 
съ  лица  земли  государствомъ,  и  царицы,  также  неспия  на 
себ'Б  бремя  правлетя.  Вероятно,  т'Ь  изъ  нихъ,  которые 
были  изображены  съ  мечами  и  въ  военныхъ  досп'Ьхахъ, 
прославились  своими  победами  и  завоеваниями,  тогда  какъ 
друпе,  державнпе  въ  рукахъ  свитки  и  таблицы,  были  мудрые 
законодатели  и  судьи. 

Оглядывая  ихъ  длинный  рядъ,  Андрей  Ивановичъ  думалъ 
о  той  веренице  ряд*Б  протекшихъ  годовъ,  которую  изобра- 
жалъ  собою  этоть  каменный  манускриптъ,  этотъ  пантеонъ 
великпхъ  мужей,  некогда  стоявшихъ  во  глав'Ь  исчезнувшаго 
народа.  Что  это  былъ  за  народъ,  оставившш  по  себ'Б  таые 
художественные  памятники?  Неужели  отъ  него  не  осталось 
другихъ  сл-бдовъ  и  ц-влая  раса  вымерла,  не  передавъ  дру- 
гому народу  своего  умственнаго  богатства,  своего  художест- 
венная развит?  Судя  по  лицевому  углу  статуй,  раса  эта 
несомненно  принадлежала  къ  кавказскому  племени;  во 
всякомъ  случае  это  были — не  семиты.  Кто  же  это?  Какое 
это   племя?   Быть    можетъ,    греки?   Каюе-нибудь    искатели 

АПАСВАТИ.  5 
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приключенья,  вроде  Аргонавтовъ,  въ  незапамятныя  вре- 
мена,— о  которыхъ  даже  до  Гомера  дошли  только  темные 
слухи,  —  занесенные  бурей  въ  неизвестный  океанъ,  ко- 
лонизировали этотъ  впослъдств1и  исчезнувшш  материкъ, 
мало-по-малу  разрослись  ьъ  сильное,  цветущее  государство, 
но  отрезанные  безгранпчнымъ  воднымъ  пространством!)  оть 
всего  остального  м1ра,  потеряли  съ  нпмъ  всякую  связь  и 
сами  были  имъ.  наконецъ,  забыты? 

Тысячи  подобныхъ  мыслей  роились  въ  голове  Андрея 
Ивановича,  когда  онъ  переходилъ .  отъ  одной  статуи  къ 
другой,  разсматривая  черты  лица,  одежду  и  вооружеше  давно 
исчезнувших!,  людей.  Наконецъ  онъ  вспомнилъ  о  закрытом ъ 
помещенья  храма,  узкую  дверь  котораго  впделъ  въ  глубине 
портика,  и  предполагая,  что  тамъ  было  нечто  вроде 
«святая  святыхъ>.  доступное  только  для  иервосвященниковъ, 
отправился  къ  задней  стен!;  храма  съ  целью  отыскать 
еообщеше  съ  святилищемъ.  Проходя  вдоль  этой  стены, 
Андрей  Ивановичъ  въ  задумчивости  машинально  взошелъ 
на  ступени  помоста  и,  очутившись  вдругъ  въ  такомъ  близ- 
комъ  соседстве  съ  статуей  величественной  богини,  почуь- 
ствовалъ  что-то  вроде  благоговейнаго  трепета.  Онъ  осторожно 
прошелъ  позади  ея,  стараясь  не  коснуться  даже  ея  одежды, 
пышными  складками  падавшей  на  помостъ:  ему  казалось, 
что  прнкосновешемъ  къ  ней  онъ  совершить  святотатство. 
Сойдя  на  другую  сторону  трона,  онъ  также4  не  нашелъ 
искомой  двери  и,  выйдя  «нона  на  середину  храма,  взглянулъ 
прямо  въ  лицо  богинь:  лучи  солнца,  проходивппе  сквозь 
широта  промежутки  между  колоннами,  падали  на  полирован- 
ный полъ  и,  отражаясь  вверху,  придавали  теплые,  жизнен- 
ные тоны  молочноб.гьдному  лицу  статуи;  отъ  перемены-лп 
оевещешя  или  отъ  другихъ  прпчинъ,  казалось,  на  лице 
богини  играла  кроткая,  чарующая  и  въ  то  же  время — ус- 
покаивающая улыбка  и  глаза  ея  смотрели  на  Андрея  Ива- 
новича, какъ  показалось  ему,  съ  чувством!»  любвя  и  со- 
страдашя.  Долго,  какъ  очарованный  смотре.тъ  онъ  въ  липо 
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богини  и,  наконецъ,  тихими  шагами  вышелъ  изъ  храма. 
Подавленный  массой  неожиданныхъ  впечатлйшй,  онъ  по- 
чувствовалъ  усталость  и  сЬлъ  отдохнуть  на  ступеняхъ  вьтсо- 
каго  крыльца  святилища. 

XIII. 
Въ  статуй  богини. 

Солнце  уже  склонялось  за  полдень.  Кругомъ  стояла  такая 
полуденная  тишина,  когда  все  живое  впадаетъ  въ  какую-то 
сладкую  истому,  когда  даже  птицы  перестаютъ  птлъ  и 
дремлютъ  въ  тт>ни  древесныхъ  вьтвей,  точно  собираясь  съ 
силами  для  второй  половины  дня.  Все  еще  находясь  подъ 
впечатлвшемъ,  которое  произвела  на  него  статуя  богини, 
Андрей  Ивановичъ  облокотился  на  верхнюю  ступень  террасы 
и,  разсьянно  блуждая  глазами  по  двору  храма,  задумался 
о  своемъ  открыли. 

На  каменномъ  двор'ь  было  душно  и  жарко;  сверху  палило 
солнце,  раскаленныя  ступени  жглись:  казалось,  изъ  нихъ 
тоже  выделялись  белые  горяч1е  лучи  и  развевались  въ 
воздухе.  Андрея  Ивановича  мучила  жажда.  Онъ  помнилъ, 
что  въ  нъч'колькихъ  шагахъ  отъ  храма  была  вода,  но  точно 
какая  то  сила  приковывала  его  къ  месту  и  онъ,  какъ  оча- 
рованный, продолжалъ  сид'Ьть  и  думать.  Лицо  каменной 
богини  стояло  передъ  нимъ,  какъ  живое.  Онъ  находилъ  въ 
этихъ  чертахъ  что-то  знакомое,  какъ  будто  родное:  ему 
казалось,  что  онъ  видьлъ  это  лицо  когда  то  прежде,  но 
это  было  давно,  такъ  давно,  что  уже  давнымъ  -  давно 
позабылось... 

Потомъ  всл,Бдств1е  какой  то  ассощащи  идей  ему  вспо- 
мнилась простодушная  вт>ра  первобытныхъ  хришанъ,  кото- 
рые были  вполне  убеждены,  что  язычеше  боги  действи- 
тельно существуютъ,  но  что  они  —  злые  демоны,  совращающее 
праведниковъ  на  путь  погибели,  и  что  античныя  статуи 
языческихъ  храмовъ  —  воплощешя    этихъ    демоновъ.  Онъ 
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вспомнилъ,  какъ  хриспанше  исповедники,  морясь  съ  от- 
жпвающимъ  язычествомъ,  одухотворяли  этпхъ  идоловъ  и 
наравне  еъ  язычниками  приписывали  пмъ  таинственную  силу... 
И  вотъ  онъ  самъ  испытываетъ  на  себе  в.шые  чаръ  язы- 
ческаго  кумира. 

Эта  мысль  разсм'Бшпла  Андрея  Ивановича.  Онъ  под- 
нялся на  ноги  и  отправился  къ  водоему.  Перевесясь 
черезъ  каменный  барьеръ  и  подставпвъ  пригоршни  подъ 
струйку  холодной  и  светлой,  какъ  хрусталь,  воды,  лив- 
шейся пзъ  каменной  трубы  въ  центре  водоема,  онъ  на- 
пился, умылъ  лицо  и  руки,  и  освеженный,  съ  новыми 
силами,  отправился  продолжать  свои  изельдоватя. 

Бодро  поднялся  онъ  по  ступенямъ  въ  портнкъ  задней 
части  храма  и  заглянулъ  въ  узкую  дверь,  проделанную 
въ  сгбн'б:  за  дверью  господствовала  темнота  и  только 
слабый  лучъ  свита  пробивался  откуда-то  снизу.  Войдя  въ 
дверь,  Андрей  Пвановичъ  несколько  времени  стоялъ,  при- 
сматриваясь къ  окружающему  мраку.  Чрезъ  несколько 
времени  онъ  уже  въ  состояпш  былъ  раземотръть,  что  на- 
ходится въ  довольно  обширной  комнате.  Но  средине  ея 
стоялъ  большой  каменный  столъ,  вдоль  стены  тянулись 
широт  каменныя-же  лавки:  налъ  вики,  на  стенахъ,  чер- 
нели многочисленный  ниши,  вероятно,  заменявши  собою 
шкафы  и  служивши  для  хранешя  разлпчныхъ  продметовъ, 
нужныхъ  для  богослужетя.  Светъ  пробивался  въ  это 
помещете  пзъ  полукруглаго  отвершя,  проделаннаго 
внизу  стены,  противоположной  входу.  Подойдя  ближе, 
Андрей  Ивановичъ  увиделъ  ступени  узкой  лестницы, 
уходившей  подъ  эту  стену.  Светъ,  падавшш  па  ступени 
откуда-то  сверху.,  вероятно,  проходплъ  изъ  храма,  съ 
которымъ  задняя  комната,  повпдпмому,  сообщалась  этою 
лестницей. 

Андрей  Ивановииъ  спустился  по  лестнице,  пропкмъ 
несколько  шаговъ  по  ])овной  площадкв,  нагнувшись  подъ 
полукруглыми  сводомъ  стены,  и  встретилъ  новую  лестницу. 
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Псрестуцивъ  по  ней  несколько  ступеней,  онъ  увидьлъ 
надъ  собою  пустой  дплиндръ  около  двухъ  аршинъ  шири- 
ною, несколько  съуживавнпйся  кверху.  Св'бтъ  падалъ  изъ 
верхней  части  этого  цилиндра,  ярко  освещая  винтовую 
лестницу,  поднимавшуюся  до  половины  его  высоты  и 
оканчивавшуюся  огороженной  площадкой,  на  которой  сво- 
бодно можно  было  стоять  двоимъ.  Взобравшись  на  эту 
площадку,  Андрей  Ивановичъ,  какъ  разъ  на  уровне  лица, 
нашелъ  что  -  то  вроде  трубы,  сделанной  изъ  какого-то 
металла  и  загнутой  улиткой.  Прямо  надъ  нею  приходились 
два  отвершя,  въ  которыя  широкими  волнами  врывался  св'бтъ. 
Заглянувъ  въ  одно  изъ  нихъ,  Андрей  Ивановичъ  увидъмъ 
внутренность  храма:  два  ряда  колоннъ  и  статуй,  постепенно 
уменьшаясь,  тянулись  по  об'Ьимъ  сторонамъ,  справа  и 
слева.  Самыми  ближайшими  предметами,  которые  можно 
было  видеть,  смотря  внизъ,  были  несколько  громад- 
ныхъ  каменныхъ  колосьевъ  и  гигантская  рука,  державшая 
серпъ. 

Изъ  всего  этого  Андрей  Ивановичъ  заключилъ,  что 
находится  внутри  статуи  богини,  —  что  улиткообразная 
труба  представляетъ  собою  ничто  иное,  какъ  обыкновен- 
ную говорную  трубу,  посредствомъ  которой  изобретатель- 
ные жрецы  некогда  возвещали  устами  богини  священную 
волю  боговъ  благодаря  этому  приспособлешю,  казавшемуся 
доверчивому  народу  действительно  небеснымъ  глаголомъ 
и  приносившему  жрецамъ  весьма  земныя  выгоды. 

Андрей  Ивановичъ  приложилъ  ротъ  къ  раструбу  говор- 
ной трубы  и,  не  повышая  голоса,  произнесъ:  «Богиня 
Церера!»  Въ  то-же  время  мгновете  мощные  звуки  загре- 
мели подъ  сводами  и,  отражаясь  въ  разныхъ  углахъ  храма, 
усилились  до  невероятной  степени,  точно  все  стояния  въ 
храме  статуи  воскликнули  единогласно:  «богиня  Церера!» 
Эффектъ  вышелъ  поразительный.  Когда  загрохотали  эти 
звуки  по  храму,  Андрей  Ивановичъ  даже  вздрогнулъ  отъ 
неожиданности:  онъ  самъ   не  узналъ  своего  голоса  —  до 
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того  эдютъ  голосъ  былъ  измененъ  и  усилонъ  улиткообраз- 
ною трубой  п  эхомъ  храма. 

Несколько  разъ  Андрей  Ивановичъ  повторилъ  своп 
опытъ,  то  усиливая,  то  ослабляя  звукъ  голоса,  в  храмъ 
гремелъ  и  грохота лъ  отъ  чудовшцныхъ  звуковъ,  вылетак- 
шихъ  изъ  говорной  трубы.  Что  думали  объ  этомъ  вьрую- 
пце  богомольцы,  наполнявнпе  никогда  храмъ  богини,  слыша 
этотъ  сверхъестественный  голосъ,  казалось,  потрясавний 
самыя  стены?  Въ  какомъ  благоговЬйномъ  страхе,  простер- 
шись на  полу  храма,  внимали  они  этимъ  звукамъ,  вполне 
убежденные,  что  сама  небожптельница  в*вщаетъ  имъ  свою 
священную  волю!  <Да,  древн1е  жрецы-строители  этого 
храма  —  продолжалъ  думать  Андрей  Ивановичъ  —  имели 
солидный  познашя  въ  акустике  и  умели  извлекать  пользу 
изъ  свопхъ  познанш.  Въ  этомъ  нужно  отдать  имъ  спра- 
ведливость». 

Спускаясь  по  винтовой  лестнице  внпзъ,  Андрей  Ива- 
новичъ замътнлъ  въ  основаши  цилиндра  просв'ьтъ  по 
швамъ  одной  плиты,  быть  можетъ,  умышленно  не  скреп- 
ленной съ  другими  цементомъ.  Онъ  уперся  въ  нее  рукой, 
и  плита,  скользнувъ  по  мозаичному  полу,  подалась,  какъ 
будто  на  петляхъ,  и  открыла  квадратное  отверстие,  въ 
которое  свободно  могъ  пройти  человекъ:  это  была  потай- 
ная дверь,  служившая  для  сообщевля  комнаты  жрецовъ 
съ  храмомъ  и,  вероятно,  нужная  имъ  для  совершения  ка- 
кихъ  -  нибудь  таинетвенныхъ  дЬннт.  Андреи  Ивановичъ 
воспользовался  этою  дверью  и  очутился  въ  храме.  Глаза 
его,  уже  привыкши*  къ  темноте,  были  почти  оел&пленя 
волнами  света,  заливавшими  храмъ.  Въ  этомъ  яркомъ 
освещен1и  все  внутреннее  убранство  храма  шло  особен- 
ны мъ  великольшемъ,  но,  утомленный  полученными  впечат- 
.тбнлями,  Андрей  Ивановичъ  быстро  прошелъ  между  ря- 
дами сверкающих  ь  колоннъ  и  статуй  и  остановился  на 
несколько  секундъ  только  въ  портик!.,  чтобы  бросить 
последнШ  взглядъ  на  общш  впдъ  храма. 
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XIV. 
Барельефы. 

Глаза  ого  остановились  на  двухъ  ствнныхъ  барельефахъ, 
находившихся  при  входе.  Оба  они  представляли  катя-то 
сцены,  значете  которыхъ  было  трудно  понять,  вероятно, 
потому  что  он  в  имели  символическое  значете.  Въ  обвихъ 
картинахъ  главною  фигурой,  около  которой  группирова- 
лись остальныя,  была  молодая,  прекрасная  девушка,  лицу 
которой  художникъ  прндалъ  какое-то  особенное,  царствен- 
ное велич1е.  На  л'Ьвомъ  барельефе  она  стояла,  веселая  и 
оживленная,  въ  кругу  женщинъ  и  красивымъ  жестомъ 
руки  какъ-будто  звала  ихъ  за  собою;  позади  нея,  при- 
поднявшись на  носкахъ,  мужчина,  въ  широкой  длинной 
одежде,  съ  остролпстнымъ  в'бнкомъ  на  голове  и  листкомъ 
въ  левой  руке,  вытянувъ  правую  руку,  лилъ  на  нее  изъ 
узкогорлаго  кувшина  воду;  две  ближайппя  къ  ней  жен- 
щины, съ  испуганными  лицами  и  протянутыми  руками, 
какъ-будто  хотели  его  остановить. 

На  правомъ  барельефе  эта  царственная  девушка  сидела 
на  высокомъ  прямомъ  кресле  въ  какой-то  застывшей, 
точно  окаменевшей  позе;  лицо  ея  было  неподвижно,  глаза 
закрыты,  руки  безжизненно  висели  вдоль  тела;  предъ  де- 
вушкою стоялъ  на  коленяхъ  тотъ-же  самый  мужчина  въ 
остролистномъ  венке:  лицо  его  выражало  горе  и  раская- 
те;  онъ  простиралъ  къ  ней  руки,  какъ-будто  умоляя  о 
прощети;  у  ногъ  его  лежалъ  сломанный  жезлъ.  Кругомъ 
стояла  толпа  женщинъ.  Шкоторыя  изъ  нихъ  плакали, 
друпя  въ  отчаянш  ломали  руки,  поднявъ  глаза  къ  небу, 
третьи  съ  угрожающимъ  видомъ  указывали  на  колено- 
преклоненна™ мужчину.  Обе  картины  дышали  жизнью, 
фигуры  стояли,  какъ  живыя,  выражете  лицъ  было  пере- 
дано до  того  хорошо,  что  Андрей  Ивановпчъ  долго  не 
могъ  отъ  нихъ  оторваться. 
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Но  что  именно  изображал  эти  сцены?  После  разнаго 
рода  предположений  Андрей  Ивановичъ  остановился  на 
томъ,  чти  лъвый  барельефъ  представляетъ,  вероятно,  ка- 
кой -  нпбудь  релипозный  обрядъ,  вроде  крещсшя  плп 
скорее  —  посвящешя,  быть  можетъ,  въ  жрицы  храма  пли 
въ  весталки.  Очевидно,  поевященЬ'  это  пыли  произведено 
жрецомъ  внезапно,  протпвъ  воли  девушки  и  такъ  тяжело 
подействовало  на  нее,  что  самъ  жрецъ  почувствовалъ 
угрызете  совести  и  даже  сломалъ  свой  жезлъ.  При  этомъ 
Андрей  Ивановичъ  вспомнилъ  колвно-преклоненную  ста- 
тую въ  храме,  съ  слонанянмъ  жезломъ  на  пьедестале  и, 
сопоставивъ  жреца  на  обоихъ  барельефахъ,  прпшелъ  къ 
тому  заключетю,  что  они  изображать  одну  п  ту-же 
личность. 

Было  ясно,  что  барельефы  изображали  действительное 
птьгпе.  —  но  гд^  ключъ  къ  его  разгадке?  Тотъ,  кто 
могъ-бы  его  объяснить,  давно  исчезъ  съ  липа  земли.  О 
вымершей  расе  говорятъ  только  камни,  но  въ  ихъ  языке 
слпшкомъ  много  темнаго  и  неразгаданнаго.  Недаромъ  ска- 
зано, что  настанетъ  день,  когда  камни  возошютъ:  но 
кто  пойметъ  вполне,  о  чемъ  вошютъ  камни? 

Выйдя  изъ  воротъ  храма,  Андрей  Ивановичъ  отпра- 
вился по  мощеной  дороге.  Ему  хотелось  узнать,  куда 
ведетъ  эта  дорога  и,  кроме  того,  это  избавляло  его  отъ 
необходимости  пробираться  чрезъ  кустарники,  слТ.дуя  с*а- 
рымъ  путемъ.  Прекрасно  вымощенная  гладкими  массивными 
плитами  широкая  дорога  все  время  шла  подъ  нав'всомъ 
въжовыхъ  дгревьевъ  и,  какъ  натянутая  струна,  уходила 
въ  даль.  Узкая  лента  голубаго  пеоа  впдньлась  надъ  нею 
между  вершинами  громадныхъ  пиши,  каури  и  другого 
рода  троничеекихъ  сосенъ.  Андрей  Ивановичъ  шелъ  по 
ней,  поглощенный  странными  впечатлБшями,  пережитыми 
имъ  сегодня. 

Вскоре  отъ  этой  дорогп  отделилась  вправо,  почти  подъ 
прямы.чъ   угломъ.  другая.   болЬе   у:;кая,  но  тоже  прекрасно 
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вымощенная  дорога.  Андрей  Ивановичъ  заглянулъ,  какъ 
она  совершенно  прямою  литой  уходила  вдаль  и  скры- 
валась загЬмъ  въ  глубине  л^са,  и  продолжалъ  идти  по 
старой. 

Черезъ  несколько  времени  льсъ  сталъ  р'Ьд'Бть  .  и  нако- 
нецъ  совсъмъ  прекратился.  Дорога  пошла  между  холмовъ 
и  начала  подниматься  въ  гору.  Наконецъ  она  уперлась  въ 
широкую  лъхтницу,  разсыпавппяся  ступени  которой  были 
покрыты  обломками  желобчатыхъ  колоннъ.  Пройдя  между 
этими  обломками,  Андреи  Ивановичъ  вдругъ  очутился  надъ 
самымъ  обрывомъ  берега:  далеко  внизу  шумъмъ  океанъ, 
обрызгивая  б'Ьлою  пгьной  подошвы  утесовъ;  у  самыхъ  ногъ 
на  уступ*  обрыва,  на  груд'Б  камней,  покрытыхъ  обломками 
барельефовъ,  лежали  дв'Б  полуразбитыхъ  колонны,  местами 
засыпанныхъ  мелкимъ  щебнемъ.  Это  были  единственные 
остатки  здашя,  обрушившагося  въ  море,  вероятно,  во  время 
землятрясешя  или  другой  подобной  катастрофы. 

Андрей  Ивановичъ  полюбовался  еще  несколько  времени 
на  обломки  красивыхъ  капителей  и  узорныхъ  карнизовъ, 
лежавшихъ  внизу,  и  сталъ  медленно  спускаться  по  обрушив- 
шимся ступенямъ  широкой  лъхтницы,  вероятно,  составлявшей 
некогда  коднож1е  великолышаго  храма  или  дворца.  Остатки 
этой  лъхтнпцы  тянулись  далеко  по  объ  стороны  дороги, 
доходя  почти  до  подошвы  холмовъ,  ограничивавшихъ  лож- 
бину: по  этому  можно  было  судить  о  величин!)  здашя,  къ 
которому  она  принадлежала. 

Сл'Ьды  гиганте кихъ  сооружетй,  на  которые  постоянно 
приходилось  наталкиваться,  невольно  наводили  на  мысль  о 
величш  расы,  населявшей  некогда  островъ.  Несомненно, 
что  она  обладала  замечательными  зодчими  п  гешальными 
скульпторами,  нронзведетя  которыхъ  нисколько  не  уступали 
по  красотт,  исполнешя  лучшпмъ  образцамъ  античнаго  искус  • 
ства.  Релипозный  культъ  ея,  которому  служили  эти  ху- 
дожники, былъ  значительно  развитъ  и  обладалъ  особымъ 
|'Ослов1емъ  жрецовъ  и,  быть  можетъ,  жрпцъ,  которыя  вели. 
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какъ  доказываете  храмъ,  найденный  въ  л15су,  совместную, 
быть  иожетъ,  монашескую  жизнь. 

Раса  эта  имела  свопхъ  царей,  царицъ.  полконодцевъ, 
первосвященнпковъ  п.  ученыхъ  законоведовъ,  чтила  нхъ 
дт>ян1я  п  увековечивала  нхъ  память  для  грядущнхъ  поко- 
лбнШ,  помещая  нхъ  статуи  въ  своемъ  пантеоне.  Свитки 
и  надписи  на  пьедесталахъ  свидетельствуют^  что  пмъ  было 
знакомо  искусство  письма.  Роскошныя  одежды,  оружче,  раз- 
наго  рода  утварь.  пзображен1е  которнхь  сохранила  скульп- 
тура, доказываютъ  существование  цъмаго  класса  пекусныхъ 
ремесленнпксвъ,  чьи  ловк1я  руки  создавали  все  эти  пред- 
меты. В'Ьнокъ  изъ  колосьевъ  на  голове  богини,  сжатый 
снопъ  и  серпъ  въ  ея  рукахъ  указываютъ,  что  въ  исчез- 
нувшемъ  государстве  особеннымъ  почетомъ  пользовалось 
зешедтше.  Изъ  всего  этого  еледовалъ  неопровержимый 
выводъ,  что  народъ,  живши!  некогда  на  острове,  стоялъ 
на  высокой  степени  цпвилпзашп  и  ум'Ьлъ  пользоваться  ея 
благами. 

Раздумывая  такпмъ  образомъ.  Андрей  Ивановнчъ  иед- 
ленно  возвращался  по  дороге  къ  лесу.  Сначала  онъ  на- 
деялся, что  эта  дорога  приведетъ  его  домой:  но  когда  она 
окончилась  у  обрыва,  ему  оставалось  только  воротиться  на- 
задъ  и  наследовать  другую,  более  узкую  дорогу,  отделяв- 
шуюся подъ  прямымъ  угломъ  отъ  главной  и  уходившую 
куда-то  въ  глубину  леса.  Онъ  со  страхомъ  думать,  что, 
если  и  эта  дорога  не  приведетъ  его  къ  цели,  то  для  того 
чтобъ  воротиться  домой,  ему.  пожалуй,  снова  придется  про- 
дираться чрезъ  ту-же  непроходимую  глушь,  по  которой  онъ 
пробрался  къ  лесному  храму.  Поэтому,  дойдя  до  перекрестка, 
онъ  сошелъ  съ  широкой  дороги  на  узкую. 

Она  была  также  прекрасно  вымощена  и  таким  и-жс-  мас- 
сивными, гладко  вытесанными  плитами,  но  деревья  падъ 
ней  образовали  такой  непроницаемый  свода,  что  приходи- 
лось идти  точно  въ  тоннеле,  порой  даже  нагибаясь  подъ 
низко  опущенными  ветвями.  Мало  по  малу  характеръ  ра- 
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стительности  сталъ  изменяться.  Между  пишямп  и  аррау- 
каргями  стали  попадаться  св*Ьтлозеленыс  древовидные  папо- 
ротники съ  своими  черными,  точно  обугленными  стволами, 
затъмъ  акащи3  пальмы  разнаго  рода  и  потомъ  сплошною 
стеной  пошли  миртовыя  деревья  съ  своею  темнозеленою 
листвой.  Дорога  заметно  стала  подниматься  въ  гору.  Въ 
нвкоторыхъ  мъхтахъ  на  ней  попадались  мосты  и  подъ  ихъ 
полукруглыми  арками  весело  журчала  вода  неболынихъ  ру- 
чейковъ,  уходившихъ  куда-то  подъ  гору. 

Становясь  все  круче  и  круче,  дорога  уперлась  наконецъ 
въ  довольно  крутую  каменную  лестницу  съ  высокими  и 
узкими,  местами  осыпавшимися,  ступенями.  Миртовыя  де- 
ревья перешли  въ  невысокш  кустарникъ,  изъ  котораго  ме- 
стами выдавались  совершенно  голыя  скалы.  Порою  лест- 
ница прерывалась  вымощенными  площадками,  какъ  будто 
предназначенными  для  отдыха.  Добравшись  до  одной  изъ 
нихъ,  усталый  Андрей  Ивановичъ  сблъ  отдохнуть  и  окинулъ 
глазами  пройденное  пространство. 

Во  все  стороны,  насколько  хватало  зрешя,  виднелся 
сплошной  лесъ,  надъ  которымъ  местами  качались  перистыя 
вершины  высокихъ  пальмъ.  Разнообразные  оттенки  зелени 
менялись  сообразно  характеру  растительности,  переходя  отъ 
темной,  почти  синей  листвы  арраукаргй  до  нежной,  жел- 
товато-красной зелени  акащй.  Внизу,  прямо  подъ  ногами, 
темнела  лестница,  скрываясь  подъ  густымъ  сводомъ  темно- 
зеленыхъ  миртъ;  вверху  эта-же  лестница  уходила  въ  гору 
и  терялась  между  скалами.  Андрей  Ивановичь  совершенно 
не  зналъ  этой  местности  и  даже  не  могъ  себе  представить, 
въ  какой  стороне  находилась  его  палатка. 

XV. 
Въ     горах  ъ. 

После  короткаго  отдыха  Андрей  Ивановичъ  снова  сталъ 
взбираться  въ  гору.  Подъемъ  становился  все  затруднитель- 
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нЪе.  Местами  лестница  шла  почти  отвесно,  местами  об- 
рушивпияся  ступени  лежали  въ  грудЪ  безпорядочныхъ  облом- 
ковъ  и  тогда  таюе  обвалы  приходилось  обходить,  цепляясь 
по  скаламъ,  среди  перепутавшихся  кустарниковъ. 

Долго  поднимался  такпмъ  образомъ  Андрей  Ивановичъ. 
Все  чаще  и  чаще  онъ  садился  отдыхать  гдь-нпбудь  на 
площадке  лестницы  и  тревожно  вглядывался  въ  открывав  - 
пойся  предъ  нимъ  проеторъ,  стараясь  отыскать  что-нибудь 
знакомое,  съ  помощью  чего  можно  было-бы  ор1ентироваться. 
Но  передъ  нимъ  были  все  тотъ-же  безконечный  лъсъ,  гб- 
же  кустарники  и  скалы. 

День  склонялся  къ  вечеру,  западная  часть  неба  уже 
вся  шла  въ  лучахъ  заходящаго  солнца,  а  .тЬстнпц'Ь  все 
не  было  конца.  Наконецъ,  Андрей  Ивановнчъ  сталъ 
совсъмъ  отчаиваться.  Нужно  было  торопиться,  чтобы  до- 
браться до  какого-нибудь  удобнаго  мъх-та  для  ночлега,  а 
между  тъмъ  усталыя  ноги  почти  отказывали  въ  повнновенш. 
Полуоб]»ушепная  лестница  продолжала  подниматься  все 
кверху.  Вотъ  уже  кустарники  кончились  и  по  объ  сто- 
роны узкой  дороги  видн'ьлпсь  только  голые  скаты,  кое  гдь 
покрытые  тощей  травой.  Наконецъ  кончилась  и  лъетница. 
Только  с.тЬды  ея,  бъ\гья  грудами  обрушившихся  камней, 
показывали  еще  направлеше,  въ  которомъ  она  некогда 
шла.  Андрей  Ивановнчъ  начиналъ  приходить  въ  отчаяше. 
Цепляясь  по  скаль  вдоль  обрушенной  лъхтницы,  онъ  со- 
вершенно падалъ  отъ  усталости.  Ему  уже  приходило  на 
мысль  лечь  гд-ь-нибудь  въ  углублены  скалы  и  уснуть,  ри- 
скуя даже  скатиться  внизъ  и  разбиться  вдребезги. 

Но  судьба  сжалилась  Надь  нимъ.  Изъ-за  гребня  скалы, 
но  которой  онъ  взбирался  съ  такимъ  трудомъ,  вдругъ  вы- 
глянулъ  фронтонъ  небольшаго  здашя, — еще  нисколько  ша- 
говъ — и  подъ  Фронтономъ  появились  четыре  лепия  колонны, 
на  которыхъ  онъ  опирался.  Вскорь  Андрей  Ивановнчъ  уже 
стоялъ  у  сама  го  здашя.  Это  былъ'  маленькп!  храмъ  или, 
ноясетъ  быть,  мавзолей.  Онъ  находился    на   уступъ    скалы 
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и  состоялъ  изъ  четырехугольной  вымощенной  площадки,  по 
угламъ  которой  стояли  колонны,  поддержпвавипя  легкую 
крышу;  въ  средине  площадки  находилась  массивная  четы- 
рехугольная плита,  украшенная  какими-то  сгладившимся 
барельефами.  Что  изображала  собою  эта  плита,  жертвен- 
никъ  или  надгробный  камень,  Андрей  Ивановичъ  но  съумълъ 
определить.  Впрочемъ,  онъ  и  занятъ  былъ  не  темъ. 

Добравшись  до  площадки,  онъ  съ  наслаждешемъ  пова- 
лился на  жесткш  каменный  полъ  и  вытянулъ  усталыя  ноги. 
Онъ  уже  ръ'шилъ  за  неимгБН1емъ  лучшаго  провести  здесь 
ночь,  хотя  холодныя  плиты  вместо  постели  и  довольно 
свежш  вечернш  ветеръ,  дувппй  на  горе,  не  представляли 
особнхъ  удобствъ  для  ночлега.  Около  получаса  онъ  ложалъ 
совершенно  неподвижно  и  закрывши  глаза,  точно  собираясь 
заснуть.  Только  когда  силы  его  несколько  возстановились, 
онъ  приподнялся  на  локоть  и  сталъ  осматривать  местность, 
въ  которой  находился. 

Взглянувъ  подъ  гору,  Андрей  Ивановичъ  увидвлъ,  что 
наискось  по  скале,  отъ  запада  къ  востоку,  проложена  пре- 
красная ровная  дорога,  а  въ  полуверсте  отсюда,  по  на- 
правленно той  же  дороги,  виднеется  силуетъ  какого-то  зла- 
тя, вроде  башни,  освещенный  пурпурными  лучами  за- 
ходящаго  солнца.  Всмотревшись  попристальнее.  Андрей 
Ивановичъ  принялъ  эту  башню  за  ту  самую,  въ  которой 
хранился  его  Гиппогрифъ,  и,  обрадованный  этимъ  открьгаемъ, 
собравъ  последняя  силы,  снова  пустился  въ  путь,  чтобы 
воспользоваться  короткимъ  временемъ,  оставшимся  до  заката 
солнца. 

Дорога,  высеченная  въ  скале,  имела  довольно  значи- 
тельный уклонъ,  но  после  труднаго  подъема  вдоль  разру- 
шенной лестницы  идти  по  ней  казалось  просто  отдыхомъ. 
Андрей  Ивановичъ  быстро  прошелъ  разстояшс,  отделявшее 
его  отъ  здашя,  которое  сначала  было  принято  имъ  за  зна- 
комую башню,  но  чемъ  ближе  подходилъ  онъ  къ  нему, 
темъ  более  убеждался  въ  ошибке.  Вместо  узкой  и  высо- 
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кой  башни,  сложенной  нзъ  темныхъ,  грубо  отосанныхъ  плитъ, 
онъ  увид'Ьлъ  передъ  собою  высокш  красивый  порти къ.  фрон- 
тонъ  и  фризъ  котораго,  насколько  можно  было  рассмотреть 
подъ  сенью  опутавшпхъ  нхъ  вьющихся  растеши,  были  бо- 
гато украшены  статуями  и  барельефами.  Остальная  часть 
храма,  следующая  за  иортикомъ.  скрывалась  въ  скал*  и 
была,  невидимому,  или  высечена  въ  этой  скаль,  подобно 
многпмъ  древнпмъ  храмамъ  Индостана,  пли  засыпа  на  обру- 
шившеюся скалой — быть  можетъ,  во  время  того  ж»'  земле- 
трясешя,  когда  обрушился  въ  море  тотъ  храмъ,  остатки  ко- 
тораго  онъ  впд-ьлъ  на  берегу. 

Терраса  портика  находилась  на  довольно  значительною 
возвышешп  и  высокая  лестница,  которою  некогда  этотъ  храмъ 
выходнлъ  на  дорогу,  почти  совершенно  разрушилась  и  ле- 
жала въ  впдъ  груды  камней,  засыпавшпхъ  дорогу.  Цеп- 
ляясь за  сохранившаяся  еще  ступени  и  нодкладывая  камни 
вместо  недостающихъ,  Андрей  Ивановичъ  взобрался  кое- 
какъ  на  террасу  портика.  Здесь,  прислонясь  къ  колонне, 
онъ  прежде  всего  окпнулъ  взглядомъ  разодравшуюся  предъ 
нимъ  местность.  Какова  была  его  радость,  копа  въ  не- 
далекомъ  разстояшп,  несколько  вправо,  подъ  горой  онъ 
увпдъчгъ  кровли  обеихъ  знакомыхъ  башенъ!..  Несколько 
далее  за  нпми  темнели  масспвныя  колонны  озернаго  храма 
и  виднелась  часть  лазурной  поверхности  его  любимаго  озера; 
еще  далее — шли  знакомый  рощи  кокосовыхъ  пальмъ,  ба- 
нановъ  и  хлебныхъ  деревьевъ,  далекш  лесъ,  еиньвшш 
вдали,  вершины  ирибрежныхъ  скаль  и,  накопецъ,  за  ними, 
на  самомъ  почти  горизонте, — голубое  зеркало  океана,  гёяв- 
шее  теперь  роскошными   красками  румянаго  заката... 

Андрей  Ивановичъ  совершенно  успокоился:  теперь  онъ 
могъ  добраться  до  своей  палатки  даже  въ  темноте  тропи- 
ческой ночи,  только  бы  успеть  засвЬтло  СПУСТИТЬСЯ  подъ 
гору.  Поэтому,  дорожа  временемъ,  онъ  бросплъ  только  бег- 
лый взглядъ  въ  темную  внутренность  храма  и  при  свете 
потухзющаго  дня  едва    усп1>лъ  разсмотреть  длинные    ряды 
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колоннъ  и  статуй,  уходя шде  къ  глубину  храма,  богатыя 
скульптурныя  украшешя  на  пьедесталахъ  и  фризахъ  бли- 
жайшихъ  колоннъ,  покрытия  такими  же  украшотями  ст'Ьны 
мозаичный  полъ,— и,  пресыщенный  впечатлт>тями  дня,  сталъ 
торопливо  спускаться  по  своей  импровизированной  л^стнии/в, 
отложивъ  осмотръ  этого  храма  до  болт>е  удобнаго  времени. 

Такъ  какъ  дорога,  высъченная  въ  скалгБ,  уходила  слиш- 
комъ  далеко  вправо  отъ  ближайшаго  пути  къ  башнт>,  то 
Андреи  Ивановичъ  предпочелъ  спускаться  по  горъ1  цвликомъ. 
Сначала  это  было  довольно  затруднительно  благодаря  ея 
обрывистости,  но  вскоре  онъ  нашелъ  узенькую  тропинку, 
которая  привела  его  прямо  къ  подножью  башни.  Отсюда, 
уже  въ  совершенной  темнотъ,  онъ  пошелъ  по  вымощенной 
камнемъ  дороги,  проложенной  мимо  озернаго  храма  по  бе- 
регу озера  и,  наконедъ,  усталый  и  голодный,  добрался  до 
своей  палатки.  Никогда  въ  жизни  своей,  даже  въ  очень  юные 
годы,  когда  онъ  бредилъ  охотой  и  считался  однимъ  изъ  не- 
утомпм'БЙшихъ  Немвродовъ,  Андрей  Ивановичъ  не  дъмтлъ 
бол'ье  утомительнаго  путешеств1я  и  не  уставалъ  до  такой 
степени.  Наскоро  поужинавъ,  онъ  бросился  въ  постель  и 
тотчасъ  заснулъ.  Но  вероятно  всл'вдствте  сильной  усталости 
нервы  его  были  очень  напряжены,  потому  что  сонъ  его 
былъ  тревоженъ  и  наполненъ  сновидъ,тями.  Онъ  все  гре- 
зилъ  статуей  богини,  отождествляя  ее  съ  девушкой,  изо- 
браженной на  барельефахъ  портика. 

Одетый  въ  такая  же  широт  одежды,  онъ  вм'бстъ1  съ 
нею  участвовалъ  въ  релипозныхъ  процешяхъ.  Ихъ  окру- 
жала шумная  радостная  толпа  юношей  и  дъта,  распевав- 
шая релииозные  гимны,  отбивая  тактъ  ладонями  рукъ.  Онъ 
вид'Ьлъ,  какъ  изъ-за  этой  толпы  подкрадывался  къ  нимъ 
жрецъ  въ  остролистномъ  вгбнк1>  и,  вытягивая  руку  съ  длин- 
ногорлымъ  кувшиномъ,  наполненнымъ  ядомъ,  старался  вы- 
лить на  нихъ  этотъ  ядъ.  Андрей  Ивановичъ  сознавалъ, 
что  его  подругъ*  грозитъ  смертельная  опасность,  хотвлъ 
броситься  на  жреца,  оттолкнуть  его,  вырвать  у  него  ядъ  — 
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и  не  могъ  пошевелить  ни  одни.чъ  членомъ:  онъ  кричалъ 
тбмъ  глухпмъ,  точно  задавленнымъ  голосомъ,  какпмъ  во- 
обще кричатъ  во  сне,  но  его  дикш  крпкъ  не  былъ  слы- 
шенъ  среди  радостныхъ  восклицашй  шумной  толпы.  Онь 
д1>лалъ  нсчеловечешя  усил1я,  чтобы  сдвинуться  съ  места, 
и  наконецъ  это  ему  удалось:  онъ  отталкиваетъ  жреца  1  въ 
завязавшейся  борьбе  ломаетъ  его  жезлъ,  срываотъ  остролист- 
ный в'Ьнокъ  и  бросаетъ  его  на  землю.  Тогда  жрецъ,  въ  страш- 
номъ  гневе,  поднялъ  съ  угрожающпмъ  жестомъ  руку  надъ 
головой  Андрея  Ивановича  и  сказалъ;  задыхаясь:  с  Будь 
трижды  проклятъ:  пусть  она  не  достанется  ни  мне,  ни  тебе, 
пусть  ты  увидишь  счастье  соперника  и  пусть  ты  умрешь 
такою  же  одинокой  и  постыдной  смертью,  какъ  я!»  Съ 
этими  словами  жрецъ  плеснулъ  пзъ  кувшина  въ  ляцо  Андрею 
Ивановичу  и  остатки  яда  вылилъ  на  себя.  Въ  тоже  мгно- 
веше  Андрей  Ивановичъ  почувствовалъ,  какъ  члены  его  сде- 
лались неподвижны,  точно  ихъ  сковала  какая  то  невидимая 
сила,  какъ  они  мало-по-малу  цепенели,  застывая  будто  отъ 
холода,  какъ  этотъ  холодъ  постепенно  поднимался  къ  сердцу, 
останавлпвалъ  дыхате,  сжималъ  мозгъ  и  скоро  онъ  одинъ, 
окамен-ьвшпмъ  трупомъ,  лежалъ  на  дороге,  но  все  еще  слы- 
шалъ,  какъ  песни  веселой  толпы  замирали  вдали,  и  впдт>лъ, 
сквозь  закрытыя  ввки,  что  надъ  нпмъ  чернело  одно  только 
холодное  неприветное  небо. 

XVI. 

Кораблестроен1е. 

.  На  другой  день  шелъ  дождь,  начавшейся  еще  ночью. 
Андрей  Ивановичъ  чувствовалъ  себя  усталымъ  точно  раз- 
битымъ  и  весь  день  провалялся  на  постели  съ  книгою  въ 
рукахъ.  Къ  вечеру  дождь  пересталъ,  солнце  снова  засвер- 
кало на  безоблачномъ  небе.  Освеженная  и  омытая  зелень 
имт>ла  такой  нарядный,  праздничный  видъ,  что  Андрей  Ива- 
новичъ нашелъ  наконецъ    невозможнымъ  оставаться  долее 
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въ  темной  палаткв.  Онъ  взялъ  весло  и  отправился  къ  чел- 
ноку съ  цъмыо  покататься  по  озеру. 

Челнокъ  пришлось  отливать.  Прошедшш  дождь  нахле- 
сталъ  его  водой  почти  вровень  съ  краями.  Андрей  Ива- 
новичъ  вытащилъ  его  на  берегъ,  опрокинулъ,  вытеръ  на- 
сухо травою  и  снова  осторожно  спустилъ  на  воду:  онъ  бе- 
регъ  свою  лодку-игрушку  потому3  что  она  ему  нравилась 
своимъ  красивымъ,  наряднымъ  видомъ.  Эти  немногослож- 
ныя  занят,  потребовавнпя  небольшихъ  физически  хъ 
усилш,  пришлись  очень  кстати:  послъ1  нихъ  Андрей  Ива- 
новичъ  почувствовалъ  себя  бодрее,  —  какъ  говорится,  по- 
размялся. Всегда  уже  такъ  бываетъ,  что  послъ1  сильной  уста- 
лости чувствуется  во  всемъ  тългб  какая  то  тяжесть,  мус- 
кулы ноютъ,  мальЛшее  движете  кажется  затруднительно; 
но  стоить  только  принудить  себя  немного  поработать — и  все 
приходить  въ  норму  сразу  себя  чувствуешь  бодрее  и  до- 
садная апатичность  исчезаетъ  безъ  стЬда. 

Черезъ  несколько  минуть  Андрей  Ивановичъ  быль  уже 
на  серединъ  озера.  Двадцать  разъ  прогвхалъ  онъ  вдоль  п 
поперекъ,  толкаясь  носомъ  челнока  то  въ  каменныя  сту- 
пени храма,  то  въ  песчаный  откосъ  своего  любимаго  мъхта 
для  купанья,  и  какъ  то  сразу  почувствовалъ,  что  ему  гбсно 
и  скучно  въ  этомъ  голубомъ  четырехугольнике,  заключен  - 
номъ  въ  роскошную  раму  изъ  цвьтущсй  тропической  зе- 
лени. Ему  захотелось  на  просторъ,  куда-нибудь  на  рифъ, 
гд^-бы  ничто  не  мтшшо  ему  видеть  далеко  во  всб  стороны. 

Конечно,  всего  проще  было  снарядить  Гиппогрифъ  и  на 
немъ.  по  желашю,  подняться  высоко  надъ  облаками  или 
свободно  носиться  надъ  океаномъ,  почти  задавая  за  гребни 
волнъ  упрупшъ  дномъ  своей  ивовой  лодочки.  Но  не  этого 
хотелось  теперь  Андрею  Ивановичу.  Все  это  были  ощуще- 
ния уже  переиспытанный,  настолько  знакомыя,  что  въ  нихт> 
уже  не  было  ничего  новаго.  И  кроме  того,  на  Гиппогриф'Ь 
ему  пришлось  бы  сидеть  спокойно  и  неподвижно,  такъ  какт> 
тамъ  не  къ  чему  было  приложить  силу,  которая  требовала 
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упражнешя  п  работы.  Поэтому  ему  прпшла  фантазия  по- 
кататься «по  сннимъ  волнамъ  океанам  на  настоящей  мор- 
ским лодки,  полавировать  на  парусахъ  по  вЪтру  и  противъ 
вьтра,  словомъ, — приложить  на  практике  ть  таинства  море- 
ходнаго  искусства,  въ  который  некогда  посвятплъ  его  ку- 
зенъ-морякъ  на  грачевскомъ  пруду,  несколько  разъ  иску- 
павшись съ  нпмъ  вмъсгь  во  всемъ  платьъ  на  крутыхъ  по- 
воротахъ,  когда  узенькш  и  вертлявый  челнокъ  мельника 
опрокидывался  подъ  тяжестью  парусовъ. 

«Можно  будетъ  выбрать  неособенно  св1>жшв1>теръ», — ду- 
малъ  Андреи  Ивановпчъ.  Но  прежде  всего  надо  по- 
строить лодку.  Что  за  бъ\да,  если  надъ  нею  придется  по- 
работать  дв'Б  пли  даже  три  недели!  Время  у  меня  некуп- 
ленное. Самая  работа  пустяки,  строительный  матер1алъ  подъ 
руками...  Вотъ  развъ1  теория  подгадптъ:  вместо  легкой  по- 
слушной лодки,  пожалуй,  выйдетъ  какое-нибудь  тяжелое, 
кривобокое  чудовище?  А  впрочемъ  —  посмотрпмъ,  попробуемъ. 

Сл,ьдств1емъ  этого  ртшгетя  было  то,  что  на  другой  день 
съ  самаго  утра  Андреи  Ивановпчъ  принялся  за  работу. 
Онъ  выбралъ  подходящее  хлопчатниковое  дерево,  устроилъ 
около  него  ничто  вродт.  подвижной  лъттнпцы,  срубилъ  съ 
него  вершину,  обрубил  в'втви,  и  стоя  на  верхней  пло- 
щадке своей  льстницы,  принялся  распиливать  на  диски  прямо 
по  корню.  Дъмо  пошло  довольно  успешно;  однако,  отпи- 
ливъ  первую  доску,  Андрей  Ивановпчъ  почувствовалъ,  что 
грудь  этотъ  далеки  ве  такой  легши,  какъ  это  ему  сначала 
казалось.  Но  онъ  опладалъ  въ  известной  степени  упрям - 
ствомъ  и,  разъ  принявшись  за  дЬло,  непременно  доводилъ 
его  до  конца,  чего  бы  это  ему  ни  сгоню.  Тать  было  п 
въ  этомъ  случае.  Обливаясь  потомъ  и  ворча  на  непослуш- 
ную пилу,  которая  пилила  не  такъ  скоро  п  прямо,  какъ 
ему  хотелось,  онъ  продолжалъ  отпиливать  отъ  дерева  одну 
доску  за  другой  и,  нокончивъ  съ  однимъ,  перещедъ  къ  дру- 
гому. Когда  ему  наскучивало  расниливанье,  онъ  прини- 
мался за  обтесыванъе  и  выстрагпванье  и  въ  полторы  недьли 
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поетояннаго  труда  наготовилъ  столько  досокъ  и  брусьевъ 
разной  толщины,  что  счелъ  уже  возможнымъ  приступить, 
наконецъ,  къ  постройке  лодки. 

Нельзя  однако  сказать,  чтобы  все  это  время  Андрей 
Ивановичъ  занимался  одною  только  плотничною  работой. 
Напротивъ,  онъ  часто  давалъ  себв  короткш  отдыхъ,  дЪ- 
лалъ  недалск1я  прогулки  съ  ружьомъ,  по  вечерамъ  постоянно 
вы'ьзжалъ  на  челноке  ставить  жерлицы,  собиралъ  попав- 
шуюся рыбу,  ухаживалъ  за  льямами,  накашивая  имъ  утромъ 
и  вечеромъ  травы,  готовилъ  облздъ  и  ужинъ, — словомъ  велъ 
все  свое  немногосложное  хозяйство  и  при  этомъ  находилъ 
еще  время  предаваться  кейфу  въ  твни  банана,  лежа  на  тол- 
стомъ  ковре  съ  книгой  въ  руке  и  чашкой  горячаго  ду- 
шистаго  кофе  на  низенькой  скамейке,  заменявшей  въ  этомъ 
случат,  столъ. 

По  вечерамъ  въ  эти  полторы  недели  Андрей  Ивановичъ 
не  разъ  чертшгь  и  перечерчивалъ  конструкторские  чертежи 
предполагаемой  лодки,  тщательно  вычерчивая  фигуры  и  вы- 
числяя размеры  деталей.  Такимъ  образомъ,  вместе  съ  окон- 
чатемъ  заготовки  матер1аловъ,  были  приготовлены  подроб- 
ные чертежи  практикуемой  лодки  и  работа  должна  была 
идти  теперь,  какъ  «по  писанному».  Действительно,  работа 
пошла  замечательно  быстро.  Въ  нисколько  дней  былъ  вы- 
тесанъ  киль,  прилажены  лекала,  врублены  кокоры — словомъ, 
остовъ  лодки  вчерне  былъ  .готовъ  и  тщательно  выввренъ. 
Началась  обшивка  п  только  здесь  встретилось  затруднете: 
за  недостаткомъ  жельзныхъ  гвоздей  пришлось  обшивать  де- 
ревянными. 

Андрей  Двановичъ  щяунылъ.  Онъ  не  прочь  былъ  уст- 
роить кузницу  п  собственноручно  ковать  гвозди,  но  где 
взять  железо?  Бродя  по  острову,  онъ  не  разъ  виделъ 
красную  глину,  которою  одно  время  даже  предполагалъ 
воспользоваться  вместо  охры  для  окраски  своего  челнока. 
Онъ — если  можно  такъ  выразиться — чуялъ,  что  въ  этой 
глине   заключается    железо, — но    какъ    добыть,    выд  влить 
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его  оттуда?  Напрасно  собиралъ  онъ  своп  мпнералогичешя 
и  м»'таллургичеек1я  познашя,  припоминалъ  все,  что  зналъ 
когда-то  о  магнитномъ  железняке,  о  доменныхъ  печахъ,  о 
чугуне,  но  пзъ  всего  этого  ничего  не  выходило.  Въ  конце 
концовъ  онъ  даже  возропталъ  на  свое  воспиташе.  Доста- 
лось тутъ  и  гпмназш,  н  университету...  Впрочемъ,  онъ 
скоро  опомнился  и  сообразилъ.  что  агв  1оп^а,  уНа  Ъгета, 
что  при  безконечномъ  разнообразш  человечсскпхъ  знанш 
спещализашя  необходима  и  что  онъ  самъ  виноватъ,  если 
не  подготовился  спещально  въ  Робинзоны. 

Пусть  однако  читатель  не  думаетъ.  что  Андрей  Ивано- 
вичъ  не  съум-влъ-бы  добыть  себЪ  железа,  еслибы  оно  ему 
было  настолько  нужно,  что  безъ  него  нельзя  было-бы  обой- 
тись. На  свътъ'  все  такъ  просто  делается,  что  въ  боль- 
шинстве случаевъ  достаточно  хотгъть^  чтобы  лить.  Су- 
воровъ  потому  не  терпелъ  «немогузнаекъ»,  что  они  не 
умели  хотгыпЪ)  что  они  успокаивались  на  своемъ  незна- 
нии, не  имея  достаточно  энерпи,  чтобы  разделаться  съ 
нимъ.  стряхнуть  его  съ  себя. 

Какъ-бы  то  ни  было,  кораблестроителю  пришлось,  скрепя 
сердце,  работать  деревянными  гвоздями,  призвавъ  себе  на 
помощь  российское  «авось  да  небось».  Это  обстоятельство 
сначала  нисколько  разочаровало  и  охладило  Андрея  Ива- 
новича: но  потомъ  онъ  снова  увлекся  своею  работой  и 
даже  сталъ  любоваться,  какъ  все  это  выходило  у  него 
стройно,  красиво  и  аккуратно.  Въ  глазахъ  настоящаго  мас- 
гсра  работа  Андрея  Ивановича,  конечно,  не  лмъла  бы  ника- 
кой ц^ны  и  наверно  вызвала-бы  безжалостное  осуждеше. 
Но  Андреи  Ивановичъ  смотрелъ  на  свое  создатс  др}гнми 
глазами.  Онъ  еще  живо  помнилъ  первоначальный  хаосъ, 
пзъ  котораго  онъ  вызвалъ  его  къ  жизни — тв  чурбаки, 
бревна,  кривыя  шероховатый  доски,  грудой  навалевныя  на 
;)Т0мъ  гамомъ  месте;  онъ  помнилъ,  какъ  пзъ  этого  хаоса 
мало-по-малу  подъ  его  руками  начало  получаться  нечто 
ц'Ьлое,    органически    связанное    изъ    множества  отдельныхъ 
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частей,  нъчто  нмЬющее  определенную  физшномш,  стройное, 
даже  красивое:  разве  Андрей  Ивановичъ  не  имелъ  права 
этимъ  восхищаться?  Каждый  работнпкъ,  работаюнцй  не  за 
страхъ;  а  за  совесть,  какъ-бы  онъ  ни  былъ  неискусенъ 
въ  чужихъ  глазахъ,  непременно  испытываетъ  это  чувство 
удовлетворенности  и  въ  этомъ  чувстве  большаго  или  мень- 
шаго  приближенья,  къ  идеалу  заключается  лучшая  награда 
за  трудъ  и  главнЬйипй  стимулъ  для  дальнейшаго  усовер- 
шенствоватя. 

XVII. 

На    м  о  р! 

Вместо  двухъ-трехъ  недель,  постройка  лодки  съ  коно- 
паткой и  осмолкой  затянулась  более,  ч1шъ  на  два  месяца. 
Но  зато,  когда  она  была  кончена  и,  перенесенная  при  по- 
мощи Гиппогрифа  на  озеро,  закачалась  на  его  волнахъ 
такъ  стройно  и  солидно,  сердце  Андрея  Ивановича  про- 
никлось весьма  понятнымъ  чувствомъ  гордости.  Противъ 
ожидаия,  несмотря  на  свою  величину,  лодка  оказалась  до- 
вольно легкой,  прекрасно  слушалась  руля  и  отлично  хо- 
дила подъ  парусами.  На  озеръ,  конечно,  ей  негде  было 
разгуляться,  но  перенести  ее  на  рифъ  Андрей  Ивановичъ 
пока  не  решался,  такъ  какъ  все  время  стояла  слишкомъ 
ветряная  погода.  Онъ  поневоле  долженъ  былъ  довольство- 
ваться маневрами  на  озере  и  это  принесло  ему  пользу  въ 
томъ  отношенш,  что,  не  рискуя  ни  малейшей  опасностью, 
онъ  научился  довольно  хорошо  управлять  своею  лодкой. 

Наконецъ  однажды  вечеромъ  солнце  закатилось  на  со- 
вершенно ясномъ  горизонте.  На  небе  не  было  гбхъ  крас- 
ныхъ  перистыхъ  полосъ,  который,  обыкновенно  на  закате 
солнца,  легкими  пучками  тянулись  поперекъ  неба,  предве- 
щая на  завтра  ветряный  или  даже  бурный  день.  Въ  этотъ 
вечеръ  Андрей  Ивановичъ  съ  особеннымъ  вниманьемъ 
осмотръмъ  свою  лодку,  огляд'Ьлъ  оснастку,  весла,  руль;  за- 
тьмъ  отправился  въ  верхнюю  башню  и  также  внимательно 
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осыотр'Ьлъ  Гиппогрпфъ.  Найдя  все  въ  порядке,  онъ  улегся 
пораньше  спать,  заранее  предвкушая  удовольств1е  своей 
первой  самостоятельной  поездки  по  морю. 

На  другой  день  онъ  проснулся  рано.  Утро  было  тлхое 
и  ясное.  Листья  на  деревьяхъ  какъ  будто  замерли  въ  со- 
вершенно неподвпжномъ  воздухе.  Только  однь  птички,  ве- 
село чирикая,  носились  надъ  вершинами  деревьевъ,  да  зве- 
нящее облако  насБкомыхъ  какъ  будто  плыло  надъ  самымъ 
озеромъ,  точно  смотрясь  въ  его  зеркальную  поверхность, 
подъ  которой  его  сторожили  уже  неутомимые,  стрелки- 
охотники,  жельмоны.  Флагъ  на  мач^е  висблъ  непо- 
движно и  будто  жал'ьлъ,  что  его  владельцу  не  придется 
сегодня  развернуть  паруса  и  попробовать  свою  лодку  на 
скеанъ\ 

«Ну,  что-же?  Не  беда!» — уг'Ьшалъ  себя  Андрей  Ива- 
новичъ.  «Напротпвъ,  это  даже  лучше,  что  мне  придется 
спустить  свою  лодку  на  море  въ  такую  тихую  погоду.  Пока 
что,  я  отыщу  для  нея  удобную  бухточку,  защищенную  отъ 
втлровъ, — а  тамъ,  къ  полудню,  еще  посмотримъ,  что  бу- 
детъ:  тихое  утро  еще  не  'обусловливаем  непременно  без- 
въ-трянаго  дня». 

Андрей  Пвановичъ  снялъ  мачту  и  уложивъ,  весь  таке- 
лажъ  па  дно  лодки,  отправился  за  Гпппогрифмоъ.  Чрезъ 
несколько  времени,  легки!  и  красивый,  нисколько  не  постра- 
давши! отъ  своего  продолжительна™  заключешя  въ  башне, 
онъ  гордо  плылъ  надъ  поверхностью  озера,  почти  скользя 
по  воде  своею  ивовою  лодочкой.  Какъ  въ  зеркале,  отра- 
жались въ  воде  его  разноцветныя  полотнища,  опутанный 
частою  сетью  веревокъ,  его  могучи!  винтъ,  плавно  вергьв- 
Ш1Йся  въ  неподвижномъ  воздухе,  п  руль,  управлявшш  по- 
летомъ:  казалось,  два  аэростата  плыли  одинъ  надъ  дру- 
гимъ,  стремясь  своими  шарами  въ  протпвоположныя  сто- 
роны—  одинъ  къ  пебу,  опрокинувшемуся  надъ  озеромъ, 
другой  къ  такому  же  небу,  но  только  скрывшемуся  въ  его 
зеркальной  глубине. 
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Остановивъ  аэростатъ  надъ  центромъ  лодки,  Андрей 
Ивановичъ  обвязалъ  всю  ее  веревками  и,  тщательно  при- 
крепивъ  ее  къ  аэростату,  далъ  ему  ходъ,  и  могучее  чудо- 
вище плавно  поднялось  надъ  озеромъ,  держа  въ  своихъ 
когтяхъ  огромную  лодку.  Поднимаясь  все  выше  и  выше, 
оно  полетело  надъ  пальмами,  надъ  вершинами  гигантскихъ 
смоковницъ,  надъ  зарослями  перепутавшихся  лимонш,  про- 
мелькнуло надъ  узкой  каменистой  грядой  прибрежныхъ 
скалъ  и  точно  повисло  надъ  застывшимъ,  какъ  стекло, 
океаномъ. 

Андрей  Ивановичъ  зорко  осматривалъ  съ  высоты  широ- 
та полосы  рифовъ,  тянувипяся  въ  разныхъ  налравлешяхъ, 
какъ  причудливыя  морщины  на  гладкой  поверхности  океана. 
Казалось,  сегодня  они  изменили  несколько  свою  обычную 
физншомио:  у  нихъ  не  доставало  вечной  белой  каймы  пъ1- 
нистаго  прибоя,  окружавшей  ихъ  берега  множествомъ  опас- 
ныхъ  буруновъ. 

Неподалеку  отъ  рифа,  впервые  прштившаго  Андрея 
Ивановича  въ  этомъ  уголке  м1ра,  въ  виду  острова  Опаснаго, 
виднелось  начинавшееся  кольцо  небольшого  атолла  съ  глу- 
бокою внутреннею  лагуной.  Найдя,  что  эта  лагуна  можетъ 
служить  удобнымъ  пом'ьщешемъ  для  его  лодки,  Андрей 
Ивановичъ  спустился  почти  къ  самой  поверхности  воды  и 
одну  за  другой  осторожно  отвязалъ  веревки,  прикрепляв - 
пия  лодку  къ  Гиппогрифу.  Черезъ  полчаса  Гиппогрифъ, 
освобожденный  отъ  своей  ноши,  легкою  птицей  взвился 
надъ  океаномъ,  а  посередине  лагуны  тихо  закачалась 
лодка,  впервые  знакомясь  съ  стих1ей,  въ  которой  отныне 
ей  предстояло  действовать.  Андрей  Ивановичъ  спустился 
еще  разъ,  подвелъ  лодку  къ  берегу  и,  уравновт»сивъ  аэро- 
статъ, вышелъ  на  жесткую  поверхность  рифа. 

Стоя  на  твердой  известковой  почве  рифа,  Андрей  Ива- 
новичъ тщетно  отыскивалъ  глазами  какой  нибудь  предмета, 
къ  которому  онъ  могъ-бы  прикрепить  свой  Гиппогрифъ. 
Но  поверхность  рифа  оказалась  настолько  ровною,  что  за- 


цъпитъ  якорь  нлп  привязать  веревку  ГяппогрпФа  было  не 
за  что.  Оставалось  привязать  его  къ  лодк'Б.  Это,  конечно, 
затруднило-бы  ея  двпжешя,  но  такъ  какъ  другого  выбора 
но  представлялось,  то  пришлось  прибегнуть  къ  этому  сред- 
ству. Андрей  Ивановпчъ  крепко  привязалъ  веревку  якоря 
къ  коммъ  лодки,  такпмъ  образомъ,  что  Гиппогрифъ  балан- 
гировалъ  надъ  лагуной  на  высотъ  отъ  тридцати  пяти  до 
сорока  футовъ:  загьмъ  онъ  поставилъ  мачту,  вложилъ 
весла  въ  уключины  и,  огребаясь  го  тъ\чъ.  то  другимъ,  то 
обоими  вмЪст'Ь,  выбрался  изъ  лагуны  чрезъ  одпнъ  нзъ  ка- 
наловъ,  которыми  было  прорезано  кольцо  атолла. 

Въ  воздухе  было  тихо  попрежнему.  концы  повисшаго 
флюгера  едва  шевелились  и  то  благодаря  двнжешю  лодки: 
океанъ,  какъ  прежде,  былъ  гладокъ,  точно  зеркальное 
стекло.  Повидимому  предстояло  все  время  работать  веслами, 
оставя  безполезнып  парусь  п])аздно  лежать  на  днъ-  лодки. 
Андрей  Ивановпчъ  тпхо  обогнулъ  риФъ  и  выТ.халъ  въ 
открытое  море.  Лодка  шла  довольно  легко  на  веслахъ, 
увлекая  за  собою  привязанный  аэростатъ.  Становилось  все 
жарче  и  жарче.  Андрей  Ивановпчъ  обливался  потомъ,  но 
не  бросалъ  веселъ.  Ему  нравилось  плыть  такпмъ  образомъ. 
затерян нымъ  съ  своей  маленько!  лодкой  въ  этомъ  безгра- 
ничном!, голубомъ  пространстве:  было  весело  и  жутко, 
оглядываясь  по  сторонамъ,  видеть  только  воду  и  небо. 
Уже  "стровъ  Опасный  остался  далеки  позади.  Кго  обры- 
вистые берега  синъли  въ  голубоватомъ  тумане  и,  становясь 
все  ниже  и  ниже,  точно  прятались  въ  море. 

Накопить  Андреи  Ивановпчъ  почувствовалъ  усталость  и 
сложилъ  весла.  Лодка  тихо  покачивалась  на  водь,  подви- 
гаясь въ  силу  инерпш  по  прежнему  направленно.  Андрей 
Ивановить  откинулся  на  спину,  закинулъ  за  голову  руки, 
иытннулъ  ноги  и  весь  отдался  (Мее  Гаг  шеп1е.  Онъ  долго 
смотрьлъ  сквозь  прижмуренный  ресницы  въ  высокое  синее 
небо;  потомъ,  осльпленныи  его  слятемъ,  онъ  перевелъ 
глаза  на  безконечную  равнину  моря,    сливавшуюся   съ  не- 
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бомъ  въ  голубомъ  тумань  горизонта.  Грудь  его  свободно  и 
глубоко  вдыхала  живительный  морской  воздухъ,  пропитан- 
ный мельчайшими  частицами  соляныхъ  испаренш.  Блуждая 
глазами  по  голубой  поверхности  моря,  онъ  перегибался  по- 
рою черезъ  бортъ  лодки  и  пристально  вглядывался  въ  про- 
зрачную глубину  океана,  точно  желая  проникнуть  въ  его 
сокровенный  тайны.  Но  море  ревниво  хранило  свои  секреты 
и,  хотя  милл1арды  живыхъ  существъ  киигбли  на  самой  по- 
верхности водц,  въ  какихъ  нибудь  двухъ  футахъ  разстоя- 
шя,  глазъ  наблюдателя  не  могъ  уловить  ни  одного  изъ 
нихъ — до  того  было  прозрачно  ихъ  тЬло.  Наскучивъ  без- 
полезно  всматриваться  въ  безжизненную,  какъ  ему  каза- 
лось, глубину,  Андрей  Ивановичъ  снова  откидывался  на 
спину  и  погружался  въ  прежнее  полудремотное  состоян1е. 

XVIII. 

Чудовище. 

« 
Изъ    этого    состоя  Н1Я    его    вывелъ  не  далегай  всплескъ 

воды.  Андрей  Ивановичъ  быстро  поднялся  и  обернулся  по 
направленш  шума,  но  не  успъ'лъ  разсмотрт>ть  его  причины. 
Ему  показалось  только,  что  какой-то  темный  предметъ, 
вродь  огромнаго  обломка  скалы,  упалъ  въ  воду,  поднявъ 
цьлый  столбъ  брызгъ,  и  мгновенно  исчезъ  въ  глубинъ\ 
оставивъ  за  собою  взволнованную  поверхность.  Андреи  Ива-: 
новичъ  еще  смотръиъ  на  это  мъхто  расширенными  отъ  лю- 
бопытства глазами,  когда  саженяхъ  въ  десяти  отъ  лодки, 
въ  томъ  же  направленш,  изъ  воды  внезапно  выпрыгнуло 
огромное  круглое  тт>ло,  продержалось  несколько  мгновенш 
на  воздухт,  въ  н'бсколькихъ  футахъ  надъ  поверхностью  и 
затт>мъ  снова  упало  въ  морс,  произведя  такое  волнете. 
что  лодку  несколько  разъ  чувствительно  подбросило  расхо- 
дящимися волнами.  Теперь  Андрей  Ивановичъ  могъ  уже 
хорошо    раземотръть    странный    предмстъ,    прпвлекшш  его 
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внимаше.  Это  было  ничто  иное,  какъ  громадная,  какъ 
будто  отрубленная  отъ  туловища,  рыбья  голова  не  мен'Ье 
шести  Футовъ  въ  наметр-в.  У  нея  были  глаза,  ротъ,  два 
грома дныхъ,  какъ  казалось,  околожаберныхъ  плавника —  и 
затьмъ  болЪе  ничего... 

Андреи  Ивановичъ  до  того  былъ  пораженъ  этимъ  етран- 
нымъ  чудовпщемъ,  что  несколько  мннутъ  не  могъ  придти 
въ  себя  отъ  пзумлешя.  Онъ  насилу  могъ  сообразить,  что 
эта  должна  быть  та  самая  сказочная  рыба,,  которую  ста- 
ринные мореплаватели  окрестили  такими  странными  име- 
нами, какъ  напрпм'Бръ,  самглавъ,  шаръ-рыба,  голова-рыба 
и  т.  п.  У  позднбйшнхъ  путешеетвенниковъ  она  называется 
иногда  солнечною  рыбой,  иногда  луною-рыбой.  Последнее 
назваше  она  получила,  какъ  говорятъ,  потому  что  ея  се- 
ребристая чешуя  свътится  въ  ночной  темнот!»  и,  когда  ей 
приходила  ||»антаз1я  ночью  показаться  надъ  поверхностью 
воды,  путешественники  будто-бы  часто  принимали  ее  за 
дпекъ  полной  луны,  выходяшдй  пзъ  моря... 

Приключеше  съ  луннсю  рыбой  разбудило  охотничьи  ин- 
стинкты Андрея  Ивановича,  дремавппс  въ  нсмъ  со  времени 
неудачи  на  озеръ\  Онъ  очень  жа.гЬлъ,  что  не  взялъ  съ 
собою  рыболовныхъ  принадлежностей,  и  ръшился  на  ел4ду- 
юшдй  разъ  непременно  попробовать  счастья  въ  рыбной 
лов.тб  на  море. 

Между  темъ,  осматриваясь  кругомъ,  онъ  замьтилъ,  что 
лодка  все  еще  продолжаетъ  двигаться:  темная  полоса  рифа, 
сначала  едва  замътная  вдали,  постепенно  становилась  все 
ближе  и  ближе  и  наконецъ  прошла  мимо,  въ  нкколькпхъ 
еаженяхъ  отъ  борта  лодки.  Оглянувшись  назадъ,  Андрей 
Ивановичъ  едва  могъ  разобрать  въ  фшлетовомъ  полуден- 
номъ  туманЬ  сишя  скалы  острова  Опаснаго.  Было  очевидно, 
что,  пока  онъ  продавался  своему  Гаг  шепге,  лодку  его 
дрейфовало  морскимъ  течешемъ,  и  если-бы  онъ  но  дога- 
дался объ  этомъ  еще  несколько  мннутъ,  то  вероятно  со 
всбмъ  потерялъ-бы  изъ  виду  свой  островъ. 
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Конечно,  пока  съ  ними  быль  его  Гиппогрифъ,  это  но 
представляло  опасности.  Андрей  Ивановичъ  съ  любовью 
взглянулъ  на  аэроетатъ.  гордо  покачивавшейся  за  кормою 
на  своей  крепкой  веревке.  «Съ  нимъ  ничто  не  страшно», 
подумалъ  онъ.  Но  все  же  забираться  слишкомъ  далеко 
отъ  острова  по  морю,  усеянному  рифами  и  подводными 
скалами,  но  представляло  особенна™  интереса.  Надо  было 
возвращаться,  пока  островъ  не  исчезъ  совсЬмъ  пзъ  виду. 
Андрей  Ивановичъ  взялся  за  весло  п  повернулъ  лодку  къ 
острову.  Но  обратный  путь  оказался  далеко  не  легки мъ. 
Проработавши  веслами  более  часу  и  почти  задыхаясь  отъ 
усталости  и  жары,  Андрей  Ивановичъ  усягБлъ  доехать 
только  до  того  рпфа,  мимо  котораго  лодка  проплыла  всего 
за  несколько  минутъ  до  поворота  назадъ.  При  такой  ско- 
рости добраться  до  острова  можно  было  не  ранее  почи. 
Но  перспектива  сидеть  за  веслами  несколько  часовъ 
сряду,  изнемогая  отъ  усталости,  зноя  и  жажды,  вовсе  не 
улыбалась  Андрею  Ивановичу.  Поэтому,  по  неволе,  при- 
шлось прибегнуть  къ  помощи  Гиппогрфиа. 

Андрей  Ивановичъ  взобрался  въ  корзину  аэростата  и 
повернулъ  рычагъ  динамо-электрической  машины:  винтъ 
тотчасъ  завертелся  и  лодка,  вспенивая  уснувшую  поверх- 
ность океана,  быстро  пошла  противъ  тсченгя,  вследъ  за 
ринувшимся  къ  острову  Гпппографомъ.  Черезъ  полтора 
часа  Андрей  Ивановичъ  уже  ввелъ  свою  лодку  въ  ту  же 
самую  лагупу,  которую  предназначалъ  для  ея  помещешя, 
и,  отыскавши  на  углу  одного  обмелтвшаго  на  половину 
канала  острый  выступъ  берега,  крепко  привязалъ  ее  къ 
нему. 

Загьмъ  на  этоаъ  разъ  ему  ничего  более  не  оставалось, 
какъ  только  возвратиться  на  островъ.  Но  собирая  и  свя- 
зывая вместе  веревкп,  которыми  была  прикреплена  къ 
аэростату  лодка  во  время  переноски  ея  съ  острова  на 
рифъ,  Андреи  Иваповичъ  на  дне  корзины  нашелъ  слу- 
чайно попавшею    сюда    крепкую  лесу  съ  толстымъ  желез- 
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вшгь  крючкомъ  на  конце.  Такъ  какъ  было  еще  рано, 
то  онъ  вздумалъ  попробовать  половить  рыбу  съ  рифа.  Но 
представлялась  задача — где  достать  наживки?  Несколько 
разъ  онъ  обошелъ  рифъ,  переправляясь  черезъ  канавы  съ 
помощью  Гпппогрифа,  и  не  нашелъ  ничего  годнаго  для 
этой  Ц'ьлп,  кроме  двухъ  или  трехъ  неболыннхъ  крабовъ, 
которые,  однако,  такъ  быстро  убежали  при  его  прибли- 
жения, что  догнать  пхъ  не  было  никакой  возможности.  По 
всей  вероятности,  это  были  те  крабы,  которыхъ  моряки 
называютъ  кавалеристами  за  быстроту  пхъ  бЪга.  Тогда 
Андреи  Ивановичъ  пересмотрвлъ  все  ящики,  въ  которыхъ 
хранилась  провпз1Я  во  время  путешествш  на  Гиппогрифе, 
и  въ  одномъ,  къ  своему  величайшему  удовольетвш,  нашелъ 
большой  кусокъ  завалявшагося,  совершенно  высохшаго  сыра. 
Это  было  какъ  разъ  то  самое,  чего  искать  Андрей  Ивано- 
вичъ, такъ  какъ  безъ  всякаго  сошгЪшя  такого  рода  паживка 
должна  служить  для  рыбы  довольно  лакомою  приманкой. 
Насаднвъ  на  крючокъ  довольно  крупный  кусокъ  сыру, 
Андрей  Иватювичъ  закннулъ  свою  удочку  въ  устье  одного 
язъ  каналовъ,  соедпнявшпхъ  лагуну  съ  океаномъ.  Не 
прошло  несколькпхъ  минуть,  какъ  леса  уже  стала  поне- 
многу натягиваться  и  отходить  въ  сторону  отъ  устья  ка- 
навы. Андреи  Ивановичъ  потянулъ  лесу  и  сразу  почув- 
ствовалъ,  что  на  ней  виептъ  что-то  тяжелое...  Скоро  изъ 
воды  появился  огромный  крабъ,  державппйся  своею  чудо- 
вищною клешнею  за  крючекъ.  Неожиданно  очутившись  на 
поверхности  воды,  крабъ  догадался  разжать  свою  клешню 
и  проворно  нырнулъ  на  дно.  Андрей  Ивановичъ  перемЬ- 
нилъ  на  половину  съеденную  приманку  и  закннулъ  удочку 
на  прежнее  место.  Чрезъ  несколько  времени  леса  стала 
снова  натягиваться.  Зная  теперь,  что  это  проделки  краба, 
Андрей  Ивановичъ  сильно  рванулъ  лесу  и  отскочилъ  отъ 
берега,  разечптывая  такнмъ  быстрымъ  двпжен1емъ  выкинуть 
краба  на  берегъ.  Маневръ  удался,  но  не  совсЬмъ:  нсуспьв- 
нпй  во  время  разжать  клешню,  крабъ  ударился  объ  откосъ 


93 


берега  и  снова  свалился  въ  море.  Эта  неудача  раздосадо- 
вала Андрея  Ивановича. 

Онъ  выбралъ  бол'Ье  полопй  бсрегъ  и  снова  закинулъ 
лесу.  Здкь  онъ  былъ  счастливее.  Выстрымъ  движешемъ 
руки  ему  удалось  выкинуть  на  берегъ  довольно  большого 
краба.  Но  когда  безобразное  восьминогое  чудовище.,  сначала 
несколько  оглушенное  падсшсмъ,  пришло  въ  себя  и,  под- 
ннвъ  свои  грома дныя  клешни,  почти  вчетверо  превосхо- 
ди вило  длину  его  туловища,  бросилось  на  своего  врага, 
Андреи  Ивановичъ  съ  позоромъ  долженъ  былъ  ретироваться 
и  по  веси  вероятности  упустилъ  бы  свою  добычу,  если  бы 
подъ  руку  ему  не  попалось  весло,  съ  помощью  котораго 
онъ  не  только  обратнлъ  краба  въ  бегство,  но,  оглушивъ 
его  несколькими  ударами  опрокинулъ  на  спину  и  совер- 
шенно покорилъ  своей  власти,  крепко  связавъ  'веревкой 
ого  страшные  клешни. 

Такой  удачный  результата  охоты  разлакоми лъ  Андрея 
Ивановича.  Онъ  закинулъ  удочку  на  прежнее  место  и 
приготовился  выкинуть  на  берегъ  попавшуюся  добычу.  Но 
клевъ  что-то  долго  не  повторялся.  Андрею  Ивановичу 
даже  надоело  сидеть  надъ  своею  удочкой.  Онъ  воткнулъ 
весло  въ  трещину  берега  и  обмоталъ  вокругъ  него  лесу, 
наскучнвъ  держать  се  въ  руке.  Леса  такъ  долго  остава- 
лась неподвижной,  что  онъ  уже  задалъ  себе  вопросъ:  не 
испугалпсь-ли  крабы  участи  своего  товарища  и  не  ушли-ли 
въ  другое  место?  Но  въ  это  самое  мгиовен1е  леса  натяну- 
лась такъ  сильно,  что  потащила  за  собою  весло.  «Это 
ужо  не  крабъ»,  подумалъ  Андрей  Ивановичъ  и  схватился 
за  лесу,  но  тотчасъ  же  почувствовалъ  во  всемъ  тел  б  та- 
кое сильное  сотрясете,  что  выпустилъ  нзъ  рукъ  лесу  и 
упалъ  навзничъ,  сильно  ударившись  затылкомъ  объ  извест- 
ковую почву  рифа. 

Когда  Андрей  Ивановичъ,  оглушенный  неожиданнымъ 
ударомъ  и  паден1смъ,  пришелъ  въ  себя,  весло  медленно 
плыло  вдоль  рифа,  въ  двухъ  шагахъ  отъ  берега,  но  лесы 
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на  немъ  уже  не  было.  Да  еслибы  она  и  оставалась  еще 
на  весть,  то  врядъ  ли  Андрей  Иванвопчъ  решился  бы 
прикоснуться  къ  ней  въ  другой  разъ,  рискуя  получить 
электрически!  ударъ,  быть  можетъ,  еще  болъе  сильный. 
ч'Ёмъ  первый.  Онъ  понялъ,  что  надъ  нпмъ  пошутплъ 
электрически  скатъ,  котораго  недаромъ  прозвали  морекпмъ 
чортомъ.  Съ  помощью  особыхъ  органовъ,  помещающихся 
между  головой,  жабрами  и  грудными  плавниками,  это  отвра- 
тительное чудовище  можетъ  производить  весьма  сильные 
электрпчеше  удары.  Все  живое  трепещетъ  предъ  его  страш- 
ною силой.  Рыба,  случайно  дотронувшаяся  до  него  или 
даже  прошедшая  только  мимо,  получаетъ  такой  ударъ,  что 
мгновенно  впадаетъ  въ  столбнякъ  и  умпрастъ. 

Не  желая  вовсе  нмъть  дъла  съ  такою  опасною  гадиной 
и  благодаря  судьбу,  что  еще  счастливо  отделался,  Андрей 
Ивановпчъ  досталъ  пзъ  воды  весло,  захватплъ  связан  наго 
краба  и,  взобравшись  на  Гпппогрпфъ;  отправился  домой. 


XIX. 

В  4  т  е  р  о  к  ъ. 

Почти  иълую  неделю  продолжался  тотъ  же  мертвый 
штиль,  небо  и  океанъ,  земля  и  воды,  л^са  и  скалы, 
все  какъ-будто  замерло  въ  подвижной  дре.мотъ,  точно 
объятое  очарованнымъ  сномъ.  Солнце  жгло  невыносимо  и 
мирской  вътерокъ  уже  не  прилеталъ  съ  океана  обвеять 
прохладой  недвижные  листья  истомившихся  отъ  зноя  расте- 
ши. Та  же  истома,  казалось,  тяготъла  надъ  ьсъмъ  живу- 
щпмъ.  Голоса  птпцъ  звучали  какъ-то  глухо,  точно  сквозь 
сонь,  стада  льямъ  прятались  въ  гбни  и  молодыя  животныя 
уже  не  прыгали  по  травЬ,  но  апатично  стояли  около  матокъ 
спрятавши  подъ  нпхъ  свои  головы,  и  только  безеильно 
отмахивались  отъ  пазойлпвыхъ  насъжомыхъ,  который  только 
одни,  казалось,  чувствовали   себя  привольно  въ  ненодвпж- 
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Андрей  Ивановичъ  также  не  избътъ  общей  участи.  Все 
время,  пока  продолжался  штиль,  онъ  находился  въ  ка- 
комъ-то  полуснв,  апатично  смотря  на  все  окружающее. 
Онъ  чувствовалъ  себя  такъ,  какъ-будто  на  немъ  лежала 
какая-то  невидимая  тяжесть,  сковавшая  его  умъ,  энергш, 
даже  самые  члены  его  тйла.  Дномъ,  обливаясь  потомъ, 
лежалъ  онъ  въ  своей  палаткв  съ  книгою  въ  рукь,  погру- 
женный въ  полудремотное  состоите,  которое  и  давало  ему 
читать,  несмотря  на  слабыя  усшпя  воли,  делавшей  по- 
пытки принудить  вялый  мозгъ  къ  какой-нибудь  умственной 
деятельности.  Продремавши  такимъ  образомъ  цт,лый  день, 
онъ  не  могъ  спать  ночью  и  просиживалъ  около  костра  до 
самаго,  разсвЬта  апатично  смотря  то  въ  окружающш  мракъ, 
то  въ  томное  небо,  на  которомъ  блестящими  искрами  свер- 
кали громадный  звъзды.  Онъ  лениво  смотръмгъ,  какъ  кра- 
сноватый столбъ  дыма  поднимался  кверху,  постепенно 
темнъмъ  и  сливаясь  съ  темнотою  ночи,  какъ  на  этомъ 
фонт,  рельефно  выступали  изъ  тьмы  освъчценныя  пламенемъ, 
неподвижный  ввтви  деревьевъ,  казавпияся  вылитыми  изъ 
червоннаго  золота.  Порою,  утомившись  безцт>льно  блуждать 
глазами  по  окружающей  его  безмолвной  темноте,  онъ 
брался  за  книгу  и  пробовалъ  читать  при  свътв  костра; 
но,  прочитавши  несколько  страшить,  онъ  снова  безучастно 
смотр'влъ  на  темное  небо,  на  черныя  деревья,  на  мутную 
даль,  въ  которой  слабо  рисовались  кашя-то  неясныя  очерташя. 

Оь  разсвт/гомъ  онъ  навъ,щалъ  своихъ  льямъ;  заНмъ 
садился  въ  челнокъ,  осматривалъ  жерлицы,  собиралъ  по- 
павшуюся рыбу  и  возвращался  въ  палатку.  Рыбная  ловля 
на  рифт>  его  уже  не  привлекала;  кататься  по  морю  въ 
лодке  на  веслахъ  тоже  не  имт>ло  никакой  прелести;  нако- 
нецъ,  ходить  съ  ружьемъ,  хотя-бы  и  въ  тбни  деревьевъ, 
было  слишкомъ  тяжело,  такъ  какъ  зной  проникалъ  даже 
въ  самые  и  непроходимые  глух1е  уголки  лесной  чащи. 

Поэтому  совершенно  понятно  то  оживлеше,  почти  ра- 
дость, съ  какими  на  разсвътв    девятаго  дня  Андрей  Ива- 
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новичъ  прпвьтетвовалъ  слабую  стружку  вьтерка,  слегка 
шевельнувшую  сонный  лнстъ  банана.  Въ  тоже  время  столбъ 
дыма,  вертикально  стоявши  надъ  потухающимъ  костромъ, 
наклонился  въ  сторону,  разорвался  на  отдельный  облака  и 
клочьями  потянулся  надъ  озеромъ.  Наконедъ-то  штиль 
кончился!  Еще  накануне,  на  закат!  солнца,  были  за- 
мены въ  н!которыхъ  мъстахъ  легкш  перистый  облачка, 
протянувнпяся  но  небу  тонкими  румяными  нитями  отъ 
запада  къ  востоку.  Андрей  Ивановичъ  припомни лъ  теперь 
объ  этомъ  п  поздравилъ  себя  съ  перемъною  погоды.  Пусть 
будстъ  даже  спльный  втхгеръ,  пожалуй  съ  проливнымъ 
дождемъ,  но  только  не  эта  мертвая  тишина,  которая  въ 
состоянш  уморить  челов!ка  съ  тоски. 

На  восход!  солнца  в'Ьтеръ  было  затпхъ  и  Андрей  Ива- 
новичъ уже  сталъ  приходить  въ  птчаяше,  но  спустя  не- 
сколько мпнутъ  тонкля  вътвп  деревьевъ  снова  зашевели- 
лись и  даже  послышался  слабый  шелестъ  листьевъ;  за- 
гьмъ  опять  наступплъ  короткш  промежутокъ  затишья;  ка- 
залось, в'Ьтеръ  собирался  съ  силами.  Слои  воздуха,  выве- 
денные изъ  равновМя.  <чцс  колебались  между  двнжешемъ 
и  -абсолютнымъ  спок<>пств1емъ.  Но  промежутки  затпшья 
становились  все  короче  и  короче,  и  скоро  движете 
должно  было  сообщиться   всей  насев  воздуха. 

Андрею  Ивановичу  захотелось  посмотр!ть,  что  дьлается 
на  океан!..  Поднявшись  надъ  островомъ  на  своемъ  Гвп- 
погрпф!,  онъ  увидалъ,  что  на  гладкомъ  стекле  океана, 
какъ  мимолетный  тучки  на  безоблачномъ  небосвод!,  про- 
бегали мьстами  темный  полосы  рябп  и,  проб!жавъ,  вече- 
залп  безсл!>дно,  оставляя  поел!  себя  ту  же  зеркальную 
поверхность  океана;  казалось,  какой-то  невидимый  гпгантъ 
дышалъ  на  это  безграничное  зеркало  и  прозрачное  стекло 
тускнело  иодъ  его  дыхатемъ,  но  чрезъ  мгновеше  паръ 
дыхашя  разсЬявался  и  блестящая  поверхность  зеркала  пяла 
попрежнему.  Мимолетный  полосы  ряби,  какъ  морщины 
бороздивши     гладкую    поверхность  океана,  указывали,  что 
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движете  сообщалось  уже  нижними  слоями  воздуха  и  опу- 
стилось къ  самому  уровню  моря.  Оглядывая  океанъ  съ 
высоты  аэростата,  Андрей  Ивановичъ  быстро  отыскалъ  свою 
лодку:  внутри  разорваннаго  атолла  она  темнымъ  пятномъ 
отражалась  на  свт/гломъ  стекле  лагуны,  пека  еще  нетро- 
.  нутой  дыханьемъ  пробуждавшагося  вътра;  красный-  флю- 
геръ  на  мачтъ  уже  но  висвлъ,  какъ  тряпка,  но  прихот- 
ливо развввался  по  воздуху. 

Андрей  Ивановичъ  остановилъ  винтъ  и  предоставилъ 
аэростатъ  его  собственной  волъ.  Вскоре,  увлекаемый  лег- 
кимъ  в-втеркомъ,  Гиппогрифъ  тихо  поплылъ  надъ  океаномъ 
почти  параллельно  теченш,  которое  унесло  лодку  Андрея 
Ивановича  такъ  далеко  отъ  острова,  во  время  его  первой 
морской  прогулки.  Такое  направлеше  въ-тра  не  совсвмъ 
согласовалось  съ  жслатемъ  Андрея  Ивановича,  но  все  же 
съ  помощью  его  было  возможно  лавировать  вдоль  рифа, 
только  не  слишкомъ  отдаляясь  отъ  берега. 

Опустившись  на  рифъ,  Андрей  Ивановичъ  уравновъхилъ 
подъемную  силу  аэростата  съ  нижними  слоями  воздуха  и 
крепко  привязалъ  его  къ  тому  самому  выступу  берега,  къ 
которому  была  привязана  лодка.  Подъ  легкимъ  давлешемъ 
воздушнаго  течешя,  аэростатъ  уклонился  подъ  вътеръ  и, 
двигаясь  то  вправо,  то  влт>во,  очерчивалъ  небольшую  дугу 
по  окружности,  одисываемой  веревкой.  Снаряжая  лодку, 
Андрей  Ивановичъ  несколько  времени  наблюдалъ  движете 
аэростата  и  ему  пришло  въ  голову,  что  при  такомъ  коле- 
банш  узлы  веревки  могутъ  ослабнуть  и  аэростатъ  сорвется 
съ  привязи.  Поэтому  онъ  еще  разъ  воротился  къ  Гиппо- 
грифу,  перевязалъ  узлы  и,  затянувъ  ихъ  какъ  можно  туже, 
крепко  забилъ  якорь  въ  трещину  берега.  Обезопасивъ  себя 
такимъ  образомъ  въ  этомъ  отношети,  Андрей  Ивановичъ 
свлъ  въ  лодку  и  выбрался  изъ  лагуны  въ  море. 

Въ"герокъ  уже  настолько  усилился,  что  поднятые  паруса, 
слегка  заполоскавшись  въ  воздухе,  вдругъ  округлились  и 
бойко  понесли  лодку    вдоль    рифа.    Описывая    растянутую 
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дугу,  Андрей  Ивановичъ    переськъ    течете,    выбрался  на 

неподвижную  часть  океана  п  поплылъ  вдоль  берега,  ста- 
раясь не  отдаляться  отъ  него  далЬе  двадцати  пли  трид- 
цати саженъ;  загьмъ,  круто  прпдержавъ  къ  вътру,  <  нъ 
ловкимъ  маневромъ  повернулъ  лодку  на  другой  галсъ  и 
воротился  почти  т1мъ  же  путемъ  къ  своей  исходной  точкъ\ 
< казалось,  что  уроки  кузена  на  Грачевскомъ  прудъ-  не 
пропали  даромъ.  Андрей  Ивановичъ  былъ  въ  восторги, 
что  его  лодка  такъ  покорно  слушалась  руля  и  почти  съ 
такою  же  легкостью  шла  протпвъ  в'ьтра,  какъ  и  по  вътру. 
Съ  каждымъ  разомъ  становясь  все  смолье,  онъ  оппсывалъ 
все  болышя  дуги,  постепенно  отдаляясь  отъ  рифа  въ 
открытое  море,  такъ  что  середина  дуги  приходилась  уже 
бо.гве  чъ\мъ  на  версту  разстояшя  отъ  берега.  Веселое 
настроете  его  все  возрастало.  Мурлыча  про  себя  какую-то 
пътенку,  онъ  одною  рукой  налегал!  на  руль,  а  другою 
то  отпускалъ,  то  собпралъ  веревки  парусовъ,  давая  послт.д- 
нимъ  тотъ  или  другой  уклонъ  сообразно  направлешю  вт-тра 
и  двпжешю  лодки. 

XX. 

Катастрофа. 

Андрей  Ивановичъ  беззаботно  наслаждался  своею  первой 
настоящею  морской  прогулкой.  Онъ  любовался,  какъ  св*в- 
Ж111  вьтгрокъ  бойко  надувалъ  паруса,  слегка  покачивая 
лодку,  какъ  на  поворотахъ  паруса  эти  безжизненно  опу- 
скались, хлопали,  какъ  будто  полоскались  въ  воздухе,  и 
загвмъ  снова  наполнялись  вьтромъ — и  лодка  весело  не- 
слась въ  обратномъ  направлеши,  оставляя  за  собою  ши- 
рока пънпстый  слъдъ.  Стаи  летучих ъ  рыбъ  порою  выска- 
кивали изъ  моря  псредъ  самою  лодкой,  некоторое  время 
неслись  съ  нею  въ  одномъ  направлеши,  блестя  па  солнце 

5ристою  чешуею  и,  обс-зснленныя,  снова  падали  въ  воду. 

:а.1ск1,  играли  дельфины,  выбрасывая  въ  воздугь  Егвлые 
Фонтаны  воды.  Надъ  норемъ  кружились б'Ълокрылыя  чайки; 
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порой  надъ  ними  проносился  краснохвостый  фрегатъ,  будто 
нлавзя  въ  воздухе,  и  гращозно  опускался  для  отдыха  на 
низменный  берегъ  далекаго  рифа,  надъ  которымъ  вились 
цтаыя  тучи  морскихъ  ласточекъ,  саланганъ,  быстро-быстро 
взмахивая  своими  тонкими  белыми  крылышками. 

Андрей  Ивановпчъ  смотргвлъ  вокругъ  себя,  на  всю  эту 
кишащую  толпу,  которая  наполняла  своими  криками  воз- 
духъ.  Куда  давалась  эта  масса  птицъ  во  время  штиля? — 
спрашивалъ  онъ  себя.  Тогда  надъ  недвижимымъ  моремъ  и 
надъ  бозжизненнымъ  рифомъ  господствовала  севершенно 
мертвая  пустота;  крики  птицъ  не  оживляли  тягостнаго 
бсзмолвдя  и  глазъ  вид'Ьлъ  только  пустое  небо  съ  иылаю- 
щимъ  солнцемъ  вверху,  да  безграничную  гладь  океана,  въ 
которомъ,  казалось,  замерло  всякое  движете,  а  теперь  — 
все  проснулось,  все  ожило  и  какъ  будто  все  наслаждается 
своею  обновленною  жизнью.  Неужели  для  такой  перемтшы 
достаточно  одного  свъжаго  ветерка? 

Время  бежало  незаметно.  Погруженный  въ  созерцаме 
окружающей  его  жизни,  Андреи  Ивановичъ  все  продолжалъ 
бороздить  своею  лодкой  просыпавидйся  океанъ,  на  которомъ 
уже  появлялись  неболышя  волны;  бт>лая  полоса  прибоя 
съ  его  бурунами  окружала  уже  своею  пънистою  каймою 
низйе  берега  рифа  и  гребни  подводныхъ  скалъ,  едва  за- 
метно выставлявшейся  местами  падъ  поверхностью  океана. 

Вдругъ  на  одномъ  повороте  Андрей  Ивановичъ  случайно 
поднялъ  глаза  на  далекш  рифъ.  оставшшея  позади,  и 
похолод'ьлъ  отъ  страха:  ему  показалось,  что  его  аэростатъ 
отделился  отъ  берега  и,  прыгая  по  волнамъ,  какъ  гигант- 
ск1Й  мячъ,  несется  по  вт.тру  надъ  моремъ...  Дрожащею 
рукою  онъ  протеръ  себъ  глаза,  чтобы  убедиться,  не  обма- 
нываетъ-лн  его  зр^ше.  Но  зрьте  его  не  обманывало.  Дей- 
ствительно, это  былъ  его  Гиппогрифъ,  сорвавшшея  съ 
привязи:  онъ  низко  летьлъ  надъ  океаномъ,  волоча  за 
собою  якорную  веревку  и  зачерпывая  воду  своею  легкою 
лодочкой,  что  до  известной  степени    задерживало  быстроту 
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его  полета.  Андрей  Ивановичъ  едва  не  лишился  чуветвъ. 
Смертельны!  ужасъ  овлад-влъ  всбмъ  его  существомъ,  въ 
внскахъ  стучало,  холодный  потъ  выступилъ  на  лбу.  Воз- 
можность потерять  Гиппогрпфъ  никогда  не  представлялась 
ему  даже  во  снь... 

Потерять  Гиппогрпфъ!  Но  въдь  это  значптъ-бьгть  за- 
живо погребен нымъ  среди  безгранична™  океана,  на  пугтып- 
номъ  жалкомъ  рифе,  безъ  всякнхъ  средствъ  къ  существо- 
ванш,  съ  одною  ничтожной  лодкой  въ  распоряжеши,  на 
которой,  правда,  можно  добраться  до  скалъ  острова  Олас- 
наго,  но  ни  въ  какомъ  случае  не  на  самый  островъ, 
обрывистые  берега  котораго  были  совершенно  недоступны  и 
делали  всякую  попытку  въ  этомъ  роде  безполезною...  По- 
терять Гиппогрпфъ!  Но  не  лучше-ли  прямо  броситься  въ 
море,  чтобы  покончить  съ  собою  разомъ?  Это  по  крайней 
мере  избавитъ  его  отъ  ужасной,  мучительной  агонш,  въ 
которой  онъ  будетъ  медленно  умирать  отъ  голода  и 
жажды  на  этомъ  мертвомъ,  отвратительномъ  рифь,  нодъ 
палящими  лучами  солнца,  которое  будетъ  безучастно  смо- 
треть съ  голубого  безоблачнаго  неба  на  его  отчаянную 
борьбу    со  смертью,    на  его  страшныя    предсмертныя  муки! 

Вс^  эти  мысли  съ  быстротою  молн1И  пронеслись  въ  го- 
лове Андрея  Ивановича.  Нельзя  было  терять  ни  минуты, 
ни  одного  мгновешя.  Онъ  спустилъ  лодку  подъ  вт>теръ  и 
помчался  на  перср'ьзъ  Гиппогрифу.  Боже,  какъ  медленно 
двигается  эта  проклятая  лодка!  Она  наверное  не  поспеетъ 
за  Гшщогрифомъ.:.  Хоть  бы  вьтеръ  стпхъ  па  время, — 
тогда  Гиппогрифъ  останавливался-бы  и  къ  нему  можно 
было-бы  добраться  на  веслахъ... 

«О,  милый  мок,  милый  Гиппогрифъ!» — шепталъ  Андреи 
Ивановичъ  пересохшими  губами:  -  «неужели  я  тебя  потеряю?.. » 
Но  разстояше  между  лодкой  и  Гиппогрифомъ  все  же  умень- 
шалось и  надежда  стала  оживать  въ  сердив  Андрея  Ива- 
новича. Онъ  не  спускалъ  глазъ  съ  аэростата  и  видьлъ, 
что  Гиппогрпфъ  порою  какъ  будто  ^постанавливался:  сильно 
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натян\  втаяся  якорная  веревка  показывала,  что  якорь  цеплялся 
за  неревность  морского  дна,  быть  можетъ  за  гребни  под- 
водныхъ  рифовъ.  Тогда  Гиппогрнфъ  ложился  на  самую  по- 
верхность океана  и  его  лодочка  скрывалась  подъ  водой. 

Широко  открытыми  глазами  Андрей  Ивановичъ  елтэдилъ 
за  кэждымъ  движетемъ  своего  любимца,  и  сердце  его  сжи- 
малось отъ  мысли,  что  веревка  можетъ  оборваться  и,  осво- 
божденный отъ  тяжести  якоря,  тотъ  поднимется  высоко  на 
воздухъ  и  сделается  уже  недоступнымъ  для  своего  хо- 
зяина... Но  веревка  не  лопалась,  якорь  скользилъ  по  рифу 
и  аэростатъ,  какъ  листъ,  подпрыгивалъ  надъ  поверхностью 
воды  и  снова  легьлъ  надъ  моремъ,  волоча  за  собою  свою 
лодочку  и  намокшую  якорную  веревку. 

Разстоятс  между  лодкою  и  Гиппогрифомъ  становилось  все 
меньше.  Вотъ  уже  до  него  оставалось  всего  несколько  са- 
женъ;  чрезъ  несколько  мгновений  Андрей  Ивановичъ  снова 
овладьстъ  своимъ  Гиппогрифомъ...  Онъ  круто  повернулъ 
лодку,  чтобы  псресьчь  путь  Гиппогрифа  и  вдругъ  почув- 
ствовалъ  такой  толчекъ,  что  не  удержался  на  ногахъ  и 
больно  ударился  головой  о  рукоятку  руля.  Но  теперь  было 
не  до  нежностей.  Вскочивъ  тотчасъ  же  на  ноги,  онъ  однимъ 
взглядомъ  убедился,  что  лодка  уже  не  двигалась;  она  стояла, 
наткнувшись  на  подводный  рифъ  и  только  подъ  тяжестью 
парусовъ  раскачивалась  съ  борта  на  бортъ,  а  въ  пробитое  дно 
ея  широкой  волною  вливалась  вода... 

А  въ  это  время  мимо  лодки,  всего  въ  н'кколькихъ  са- 
женяхъ  разстояшя,  проносился  Гиппогрифъ,  волоча  за.  собою 
лодочку  и  якорную  веревку...  «Еще  несколько  мгновенш  и 
я  погибъ»,  подумалъ  Андрей  Ивановичъ  и  съ  размаху,  во 
нсемъ  платье  бросившись  въ  воду,  поплылъ  изъ  всбхъ 
'•илъ  къ  Гиппогрифу...  Действительно,  еслибъ  онъ  промед- 
лилъ  всего  только  несколько  секундъ,  было-бы  уже  поздно 
и  ему  не  догнать- бы  уже  своего  Гиппогрифа.  Когда  онъ 
подплывалъ  къ  аэростату,  лодочка  проплыла  мимо  него  въ 
какпхъ-нпбудь  трехъ  четвертяхъ  разстояшя...  Онъ  удвоилъ 


102 


своп  силы,  чтоиы  догнать  ее.  но  успёлъ  ухватиться  только 
за  якорную  веревку... 

Онъ  былъ  спасенъ.  Когда  онъ  вльзалъ  въ  лодочку,  онъ 
мелькомъ  видьлъ  въ  водЪ,  прямо  подъ  собою,  что-то  б&юе, 
усЬянное  темными  пятнами:  н<»  что  за  дъ\ю  было  ем?  те- 
перь  до  какой-нибудь  акулы?  Бъ  мгновеше  ока  онъ  повер- 
нулъ  кранъ  водороднаго  резервуара,  п  шаръ  въ  ту-ж<^  се- 
кунду высоко  поднялся  надъ  норемъ  .. 

Онъ  былъ  спасенъ.  Могучая  сила,  дающая  ему  власть 
надъ  пространствомъ,  снова  была  въ  его  рукахъ.  Но  пе- 
рехода отъ  катастрофы,  едва  не  кончившейся  погпбелью,  къ 
спасешю,  отъ  отчаяшя  къ  радости  былъ  такъ  снленъ  и 
р'взокъ,  столько  волнешй.  столько  ощущенш  отчаяшя,  на- 
дежды, радости  было  испытано  въ  такой  короткий  проме- 
жуток!) времени,  столько  разнообразныхъ  чувсгвъ  сменилось 
въ  душь,  что  Андреи  Ивановпчъ  безснльно  опустился  на 
дно  лодочки  и  закрылъ  глаза,  въ  полубезчувственномъ 
состояшп  предоставилъ  ГиппогрнФу  нестись  по  воль  вьтра, 
и  только  его  блвдныя  губы  беззвучно  шептали:  сОдъ  снова 
мой...   Я   спасенъ...  Онъ  снова  мой.   снова  мой»... 

XXI. 
В  о  з  в  р  а  щ  е  н  1  е. 

Прош.ю  около  часу,  когда,  наконенъ.  къ  Андрею  Ива- 
новичу воротилась  прежняя  энерпя.  Точно  пробудившись 
отъ  тяжелаго  сна.  онъ  поднялся  на  ноги  и  окинулъ  гла- 
зами волнующееся  море.  Воспоминате  о  нережиты&ъ  опас- 
ностяхъ  возстало  въ  его  душь  и  чувство  глубокой  радости 
переполняло  все  его  существо.  Такъ  преступник!.,  внезапно 
избавленный  отъ  смертной  казни,  такъ  больной,  выздора- 
вливающей отъ  тяжкой,  смертельной  бользни,  радуются  своей 
возвращенной  жизни  н  чувствуютъ  ея  ньну  съ  тьмъ  боль- 
шею сщлой,  чьмъ  меньше  они  надьялись  на  ея  воавра- 
теше. 
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Любящими,  благодарными  пазами  смотр1ш>  онъ  на  своп 
Гиппогрифъ,  нбжно  притрагиваясь  то  къ  водородному  ре- 
зервуару, то  къ  электрическому  двигателю,  то  къ  другпмъ 
частямъ  аэростата:  казалось,  этими  двпжетями  онъ  ласкалъ 
живое  существо  щ  сжимая  борты  лодочки,  онъ  чувствовалъ 
почти  то  же,  какъ  будто  пожималъ  руку  горячо^  любима  го 
друга. 

Онъ  переби])алъ  въ  уагв  подробности  катастрофы,  ко- 
торая едва  не  сделалась  для  него  роковою  и  въ  которой 
онъ  самъ-же  былъ  виноватъ  своею  неосторожностью.  Да, 
именно  благодаря  этой  непростительной  неосторожности,  онъ 
былъ  на  шагъ  отъ  смерти.  Онъ  вспомнилъ  бълоо,  пятни- 
стое брюхо  акулы:  чудовище  уже  перевернулось,  готовясь 
разорвать  его  своими  страшными  зубами...  Опоздай  онъ 
одно  только  мгновеше  ухватиться  за  веревку  якоря,  про- 
медли одной  только  секундой  вскочить  въ  лодочку  аэро- 
стата— и  онъ  сд'ьлался-бы  добычею  акулы!  Но  опасность 
потерять  Гиппогрифъ  была  для  него  такъ  велика,  имьла 
такое  громадное  значете,  что  заслоняла  собою  друпя  опас- 
ности. Въ  моментъ  катастрофы  онъ  даже  не  обратилъ  вни- 
ман1я  на  появлешо  акулы  и  только  теперь,  припоминая 
подробности  собьтя,  вспомнилъ  объ  этомъ  отвратитель- 
номъ  чудовище. 

Нътъ,  море  положительно  ему  не  благопр1ятствуетъ!  Въ 
первыгс  разъ  оно  унесло  его  своимъ  течешемъ,  во  второй — 
разбило  его  лодку, — и  въ  обоихъ  случая хъ  ему  помогъ 
только  его  милый,  дорогой  Гиппогрифъ!  Дойдя  до  этого 
пункта  свопхъ  размышленш,  онъ  взглянулъ  на  катастрофу 
съ  несколько  иной  точки  зръчпя:  а  что  если-бы  не  это 
совпадете  случайностей?  Что  сталъ-бы  онъ  дьлать  на  своей 
разбитой  лодкЬ,  болгЬе  ч'Ьмъ  въ  верегь  отъ  берега,  еслпбы 
Гиппогрифъ  не  подоспьлъ  на  выручку?  Ужъ  не  предчув- 
ствовалъ-ли  онь  несчашс  своего  господина  и  съ  умысломъ 
сорвался  съ  привязи,  чтобы  выручить  его  изъ  б'вды?  «Ми- 
мый,  милый  Гиппогрифъ!»  съ  чувствомъ  проговорплъ  Андреи 
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Ивановичъ,  дойдя  до  такого  антропоморфпческаго  олицетво- 
рения своего  аэростата!  «Клянусь  съ  этвхъ  поръ  нпкогда 
не  раздаваться  съ  тобою!  Клянусь  никогда  не  вверять  себя 
«той  коварной,  враждебной  спгап.  которая  какъ  будто  под- 
стерегаетъ  и  заманпваетъ  своп  жертвы,  чтобъ  поглотать 
пхъ  въ  своей  отвратительной  глубин*!»  II  Андрей  Ивано- 
впчъ  взглянулъ  съ  глубочапшпмъ  прсзръчпемъ  съ  высоты 
своего  аэростата  на  волюющшся  океанъ,  на  которомъ  уже 
появлялись  белоголовы  я  водны. 

Обозревая  кругомъ  пустынное  море,  онъ  только  теперь 
замътплъ,  какъ  далеко  отъ  острова  Опаснаго  унесъ  его  ве- 
теръ.  ( >нъ  повернулъ  рычагъ  двпгательнаго  аппарата  и,  по- 
слушный вол*  своего  господина,  ГиппогрпФъ  съ  сплою  ри- 
нулся противъ  ветра.  Абсолютная  тишина,  господствовавшая 
въ  то  время,  когда  онъ  плылъ  вместе  съ  ветромъ.  едва 
нарушаемая  шумомъ  волнъ,  плескавшихся  далеко  внизу, 
теперь  заменилась  назойлпвымъ  свистомъ  ветра  въ  снастяхъ 
Гпппогрпфа,  то  затпхавшлмъ  на  мгновевлс  то  усиливав- 
шимся до  резкихъ,  крпклпвыхъ  нотъ. 

Нетерпеливо  всматриваясь  въ  далеки!  горизонтъ,  Андрей 
Пвановпчъ,  въ  течете  долгаго  времени  не  впдалъ  ничего, 
кроме  совершенно  ровной,  слегка  лиловой  пустынной  по- 
лосы, въ  которой  сливалось  небо  и  юре.  Онъ  вздохнулъ 
съ  чувствомъ  облег  чешя,  когда  на  этой  кайме  наконецъ 
показалась  темпоенняя  точка  его  милаго  острова,  къ  которому 
тьмъ  неудержимее  влекло  его  сердце,  что  всего  только 
несколько  часовъ  томуназадъ  онъ  рпсковалъ  потерять  его 
навсегда. 

I  ьтровъ  продолжалъ  расти,  занимая  все  большее  про- 
странство. Скоро  уже  ныло  возможно  разглядеть  зубчатыя 
вершины  скалъ  и  выступы  его  высокпхъ,  обрывистыхъ  б$- 

говъ,  а  вльво  отъ  острова,  въ  недалекомъ  отъ  него  раз- 
СТ0ЯН1И,  белела  узкая  полоса  рифа  и  несколько  впереди  у 
самаго  рифа,  какъ  казались  издали,  мельтешила  черная 
точка,  въ  которой  зоркпмъ  глазомъ  охотника  Андрей  Ива- 
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новичъ  узналъ  свою  опрокинутую  лодку.  Она  лежала  вверхъ 
килсмъ  и  ридомъ  съ  пей  качалась  на  волнахъ  не  успевшая 
еще  отвязаться    сломанная   мачта  съ  намокшими  парусами. 

Была  мин) та,  когда  Андрей  Ивановичъ  хотьлъ  оставить 
свою  лодку  въ  этомъ  положены  на  произволъ  судьбы,  по- 
тому что  она  будила  въ  немъ  слшпкомъ  непр1ятныя  воспо- 
минанья о  пережитой  опасности.  Но  потомъ  онъ  сжалился 
надъ  ея  участью  и  решился  ее  спасти  «на  поучете  гря- 
дущему потомству».  Опустившись  къ  самой  поверхности  моря, 
онъ  выловилъ  поочередно  оба  весла  и  сломанный  руль,  ко- 
торые несло  волною  ему  навстречу.  Потомъ  онъ  напра- 
вился къ  лодк'Б,  вытащилъ  изъ  воды  паруса,  отвязалъ  мачту, 
затЬмъ.  подведя  подъ  лодку  веревки,  поднялъ  ее  на  воздухъ 
п  вм'ьст'Б  съ  этою  ношей  воротился  на  островъ. 

Трудно  представить  ссбъ1  то  наслаждеше,  какое  испыты- 
валъ  Андрей  Ивановичъ,  когда,  усталый  отъ  пережитыхъ 
волненш,  онъ  лежалъ  на  ковръ1  около  своей  палатки  и 
влюбленными  глазами  смотреть  на  свое  милое  озеро,  на 
вершину  кокосовой  пальмы,  съ  которой  некогда  испугалъ 
его  ноту,  на  разорванный  листья  банана  и  на  далекш  храмъ 
съ  двумя  его  циклопическими  колоннами. 

«Штъ»,  думалъ  онъ,  «довольно  опытовъ.  Имт^я  въ  своей 
власти  Гиппогрифъ  и  покорный  ему  необъятныя  воздушныя 
пространства,  и  этотъ  райсшй  уголокъ,  лучше  котораго  не 
сыщешь  въ  ц'бломъ  свъть,  глупо  рисковать  своею  жизнью, 
на  хрупкой  ореховой  скорлупе  вверяясь  обманчивой  стихш, 
грозящей  такимъ  безчисленнымъ  множествомъ  опасностей. 
Судьба  была  еще  милостива  на  этотъ  разъ;  но  не  всегда 
она  такова.  Не  нужно  искушать  ее  понапрасну.  Пусть  перво- 
бытное человечество,  которому  недоступенъ  мой  способъ  пе- 
редвпжешя,  строптъ  свои  скорлупки  и  ьъ  порывЬ  датской 
гордости  называетъ  ихъ  гигантами  и  морскими  чудовищами, — 
достаточно  одной  порядочной  волны,  чтобы  потопить  подоб- 
ное чудовище  и  похоронить  съ  нимъ  ВМ'БСТ'Б  въ  холодной 
глубинь  океана  тысячи  чслов'Ьческихъ   жизней,  безпечно  п 
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самонадеянно-  вверившихся  своем)  безспльному  лев1аоану. 
Никогда  больше  не  заманптъ  меня  эта  коварная  шшя, 
умеющая  принимать  такой  невинный,  ласкаюшдй  видь,  какъ 
будто  только  загвмъ,  чтобы  вернее  погубить  неосторожна™, 
который  вздумаетъ  довериться  ея  предательской  наружности. 
Недаромъ  фантаз1я  древнихъ  населила  море  чудовищными 
I!  страшными  образами:  сказочный  Протей  и  до  сихъ  поръ 
прннимаетъ  обольстительный  видь  Сирены,  чтобъ  завлечь 
путника  въ  какую-либо  Сциллу  или  Харибду». 

XXII. 
Р  о  з  с  ы  п  и. 

Со  времени  этого  приключения  Андрей  Ивановича»  уже 
не  мечталъ  более  о  морскпхъ  прогулкахъ  и,  если  порой 
видалъ  море,  то  только  съ  вершины  нрпбрсжныхъ  скалъ, 
откуда  онъ  безопасно  могъ  любоваться  его  изменчивой  на- 
ружностью. Зато  онъ  съ  большпмъ  уеерддемъ  предался  изу- 
чение своего  острова.  Бродя  съ  ружьемъ  по  льсамь  и 
скаламъ  острова,  Андреи  Ивановичъ  открылъ  несколько 
развалинъ  небольшихъ  храмовъ  въ  горахъ,  побывалъ  еще 
разъ  въ  л'Бсномъ  храме  и  собирался-было  подробно  изел!»- 
довать  одинъ  храмъ,  открытый  въ  скаль,  но  темнота,  го- 
сподствовавшая въ  немъ,  делала  осмотръ  новозможнымъ. 
Нужно  было  заготовить  предварительно  какихъ-нибудь  осве- 
тительных'!» матер1аловъ.  Смолистый  ветви  ;>вкалиптуса,  по 
мньшю  Андрея  Ивановича,  могли  служить  отличными  фа- 
кедами,  да  кроме  того  у  него  оставался  еще  отъ  его  по- 
пытокъ  кораблестроения  значительный  запасъ  смолы  и  дегтя, 
съ  помощью  которыхъ  вътка  любого  дерева  могла  быть 
превращена  въ  факелъ.  Поэтому,  отложивъ  осмотръ  крана 
до  заготовления  въ  достачножъ  количестве  оевьтительныхъ 
мат»'р'1аловъ,  Андрей    Ивановичъ    занялся    другими  делами. 

Между  ирочимъ  въ  своихъ  странствовашяхъ  Андре! 
Иванович*  натолкнулся  на  два  такш    открыли,   изъ  кото- 
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рыхъ  каждое  было  въ  состоянш  вскружить   голову  любому 
смертному. 

I  Однажды,  забравшись  въ  отдаленный  уголъ  острова,  Ан- 
дрей  Пвановичъ  нашелъ  у  подошвы  почти  отвъхныхъ  горъ 
довольно  широкую,  совершенно  бесплодную    долину,  загро- 
можденную   обломками    разрушившихся    скалъ.    Громадные 
камни  до  двухъ  и  до  трехъ  саженъ    въ    ддаметръ1,  врытые 
въ    бъмый    несокъ,    виднъмись    по     всвмъ    направлетямъ, 
точно    какая-то  гигантская    сила,  оторва  въ    ихъ  отъ  дале- 
кихъ    скалъ,     съ     умысломъ    разбросала    ихъ    въ    дикомъ 
безпорядкв  по  всей  долине,  чтобъ.  придать    си  особенный, 
если  можно  такъ  выразиться — «первозданный»    характеръ, 
напоминавннй  о  гбхъ  первобытныхъ  временахъ  хаоса,  когда 
силы  природы  грубо  коверкали  темную  кору,  громоздя  скалы 
на  скалы  и  засыпая  ихъ  обломками  далекля  равнины.  Даже 
при  поверхностномъ  взгляде  было  ясно,  что  подобныя  гро- 
мады не  могли  быть  занесены  сюда  обыкновенными  наводне- 
ниями, происходящими  отъ  проливныхъ  троппческихъ  дождей; 
только  могуч1я  волны   потопа  развт,  были  въ  состоянш  за- 
нести сюда  эти  камни,  оторвавъ  ихъ  вмъчтб  съ  глетчерами, 
отъ  далекихъ  быть  можетъ    уже  не  существующихъ    горъ. 
Громадный  льдины,  на    которыхъ    приплыли    эти  гиганты, 
давно    уже    растаяли    подъ    горячими    лучами  тропическаго 
солнца,    а    они  все   лежать,    быть  можетъ,   уже   несколько 
тысячелМп.  въ  чуждой    странь,    среди    чуждыхъ    песковъ, 
если   только    пески    эти   не    произошли    отъ    вывътривашя 
тт.хъ  же  самыхъ  камней. 

Андрей  Ивановнчъ  медленно  проходплъ  между  этими  гро- 
мадами и  его  волновало  какое-то  особенное  обидное  чувство, 
чувство  собственнаго  ничтожества  предъ  гбми  могучими  си- 
лами, которьтя  были  въ  состоянш  создавать  подобные  пере- 
вороты. Вдругъ,  почти  у  самыхъ  ногъ  путешественника  что-то 
такъ  ярко  сверкнуло  прямо  ему  въ  глаза,  что  онъ  невольно 
зажмурился.  Андреи  Ивановичъ  нагнулся  и  вынулъ  изъ  песка 
довольно    тяжелый,    прозрачный    и    сверкающей   кристаллъ, 
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ограниченный  трехгранными  плоскостями.  Пересчитавъ  эти 
плоскости,  онъ  нашелъ,  что  пхъ  было  восемь:  казалось,  дв'Б 
четырехсторония  маленыля  пирамиды  были  спаяны  своими 
оеновашями,  чтобы  образовать  фигуру  3  извьстную  въ  кристалло- 
графе подъ  пменемъ  октаедра. 

Собирая  обрывки  знати  по  кристаллографш  и  мннера- 
лопп,  уц'бл'бвппс  еще  въ  голов'Ь  отъ  того  далекаго  прошла  го. 
когда,  слушая  лекши  почтеннаго  профессора,  онъ  до  слезь 
хохоталъ  надъ  его  опредтолешямп  вродъ'  сльдующаго 
«сей  мппералъ  соломенно  -желтовато  -  чпжевато  -  зеленовато  - 
канареечно-лнмоннаго  цв.-ьта;  легко  чертится  ногтемъ.  но  и 
гамъ  чертитъ  оный»,  Андрей  Ивановпчъ  прппомнилъ.  что 
въ  формт>  октаедра  всего  чаще  встречаются  алмазы...  Не- 
ужели же  это  алмазъ?  Но  тогда  что  стоптъ  такой  алмазъ, 
величиною  если  не  съ  бобъ,  то,  по  крайней  мвр-Б,  нисколько 
не  меньше  крупнаго  зерна  фасоли?  Въдь  это  ц'Ьлое  богат- 
ство! Андрей  Ивановпчъ  поднялъ  довольно  тяжелый,  твердый 
и  гладки!  камень  красновато-коричневаго  цв^та,  приложилъ 
къ  его  поверхности  одну  изъ  граней  кристалла  и  провелъ 
черту.  На  темной  поверхности  камня  тотчасъ  же  р-взко  вы- 
ступила тонкая  б"Блая  лишя.  Изъ  боязни  разочароваться  въ 
своей  находкт.  Андреи  Ивановпчъ  съ  чувствомъ;  похожимъ 
на  страхъ,  осмотреть  грань  кристалла,  ожидая  найти,  что 
она  стерлась.  Но  грань  была  свътла  и  остра  по-прежнему; 
напротпвъ,  пристально  разематрпвая  черту  на  камнь,  онъ 
нашелъ,  что  эта  черта  углублена  въ  вндгЬ  разреза,  стънки 
котораго  местами  им'Ьли  «лучисто-раковистый»  изломъ,  какь 
выразился  бы  почтенный  Пстръ  Ивановпчъ,  профессоръ 
минералом  и  авторъ  цитированной  выше  фразы.  Хотя  это 
обстоятельство  не  вполне  убедило  Андрея  Ивановича,  что 
найденный  крпсталлъ  действительно  алмазъ,  т1>мъ  не  менье 
онъ  бережно  спряталъ  свою  находку  въ  кошелекъ  и  затт.мъ 
руками  п  охотничьнмъ  ножомъ  принялся  тщательно  изел!,- 
довать  каждую  пядь  земли,  въ  надежд!;  найти  еще  несколько 
подобнаго  рода  сверкающихъ  камешковъ.  Поиски  его  скоро 
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увенчались  уснЬхомъ.  Почти  но  сходя  съ  места,  онъ  нащелъ 
несколько  мелкихъ  кристалловъ,  изъ  которыхъ,  однако,  два 
были  величиною  только"  немного  меньше  горошины.  Эта 
удача  заохотила  Андрея  Ивановича  къ  дальнМшимъ  понскамъ 
и?  нроработавъ  до  вечера,  онъ  набралъ  целую  горсть  бле- 
стящихъ  бездьлушскъ,  которыя  могли  стоить  громадныхъ 
денегъ,  если  бы  только  на  самомъ  дъ\лгб  оказались  алмазами. 

Возвратившись  домой,  Андрей  Ивановичъ  прежде  всего 
отыскалъ  въ  траве  осколки  разбитаго  стекляннаго  стакана 
и  принялся  чертить  пхъ  своими  камешками:  стекло  реза- 
лось превосходно,  какъ  только  могъ  резать  лучиий  алмазъ, 
когда-нибудь  бывипй  въ  рукахъ  у  стекольщика.  Этотъ  фактъ 
убедилъ  Андрея  Ивановича,  что  онъ  напалъ  на  богатейшую 
алмазную  розсыпь  и  теперь  уже  отъ  него  самого  завпеитъ 
сделаться  однимъ  изъ  крупнейшихъ  богачей  въ  целомъ  м1ре. 
Подъ  впечатлешемъ  своей  находки,  онъ  такъ  и  заснулъ, 
мечтая  о  найденномъ  богатстве,  и  всю  ночь  виделъ  во  сне 
великолепные  дворцы  съ  золотыми  колоннами  и  стенами, 
на  которыхъ  всеми  цветами  радуги  сверкали  украшетя  изъ 
разноцветныхъ  драгоценныхъ  камней. 

Несколько  недель,  следующихъ  за  этимъ  достопамятнымъ 
днемъ,  были  посвящены  почти  исключительно  этой  «алмазной 
горячке»,  какъ  Андрей  Ивановичъ  окрестилъ  свое  новое 
увлечете.  Съ  желЬзнымъ  заступомъ  въ  рукахъ  и  корзиною 
съестныхъ  припасовъ  онъ  съ  утра  уходилъ  въ  свою  вол- 
шебную долину,  представлявшую,  благодаря  разееяннымъ  въ 
ней  богатствамъ,  настоящш  гротъ  Аладдина,  и  нередко  оста- 
вался въ  ней  до  поздняго  вечера,  копаясь,  подобно  кроту, 
въ  слое  пыльнаго,  сероватаго  песку,  содержащемъ  алмазы. 

Въ  поискахъ  за  алмазами  Андрей  Ивановичъ  наталки- 
вался на  друпе  красивые,  быть  можетъ,  тоже  драгоценные 
камни,  но,  не  зная  въ  нихъ  толку,  онъ  собиралъ  ихъ  просто 
для  коллокщи,  отдавая  предпочтете  алмазамъ.  Эти  послед - 
те  представляли  для  него  капиталъ,  съ  помощью  котораго 
онъ  могъ  совершить  то  или  другое  грандюзное  предпр1ят1е. 
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Онъ  создавалъ  уже  Фантазш  объ  эксплоаташи  своего  острова, 
объ  устройств*  на  немъ  колоти  на  особыхъ  началахъ  изъ 
избранных],  люден,  съ  строго  определенными  воззрвшямп  и 
убеждешями,  и  самыя  утоппчешя  картины,  каш  могло 
создать  только  сильно  досужее  воображен1е,  рисовались  предъ 
нимъ  въ  обольстительномъ  тумане  будущаго. 

Однажды,  копаясь,  по  обыкновению,  въ  песке.  Андрей 
Ивановпчъ  въ  нижней  части  долины  нашелъ  довольно  круп- 
ный самородокъ  золота,  около  трехъ  фунтовъ  вътомъ.  Но 
обладая  уже  весьма  норядочнымъ  мвшкомъ  алмазовъ,  онъ 
хладнокровно  отнесся  къ  своей  находке:  за  это  время  онъ 
уже  уелгБлъ  пресытиться  упоешемъ  богатства  и  иногда  по 
нескольку  дней  сряду  не  нав'Бщалъ  своей  долины.  Вскоре 
посл'В  этого  онъ  снова  нашелъ  несколько  золотыхъ  само- 
родковъ  отъ  горошины  до  голубинаго  яйца  величиною. 
Такпмъ  образомъ,  присутств1е  золота  въ  долине  было  не- 
сомненно. Одно  время  Андреи  Пвановпчъ  думалъ  приступить 

КЪ    ПрОМЫВК^    ПеСКОВЪ,    НО,    СООбраЗИВЪ  ПОЛОЖеШс    долины    и 

убедившись,  что  проведете  въ  нее  воды  изъ  далекаго  г<»р- 
наго  ручья  сопряжено  съ  непобедимыми  трудностями,  прп- 
нужденъ  былъ  отказаться  отъ  своего  намерения.  Онъ  огра- 
ничился только  тъмъ,  что,  набравъ  полную  корзину  песку, 
съ  болыннмъ  трудомъ  дотаишлъ  се  на  берегъ  озера  и  на 
д])\  гол  день  тщательно  промылъ  въ  своемъ  челноке,  замь- 
нившемъ  на  этотъ  разъ  вашгердъ.  Несколько  золотыхъ 
крупинокъ,  заблестевшпхъ  на  черномъ  лакированномъ  дне 
.юдки.  по  смывке  всего  песку,  убедили  Андрея  Ивано- 
вича, что  онъ  действительно  пмеетъ  дело  съ  золотою  роз- 
сыпыо;  но  такъ  какъ  эксплуатация  этой  розсыпи  была  слшп- 
комь  затруднительна,  то  его  новое  открыто1  ужо  не  могло 
5удить  въ  немъ  особеннаго  интереса.  Къ  тому  же  онъ 
быль  уже  слишкомъ  пзбалованъ  своими  алмазами,  да  и  къ 
нимъ  вскоре  охладе.тъ  настолько,  что  почтя  прекратилъ 
свои  поиски.  Жгучее  солнце,  раскалявшее  до  невозможности 
сухой  песокъ  и  камни  алмазной  долины,  делало  со  похожею 
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на  громадную  печь,  отъ  которой  бвжало  далеко  все  ншвоб; 
Копаясь  въ  пыли,  весь  облитый  потомъ,  изнемогая  отъ  зноя 
п  жажды,  Андрей  Ивановичъ  не  дешево  платилъ  за  свое 
богатство  и  потому  неудивительно,  что  когда  у  него  нако- 
пилось достаточное  количество  алмазовъ,  онъ  охладЬль  къ 
гвоимъ  копямъ  и  вовсе  пересталъ  посещать  долину. — «Къ 
чему  мпт>  хлопотать  и  мучиться  понапрасну? — думалъ  онъ. 
К"  иг  да  понадобится  еще,  долина  подъ  руками;  отнять  ее 
у  меня  никто  не  можетъ.  А  теперь  за  глаза  достаточно  и 
того,  что  ужо  есть...» 

ххш. 

Новыя  ощущевля. 

Существует!»  мньлие,  что  ко  всему  на  еввгв  можно  при- 
глядеться, если  только  изо -дня  въ  день  будетъ  повторяться 
одно  и  тоже.  Иные  уввряютъ,  что  при  этомъ  условш  не 
мудрено  соскучиться  даже  въ  раю.  Андрей  Ивановичъ  также 
хладнокровно  сталъ  относиться  къ  своему  раю.  Нельзя, 
однако,  сказать,  чтобы  онъ  соскучился  зд^сь  или  чтобы 
островъ  надо'Блъ  ему.  Правда,  въ  его  глазахъ  этотъ  пре- 
лестный уголокъ  уже  потерялъ  прелесть  новизны  и  все  въ 
окружающей  природ*  уже  стало  ему  знакомо,  такъ  какъ  все 
это  онъ  впдъмъ  уже  сотнп  разъ.  Но  все-таки  нигдт>  въ 
ц'вломъ  311})^  онъ  не  чувствовалъ  себя  такъ  хорошо,  какъ 
здъчъ.  Только  душа  какъ  будто  утомилась  однообразна 
впечатлЬнш  и  хотела  новыхъ  ощущешн.  И  вотъ,  точно 
въ  ответь  на  этп  желашя,  явилось  на  островъ*  ничто  новое, 
что  принесло  съ  собою  массу  новыхъ  впечатлълпй. 

Однажды  передъ  закатомъ  солнца,  наслаждаясь  вечернею 
прохладой,  сид'Блъ  Андрей  Ивановичъ  на  прибрежной  скал* 
и  любовался  на  широко  разстилавипйся  передъ  нпмъ  не- 
объятный просторъ  океана,  который  весь  какъ  будто  шлъ 
въ  лучахъ  безоблачнаго  неба. 

Если  справедливо  мн'Ьте,  что  все  на  евт/гв  можетъ  на- 
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доесть  и  наскучить,  то  пзъ  этого  всего  МОЖНО  СМБЛО  исклю- 
чить по  крайней  мер  в  два  предмета,  къ  которымъ  никогда 
нельзя  присмотреться. 

Это — небо  и  море. 

Нетъ  тбхъ  двухъ  моментовъ,  когда  бы  картины,  пред- 
ставляемый небомъ  или  моремъ,  были  похожи  на  тв,  ко- 
торый были  вчера,  неделю,  мъсяцъ  тому  назадъ,  до  того 
изменчивы  то  и  другое.  Но  какъ  ни  разнообразеаъ  впдъ 
неба,  съ  его  безконечною  игрою  цввтовъ,  съ  его  перели- 
вами цвета  и  тени,  море  еще  разнообразнее,  еще  измен- 
чивее. Это — настоящш  Протей  мпеологпческой  древности.  Оно 
ш&гь  самыми  разнообразными  цветами,  начиная  отънъжныхъ. 
полупрозрачныхъ,  расплывающихся  тоновъ  до  самыхъ  яркпхъ, 
гугтыхъ  красокъ,  передавая  всю  безконечную  гамму  оттт.н- 
ковъ,  съ  безчисленными  переливами,  полутонами  и  тенями, 
каьчя  только  встречаются  въ  природе.  Отражая  въ  себе 
прозрачный  куполъ  неба,  оно  точно  наряжаетъ  «л  о  въ  болъе 
ярк1я  краски,  сообщаетъ  ему  новую  прелесть,  и  все,  что 
совершается  тамъ,  въ  воздушной  высоте,  каждая  новая  пере- 
мена въ  освещены,  каждое  на  б  вжавшее  жемчужное  облачко, 
вг.теръ.  приведпдп  въ  движеше  воздушные  слои  и  заря- 
бивши слегка  зеркальную  поверхность  океана, — все  вызы- 
ваетъ  новыя  картины  въ  этомъ  волшсбномъ  зеркале,  сообщая 
ему  пышный  колорнтъ  п  новую  гармонш  красокъ. 

Лишь  только  на  гемномъ  ночномъ  небе  слабый  свьтъ 
зари  заставплъ  потухнуть  золотыя  звезды,  какъ  уже  бледные 
лучи  разсв'Ьта,  скользя  по  поверхности  океана,  пробуждаютъ 
его  къ  новон  жизни.  Скользящи'  лучи  проникаютъ  въ  темную 
глубину  сонной  волны  и  окрашиваютъ  ее  въ  присупий  ей 
цвьтъ,  зависяшдй  отъ  свойства  морского  дна,  отъ  большей 
или  меньшей  толщины  водяныхъ  слоевгь,  наконецъ,  отъ  при- 
сутств1Я  зоофптовъ,  морскихъ  животяыхъ  и  водорослей.  Но 
вить,  нал'ь  аяющой  чертой  горизонта  медленно  всилываетъ 
огненный  шаръ  солнца,  обливая  своими  ослепительными  лу- 
чами волнующуюся  поверхность  океана,  п  вся  она  загорается 
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ми.шонами  огней:  каждая  волна  горитъ  и  сверкастъ  и,  будто 
въ  благодарность  шющимъ  небесамъ,  посылаетъ  къ  нимъ 
цЬлые  снопы  лучей  отраженнаго  св'Ьта. 

Ч'Ьмъ  выше  поднимается  солнце,  тЬмъ  ярче  и  разно- 
образнее блещу тъ  прозрачныя  волны.  Пройдетъ-ли  стая 
рыбъ,  поднимется -ли  со  дна  моря  пли  опустится  снова  въ 
глубину  какое-нибудь  китообразное  и  другое  морское  жи- 
вотное, чуткая  волна  уже  отражаетъ  быстро  промелькнувнйе 
цв1>та,  сообщая  блестящей  поверхности  моря  отгЬнки  розовой, 
зеленой,  сьрой,  серебристой  и  другихъ  красокъ.  Съ  каждой 
переменой  въ  положены  солнца,  осв^тившаго  подъ  гбмъ  или 
другимъ  угломъ  подводную  скалу,  каменистый  рифъ,  песча- 
ную отмель  пли  скоплеме  коралловъ  и  водорослей,  на  днъ 
моря,  поверхность  его  измтшяетъ  свой  цвт>тъ,  и  тысяча 
новыхъ  отгьнковъ,  незаметно  переходящихъ  одинъ  въ.  другой, 
очаровываютъ  глаза  неожиданною  игрою  красокъ. 

Наступаетъ  вечеръ,  и  море  горитъ  последними,  прощаль- 
ными огнями:  оно  какъ  будто  торопится  возвратить  небу 
свой  золотисто-пурпуровый  свъть,  которымъ  пользовалось 
въ  течете  дня.  Солнце  какъ  то  торжественно  спускается 
къ  горизонту  и  навстречу  ему  точно  пдетъ  по  зеркаль- 
ной поверхности  моря  другое  такое  же  светило.  Вотъ  они 
сошлись,  слились  на  горизонте  въ  одинъ  огненный  шаръ; 
вотъ  и  шаръ  этотъ  опускается  за  горизонтъ  —  и  море 
сразу  померкло.  Уже  тускло  отражаютъ  его  потемн'ьвппя 
волны  слабый  св"бтъ  догорающей  зари,  но  потухнетъ  она 
и  на  совершенно  черной  поверхности  моря  только  кое-гдв 
грустно  блеспутъ  золотистый  искорки  ЗВБЗДЪ. 

Взойдетъ  луна  и  разсыплетъ  по  волнамъ  свои  серебристые 
лучи,  но  лучи  эти  только  скользятъ  по  поверхности,  какъ 
будто  ихъ  отраженный  свъть  не  въ  состоянш  проникнуть 
въ  темную  глубину  моря. 

Но  порою,  въ  самую  темную  тропическую  ночь,  заго- 
раются эти  волны  особымъ  фосфорическимъ  евтлюмъ.  За 
б'ъгущимъ  кораблемъ    чертится    огнистый    сл^дь,    пылаетъ 

АР1АСВАТИ.  8 
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^•моченный  канатъ,  горитъ  опущенное  въ  воду  весло,  кажется, 
горить  чуднымъ  чламенемъ  рука,  если  ею  зачерпнуть  морской 
воды.  Это — безчпеленныя  мпр1ады  мпкроскоппческихъ  живот- 
ныхъ,  светящихся  инфузорИ  прндаютъ  морской  волне  видъ 
растопленнаго  золота  пли — скорее  впдъ  жндкаго  пламени. 

Такъ  разнообразно  мире.  Немудрено,  что  Андрей  Ива- 
новпчъ  просиживалт»  цълые  часы,  не  спуская  съ  него  оча- 
рованных! глазъ.  Гдъ  онъ  могъ  вплоть  такую  картину  въ 
своей  Костромской  губерши? 

«Море,  — говорить  Реклю, — каждая  волна  котораго  на 
лена  мщшардами  жпвыхъ  органпзмовъ,  и  само  какъ-будто 
одушевлено  могучею  силой.  Безпрестанно  смъняюшдеся  от- 
блеск!, то  тусклые,  какъ  туманъ,  то  оевътптельно  арше, 
какъ  солнце,  освъщаютъ  сто  необозримый  пространства; 
поверхность  его  то  медленно  колеблется,  то  вздымается  въ 
вид!,  огромныхъ  волнъ;  иногда  оно  издаетъ  едва  слышный 
плескъ,  въ  другое  время  ревъ  его  отдъльныхъ  волнъ,  гони- 
мыхъ  штормомъ,  сливается  въ  одпнъ  оглушительный  гулъ. 
Оно  является  попеременно  то  гращознымъ  и  смъющимея.. 
то  мрачнымъ  и  грознымъ   . 

До  этихъ  поръ,  во  время  пребыватя  на  островъ,  море 
показывало  Андрею  Ивановичу  только  свою  смеющуюся 
сторону.  Наступала  пора,  когда  приходилось  узнать  его  кь 

Другой     '-ТороНЫ. 

За  несколько  мгновешИ  до  заката,  на  западномъ  гори- 
зонте появилось  евдовато аачко  и  оказалось  вскоре  на- 
столько плотнымъ,  что,  когда  закатывающееся  солнце  скрылось 
за  нимъ,  чтобы  погрузиться  въ  нЁдра  океана,  то  одни 
только  верхш.6  кран  облака  окрасились  въ  характерный 
пурпуровый  цв'бтъ  заката,  самое  же  облачко,  казалось, 
••тало  еще  темнее.  Скоро  погасли  послъдше   лучи   солнца. 

Вебо    II    МОре    быСТрО      ПОГРУЗИЛИСЬ     ВЪ     МраКЪ     ТроПИЧС'сКоИ 

ночи.  Но  при  тускломъ  евътъ  померкнувшаго  неба  Андрей 

Пвановпчъ  все-таки  замьтилъ,  что  облачко  быстро  растетъ 

какъ  въ  длину,  такъ  и   въ  ширину. 
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Просидъвъ  еще  несколько  времени  среди  наступившего 
мрака,  онъ  пошелъ  къ  своей  палаткъ.  Было  уже  несколько 
темно,  приходилось  идти  почти  ощупью,  натыкаясь  то  на 
стволы  деревьевъ,  то  на  камни,  попадавшиеся  на  дорогЬ. 
Подходя  къ  озеру,  онъ  вдругъ  услышалъ  со  стороны  океана 
какой  то  отдаленный  гулъ,  какъ- будто  гдт>  то  вдали  гудела 
струна  гигантской  арфы,  какъ  будто  издалека  доносился 
могучш  басъ  церковнаго  органа... 

Это  былъ  голосъ  океана.  Послб  долгаго  отдыха,  онъ 
просыпался  и  начиналъ  роптать  на  свою  продолжительную 
праздность.  При  странномъ,  почти  мертвомъ  затишьъ1,  кото- 
рое охватило  весь  островъ,  этотъ  отдаленный  рокотъ  океана 
производилъ  особенно  торжественное  впечатлите.  Андрей 
Ивановичъ  долго  слушалъ  его,  сидя  у  костра,  на  которомъ 
варился  его  незатМливый  ужпнъ,  и  ему  все  грезилось,  что 
тамъ,  гдтз-то  далеко,  поетъ  чей-то  могучш  голосъ,  и  звуки 
этого  голоса  съ  каждой  минутой  растутъ,  усиливаются  и 
наконецъ,  наполняюсь  собой  все  окружающее  —  и  небо,  и 
море,  и  землю,  и  воздухъ — и  все  кругомъ,  какъ-будто  въ 
священномъ  трепетъ1,  внимаетъ  этому  мощному  пт>н1ю,  этому 
гимну  безграничной  свободы,  для  выражетя  которой  нътъ 
словъ  на  б'ьдномъ  языкт>  человека. 

Что-то  подавляющее  чувствовалось  въ  этомъ  нсзамолкаю- 
щемъ  звукъ,  который  какъ  будто  замеръ  на  одной  не  преры- 
вающейся нотб  и  все  гудЪлъ  и  гудЪлъ  ровной,  нескончаемой 
трелью. 

Послъл  ужина  Андрей  Ивановичъ  еще  долго  лежалъ  въ 
своей  палаткъ'/прислушиваясъ  къ  этимъ  непривычнымъ  звукамъ, 
изъ  которыхъ  досужая  фантаз1я  создавала  порою  то  строй- 
ные аккорды  отдаленнаго  оркестра  духовой  музыки,  то 
торжественную  гармошю  могучаго  церковнаго  органа.  И 
затъмъ,  когда  онъ  незаметно  заснулъ,  ему  и  во  снъ1  все 
слышалась  та  же  неумолчно  звучащая  музыка. 

Но  когда  въ  середине  ночи  онъ  проснулся  на  несколько 
мгноветй,  ему  показалось,  что  этой  музыке   уже  вторитъ 
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шелестъ  листьевъ  и  шумъ  в^тра  въ  вершинахъ  деревьевь. 
Въ  палатке  становилось  прохладно;  казалось,  кругомъ  по- 
стели свободно  ходнлъ  свтУжш  вътеръ,  напитанный  морскою 
сыростью.  Андрей  Ивановичъ  плотнее  закутался  въ  одеяло 
н  скоро  крепко  заснулъ. 

XXIV. 
Начало  дождливаго  времени. 

Къ  утру  тучп  заволокли  все  небо.  Рокотъ  океана  сталь 
громче  п  слышнъ'е:  казалось,  въ  немъ  раздавались  уже  сер- 
дитый, угрожающая  ноты.  В-ьтеръ  усилился  до  того,  что 
качалъ  деревья,  какъ  тростинки,  и  сила  его  все  возрастала. 
Онъ  налеталъ  порывами,  какъ  будто  затихалъ  на  мгновенье, 
п  загьмъ  раздражался  съ  новой  силой.  Полы  палатки  под- 
нимались и  хлопали,  полотно  надувалось,  парусило,  веревки 
натягивались  и  расшатывали  колья,  къ  которымъ  были 
привязаны.  Андреи  Ивановичъ  спалъ  крепко,  не  предчув- 
ствуя, что  его  палаткт,  грозитъ  опасность  быть  сорванною 
вътромъ. 

Вдругъ,  среди  самаго  гладкаго  ночного  сна,  Андреи 
Ивановичъ  почувствовалъ.  что  на  него  что  то  упало 
и  придавило  своею  тяжестью.  Андрей  Ивановичъ  быстро 
вскочилъ  съ  постели  и  выбравшись  кое-какъ  изъ  нодъ 
складокъ  упавшей  на  него  палатки,  принялся  торопливо 
одеваться.  Но,  пока  онъ  одввался,  вътеръ  совершенно  вы- 
вернулъ  палатку,  сорвалъ  съ  кровати  одеяло  и  простыню 
и  опрокинулъ  столъ  съ  остатками  ужина.  Андрей  Ивановичъ 
бросился  спасать  свои  вещи,  тревожно  поглядывая  на  бур- 
ное небо  и  растрепанныя  вътромъ  деревья. 

Океанъ  уже  грозно  ревъмъ,  и  шквалъ,  налетавши!  за 
шкваломъ,  казалось,  приносплъ  съ  собою  брызги  соленой 
воды.  На  юго-западномъ  горизонтъ  быстро  мелькали  отдален- 
ный молши,  напоминая  собою  нашу  съверную  зарницу. 
Повидиможу  готовилась  тропическая  буря  съ  грозою  и  про- 
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ливнымъ  дождемъ.  Бъ  это  время  года  можно  было  даже 
ожидать  урагана  и  тогда,  конечно,  оставаться  въ  лесу  было 
не  совс'бмъ  безопасно.  Андрей  Ивановичъ  зналъ,  еъ  какою 
••плою  свир'впствуютъ  ураганы  на  островахъ  Тихаго  океана, 
вырывая  еъ  корнями  деревья,  опрокидывая  жилища,  уничтожая 
почти  все  живущее  —  и  людей,  и  животныхъ.  Поэтому, 
торопливо  собравши  вещи,  онъ  перевязалъ  ихъ  въ  узлы  и 
принялся  перетаскивать  на  другой  конедъ  озера,  къ  храму, 
въ  которомъ  думалъ  прпотиться  на  время  бури. 

Пока  онъ  перетаскивалъ  вещи,  сделались  уже  слышны, 
пока  еще  отдаленные,  раскаты  грома  и  съ  неба  упало  ни- 
сколько крупныхъ  капель  дождя.  Капли  становились  чаще 
и  чаще  п,  когда  Андрей  Ивановичъ  воротился,  чтобы  забрать 
съ  собою  палатку,  полилъ  довольно  сильный  дождь  и  на 
пути  къ  храму  промочи лъ  его  до  костей.  Чтобы  согреться 
и  позавтракать,  Андрей  Ивановичъ  захотЬлъ  развести  огонь, 
но  в'ьтеръ,  свободно  проникавши!  въ  отвертя  между  колон- 
нами, тотчасъ  же  задувалъ  едва  разгоравшееся  пламя.  Кроме 
того,  вм'бстт>  съ  вгБтромъ  во  внутренность  храма  залеталъ 
дождь  п  скоро  налилъ  на  полу  н,т>лыя  лужи.  Волей  -  не- 
волей приходилось  искать  другого  убежища... 

Въ  этомъ,  казалось  бы,  не  могло  представиться  особен- 
ныхъ  затру дненш,  такъ  какъ  въ  распоряженш  Андрея 
Ивановича  находился  целый  городъ  п,  кроме  того,  две 
башни  —  нижняя  и  верхняя.  Но  дома  въ  горахъ,  быть 
можетъ,  уже  несколько  въчсовъ  составлявшие  жилище  льямъ 
и  козъ,  именно  по  этой  причине  не  представляли  никакого 
удобства  даже  для  самаго  невзыскательнаго  человека.  Что 
же  касается  до  башенъ,  то  въ  нижней  совершенно  про- 
валился сводъ,  следовательно,  она  не  могла  защитить  отъ 
дождя,  а  въ  верхней,  высокой  и  узкой,  только  и  могъ 
поместиться  одпнъ  Гиппогрпфъ  да  несколько  ящиковъ  съ 
консервами,  платьемъ,  инструментами  и  тому  подобными 
вещами.  Узкая  лестница,  поднимавшаяся  спиралью  по  стьнамъ 
башни  и  служившая  для  еообщешя  съ  верхнимъ   этажемъ, 
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вверху  совершенно  обрушилась,  и  только  отверспе.  черневшее 
въ  своди  указывало  на  существовавшую  некогда  связь 
между  обоими  этажами.  Но  въ  горахъ  было  еще  несколько 
развалпнъ  древни хъ  храмовъ,  более  пли  менее  удобныхъ 
для  убежища  въ  зимнее  время.  Оставалось  только  выбрать. 
Андрей  Ивановичъ  решилъ  перебраться  въ  средни!,  воз- 
вышавнпйся  па  горе,  несколько  вправо  оть  города. 

•  >тотъ  храмъ;  высеченный  непосредственно  въ  скаль, 
состоялъ  пзъ  нъч'килькпхъ  обши]1Иыхъ  залъ,  разделенных!, 
множествомъ  колоннъ  и  уходпвшпхъ  далеко  въ  гору.  Сна- 
ружи виднелся  только  красивый  портикъ,  фронтонъ  кото- 
рого, никогда  богато  украшенный  статуями  и  барельефами, 
почти  весь  скрывался  подъ  сетью  ползучпхъ  растеши, 
спускавшихъ  свои  качающшея  плети  почти  къ  подножш 
портика.  Обрушенный  ступени  высокаго  крыльца  скатились 
къ  подошве  скалы,  надъ  которой  оно  возвышалось.  Чтобы 
заглянуть  во  внутренность  храма,  Андрей  Ивановичъ  сло- 
жилъ  изъ  разевянныхъ  повсюду  камней  нечто  вроде 
лестницы,  по  которой  только  съ  большим  ь  ррудомъ  можно 
было  вскарабкаться  до  наружно!  террасы  храма.  Андрей 
Ивановичъ  все  собирался  подробно  осмотреть  этотъ  храп, 
и  даже  наноеплъ  въ  него  целую  груду  смолистыхъ  вет- 
вей евкалиптуса,  долженетвовавшихъ  служить  вместо  фа- 
кедовь,  но  затвмъ  развлекся  другими  льдами  и  почти  со- 
вершенно забылъ  о  немъ  до  настоящаго  случая.  Теперь 
онъ  ])ешплся  воспользоваться  этнмъ  храмомъ,  въ  качестве 
убежища,  на  весь  першдъ  дождливаго  времени. 

Приходилось  снова  мочиться  на  дождь.  У  Андрея  Ива- 
новича былъ  приготовленъ  на  этотъ  случаи  непромокаемый 
плащъ.  но,  къ  несчастно,  въ  настоянщ  моментъ  онъ  на- 
ходился ьъ  верхней  башне,  вместе  съ  Гиппогрифохъ  в 
прочими  вещами,  и  чтобы  добраться  до  него,  нужно  было 
сделать  порядочный  п\ть  подъ  дождемъ...  Однако,  долг.» 
раздумывать  не  приходилось.  Дождь  иогъ  превратиться  въ 
тропически    ливень    п    тогда    перебираться    стало  бы  еще 
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труднее.  Поэтому  Андрей  Ивановичъ  взвалилъ  на  себя 
узелъ  съ  постелью,  вместо  зонтика,  и  почти  бътомг 
пустплся  къ  верхней  башнъ1. 

По  каменистой  дорожке  шун'влъ  и  пенился  мутный 
ручей,  но  которому,  быстро  кружась,  неслись  обломанный 
ът/гвн  и  листья  деревьевъ.  Въ  окна  и  двери  домовъ  вы- 
глядывали кротгая  мордочки  четвероногихъ  горожанъ  и,  не 
переставая  пережевывать  жвачку,  провожали  любопытными 
глазами  своего  двуногаго  гостя.  Изъ  одной  двери  выста- 
вился-было  на  дождь  любознательный  козленокъ,  но  за- 
ботливая мать  сейчасъ-же,  тряся  рогами,  загнала  шалуна 
во  внутренность  дома. 

«Вотъ  волшебный  городъ  изъ  Тысячи  и  Одной  Ночи 
«ъ  очарованными  жителями»,  подумалъ  Андрей  Ивано- 
вича —  «Однако,  что-же  будутъ  кушать  эти  заколдован- 
ные граждане,  если  они  такъ  боятся  дождя?  Неужели  они 
«делали  себт,  запасъ  на  дождливое  время  года?» 

Онъ  сорвалъ  витку  съ  ближайшаго  дерева  и  поднесъ 
къ  одному  изъ  оконъ.  Оттуда  сейчасъ-же  выставилась 
гращозная  мордочка  съ  улиткообразными  рожками  и  при- 
нялась обнюхивать  вт/гку.  Вероятно,  угощето  пришлось 
по  вкусу:  козленокъ  потянулъ  вт/гку  къ  себь  и  аппетитно 
«талъ  жевать  сочные  листья. 

«Бедняжки!  Они  голодны,  а  между  тъмъ  боятся  выйти 
на  дождь»,  подумалъ  Андреи  Ивановичъ. —  «Вотъ  случай 
разыграть  роль  благодт/гельнаго  волшебника  и  —  между 
прочимъ — пр1учить  ихъ  себ^...  Надо  этимъ  заняться,  такъ 
какъ  это  будетъ  не  безъ  пользы  и  для  самаго  благодъ- 
тельнаго  волшебника». 

Добравшись  до  верхней  башни,  Андрей  Ивановичъ  пе- 
ремтшплъ  б'ьлье,  над'ьлъ  высоте  сапоги,  резиновый  непро- 
мокаемый плащъ,  надвинулъ  башлыкъ  и  отправился  за 
остальными  вещами.  Пока  онъ  переносилъ  ихъ  въ  верх- 
нюю башню,  грозовыя  тучи  подошли  къ  самому  острову. 
Раскаты  грома  уже  были  такъ  сильны,  что  заглушали  ревъ 
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океана:  молшя,  казалось,  падала  къ  подножш  прибреж- 
ныхъ  скалъ.  Нужно  было  торопиться.  Андрей  Ивановпчъ 
отобралъ  въ  большую  корзину  то.  что  казалось  ему 
наиболее  необходимым*^  плотно  укрылъ  свг-рху  Папановыми 
листьями  и  отправился  къ  нагорному  храму.  Путь  ока- 
зался гораздо  затруднительнее,  чьмъ  онъ  предполагала 
Повсюду  бежали  стремительные  ручьи  мутной  воды:  нога 
скользила  по  гладкимъ  камнямъ,  обмытымъ  дождемъ.  Къ 
этому  примешивался  порывистый  вьтеръ,  который,  выры- 
вая корзину,  ежеминутно  грозплъ  сбросить  неосторожнаго 
путника  съ  кручи. 

Обливаясь  потомъ,  усталый,  Андреи  Ивановпчъ  добрался 
наконецъ  къ  подножш  портика,  но  взобраться  по  наскоро 
«■ложеннымъ  камнямъ  во  внутренность  храма  съ  корзпшй 
на  плечахъ  оказалось  дълц>мъ  совершенно  невозможными, . 
Переносить  вещи  по  частямъ  тоже  было  неудобно:  про- 
ливной дождь  вымочплъ-бы  ихъ  въ  несколько  мгновенш. 
Волей-неволей  приходилось  возвращаться  въ  башню  за  ве- 
ревкой. Кстати- же  представлялся  случай  захватить  съ  собою 
новый  грузъ  вещей,  хотя  менее  нембходпмыхъ,  но  въ  к<>- 
торыхъ  все-же  могла  встретиться  надобность.  Андреи  Ива- 
новпчъ поставить  свою  корзинку  подъ  выступъ  скалы, 
поправплъ  на  ней  банановую  покрышку  и  снова  пустился 
подъ  гору.  Проходя  лъхкомъ  около  верхней  башни,  онъ 
подобралъ  несколько  десятковъ  банановъ  и  кокосовыхъ 
орьховъ,  сбитыхъ  ветромъ,  и  решплъ — сегодня-же,  пере- 
неся вещи,  сделать  запасъ  на  будущее  время. 

Къ  этому  вскоре  представился  удобный  случай.  Пока 
онъ  хлопоталъ  въ  баишв,  связывая  въ  узлы  и  укладывая 
вещи,  ветеръ  вдругъ  стпхъ,  грозовыя  тучи  пронеслись  къ 
востоку  и  на  небе  проглянуло  яркое  солнце.  Весь  ланд- 
шафта запялъ  обновленной  красотой.  Миллионы  д<>жде- 
выхъ  капель  на  ярко-зеленыхъ  листьяхъ  обмытыхъ  расте- 
ши засверкали,  какъ  алмазы.  Дпждсвыя  лужи,  шумные 
ручьи    мутней    веды,   «тпемивипеся    «повсюду    къ  ложбине 
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озера,  наконзцъ,  улегшаяся  поверхность  этого  озера,  еще 
недавно  покрытая  белоголовыми  волнами,  —  все  шло  и 
сверкало,  ослепляя  глаза  и  будто  радуясь  проглянувшему 
солнцу.  О  пролетевшей  бурт»  не  было  и  помину.  Птицы 
снова  защебетали,  закружились  въ  воздухе;  четверонопе 
граждане  разбрелись  по  лужайкамъ  лакомиться  сочною, 
хорошо  обмывшеюся  зеленью.  Только  кое-где  поваленные 
стволы  дерсвьевъ,  сбитые  плоды  и  цветы  да  груды  обло- 
мапныхъ  ветвей,  покрывавппя  землю,  свидетельствовали  о 
недавно  выдержанной  борьбе. 

ХХУ. 
Нагорный  храмъ. 

Но  Андрей  Ивановичъ  не  обманывалъ  себя  наступив- 
шимъ  затишьемъ.  Онъ  настолько  уже  зналъ  особенности 
тропическаго  климата,  что  виделъ  въ  только-что  миновавшей 
буре  не  что  иное,  какъ  начало  многихъ  бурь.  Это  было, 
такъ  сказать,  предвестие  правилъныхъ  дождей,  составляю- 
щихъ  середину  тропической  зимы.  Всчтбдъ  за  этимъ  за- 
тпшьемъ,  быть  можетъ,  даже  къ  вечеру  разразится  новая 
гроза,  и  тогда  уже  ненастье  затянется  надолго.  Можно 
было  предположить  не  безъ  основатя,  что  теперь  островъ 
находится  въ  середине  налстевшаго  съ  юго-запада  циклона: 
оттого  здесь  такая  тишина;  а  въ  это  самое  время  кру- 
гомъ  на  океане,  на  мнопя  сотни  миль  во  все  стороны, 
свпрепствуетъ  буря,  океанъ  реветъ,  какъ  раздраженный 
зверь,  и  седыя  волны  ходятъ  горами,  обгоняя  одна  дру- 
гую и  сокрушая  все,  что  попадется  на  пути  ихъ  беше- 
ной пляске.  Было  очевидно,  что  этотъ  циклонъ  движится 
въ  восточномъ  направлены  и  съ  юго-запада  следовало 
ожидать  новой  бури. 

Раздумывая  обо  всемъ  этомъ,  Андрей  Ивановичъ  тутъ-же, 
у  входа  въ  башню,  напился  кофе  и  позавтракалъ,  и  за- 
тьмъ    отправился    собирать    плоды.  Въ  какой-нибудь  часъ 
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п>  небольшимъ  онъ  успъмъ  набрать  цъмую  гору  банановъ, 
кокосовъ  и  плодовъ  хлЪбнаго  дерева.  Предполагая,  что 
этого  количества  ему  хватить  надолго,  онъ  часть  плодовъ 
оставилъ  въ  башнБ,  а  другую  перенесъ  вмъчть  съ  по- 
стелью, бвльемъ.  книгами,  необходимой  посудой  и  инстру- 
ментами въ  нагорный  храмъ.  Почти  до  вечера  провозился 
онъ  съ  переноской,  торопясь  окончить  все  въ  одинъ  день, 
и;  только  втащивши  на  веревке  послЪднгй  грузъ  кокосо- 
ныхъ  орЪховъ,  разр-Бптплъ  себв,  наьонецъ,  вздохнуть 
свободно. 

Прсдч\вс'ше  не  обмануло  Андрея  Ивановича.  Около 
пяти  часозъ  пополудни  солнце  снова  закрылось  тучами, 
подулъ  вътеръ,  сначала  слабый,  загвмъ  все  сильн-ье  и 
сильн'ве,  деревья  зашумели,  закачались  и  вскоре  лавд- 
шаФгъ  острова  прпнялъ  тотъ-же  самый  вскосмаченный 
видь,  какъ  утромъ.  Но  теперь  Андрей  Ивановичъ  уже 
не  боялся  ни  бури,  ни  ненастья.  Онъ  обладалъ  такпмъ 
уб'вжищемъ,  которому  можно  было  позавидовать.  Этотъ 
нагорный  храм?,,  какъ  онъ  его  окрестплъ  и  куда  онъ 
перетапшлъ  свои  пожшки,  могъ  см'бло  поспорить  въ  гран- 
де.:ностп  и  красоть  съ  всликольпибйшимн  храмами  Индди, 
гдь  веъ  части  здан1я,  снаружи  и  внутри,  покрыты  настоя- 
щим!, кружевомъ  изъ  камня  самыхъ  затМлпвыхъ,  при- 
хогливыхъ  узоровъ,  часто  служащихъ  «юрдюромъ  для  изящ- 
ныхъ  барельефовъ. 

Храмъ  состоялъ  изъ  нъеколькпхъ  обшнрныхъ  залъ, 
разд-вленныхъ  рядами  колоннъ  на  множество  монынихъ 
отд-влеши.  Залы  сообщалис!  между  собою  красиво  изогну- 
тыми арками,  опиравшимися  на  разные  массивные  столбы. 
Въ  каждой  изъ  залъ,  обыкновенно  въ  глубинъ  средней 
колоннады,  на  высокнхъ,  покрытыхъ  барельефами  пьед»1- 
сталахъ,  помещались  прекрасно  сохраннышяся  статуи,  отли- 
чавпняся  почти  античною  красотою  и  правильностью  формы, 
изяществомъ  и  законченностью  отдьлки.  Статуи  были  рас- 
>жены  и  рядами,    чередуясь    съ   колоннами,  и  цЪлымя 
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группами,  и  тогда  въ  такой  группе  одна  изъ  статуй, 
обыкновенно  женская,  занимала  господствующее  положете 
и  вс'Б  остальныя  казались  какъ  будто  простертыми  у  ея 
ногъ.  Перодъ  группами  помещалось  обыкновенно  нечто 
вроде  жертвенника,  богато  украшеннаго  со  всЬхъ  чс- 
тырехъ  сторонъ  разными  изображен1ями  челов'Ьческихъ 
фпгуръ  въ  разныхъ  положешяхъ.  Таюя  же  изображетя 
были  на  ньедесталахъ  всбхъ  статуи,  стоявшихъ  между 
колоннами.  Здесь  можно  было  разсмотрт>ть  ц-влыя  сцены 
охоты  и  воины,  релипозныя  процессш,  картины  земледель- 
ческаго,  пастушескаго  и  домашняго  быта. 

И  во  вс'бхъ  этихъ  сценахъ  и  картинахъ  неизменно 
являлась  главнымъ  действу ющимъ  лицомъ  господствующая 
фигура  группы.  Ее  легко  можно  было  узнать  по  аттрибу- 
тамъ,  ей  присвоеннымъ,  по  одежде,  даже  по  чертамъ  лица. 
То  съ  цв-бтущпмъ  в'Ьнкомъ  на  распущенныхъ  волосахъ  и 
съ  жезломъ,  обвнтымъ  цветочными  гирляндами,  шла  она 
во  главе  длинной  процессш  изъ  мужчинъ  и  женщинъ.  въ 
широкихъ  и  длпнныхъ  одеждахъ,  съ  горящими  факелами 
и  съ  корзинами  цв'Бтовъ  въ  рукахъ:  то  впереди  толпы 
вооруженныхъ  всадников^  ехала  она  на  красивомъ,  разу- 
крашенномъ  поперечными  полосами  коне.  На  голове  ея 
красовались  пли  гладкш  обручъ,  сдерживавппй  ея  длин- 
ные, волнистые  волосы,  или  зубчатая  корона.  Она  съ 
улыбкой  простирала  впередъ  красивую  руку  и  громадный, 
полосатый  тпгръ  униженно  пресмыкался  передъ  нею,  какъ- 
будто  лобзая  прахъ,  поднимаемый  копытами  ея  коня.  На 
другой  картине,  на  такомъ-же,  похожемъ  на  зебру  коне, 
она  съ  царственной  улыбкой  на  прелестномъ  лице,  но 
слегка  нахмуривъ  красиво  очерченныя  брови,  какъ-будто 
жестомъ  протянутой  внизъ  руки  призывала  къ  покорности 
толпу  вооруженныхъ  людей,  —  и  въ  то  время,  когда  въ 
заднпхъ  рядахъ  этой  толпы  еще  виднелись  звершя  фи- 
зшномш  съ  поднятыми  кверху  мечами,  передше  уже  по- 
корно становились  на  колени  и  съ  видомъ  умилеюя,  любви 
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и  преданности  на  смёлыхъ  лицахъ  слагали  къ  ея  вогамъ 
е  оруяае. 

5енно  понравились  Андрею  Ивановичу  двв  сцены, 
въ  которыхъ.  по  обыкновенно,  главнымъ  хьпствующпмъ 
лицомъ  являлась  та-же,  повсюду  повторяющаяся,  фигура 
царственной  женщины  или — скорее — вдовы.  На  одной  она. 
■■ъ  в'ьнкомъ  пзъ  простыть  цввтовъ  на  голов!..  съ  красиво 
наброшенною  на  плечи  овечьею  пли  козьею  шкурою.  <-и- 
дъла  на  камни  среди  прелестнаго  цвьтупдаго  ландшафта, 
опершись  на  пастушескш  посохъ  съ  характерною  завитою 
рукоятью,  напоминающе!  традиционные  посохи  католиче- 
ских!, епископовъ.  У  ногь  ея  лежала  пастушья  сумка, 
грубо  сплетенная  пзъ  коры  какого-то  дерева;  кругоиъ 
паслись  въ  разиыхъ  положетяхъ  овцы.  козы,  льямы,  ви- 
гони и  еще  катя-то  животныя  подобнаго-же  рода:  одни 
изъ  нихъ  щипали  траву,  друпя  мирно  дремали.  Сиена 
дышала  такою  мирною  прелестью  и  въ  то-же  время  отли- 
чалась такою  законченною  красотою,  что  несомненно  обли- 
чала руку  гетальнаго  художника.  На  другой  картинв 
тон:'1  царица  или  богиня  шла  въ  вългкъ  пзъ  епъмыхъ  кб- 
лосы'въ  и  надъ  головою  ея  виднелся  сернъ  молодой  луны, 
а  позади  тянулась  длинная  толпа  жнецовъ  и  жнниъ,  цв"Б- 
тущихъ  молодостью  и  красотой,  съ  серпами  и  снопами 
колосьевъ  въ  рукахъ.  Среди  толпы  выделялась  группа 
юноше!  и  д!вппъ  <-ъ  флейтами  и  другими  музыкальными 
инструментами,  похожими,  большею  частью,  на  гусли  пли 
на  арфы.  По  выражение  лнцъ  и  раскрытыхъ  губъ  можно 
было  догадываться,  что  толпа  эта  шьла  подъ  аккомпани- 
менть  флейтъ  и  арфъ. 

Вполне  понятно,  въ  какомъ  восторг*  быль  Андреи 
Иьановичь  отъ  г.ст.хъ  этигь  художественныхъ  произведет! 
и  какъ  онъ  олагодарнлъ  судьбу  за  то,  что  она  нечаянно 
ала  его  обладателемъ  такпхъ  сокровищъ.  Онъ  прппо- 
миналь  классическую  охоту  на  калидонскаго  вепря,  по- 
двиги Геркулеса,    едены    изъ    И.шды    и    тому    подобные 
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образцы  антична! о  искусства,  еохранившеся  отъ  глубокой 
древности,  но  но  всъхъ  этихъ  произведетяхъ  находилось 
что-то  незрелое,  незаконченное,  датское:  повсюду,  рядомъ 
съ  действительно  художественнымъ  изображетемъ,  можно 
было  найти  неудачный,  небрежно  или  нсумьло  выполнен- 
ный фигуры.  Перспектива  въ  этихъ  изображстяхъ  поло- 
жительно страдала;  пзображетя-же  неодушевленной  при- 
роды, цвътьт  и  деревья  обыкновенно  были  ниже  всякой 
критики.  Онъ  вспомнилъ  храмъ,  открытый  имъ  въ  "лъху; 
его  многочисленный  статуи  и  барельефы  портика  произвели 
на  него  тогда  сильное  впечатлите,  но  это  впечатлите 
было  еще  далеко  отъ  художественная  наслаждетя. 

Совсбмъ  иное  находилъ  онъ  въ  этихъ  чудныхъ  карти- 
нахъ  и  сценахъ,  съ  непонятной  роскошью  украшавшихъ  не 
только  жертвенники  и  алтари,  но  всб  ст'бны  храма,  его 
сводчатые  потолки,  простенки  арокъ,  пьедесталы  и  фризы 
колоннъ  и  самыя  колонны — словомъ,  всгб  свободный  мъхта, 
гд'Ь  только  можно  было  поместить  какое-либо  изобра- 
жу те. 

Переходя  съ  факеломъ  въ  рукъ1  отъ  одной  картины  къ 
другой,  Андрей  Ивановичъ  ни  въ  одной  изъ  нихъ  не 
могъ  найти  ни  малМшаго  недостатка.  Совершенно  напро- 
тивъ:  онъ  былъ  просто  пораженъ  строгой  правильностью 
рисунка,  соотв'Бтств1емъ  фигуръ,  поэтичностью  замысла 
и  изяществомъ  отделки  малМшпхъ  деталей.  Казалось, 
будто  сотни  гетальнМшихъ  художниковъ,  не  щадя  ни 
времени,  ни  труда,  съ  самоотвержетемъ  работали  надъ 
украшетемъ  этого  храма,  посвящая  ему  свои  лучпия, 
любимМнпя  созданья.  Въ  своемъ  восторге  художника-лю- 
бителя Андрей  Ивановичъ  готовъ  былъ  прпдти  къ  горде- 
ливому заключетю,  что  въ  цъ'ломъ  м1р,Б,  по  крайней  м'Ьр'в 
въ  томъ,  что  известно  современному  человечеству,  не 
было  ничего  не  только  лучшаго,  но  даже  равнаго  тому, 
что  находилось  въ  открытомъ  имъ  храм^. 

Сколько  времени   такимъ  образомъ  переходилъ  онъ  отъ 
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одного  изображены  къ  другому,  го  освещая  Факсломъ 
подробности,  то  отступая  на  несколько  шаговъ,  чтобы 
схватить  обшдп  смыелъ  картины,  Андреи  Ивановичъ  не 
помнилъ  и  не  отдавалъ  себъ1  въ  этомъ  никакого  отчета. 
Ему  было  не  до  юго.  Голова  его  горела  отъ  восторга, 
сердце  учащенно  билось,  весь  онъ  бнлъ  пронпкнутъ  ка- 
кимъ-то  священнымъ  трепетомъ,  точно  онъ  вступнлъ  въ 
святая  святыхъ  искусства,  куда  отъ  въка  не  переступала 
дерзкая  нога  непосвященнаго  смертного.  Онъ  забылъ  и 
сонъ,  и  голодъ,  и  усталость;  забылъ,  что  на  острове  евн- 
р'впствуетъ  буря,  что  за  «тЁнами  храма  воетъ  вьтеръ  и 
льетъ  проливной  дождь.  Въ  н-бмомъ  восторгв  созерцалъ 
онъ  чудныя;  художественные  украшешя  храма  п  ему  уже 
стало  казаться,  что  всЬ  эта  фигуры  жпвутъ  какою-то- 
особенною,  таинственною  жизнью  и  что  самъ  онъ  связанъ 
съ  ними  какою-то  непонятной  связью.  Его  душа,  одухо- 
творяя ихъ,  казалось,  сама  сливалась  съ  ними  и  вмьсгб 
съ  ними  переживала  всь  гЬ  собьгш,  въ  которыхъ  они 
являлись  действующими  лицами.  Ему  казалось,  что  онъ, 
какъ-будто  силою  волшебства,  перенесенъ  въ  какую-то 
незнакомую,  сказочную  страну  и  жнвегь  въ  ней  новок^ 
непривычною,  пеиспытанною  еще  жизнью. 

XXVI. 

Гроза. 

Отъ  этого  восторженнаго  состояшя  Андрея  ]1вановича 
пробудплъ  страшный  ударь  грома  и  блескъ  молши,  мгно- 
венно осв'втивппн  всю  внутренность  храма.  На  мгновеше 
какъ-будто  ожили  и  ослепительно  засверкали  всь  много- 
численный статуи,  барельефы  и  колонны,  освъчценныя  го- 
лубовато-СИ&лнмъ  ФосФорнческимъ  свътомъ  небеснаго  элек- 
тричества. Несколько  мгновешй  спустя  новый  оглушитель- 
ный раскатъ  грома,  казалось,  потрясъ  самыя  основан! я 
храма.    Факелъ    выпалъ    изъ    рукъ     пепуганнаго    Андрея 
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Ивановича  и  потухъ  на  полу,  задутый  внезапнымъ  поры- 
вомъ  ветра. 

Когда  погасъ  мгновенный  блескъ  мольии,  внутренность 
храма  погрузилась  въ  абсолютную  темноту  и  даже  со  сто- 
роны портика  не  мерцалъ  ни  малМппй  лучъ.  Андрей 
Пвановичъ  заключилъ  изъ  этого,  что  на  острове  господ- 
ствуете уже  ночь,  наступлешя  которой  онъ  не  заметилъ, 
погрузившись  въ  созерцаше  художественныхъ  богатствъ 
храма.  Темнота  была  настолько  велика,  что  Андрей  Пва- 
новичъ но  могъ  догадаться,  въ  какомъ  месте  храма  на- 
ходится онъ  въ  настоящее  время  и  где  найти  то  место, 
въ  которомъ  сложены  его  вещи  и  поставлена  его  склад- 
ная кровать.  Чтобы  ор1ентироваться,  нужно  было  дожи- 
даться того  момента,  когда  блескъ  молти  снова  озаритъ 
окружающш  мракъ. 

Молшя  не  заставила  себя  ждать:  на  мгновен1е  снова  все 
кругомъ  ослепительно  засверкало  и  также  мгновенно  по- 
тухло, и  храмъ  снова  погрузился  въ  прежнюю  темноту.  Но 
Андрею  Ивановичу  было  достаточно  этого  короткаго  мгно- 
вешя,  чтобы  определить  направлеше,  въ  которомъ  нахо- 
дился портикъ.  Ощупью  добрался  онъ  до  своей  постели  и 
сталъ  искать  спички,  чтобы  зажечь  новый  факелъ,  но  раз- 
думалъ  и  просид'Ьлъ  нисколько  времени  такъ,  облокотясь 
на  подушку  и  всматриваясь  въ  темноту,  по  временамъ 
освещаемую  на  мгновеше  блескомъ  молнш.  Потомъ  онъ 
легъ,  намереваясь  заснуть,  но  нервы  его  были  слишкомъ 
напряжены  и  кроме  того  ежеминутные  удары  грома  заста- 
вляли его  безпрестанно  вздрагивать  и  пробуждаться  отъ 
чуткаго  забытья,  въ  которое  онъ  впадалъ.  Наскучивъ  та- 
кою полудремотой,  онъ  всталъ,  застегнулъ  плотнее  пальто 
и  прислонился  къ  колонне  портика,  стараясь  разсмотреть  при 
блеске  молши,  что  делается  на  острове.  Подъ  защитою  храма 
Андрей  Пвановичъ   почувствовалъ   себя  вполне  безопасно. 

А  на  острове  въ  это  время  всю  ночь  свирепствовала 
буря.  Дождь  лилъ  целыми  потоками.  Съ  кровли  храма,  то- 
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ость  со  скалы,  заменявшей  эту  кровлю  (храмъ  былъ  вы- 
свченъ  въ  скале),  низвергались  настояние  водопады  и  съ 
бешенымъ  ревомъ  неслись  вокругъ  стенъ.  точно  бурныя 
реки,  грозя  смыть  съ  лица  земли  все  преграды  на  своемъ 
пути.  Поминутно  на  совершенно  черномъ  небе  вспыхивала 
молтя,  багровымъ  огнемъ  освещая  быстро  мчавипяся  тучи, 
и  тогда  на  мгновете  пзъ  мрака  ночи  выступала  возму- 
щенная окрестность,  какъ  будто  загорались  вершины  скалъ. 
кровли  башенъ  и  верхушки  качающихся  деревьевъ;  затемъ 
все  также  мгновенно  меркло  и  непроглядный  мракъ  снова 
окутывалъ  все  предметы  своимъ  чернымъ  покровомъ.  Громъ 
почти  безъ  перерыва  грохоталъ  надъ  островомъ  и  не  успе- 
вали замолкнуть  его  отдаленные  раскаты,  какъ  уже  новый 
ударъ  разражался  съ  новою  сплои  п  на  несколько  мгно- 
вений заглушалъ  все  остальные  голоса  бури.  Въ  коротки* 
промежутки  между  двумя  громовыми  ударами  со  стороны 
океана,  казалось,  пзъ  непрогляднаго  мрака  ночи  долетали 
пушечные  выстрелы. 

Прислонившись  къ  колонне  портика.  Андрей  Ивановичъ 
тревожно  всматривался  въ  этотъ  ужасаюшдй  мракъ.  подъ 
завесой  котораго,  быть  можетъ,  невидимо  совершалась  ро- 
ковая драма  и  безпощадная  смерть  торжествовала  надъ 
слабою  жизнью  человека,  неосторожно  вверенной  безжа- 
лостной игре  разнузданныхъ  стихи  природы.  Чуткое  ухо 
жадно  ловило  ночные  звуки  и  услужливое  воображете  под- 
сказывало въ  нихъ  сходство  съ  отдаленными  пушечными 
выстрелами  погибающаго  корабля,  и  когда,  на  мгновеше  ока. 
б.тЬдносинш  огонь  яркой  молили  освещалъ  вспененную  по- 
верхность бушующаго  океана,  Андрей  Нвановпчъ.  между 
сталкивающимися  горами  волнъ,    казалось,  узнавалъ    остовъ 

бнтаго  корабля,  носимый  по  воль  бури.  Сердце  его  бо- 
дгвзненно  сжималось  и  онъ  невольно  рпсовалъ  передъ  собой 
картины  кораблёкрушенш,  толпы  погпбающпхъ  людей,  тщетно, 
съ  водагаи  отчаяшя,  поднпмающихъ  пзъ  нихъ  руки  къ' 
безразсвЬтнымъ.  безжалостным!»  небесамъ. 
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Всю  ночь  простоялъ  онъ  такимъ  образомъ,  не  огходя 
отъ  колонны.  Къ  утру  онъ  вдругъ  почувствовалъ,  что  къ 
голосамъ  бури  примешался  какой-то  странный  подземный 
гулъ,  что-то  вдругъ  загудело  въ  ушахъ,  какъ  будто  глу- 
боко въ  земль .  загрохоталъ  новый  громъ,  въ  отввтъ  тому, 
что  грсмъмъ  надъ  землею,  и  въ  тоже  время  колонна,  у 
которой  стоялъ  Андреи  Ивановичъ  вдругъ  закачалась,  за- 
колебался каменный  полъ  храма  и  плита  подъ  ногами  Ан- 
дрея Ивановича  вдругъ  треснула  и  стала  опускаться.  Испу- 
ганный Андрей  Ивановичъ  едва  успъмъ  отскочить  въ  сто- 
рону и  бросился  къ  выходу  изъ  храма,  но  сильный  порывъ 
ветра  снова  отбросилъ  его  назадъ,  на  трескав1шяся  плиты 
пола.  Этогь  нспугъ,  присоединивпййся  къ  волнешямъ  пе- 
режитой ночи,  такъ  сильно  подействовалъ  на  Андрея  Ива- 
новича, что  голова  его  закружилась  и  онъ,  инстинктивно 
ухватившись  руками  за  пьедссталъ  ближайшей  колонны,  на 
несколько  секундъ  потерялъ  созиаше. 

Когда  Андрей  Ивановичъ  прпшелъ  въ  себя,  яркая  по- 
лоса молнш,  зигзагомъ  избороздившая  черное  небо,  осветила 
на  мгновеше  вп)тренность  храма:  изъ  мрака  мгновенно  вы- 
ступили на  свътъ  и  длинный  рядъ  массивныхъ  колоннъ,  и 
барельефы  на  ихъ  ньедесталахъ,  и  ряды  статуй  между  ко- 
лоннами, и  алтарь  на  заднемъ  планв,  и  темныя  ниши  по 
сторонамъ;  все  оставалось  по  старому.  Только  на  ярко  осв'Б- 
щенномъ  полу,  въ  двухъ  шагахъ  отъ  Андрея  Ивановича, 
у  подиож1я  той  колонны,  около  которой  онъ  стоялъ  не- 
сколько мгновошй  тому  назадъ,  резко  обрисовался  черный 
четырехугольникъ  плиты,  треснувшей  и  опустившейся  подъ 
ого  ногами.  Очевидно,  сслибы  онъ  не  носпьшилъ  тогда 
отскочич ь  отъ  колонны,  то  по  всей  вероятности  упалъ-бы 
въ  подземелье  нижняго  этажа  храма,  быть  можетъ  съ  вы- 
соты нъ'сколькихъ  саженъ,  и  наверное  разбился-бы  о  ка- 
мепныя  плиты.  Онъ  горячо  поблагодарилъ  свою  счастливую 
звьзду    за  то,  что  она  избавила  его  отъ  такой  участи. 

Между  темъ  буря  не  затихала,  но  какъ  будто  еще  бо- 

ЛР1АСВАТИ.  У 
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лЪе  усиливалась.  По  небу,  уже  освещенному  лучами  бл'Ьд- 
наго  разевъта,  съ  ужасающей  быстротой  неслись  черныя 
тучи.  ВЪтеръ  вылъ,  какъ  дпкШ  зв^рь,  и  налетая  порывами, 
раскачивалъ  вершины  пальмъ,  нагибая  ихъ  почти  до  самой 
земли.  Дозвдь  лилъ  по  прежнему,  не  переставая,  целыми 
потоками.  Вокругъ  храма  бешено  ревьли  мутные  ручьи, 
мчавппеся  съ  горъ  и  каскадами  нязвергавппеся  въ  долину. 
I  >зеро  выступили  и.гь  береговъ  и  разлилось  на  громадное 
пространство.  Овраги,  зароспие  темнолистной  лпмошей,  на- 
полнились вровень  съ  берегами  мутной  водой,  пзъ  которой 
только  кистами  выставлялись  одинокля  вершины  бо.тье  вы- 
сок ихъ  деревьевъ. 

Печальный  видь  им-ьлъ  теперь  очаровательный  ландшафтъ 
петрова.  Взлохмаченный,  порывисто  качавпияся  деревья, 
мутные  потоки,  грязный  лужи,  темное,  покрытое  тучами 
небо,  багровый  блескъ  иолшй,  оглушительные  раскаты  грома 
и  въ  ихъ  промежутках!,  вой  вътра  и  бъшеный  ревъ  оке- 
ана—  вотъ  что  заменило  теперь  спокойную,  смъющуюся 
прелесть  острова.  Грустно  в  тяжело  было  смотреть  на  го- 
сподствовавши! всюду  хаосъ.  Безсонная  ночь,  проведенная 
въ  душевной  тревогь,  давала  себя  чувствовать.  Андреи 
Иг.ановнчъ  посмотр'Ьлъ  еще  несколько  времени  на  мрачное 
небо  съ  быстроб'Ьгущими  тучами,  на  мутное  озеро,  на  пс- 
ренутанную,  будто  взъерошенную  зелень  рощи  и  отвернулся 
отъ  своего  острова,  за  которымъ  только  несколько  дней 
тому  назадъ  уже  готовь  былъ  утвердить  назваше  зем- 
ного ран. 

Кь  бур*  онъ  тоже  присмотрелся.  Она  утратила  для 
него  прелесть  новизны  и  даже  оя  внушающая  невольный 
страхъ  грандиозность  не  возбуждала  въ  немъ  другого 
чувства,  кром'Ь  тоски  и  утомлешя.  Нервы  его  притупились, 
ослабли.  Ни  оглушаюшдй  трсскъ  грома,  нн  внезапный  по- 
жаръ  молили  не  возбуждали  бо.гье  его  }томившагося  вни- 
машя.  Онъ  медленно  побрелъ  къ  своей  постели,  раздался 
и  быстро  заснулъ  глубокнмъ  сномъ. 
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XXVII. 
Внутренность  храма. 

Потянулись  скучные  дни.  Дождь  лилъ  но  переставая. 
Поневоле  приходилось  проводить  большую  часть  времени 
внутри  храма.  Впрочсмъ,  заботы  объ  удовлетворен^  насущ- 
ныхъ  потребностей  не  дозволяли  Андрею  Ивановичу  сде- 
латься совершенным'])  затворникомъ.  Каждый  день  утромъ 
надевалъ  онгь  непромокаемый  плащъ  и  отправлялся  наве- 
стить своихъ  льямЪ;  осмотреть  поставленный  накануне  жер- 
лицы м  набрать  несколько  плодовъ.  Наготовивъ  льямамъ 
дневной  запасъ  травы  и  разставивъ  на  завтра  удочки ,  Ан- 
дрей Ивановичъ  возвращался  въ  своо  убежище  съ  кувши- 
номъ  молока  и  корзиной,  наполненной  рыбой  и  плодами, 
и  не  выходи лъ  узко  изъ  него  до  сл'Бдующаго  дня.  Отъ 
скуки  онъ  перечиталъ  по  нескольку  разъ  вев  имввш'шея 
у  него  книги,  изучи  лъ  въ  подробности  каждый  барельефъ 
на  ствнахъ  и  колоннахъ  храма,  всякш  разъ  открывая  въ 
нихъ  все  новыя  и  новыя  красоты,  и  паконецъ  решился 
осмотреть  друпя  отдвлон1я  храма,  проникнувъ  въ  его  мрач- 
ную глубину,  которая,  по  нелюбви  его  къ  темноте,  досель 
возбуждала  въ  немъ  непреодолимое  отвращешс. 

Однажды,  не  зная,  чт.мъ  наполнить  свое  время,  Андрей 
Ивановичъ  зажегъ,  въ  качестве  факела,  смолистую  вг.тку 
евкалиптуса  и,  взявши  про  запасъ  целую  связку  такихъ 
же  ветвей,  смело  вступилъ  черезъ  широкую  арку,  вели- 
колепно украшенную  художественной  резьбой,  во  внутрен- 
ность храма.  Зала,  въ  которую  онъ  вошелъ^  казалась  еще 
выше  й  длиннее  первой;  постепенно  уменьшаясь  и  наконсцъ 
утопая  во  мраке,  ряды  колоннъ,  раздБлявнпс  эту  залу, 
подобно  предыдущей,  на  три  продолговатыя  отдел сшя,  ка- 
залось, тянулись  до  безконочности.  Въ  общомъ  она  походила 
на  предшествующую;  те  же  красивыя  желобчатыя  колонны 
съ  роскошно  украшенными  капителями,  ть  же  барельефы  на 
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сгьнахъ,  причудливый  арабески,  гирлянды  цвътовъ  и  пло- 
довъ,  деенсш  и  Д*тшя  головки  на  вс*хъ  м*стахъ,  гд* 
можно  было  нрилъппть  какое-либо  украшеше;  но  была  и 
особенность,  выражавшаяся  въ  томъ,  что  во  всьхъ  нроме- 
жуткахъ  межд\  колоннами,  на  высокихъ  ньсдссталахъ,  стояли 
одшючныя  статуи,  врод*  т*хъ,  катя  Андреи  Пвановичъ 
впд*лъ  въ  л*сномъ  храм*,  только  отъ  атихъ  посл*дннхъ 
он  б  отличались  грандшзностью  и  высоко!  художественной 
работой.  ->ато  въ  остальномъ  было  замечательное  сходство: 
нальво  отъ  входа  виднелись  т*же  характерные  носохн,  ши- 
рошя  н  длинныя  одежды  и  остролистные  вънки  на  голов*, — 
направо — разнообраз1с  одеждъ  и  аттрнбутовъ,  различ1е  воа- 
растовъ  п  пола,  словомъ,  все  такъ  же,  какъ  въ  лъсномъ 
храм*.  Андрею  Ивановичу  далее  казалось,  когда  онъ  всма- 
тривался въ  линя  статуи,  что  онъ  уже  раньше  вндълъ  эти 
лица,  что  выражешя  пхъ  и  черты  ому  уже  знакомы. 

Другая  особенность  этой  залы  состояла  въ  томъ,  чти 
барельефы,  покрывавшее  етт.ны  и  пьедесталы  статуй  н  ко- 
лоннъ,  отличались  крайнимъ  разнообраз1емъ  содержали,  и 
нритомъ  сцены,  изображаешься  па  ннхъ,  строго  сооигЪт- 
ствовали  характеру  статуй,  около  которыхъ  находились. 
Такъ  на  пьедестал*  статуи  воина  и  на  ст*н*  но.;адп  этой 
статуи  баральефы  изображала  сцены  изъ  военной  жизни: 
группы  воиновъ  вокругъ  огней,  еражеик,  пожары  н  раз- 
рушоюс  городовъ,  трпмФальныя  шествия  ноб*дитоле1  среди 
кол*нопреклоненнаго  народа  и  длинные  ряды  пл*внпковъ, 
скованныхъ  попарно  тяжелыми  цъпн.ми.  Замечательно,  что 
на  всбхъ  подобныхъ  барельефахъ  побежденные  и  плТ.нннкн 
имели  совершенно  другой  типт,,  чЬ.мъ  пхъ  победители.  У 
вс*хъ  у  нихъ  были  коротш  курчавые  полисы,  приплюс- 
нутые носы  и  толстый,  оттопыренный  губы;  на  пхъ  безбо- 
родныхъ  лпцахъ  какъ-то  особенно  безобразно  выдавались 
широки  скулы;  нссоразм*рно  длинный  туловища  съ  впалой 
грудью  и  выдавшимся,  отвисшимъ  животомъ,  длинный  р}ки 
и  коротш,  слабый  ноги — всо  это,  напоминая  иегритянскш 
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типъ,  несомненно  свидетельствовало  о  принадлежности  пхъ 
къ  низшей  расе  человечества. 

Напротивъ,  прямой  лицевой  уголъ,  прямой  носъ,  кра- 
сивый черты  лица,  строган  пропорщональность  членовъ, 
ллинные,  слегка  выошдося  волосы  ихъ  победителей  несом- 
ненно доказывали,  что  эти  послйдто  принадлежали  къ 
наиболее  одаренной  и  красивой  народности  кавказскаго  пле- 
мени. Статуя  иного  воина  съ  массою  откинутыхъ  на  спину, 
вьющихся  волосъ,  напоминавшую  львиную  гриву  съ  длин- 
ными усами,  падавшими  на  грудь,  имела  такой  благородный  и 
величественный  видъ,  что  вполне  могла  служить  образ цомъ 
мужественной  красоты. 

Переходя  отъ  статуи  къ  статуе,  отъ  барельефа  къ  ба- 
рельефу и  чутко  прислушиваясь  къ  звуку  шаговъ,  гулко 
раздававшихся  подъ  высокими  сводами,  Андрей  Иваиовичъ 
медленно  подвигался  въ  глубину  зала.  Вотъ  на  одномъ 
пьедестале  барельофъ  изображаетъ  что-то  вроде  школь- 
ной сцены:  несколько  юношей  внимательно  слушаютъ  поч- 
теннаго  старца,  сидящаго  на  высокомъ  стуле  въ  центре 
группы,  п  некоторые  изъ  нихъ,  наклонясь  надъ  таблицами, 
записываготъ  слова  своего  учителя.  Фигура  благодушнаго 
старца  съ  разогнутымъ  свиткомъ  и  цветущею  ветвью  въ 
рукахъ,  имеющей  вероятно  эмблематическое  и  символиче- 
ское значеше,  стоитъ  на  этомъ  пьедестале  и  свидетель- 
ствует^ что  въ  те  незапамятный  времена  заслуги  учителя 
ценились  но  менее  деянш  героевъ  и  правителей  и  наряду 
съ  последними  давали  ему  место  въ  пантеоне  народной 
славы.  Следовательно,  не  однихъ  только  царей  и  героевъ 
удостоивалъ  тогда  народъ  своего  почтетя. 

Въ  справедливости  этого  заключетя  Андрей  Ивановичъ 
убедился  еще  более,  когда  въ  этомъ  же  ряду  встретилъ 
статуи  ваятеля,  зоднаго,  поэта,  мореплавателя  и  земле- 
дельца,— такъ,  по  крайней  мере,  ему  показалось,  судя  по 
аттрпбутамъ  этихъ  статуй. 

Первая  пзъ  пихъ  представляла  красиваго  молодого   че- 
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лов'Ька  съ  небольшой  бородкой,  въ  короткой  тунике,  съ 
рЬ.мюмъ  и  молотомъ  въ  рукахъ;  у  ногъ  его  находился 
веболъшой  неконченный  бюстъ.  Барельефы  на  пьедестал!» 
и  близь  лежащей  стьны  изображали  мастерскую  художника, 
I  II»  онъ,  окруженный  толпою  учениковъ,  трудился  надъ 
нзображешемъ  боговъ  и  героевъ. 

Статуя  зодчаго  представляла  человека  средннхъ  лътъ, 
съ  задумчивыми  и  серьезными  взглядами,  съ  доскою  въ 
рукв,  на  которой  начерченъ  былъ  планъ  здашя.  Барсль- 
ефы  изображали,  какъ  подъ  его  руководствомъ  работе  об- 
тесывали камни -и  колонны  и  возводили  ствны  велпколЬп- 
ныхъ  дворцовъ  и  храмовъ. 

Красивый  юноша  съ  длинными  вьющимися  волосами,  съ 
вдохновсннымъ  взглядом!»,  устремленнымъ  къ  небу,  и  лирою 
въ  рукахъ  прсдставлялъ  наверно  поэта  пли  иЬвца.  На 
барельефагь  было  изображено,  какъ  онъ  пълъ  предъ  тол- 
памп  народа  и  на  однихъ  картинахъ  толпы  эти  предава- 
лись восторгу,  награждая  своего  любимца  рукоплескавший, 
на  другпхъ — народъ  плакалъ,  слушая  его  пъчне.  Одинъ 
барельсфъ  нзображалъ.  какъ  суровые  воины  складывали  къ 
его  ногамъ  свое  оружле,  на  другомъ  —  въ  его  присутствш 
два  человека,  угрюмо  нахмурясь  и  смотря  другъ  на  друга 
исподлобья, — быть  можетъ,  два  примирившихся  в]>ага? — по- 
давали другъ  другу  руки. 

Рассматривая  эти  барельефы,  Андреи  Пвановпчъ  задумался 
и  томъ  велнкомъ  значемя,  какое  пмЬла  поэз1я  \  этого  исчез- 
нувшаго  народа.  Возбуждая  по  произволу  то  печаль,  то  радость 
въ  сердцахъ  людей,  она  укрощала  днк1я  страсти,  обуздывала 
воинственный  пылъ  и  искореняла  вражду  п  ненависть.  Андрей 
Ивановичъ  съ  особеннымъ  чувствомъ  смотрълъ  на  вдохно- 
венное лицо  юноши,  точно  чудомъ  сохранившееся  въ  течете 
длиннаго  ряда  ввковъ,  какъ-будто  затъмъ,  чтобы  доказать 
позднейшем]  человек}  т\  истину,  что  человЬкъ  всегда  былъ 
челов'вкомъ,  какъ  только  ему  удавалось  вырваться  изъ 
унижающей  его    зависимости  отъ  слъпыхъ    силъ    природы. 
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Въ  последнее  время,  блуждая  по  острову  п  безпрестанно 
наталкиваясь  на  остатки  древней  исчезнувшей  цивилизацш, 
Андрей  Ивановичъ  все  чаще  и  чаще  задумывался  о  роко- 
вомъ  С1гси1иш  даовшп,  въ  которомъ,  какъ  кажется,  точно 
бЬлка  въ  колссБ,  съ  незапамятныхъ  в'Ьковъ  кружится  чело- 
вечество,— и  все  чаще  и  чаще  приходили  ему  на  память 
слова  Ккклез1аста:  «родъ  преходить  и  родъ  прпходитъ,  а 
земля  во  в'Ькъ  стоить»... 

XXVIII. 
Подземный   ходъ. 

Пройдя  еще  несколько  колоннъ,  Андрей  Ивановичъ 
увидьлъ  направо  и  нальво  широшя  арки,  по  другую  сто- 
рону которыхъ  прерванный  рядъ  колоннъ  возобновлялся  и, 
уходя  въ  глубину  зала,  терялся  мало  по  малу  въ  темнотъ. 
Этимъ  аркамъ  между  колоннами  соответствовали  арки  въ 
ствнахъ.  Андрей  Ивановичъ  заглянулъ  въ  одну  изъ  нихъ 
и  осв'Ьтилъ  факеломъ  открывшееся  за  нею  пространство: 
предъ  нимъ  выступила  на  свътъ  такая-же  зала  съ  колон- 
нами и  статуями,  уходившими  вдаль  и  скрывавшимися  во  мракт,, 
какъ  и  та,  въ  которомъ  онъ  находился.  Онъ  перешелъ  на 
другую  сторону  н  заглянулъ  въ  протпвуположную  арку,- — 
такая  же  зала  лежала  п  тамъ. 

Ему  стало  жутко.  Таинственное  безмолв1е  этихъ  залъ, 
нарушаемое  только  гуломъ  его  шаговъ,  казалось,  было 
оскорблено  его  присутств1смъ;  твни  прошлаго,  витав нпя 
вокругъ  своихъ  каменныхъ  образовъ,  какъ  будто  укориз- 
ненно смотрели  на  него  пзъ  этого  мрака,  царившаго  зд1>сь, 
быть  можетъ,  ужо  ц*блыя  тысячел^'я.  Кроме  того,  громад- 
ность этихъ  залъ,  казавшихся  благодаря  окутывавшей  ихъ 
тьме  безпред^льными,  действовала  на  него  удручающимъ 
образомъ.  Всматриваясь  въ  безконечные  ряды  колоннъ  и 
статуй,  перекрещивающееся  между  собою,  онъ"  невольно  по- 
думалъ  о  возможности  потерять  направлен1е   и  заблудиться 
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въ  этомъ  каменномъ  лабиринте.  Эта  мысль  заставила  его 
воротиться  на  середину  зала  п  посмотреть  по  тому  направ- 
ленно, откуда  долженъ  быть  виденъ  бледный  св^тъ  дня, 
проходящш  черезъ  портикъ  храма;  но  вместо  этого  света, 
къ  удивленно  своему,  онъ  встрьтилъ  только  абсолютную 
темноту,  въ  которой  какъ -будто,  тонули  сумрачныя  колонны 
и  статуи  зала.  Въ  этой  тем  ноте  тревожно  оглядываясь  по 
сторона мъ,  онъ  успокоился  только  тогда,  когда  въ  глаза 
ому  блеснулъ  голубоватый  лучъ,  пробивавппйся  въ  отвер- 
ше  портика,  который  издали  казался  только  узкой,  кро- 
шечной щелью. 

Это  небольшое  прпключен1е  осязательно  доказало,  какъ 
легко  было  потерять  направлеше  въ  этомъ  громадномъ 
подземелье.  Очевидно,  что  нельзя  было  пускаться  въ  глубину 
храма,  не  запасшись  какимъ-нибудь  средствомъ,  которое 
помогло-бы  определить  пройденный  путъ  п  найти  обратную 
дорогу.  Классическая  древность  напомнила  о  клубке  Тезея, 
съ  помощью  котораго  этотъ  герой  нашелъ  выходъ  изъ 
крптскаго  лабиринта;  но,  обсудивъ  этотъ  вопросъ,  Андрей 
Ивановичъ  предпочолъ  компасъ  и,  отложпвъ  своп  пзеледо- 
вашя  до  завтра,  намеревался  утромъ  запастись  компасомъ, 
хранившимся  съ  другими  инструментами  на  башне,  вместе 
съ  Гиппогрифомъ. 

На  слБдующш  день,  вооружившись  компасомъ  и  несколь- 
кими десятками  факеловъ,  Андрей  Ивановичъ  уже  смело 
отправился  въ  таинственную  глубину  храма.  Онъ  рЬшплъ 
предварительно  сделать  беглый  обзоръ  подземелья,  чтобы 
ознакомиться  сначала  съ  его  расположетомъ  п  величиною, 
а  затем  ъ   уже  приступить  къ  изученш  подробностей. 

Быстро  проходя  одну  залу  за  другою,  въ  одномъ  п  томъ 
же  направленш,  съ  с/ввера  на  югъ,  въ  конце  пятой, 
вместо  широкой  арки,  соединявшей  между  собою  залы, 
Андрей  Ивановичъ  нашелъ  обыкновенную  дверь,  за  которою 
начинался  ушй  корридоръ,  не  более  сажени  вышиною  и 
около    двухъ    аршпнъ    въ    ширину.    Коррпдоръ    шелъ    въ 
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томъ  же  южномъ  направлении,  но  слегка  понижался,  какъ 
будто  уходя  подъ  гору.  Андрей  Ивановнчъ  продолжалъ 
пдти  впередъ,  отм'вчая  въ  записной  книжки  не  только 
направлеше  пути,  но  и  число  пройденныхъ  шаговъ  по  этому 
направлению:  къ  этой  осторожности  его  побудило  несколько 
новыхъ  коррпдоровъ,  встръченныхъ  имъ  по  дорогв  п  пер- 
пендикулярно переевкавшихъ  корридоръ,  по  которому  онъ 
слт,довалъ. 

Въ  этихъ  корридорахъ  онъ  зам'Ьтилъ  одну  странную  осо- 
бенность, которая  не  попадалась  ему  на  глаза  при  осмотре 
залъ:  взглянувъ  случайно  вверхъ,  онъ  увидвлъ,  что  вдоль 
одной  ст'Ьньт,  подъ  самымъ  сводомъ  корридора,  тянулась 
довольно  толстая  темная  проволока,  прерываемая  на  изв'Ьст- 
ныхъ  разстояшяхъ  сероватыми,  какъ  ему  показалось,  ме- 
таллическими шарами.  Заглядывая  въ  боковые  корридоры, 
онъ  разглядЬлъ  и  тамъ  такую  же  проволоку  и  тв  же  шары, 
находившееся  въ  связи  съ  проволокой  того  корридора.  по 
которому  онъ  шелъ.  Заинтересованный  этимъ,  Андрей  Ива- 
новпчъ  старался  отгадать,  для  какой  ц'Ьли  могли  служить 
эта  проволока  и  эти  шары?  Неужели  же  древнимъ  обита- 
телямъ  этого  острова  былъ  изв'встенъ  телеграфъ?  Но  сна- 
чала это  предположен!©  показалось  Андрею  Ивановичу  до 
того  нелъ,пымъ,  что  онъ  даже  вьтбрапплъ  себя  за  него 
фантазеромъ.  А  между  т'вмъ,  придумать  для  этихъ  шаровъ 
и  проволокъ  какое-нибудь  другое  объяснете  было  совер- 
шенно невозможно  и  на  ум*  у  него  невольно  вергвлись 
слова:  электричество,  телеграфъ  и  гелефонъ. 

«Что  же  въ  этомъ  особеннаго?» — думалъ  онъ,  подви- 
гаясь вдоль  корридора  и  вглядываясь  въ  таинственную 
проволоку,  тянувшуюся  надъ  его  головой.  «Разве  народъ, 
имений  такихъ  гешальныхъ  художниковъ-скульпторовъ, 
не  могъ  обладать  такими  же  гетальными  учеными,  преду- 
предившими современную  цивнлпзащю  на  ц'влыя  тысяче- 
лЫя?  Кто  знаетъ,  можетъ  быть,  не  только  телеграфъ  и 
телефонъ,    но    еще   много   чего   другого,    что    неизвестно 
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совремсннымъ  ученымъ,  было  знакомо  тапнственнымъ  обп- 
тателямъ  острова,  оставпвшпмъ  по  себе  таюе  всликольп- 
ные  следы  художествсннаго  творчества.  Разве  ве  утрачено, 
почти  на  нашей  памяти,  искусство  живописи  на  стекле?  Да 
разве  только  одно  оно?..» 

На  этомъ  мьст'Б  размышлешя  Андрея  Ивановича  были 
прерваны  какпмъ-то  неяснымъ  шумомъ,  донесшимся  къ  нему 
еъ  передпяго  конца  корридора.  Онъ  сталъ  внимательно 
прислушиваться:  шумъ  доносился  издали;  то  усиливаясь  по 
временамъ,  то  ослабевая,  онъ  напоминалъ  собою  не  то  по- 
рывъ  вьтра,  не  то  шумъ  морского  прибоя.  Съ  каждымъ 
шагомъ  впередъ  шумъ  этотъ  становился  яснее.  Чрезъ  не- 
сколько времени  Андрею  Ивановичу  показалось,  что  къ 
нему  доносится  запахъ  морской  сырости  и  наконецъ  далеко 
впереди  на  полу  корридора  бльдно-голубымъ  лучемъ  отра- 
зился слабый  отблескъ  дневного  света.  Андрей  Ивановичъ 
пошелъ  такъ  быстро,  насколько  позволялъ  уто  покатый 
полъ  корридора,  сд'Блавшшея  уже  влажнымъ  и  скользкимъ, 
и  черезъ  несколько  минутъ  вышелъ  къ  отверстт,  въ  ко- 
торое цЬлымъ  потокомъ  врывался  ослепительный  дневной 
свъть,  почти  невыносимый  для  глазъ  Андрея  Ивановича, 
привыкшпхъ  къ  темноте. 

Отверше  корридора  выходило  на  узкую  мель,  тянув- 
шуюся съ  перерывами  у  подошвы  непрпступныхъ  утесовъ, 
изъ  которыхъ  состояли  берега  острова.  Гигантски  волны 
перескакивали  черезъ  отмель  и  разбивались  на  миллюны 
пънлщпхги  брызгъ  у  тамыхъ  ногъ  Андрея  Ивановича,  на 
изрытомъ,  неровномъ  полу  корридора,  покрывая  его  клочья- 
ми белой  пены  п  обрывками  морекпхъ  водорослей.  Та- 
кимъ  образомъ,  островъ,  который  Апдрей  Ивановичъ  счи- 
тал!, недоступнымъ  съ  моря,  имЬлъ  съ  ннмъ  весьма  удоб- 
ное сообщете  и  въ  одно  прекрасное  время  могъ  иметь 
вооаиданвыхъ  и — что  всего  вероятнее — даже  непр1ятныхъ 
гостей... 

Андрей  Ивановичъ  посмотрелъ  еще    несколько  времени, 
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какъ  дождь  хлссталъ  на  тинистую  поверхность  отмели  и 
какъ  бвшоно  разбивались  о  скалы  громадныя,  какъ  горы, 
волны  океана,  и  пошелъ  обратно  по  поднимавшемуся  въ 
гору  подземному  корридору. 

Прошло  болт»е  часу.  По  разечету  Андрея  Ивановича, 
онъ  уже  долженъ  былъ  бы  достигнуть  храма,  а  между  тъмъ 
опъ  все  еще  шелъ  по  корридору.  Чаще  и  чаще  посматрп- 
валъ  онъ  на  компасъ,  подозревая,  что  сбился  съ  пути,  но 
компасъ  показы валъ,  какъ  и  следовало,  с/вверное  напра- 
влёН1с.  Сначала  корридоръ  поднимался  все  въ  гору,  но 
затъмъ,  совершенно  неожиданно,  пошелъ  подъ  гору:  это 
уже  ясно  доказывало,  что,  вопреки  показатямъ  компаса, 
Андрей  Ивановичъ  заплутался.  Возвращаться  назадъ,  къ 
морю,  онъ  не  решился,  такъ  какъ  можно  "было  заплутаться 
еще  разъ,  поэтому  онъ  продпочелъ  идти  впередъ,  держась 
сьвернаго  направлетя. 

Прошло  еще  полчаса,  а  корридоръ  все  еще  спускался 
подъ  гору,  хотя  ужо  значительно  положе.  Андрей  Ивановичъ 
пепытывалъ  до  крайности  жуткое  чувство:  ему  казалось, 
что  опъ  заживо  погребенъ  подъ  землею.  Ему  становилось 
тошно  въ  этомъ  безконечномъ  корридоръ1,  какъ  въ  могилъ1, 
п  онъ  страстно  хотьлъ  скорее  выбраться  на  свъть,  на 
воздухъ.  Съ  лихорадочною  торопливостью  онъ  шелъ  впередъ, 
задыхаясь  отъ  усталости  и  тревоги  и  все  ускоряя  шаги... 
А  корридоръ  все  продолжался,  згяя  впереди  своимъ  мрач- 
ны мъ  жерломъ. 

Андрей  Ивановичъ  сжегъ  уже  значительную  часть  своихъ 
факеловъ  и  начиналъ  бояться,  что  ему  придется,  по- 
жалуй, остаться  въ  этомъ  подземельи  въ  совершенной 
темногв... 

Но  вотъ  корридоръ  оканчивается  крутою  лестницей, 
поднимающейся  прямо  къ  своду...  Гд-в  же,  однако,  дверь, 
соединяющая  эту  льстницу  съ  верхнимъ  помтзщешемъ?  Если 
она  п  была,  то  вероятно  заложена  камнями,  потому  что 
лестница  упирается  прямо  въ  сводъ.  Что  же    делать?  Но, 
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если  есть  лестница,  то  сообщеше  должно  же  быть.  Андрей 
Ивановичъ  торопливо  поднялся  по  крутымъ  ступенями  лест- 
ницы и  уперся  головою  въ  плиту  сводя.  Со  всей  сплои 
онъ  уперся  руками  въ  эту  плиту,  стараясь  поднять  ее,  и 
ему  показалось,  что  она  колеблется,  что  въ  щели  свода 
вадъ  его  головой  проходить  слабый  свътъ. 

Удвопвъ  уси.пя,  онъ  принялся  толкать  п  двигать  ату 
плиту  изъ  стороны  въ  сторону,  и  наконецъ  она  уступила 
^го  силе:  она  подалась  вверхъ  и  при  этомъ  образовалось 
отверстло,  достаточное  для  того,  чтобы  человвкъ  могъ  въ 
пего  пройти.  Андреи  Ивановичъ  проползъ  въ  это  отверст1о 
и  очутился  въ  узкомъ  и  тътномъ  помещены,  освЬщенномъ 
сверху.  Направо  и  налево  поднимались  лестницы:  одна 
уходила  въ  темноту,  другая  вела  къ  свету.  Осматриваясь 
кругожъ,  Андрей  Ивановичъ  находптъ  какъ-будто  что-то 
знакомое:  ему  казалось,  что  опъ  быль  уже  здесь  раньше... 
II  действительно,  прнблизясь  къ  освещенной  лестницв.  онъ 
съ  радостью  увпдъиъ  надъ  своей  головой  знакомый  уже 
иплнндръ  съ  винтовой  лестницею  по  етт.намъ.  Не  доверяя 
своему  счастью,  онъ  торопливо  поднялся  по  лестнпць  п 
заглянулъ  въ  отверспе,  находившееся  надъ  изогнутой  ули- 
тообразной  трубою:  предъ  его  глазами  тотчасъ  же  открылся 
длинны!  рядъ  колоннъ  и  статуй,  а  внизу,  почти  околи 
самаго  отвертя,  находились  громадный  каменный  колоесъ 
и  гигантская  рука  съ  серпомъ...  Теперь  уже  онъ  не  могъ 
более  сомневаться:  подземный  ходъ,  въ  которомъ  опъ  счи- 
талъ  себя  уже  заживо  погребенпымъ,  привелъ  его  въ  лг.с - 
пой  храмъ,  где  онъ  впервые  познакомился  съ  художе- 
ственными богатствами  острова.  Обрадованный,  онъ  снова 
опустился  по  винтовой  лЬстнице  къ  основашю  цилиндра  и 
чрезъ  тоже  отверше  подъ  статуей  богини,  которымъ  уже 
раньше  пользовался,  пронпкъ  въ  храмъ,  счастливый  и  до- 
вольный, что  снова  выбрался  на  светъ  изъ  темнаго  под- 
земнаго  хода,  заставпвшаго  его  пережить  так1я  непр1ятныя 
ощущешя. 
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XXIX. 
Электричество. 

Поел*  приключонш  въ  подземнемъ  корридор*,  Андрей 
Иваноиичъ  но  решался  бол'ве  пускаться  въ  узше  ходы,  про- 
резанные въ  скаль  вокругъ  нагорнаго  храма  и  составляв- 
ши цаетояпцй  лабиринтъ.  Онъ  решился  заняться  подроб- 
нымъ  изучешемъ  храма.  Осмотръ'въ  внимательно  залы,  ко- 
торыхъ  онъ  насчиталъ  всего  семь,  онъ  пересчиталъ  укра- 
шавппя  ихъ  статуи.  Всъхъ  статуй  разнаго  рода  оказалось 
въ  храм*  болЬс  2,000.  Изъ  нихъ  слишкомъ  600  статуй 
изображали  только  однихъ  жрецовъ, — по  крайней  мер*  онъ 
думалъ  такъ,  еря  по  ихъ  остролистньшъ  в*нкамъ,  тон- 
зур* и  характернымъ  жезламъ.  Кром*  того,  разематрпвая 
внимательно  барельефы  на  пьедесталахъ  статуй  и  на  ст*- 
нахъ  храма,  Андрей  Ивановичъ  пришелъ  къ  заключенш, 
что  особеннаго  покроя  широт  одежды  и  посохъ  съ  за- 
витою въ  два  концентрически)  круга  рукоятью  составляли 
принадлежность  только  главныхъ  жрецовъ  или  первоевя- 
щенниковъ,  такъ  какъ  простые  жрецы  изображались  безъ 
этихъ  аттрибутовъ.  Такимъ  образомъ,  приходилось  допу- 
стить, что  670  статуй  храма  изображали  только,  однихъ 
первосвященниковъ  храма,  которые,  можетъ  быть,  въ  то  же 
время  были  главными  жрецами,  начальниками  жреческаго 
сослов1я  цълой  страны.  Какое  же  громадное  пространство 
времени  должепъ  обнимать  собою  этотъ  длинный  рядъ  ца- 
рей, жрецовъ  п  героевъ! 

Натолкнувшись  на  этотъ  вопросъ,  Андрей  Ивановичъ 
невольно  вспомнилъ  отца  исторш,  Геродота,  классиче- 
ск1я  творешя  котораго  стоили  не  мало  огорченш  гимна- 
зистамъ  старшнхъ  классовъ,  присужденнымъ  изучать  ихъ 
съ  т*мъ,  чтобы  забыть  немедленно  по  окончапш  курса. 
Андрей  Ивановичъ,  однако,  вспомнилъ,  какъ  Геродотъ  въ 
въ  одномъ  изъ  древнихъ  храмовъ    Египта    насчиталъ,  ка- 
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жется,  триста  сорокъ  съ  чемъ-то  статуй  первосвягценнпковъ 
прпчемъ  сопровождавпий  его  жрецъ  объяснилъ  ому,  что  такъ 
какъ  въ  Египте  звашс  первосвященника  было  наследствен- 
ное п  переходило  преемственно  отъ  отца  къ  сыну,  то  триста 
сорокъ  статуй  означаюсь,  что  триста  сорокъ  человеческим, 
поколЪнш  уже  отжило  свой  в^къ  съ  т'бхъ  поръ,  какъ  су- 
ществуотъ  этотъ  храмъ.  ("читая  по  три  поколЪшя  на  каж- 
Дыя  сто  л-бтъ,  Ге])одотъ;  на  основаши  этого  соображения, 
вычислилъ,  что  храмъ  существуешь  слишкомъ  одиннадцать 
тысяч?,  льтъ. 

Но  если  приложит!,  подобный  разечетъ  къ  шестистамъ 
семидесяти  статуя мъ  открытаго  пмъ  «нагорнаго:>  храма,  имвю- 
щимъ  несомненно  первосвященпическш  характоръ,  то  вы- 
ходила такая  чудовищная  цифра,  передъ  которой  нгбм'Бстъ 
воображеше.  Подобныя  цифры  можно  встретить  только  въ 
одной  индусской  хронологш.  Если  каждая  нзъ  шестисотъ 
семидесяти  статуй  означаешь  поколете,  то  все  оне  вместе 
обнимаютъ  собой  громадный  першдъ  времени,  равняющейся 
двадцати  двумъ  тысячам?,  льтъ. 

Воображен  1с  Андрея  Ивановича  положительно  отказыва- 
лось представить  себе  такой  безконечнып  рядъ  вьковъ,  нс1. 
эти  безчисленные  дни,  месяцы  и  годы,  олицетворяемые 
2000  тысячами  статуй  храма,  особенно,  если  сопоставить 
съ  ними  гб  жалшя  три  тысячи  лЬтъ,  о  которыхъ  история 
сохранила  бол*е  или  менее  достоверш,]я  свидетельства.  А 
межд\  т1»мь  боязнь,  испытываемая  пмъ  предъ  этими  гро- 
мадными цифрами,  ему  самому  казалась  неосновательной». 
Припоминая  выводы  гсолопи  объ  образована  поверхност- 
выхъ  слоевь  земной  коры,  Андрей  Ивановичъ  сознавалъ, 
что  въ  подобныхъ  цифрахъ  нътъ  ничего  чудовищнаго.  \\\\\\ 
;)томъ  ему  пришло  на  память,  какъ  онъ  где-то  чпталъ, 
что  къ  востоку  отъ  Гоа,  на  Малабарскомъ  берегу  Индо- 
стана, геологи  открыли  подъ  слоемъ  базальта  и  латерита 
лбсъ  пальмъ  п  хвойныхъ  де]1евьевъ,  совершенно  превра- 
тившихся въ  кремнеземъ,  а  между  темъ  мпопя  изъ  этнхъ 


143 


деревьевъ  сохранили  на  себе  явственные  следы  топора. 
Сколько  л"Ьтъ  понадобилось  для  того,  чтобы  окаменьлъ  л-бсъ, 
находящейся  теперь  на  глубине  несколькихъ  саженъ  ниже 
поверхности  земли?  И  разве  мало  существустъ  подобныхъ 
примьровъ.; 

Въ  виду  фактовъ  такого  рода  Андреи  Ивановпчъ  не 
паходилъ  разумныхъ  основанш  отвергать  путаюшл'я  его 
воображеше  цифры  въ  хронолопи  человечества.  Пусть  следы 
человека  не  напдены  въ  числе  ископаем ыхъ  животныхъ,  но 
эпохи  геологпческнхъ  переворотовъ  соответствуютъ  такимъ 
громаднымъ  пертдамъ  времени;  что  передъ  ними  блъжБютъ 
сотни  тысячъ  лЬтъ  браминской  хронолопи. 

Не  подл  ежить  никакому  сомненш,  что  культура  и  ци- 
вилпзащя  развивались  въ  человечестве  крайне  медленно, 
что  даже  въ  настоящее  время  есть  много  местностей  на 
земномъ  шаре,  где  человечество  все  еще  остается  въ  перво- 
бытномъ  состоя ши.  Чтобы  дойти  до  создашя  такпхъ  худо- 
жественныхъ  произведены,  какая  въ  такомъ  избытке  раз- 
сеяны  по  всему  этому  храму;  сколько  тысячельтш  должна 
была  прожить  та  человеческая  раса,  едннствоннымъ  памят- 
никомъ  которой  онъ  остался  на  землЬ,  раса,  быть  можетъ, 
уже  целыя  тысячи  летъ  какъ  исчезнувшая  съ  лица  земли? 

Андрей  Ивановичъ  глубоко  задумался,  облокотившись  на 
резную  колонну  п  разееянно  глядя,  какъ  темныя  тучи  одна 
за  другою  неслись  надъ  островомъ,  пролпвая  на  него  це- 
лые потоки  дождя.  Въ  его  воображены  рисовалась  безплод- 
ная  почва,  на  которой  местами  пробивалась  скудная  расти- 
тельность. Кое-где,  встретивъ  несколько  более  благопр]ятныя 
услов!я,  она  разросталась  гуще  п  даже  золенымъ  ковромъ 
покрывала  каменистую  землю;  въ  другомъ  месте — все  усиглш 
оказывались  безплодными  и  чахлые  побегп  хирели  и  поги- 
бали прежде,  чемъ  получали  возможность  укорениться.  Но 
даже  и  тамт,  где  растешямъ,  казалось,  уже  удалось  одер- 
жать победу,  где  они  сплетались  густымъ  зеленымъ  ков- 
ромъ надъ  завоеванною  пми  почвою,  существоваше  ихъ  было 
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далеко  необезпечено.  Недостатокъ  питающей  влаги,  жгуч1е 
лучи  солнца,  сухой  паляшдй  вътеръ  пустыни  безжалостно 
губили  ихъ  жизненный  силы:  въ  мучительной  агоши  засы- 
хали бъдныя  растешя  и  тогъ  же  пустынный  вьтеръ  уно- 
силъ  ихъ  безжизненные  останки... 

Бъ  этой  грустной  картнн-в  Андреи  Ивановичъ  оллцетво- 
рялъ  прошедшую  исторш  человечества:  точно  также  ме- 
стами оно  достигало  болъе  или  менъс  высокой  степени;  ци- 
вилизащя  эта  исчезала,  оставляя  за  собою  жалк1е  слъ\ды 
развалинъ;  возвышались  народы,  создавали  сильный  госу- 
дарства и  затьмъ  безслъдно  исчезали  съ  лица  земли,  чтобы 
дать  мъсто  другимъ  народамъ  и  государствами  Погнбнувъ 
въ  одномъ  мъчтв,  цивилизащя  возрождалась  на  другой  точкъ 
земнаго  шара  и,  можетъ  быть,  шла  совершенно  инымъ  и\- 
темъ  и  достигала  иныхъ  результатовъ,  чъмъ  ея  предше- 
ственница. Только  теперь,  когда  вся  земля  извъдана,  когда 
между  народами  земного  шара  установились  болъе  или  ме- 
нЪе  прочный  и  постоянный  сношешя,  быть  можетъ,  настало 
время,  когда  современная  цивилизащя  нак<»нсцъ  охватить 
весь  зйръ  и  ей  уже  не  грозить  бо.гьс  опасность  исчезнуть 
съ  лица  земли,  подобно  ея  невъдомымъ  предшественннцамъ. 

Ути  печальныя  размышлешя  были  причиною  того,  что 
въ  первый  разъ  во  все  время  пребывашя  на  острове,  Андрею 
Ивановичу  едълалось  скучно.  Но  благодаря  дождливому  I  в- 
зону  и  бурь,  все  еще  не  прекращавшейся  на  островь,  обыч- 
ныя  развлечешя  Андрея  Ивановича  были  невозможны.  По- 
лому, чтобъ  наполнить  чьмъ-нибудь  свое  время,  онъ  ре- 
шился продолжать  свои  изел'вдовавля  въ  храмв.  Случайно 
взглядъ  его  упалъ  на  черное  отверше,  образовавшееся  между 
плитами  пола  въ  достопамятную  и^чь  землетрясешя,  и  онъ 
предположил!  немедленно  нзелт^довать,  куда ведетъ  этотъ  таин- 
ственный ходъ. 

Прежде  всего  онъ  постарался  сиять  или  отодвинуть  опу- 
стившуюся плиту,  чтобы  расширить  отверспе.  Поел*  нро- 
должительныхъ  и  сначала  безилодныхъ  усилш,  Андрею  Ива- 


145 


новичу  удалось,  наконецъ,  такъ  нажать  на  нее,  что  она 
пришла  въ  движете  и  задвинулась  подъ  сосъднюю  плиту 
пола.  Въ  образовавшемся  отъ  этого  чстырехугольномъ  от- 
верши  Андрей  Ивановпчъ  различилъ  ступени  лестницы, 
спускающейся  въ  глубину  нижнего  помыцешя  храма.  Спус- 
тившись въ  отвершо  и  стоя  на  верху  лестницы,  онъ,  при 
свъть  факела  осмотрт>лъ  открывшуюся  внизу  подземную  залу. 
Впрочемъ  размеры  ся  терялись  въ  темноте.  По  всвмъ  на- 
правлен1ямъ  тянулись  массивныя  четырехугольныя  колонны, 
грубо  высвченныя  и  безъ  всякихъ  украшенш,  кое-глЬ  между 
колоннами  виднелись  каюе-то  предметы  — не  то  статуи,  не 
то  надгробные  памятники.  Постоявъ  несколько  времени  на 
л'Бстниц'Б,  Андрей  Ивановичъ  воротился  наверхъ,  взялъ  съ 
собою  компасъ,  спички,  связку  смолистыхъ  ветвей  евкалип- 
туса,  записную  книжку,  съ  которой  никогда  не  разставался 
и  въ  которую  бътло  заносилъ  свои  впечатлвшя,  и  спустился 
на  дно  подземной  залы. 

Поднявши  надъ  головою  свой  факелъ,  онъ  медленно  по- 
двигался вдоль  ряда  колоннъ,  осматриваясь  кругомъ  и  но 
теряя  изъ  виду  лестницы.  Местами  ему  попадались  между 
колоннами  высокгя  вазы,  шпроюя  чаши  на  постаментахъ, 
неболышо  четырехугольные  и  круглые  столы  вродв  жерт- 
венниковъ.  Лестница  давно  ужо  утонула  въ  темноте,  а  впе- 
реди рядъ  колоннъ  казался  безконечнымъ.  Вглядываясь  на- 
право и  налвво,  Андрей  Ивановичъ  видъмъ  так1о  же  без- 
конечные  ряды  четырехугольныхъ  масспвныхъ  колоннъ,  под- 
держивающихъ  тяжелые  своды  зала.  Ему  становилось  жутко 
въ  этомъ  безпред"Бльномъ  подземельи,  даже  приходила  мысль 
вернуться  наверхъ,  въ  ту  залу  храма,  къ  которой  онъ  при- 
выкъ  и  которую  считалъ  ужо  своимъ  жилнщемъ. 

Всматриваясь  въ  одну  изъ  боковыхъ  галлерой,  Андрей 
Ивановичъ  вдрутъ  остановился,  пораженный  неожиданностью: 
ему  показалось  тамъ,  вдали,  между  колоннами  какое-то 
слабое  мерцаше,  какъ  будто  что-то  свт>тилось  голубымъ 
фосфорическимъ  св'Ьтомъ,  или  скорее —точно  слабый  днев- 
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пой  лучъ  пробивался  откуда-то  въ  глубину  подземной  залы. 
Первымъ  двпжешемъ  Андрея  Ивановича  было  идти  по  на- 
правленш  къ  этому  свету,  но  боязнь  заплутаться  въ  этомъ 
лесу  колоннъ,  совершенно  похожпхъ  одна  на  другую,  за- 
ставила его  призадуматься. 

После  непродолжительнаго  размышлешя,  онъ  взялъ  две 
ветки  эвкалпптуса.  одну  изъ  нихъ  зажегъ  и  воткнулъ  въ 
трещину  пола;  другую  положилъ  около  нея,  чтобы  потому 
по  этой  ветке  можно  было  определить  направлеше,  въ 
которомъ  находилась  лестница.  Обезпечпвъ  себя  такпмъ 
образомъ,  Андрей  Ивановпчъ  отправился  къ  заинтересо- 
вавшему его  светящемуся  предмету.  Но  пройдя  несколько 
шаговъ  въ  этомъ  направлены,  онъ  съ  уднвлетемъ  замь- 
хилъ,  что  светъ  становится  все  слабее.  II  действительно, 
чемъ  более  приближался  Андрей  Ивановпчъ  къ  этому 
странному  свету,  тьмъ  слабее  онъ  становился  и  накопецъ 
исчезъ,  точно  разееялся  въ  окружающей  темноте. 

Андрей  Ивановпчъ  продолжалъ  идти  впередъ.  Въ  волу- 
мраке  передъ  нимъ  смутно  обрисовались  широк1я  ступени 
и  обширная  платформа,  прилегающая  къ  стене;  на  этой 
платформе  или  эстраде  тесно  стоялп  как1с-то  громадные 
цилиндры,  как1я  то  гигантская  катушки,  на  которыхъ  пра- 
вильными рядами  были  намотаны  какъ  будто  проволочный 
веревки;  за  ними,  въ  глубине  эстрады,  виднелся  огромный 
валъ  съ  саженнымъ  маховымъ  колесомъ.  Что-то  до  край- 
ности знакомое  сказывалось  въ  очерташяхъ  эти  машины., 
но  изумленный  Андреи  Ивановпчъ  боялся  верить  собствен- 
ным!, глазамъ. 

«Неужели  это  динамо-электрическая  машина?» — думалъ 
онъ;  проходя  вдоль  платформы,  и  ему  казалось,  что  онъ  видитъ 
какой-то  волшебный  сонъ.  На  другой  стороне  длпннаго 
вала  находилось  такое  же  гигантское  колесо.  Андрей  Ива- 
новпчъ поднялся  на  платформу  и  осветилъ  колесо.  Вер- 
тящаяся на  оси  рукоять,  предназначенная  для  прнведешя 
въ  движенЬ'  колеса,  была  сделана  изъ  какого-то  неизвьст- 
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наго  материала — не  то  изъ  рога,  но  то  пзъ  кости,  —  и  по 
своему  впду  походила  на  гв  шары,  которые  Андрей  Ива- 
новичъ вид'Ьлъ  на  потолке  подземнаго  корридора.  Нужно 
было  узнать,  что  это  за  машина.  Андрей  Ивановичъ  воткнулъ 
свой  факелъ  въ  трещину  пола  п  взялся  за  ручку:  тяже- 
лое колесо  слабо  качнулось;  онъ  удвоилъ  свои  усил1я,  и 
колесо  наконец!/  пришло  въ  движете,  увлекая  за  собою 
часть  вала  и  еще  как1с-то  предметы,  очорташя  которыхъ 
терялись  въ  полумраке  платформы. 

Андрей  Ивановичъ  продолжалъ  вертеть  колесо:  ему  хо- 
телось непременно  узнать,  къ  чему  именно  была  предна- 
значена эта  машина.  Между  тбмъ  факелъ  его  начиналъ 
догорать.  Нужно  было  зажечь  новый.  При  этомъ  Андрей 
Ивановичъ  сообразилъ,  что  догораетъ  и  тотъ  факелъ,  ко- 
торый былъ  имъ  оставленъ  въ  галлорев,  примыкающей  къ 
лестнице.  Поэтому  следовало  и  его  заменить  новымъ.  Но 
выйдя  изъ  за  колонны,  около  которой  находилось  колесо 
машины,  Андрей  Ивановичъ  замъ'тилъ,  что  какой-то  сла- 
бый свъть,  подобный  блвднымъ  лучамъ  разев^та,  падаетъ 
сверху  на  плиты  пола  и  при  этомъ  косые  твни  колонкъ 
обозначаются  рядомъ  съ  освещенными  плитами  пола.  Андрей 
Ивановичъ  поднялъ  глаза  къ  сводамъ  зала  и  съ  изумле- 
шемъ  увиделъ,  что  евт/гъ  лился  оттуда:  около  каждой  ко- 
лонны на  сводЬ  мерцалъ  голубовато-блъ\цнымъ  светомъ 
точно  такой  шаръ,  каюе  онъ  виделъ  въ  корридоре  и  наз- 
начетя  которыхъ  не  могъ  отгадать.  Ясно,  что  машина,  по- 
мещающаяся на  платформе,  предназначалась  для  оеввщошя 
нижней  части  храма.  Но  представлялся  вопросъ:  распро- 
странялось-ли  действ1с  этой  машины  на  верхнюю  часть 
храма?  При  томъ  и  нижняя,  подземная  его  часть  была 
освещена  не  вся,  а  только  та  ея  сторона,  которая  находи- 
лась вправо  отъ  платформы.  Тогда  Андрей  Ивановичъ 
вспомнилъ,  что  при  движеши  колеса  вертелся  не  весь  валъ, 
а  только  часть  его,  ближайшая  къ  маховому  колесу,  но 
есть  еще  маховое  колесо — на  другомъ  конце  вала. 
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Броспвъ  своп  факелъ,  который  теперь  уже  становился  не 
нуженъ,  Андрей  Ивановпчъ  снова  взошелъ  на  платформу 
п  прпнялся  вертеть  маховое  колесо  на  другомъ  конце  вала. 
Светъ  тотчасъ  же  сталъ  заметно  усиливаться.  Теперь  уже 
и  левая  сторона  громаднаго  зала  осветилась  твмъ  же  го- 
лубоватыжъ  евьтомъ.  Андрей  Ивановпчъ  уже  могъ  раземот- 
р4ть,  что  отъ  громадныхъ  вертикальныхъ  цилиндровъ  въ 
разныя  стороны  расходились  проводники,  принятые  имъ  сна- 
чала за  веревки.  Повсюду  на  своде  были  проложены  та- 
к1е  же  проводники  и  на  нпхъ  въ  разныхъ  промежутках!», 
точно  звезды,  мерцали  голубоватые  матовые  шары. 

Светъ  все  усиливался.  Андреи  Ивановпчъ  переходилъ  отъ 
одного  махового  колеса  къ  другому,  пока  обе  стороны 
зала  не  получили  одинаковая  пгвьщетя.  -)ала  прпняла 
определенные  размеры;  сквозь  промежутки  колоннъ  видне- 
лись отдельный  стены;  во  многихъ  местахъ  залы  видны 
были  лестницы,  ведущая  въ  верхнее  отдъмеше  храма.  Эф- 
фекта получился  волшебный.  Но  Андрея  Ивановича  без- 
покоша  возможность  ошибиться  лестницей  и  попасть  снова 
въ  какой  нибудь  бозкояечныи  ходъ.  Кроме  того,  ему  хо- 
телось посмотреть,  что  делается  въ  храмЬ:  вьдь  не  можетъ 
же  быть,  чтобы  освещалось  только  одно  нижнее  аомЗицешв^ 
Но  если  храмъ  такъ  же  оскБщенъ  и  вверху,  то  зрели  шг 
должно  получиться  очаровательное.  Желая  поскорее  убе- 
диться, верны  ли  его  предполоветя,  Андрея  Ивановпчъ 
поторопился  отыскать  своё  догоравппй  факелъ  и  валявшуюся 
около  него  ветку  экваляптуса  И  ''метру  поднялся  но  ЛЬСТ- 
ниць  въ  верхнее  аом-Бщеше  храма. 


8апс1а  запс^огиш. 

Сомнвше  въ  томь.  осквщенъ  ля  храмъ,  разсгБялнсь  тог- 
да же,  когда,  поднимаясь  по  лестнице.  Андреи  Ивл- 
новичъ    взглянулъ    на    четыре) гольнос    отвортеа    посред- 
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ствомъ  котораго  опъ  проникнулъ  въ  подземелье  храма.  По- 
токи свъта  лились  изъ  этого  отвсршя  и  ярко  освЬщали 
лестницу.  Поднявшись  въ  храмъ,  онъ  былъ  поражепъ  ве- 
ликолъчшымъ  зрт>лищемъ,  которое  открылось  передъ  его 
глазами.  Весь  храмъ  горълъ  въ  огняхъ;  всв  дальте  углы 
и  ниши — все  было  освъчцено,  какъ  въ  самый  яркШ  сол- 
нечный день.  Потоки  св'Ьта  лились  со  сводовъ  храма  такъ 
оев^тительно,  что  не  было  возможности  разсмотрвть  при- 
способления, каюя  были  устроены  тамъ  для  произведешя 
такого  сильн'Ьйшаго  свита.  Ряды  изящныхъ  колоннъ,  укра- 
шенныхъ  художественными  орнаментами,  статуи,  барельефы 
на  ствнахъ  и  поднож1Яхъ  статуй — все,  казалось,  получи- 
ло новую  жизнь.  Лица  отжившихъ  правителей,  жрецовъ  и 
воиновъ  глядели  какъ  живыя.  Всматриваясь  въ  нихъ, 
Андрей  Ивановичъ,  казалось,  читалъ  то  удивлеше  и  укоръ, 
что  пхъ  священный  сонъ  нарушенъ  какимъ-то  безвъхтнымъ 
пришельцемъ  чуждаго  племени  и  рода,  то,  казалось,  они  хо- 
тели разсказать  свою  чудесную  повесть  и  уже  каменныя 
уста  ихъ  готовы  были  раскрыться,  чтобы  наполнить  воз- 
духъ  давно  забытыми  звуками  неведомой  ртли. 

Какъ  очарованный  переходилъ  Андрей  Ивановичъ  отъ 
статуи  къ  статут,,  отъ  картины  къ  картинт»,  открывая  все 
новыя  черты,  новыя  подробности,  ускользавния  отъ  него  во 
время  прежнихъ  осмотровъ.  Теперь  онъ  могъ  уже  уловить 
обшдй  смыслъ  ц'Ьлаго,  терявипйся  прежде  при  отд'Ьльномъ 
изученш  подробностей:  онъ  могъ  теперь  отойти  на  несколько 
шаговъ,  чтобы  окинуть  однимъ  взглядомъ  сложный  сюжотъ 
барельефа,  что  прежде,  при  тускломъ  осв'вщсти  факела, 
было  невозможно. 

Храмъ  гор'влъ  яркими  огнями;  потоки  свита  лились  со 
свода,  словно  ярюе  лучи  солнца  пронизали  скалу,  какъ 
хрустальную  кровлю  сказочнаго  дворца.  Андрей  Ивановичъ 
все  шелъ  и  шелъ  впередъ,  сворачивая  въ  боковыя  залы  и 
не  сводя  очарованныхъ  взоровъ  съ  открывающихся  картинъ. 
Онъ  совершенно  забылъ  о  возможности    заплутаться...    Да 
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прптомъ — заплутаться  при  яркомъ  свъть  дня!  Это  было  бы 
слпшкомъ  забавно...  Вдругъ,  проходя  мимо  одной  колонны, 
онъ  случайно  замьтнлъ  въ  неболыпомъ  медальон*  пьедестала 
руку  съ  вытянутымъ  указательнымъ  пальцемъ.  Андрей  Ива- 
новичъ воротился  къ  колонии,  мимо  которой  прошелъ  НЕ- 
СКОЛЬКО мгновеиш  раньше  этого  открыт:  тамъ  тоже  на- 
ходился этотъ  медальонъ  съ  рукой,  указывающей  направле- 
ние; Андреи  Ивановичъ  перешелъ  на  другую  сторону  зала — 
п  тамъ  на  пьедепалахъ  колоннъ  находились  таия  же  руки 
съ  вытянутыми  указательными  пальцами. 

Какая  тайна  еще  скрывается  тамъ,  куда  указываютъ 
эти  руки?  Быть  можетъ,  тамъ  находится  святая  святыхъ, 
алтарь,  гдь  хранится  святыня  храма,  то  таинственное  зерно, 
которому  онъ  служить  такою  роскошною  оболочкой? 

Андрей  Ивановпчъ  пошелъ  вдоль  колоннъ,  следуя  ука- 
зываемому направленно.  Скоро  на  путп  ему  встретилась 
одна  изъ  тъхъ  широкихъ  арокъ,  которыя  обозначали  входъ  въ 
боковыа  отдъмешя  храма,  находпвпняся  подъпрямымъ  угломъ 
по  об"Б  стороны  средпиго  зала.  Представлялся  вопросъ,  куда 
идти:  впередъ,  направо,  нальво?  Андрей  Ивановичъ  пере- 
шелъ на  другую  сторону  арки,  но  на  медальонъ  колонны 
рука  была  обращена  уже  къ  нему  навстречу.  Онъ  осмот- 
р!.лъ  друпя  стороны  пьедестала  этой  колонны,  но  на  нихъ 
не  было  никакихъ  медальоновъ.  Тогда  онъ  перешелъ  на 
другую  сторону  зала  къ  арк'Ь,  служившей  входомъ  въ  про- 
тивоположное отдтаеше  храма,  и  здъеь  на  пьедесталахъ 
обЬихъ  колоннъ,  поддерживавших!,  узорчатый  сводъ  арки, 
снова  нашелъ  тЬ  же  руки,  но  теперь  он!»  указывали  уже 
въ  глубину  отд'Ьлетя.  Андрей  Ивановичъ  пошелъ  по  ука- 
зываемому направленно.  Онъ  подвигался  быстрыми  шагами, 
механически'  г  читая  колонны.  Пройдя  такпмъ  образомъ  двад- 
цать оди\  колопну,  онъ  увндЬлъ  паконецъ  въ  глубин! 
полукруглой  ниши,  роскошно  украшенной  ръзными  колон- 
нами и  арками,  небольшую  металлическую  дверь  чеканной 
работы    сь    эмалью.    Изображеше,    находившееся    на  этой 
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двери,  было  уже  хорошо  знакомо  Андрею  Ивановичу:  онъ 
вид'влъ  его  въ  первый  разъ  на  правомъ  барельефе  въ  пор- 
тике лЬсного  храма  и  зд'Ьсь  оно  повторялось  буквально. 
Точно  такъ  же  на  золотомъ  высокомъ  кресле,  въ  виде  трона, 
сидела  молодая  красавица,  въ  такой  же  безжизненной  позе, 
съ  запрокинутой  головой,  закрытыми  глазами  и  безсильно 
опущенными  руками;  такъ  же  жрецъ,  со  своимъ  сломаннымъ 
жезломъ,  въ  нъмомъ  отчаянш  стоялъ  предъ  нею  на  кол'вняхъ, 
а  вокругъ  этпхъ  двухъ  главныхъ  фигуръ  виднелась  толпа 
плачущпхъ  женщинъ.  Разница  была  только  въ  томъ,  что 
разноцветная  эмаль  съ  золотомъ,  употребленная  для  этой 
работы,  придавала  ей  видъ  изящной  картины,  писанной 
маслянымп  красками. 

Но  при  этомъ  бросалась  въ  глаза  особенно  одна  по- 
дробность: все  фигуры  на  этой  картине,  кром'Б  одного 
жреца,  были  представлены  съ  золотистыми  волосами;  тол- 
стый, золотыя  косы  сидящей  девушки,  разсыпавгаись  по 
ея  плечамъ,  свешивались  до  самаго  пола;  цвъ,тъ  ея  за- 
крытыхъ  глазъ,  конечно,  нельзя  было  определить,  по  у 
вевхъ  осталъныхъ  женщинъ  были  голубые  глаза...-  Вшкк 
сЫота,  оссЫо  ашнго,  е 'пего  ст^Но,  какъ  видно,  искони 
в'вковъ  были  идеаломъ  женской  красоты.  Данте,  Петрарка, 
Бокаччго,  Полищанъ,  Арюстъ,  Тассъ  и  все  поэты  древняго 
и  новаго  времени  воспевали  единогласно  белокурые  волосы, 
голубые  глаза  и  черныя  брови  своихъ  красавицъ... 

Прежде  всего  было  очевидно,  что  это  было  белокурое 
племя,  не  имевшее  въ  себе  ничего  семитическаго  или 
восточнаго.  Правда,  у  жреца  борода  и  пряди  волосъ,  вы- 
бивавиияся  изъ-подъ  остролистнаго  венка  на  вискахъ  и 
затылке,  были  темны  и  курчавы,  но  онъ  былъ  одинъ  слишкомъ 
на  двадцать  бЬлокурыхъ  фигуръ. 

Что  же  скрывается  тамъ,  за  дверью? 

Въ  рамке  двери,  богато  украшенной  чеканными  узо- 
рами, Андрей  Ивановичъ  скоро  отыскалъ  небольшую  сксбу. 
Повертывая  ее  въ  разныя  стороны  и  нажимая  то  туда,  то 
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сюда,  Андрей  Ивановичъ  наконецъ  попалъ  на  «сокретъ>: 
пружина  щелкнула,  прозвок*ла,  п  дверь  тихо  отворилась. 
Проникнутый  священнымъ  трепетомъ,  Андреи  Ивановичъ 
вошолъ  въ  открытую  дверь  и  остановился  въ  бсзмолвномъ 
пзумлешя  и  восторг*:  передъ  нимъ,  среди  обширной,  круг- 
лой залы,  на  золотомъ  кресле,  врод*  трона,  спд*ла  та  са- 
мая д*сственная  красавица,  богиня  или  царица  острова, 
изображете  которой  онъ  впд*лъ  въ  первый  разъ  въ  л*- 
сномъ  храм*  и  которое  преследовало  его  зд*сь  почти  на 
каждомъ  шагу,  на  каждой  картин*,  на  каждомъ  барельефе... 
Въ  нъч'колькпхъ  шагахъ  отъ  этого  возвышеннаго  трона 
стояло  что-то  врод*  гробницы,  п  на  ней  находилось 
изваяше,  знакомое  уже  Андрею  Ивановичу:  это  была  ста- 
туя кольшшреклоненнаго  жреца  съ  пзломаннымъ  жезломъ 
у  ногъ...  Но  Андреи  Ивановичъ  только  мелькомъ  взгля- 
ну лъ  на  эту  гробницу  и  загьмъ  сосредоточить  все  свое 
внпмате  на  прелестной  фигур*  царственной  д*вы. 

Она  сидела  въ  той  самой  поз*,  какъ  Андрей  Ивано- 
вичъ не  разъ  уже  вид*лъ  ее  на  картпнахъ;  золотистая 
волны  ея  б*локурыхъ  волосъ,  сдерживаемый  на  блпдномъ 
матовомъ  лбу  сверкающпмъ  золотымъ  обручемъ,  блестящимъ 
каскадомъ  разеыпалиеь  съ  ея  слегка  закинутой  головы  по 
спин*  я  плечамъ  и  спускались  почти  до  самаго  подножия 
кресла;  тощая,  прелестно  очерченный  брови  и  длинный, 
темный  рЬсницы  ея  закрытыхъ  глазъ  еще  сильн*е  отт*нялп 
бледность  ея  лица,  дышавшаго,  несмотря  на  эту  блЬдность, 
чудною,  божественною  красотою;  ея  бл*дныя  руки  съ  изящ- 
ными тонкими  пальцами  безжизненно  опускались  по  сторо- 
намъ  ея  туловища  и,  казалось,  тонули  въ  пышныхъ  складкахъ 
ея  лазурно-золотистой  одежды.  Казалось,  она  спала,  но  этоть 
сонъ  былъ  такъ  глубокъ,  что  переходилъ  въ  тотъ  таинствен- 
ный,  неразгаданный   сонъ,  который    зовутъ  сномъ  смерти... 

Какъ  очарованный,  стоялъ  Андрей  Ивановичъ  передъ 
этимъ  чуднымъ  вид*н1емъ,  едва  переводя  дыхаше  отъ  охва- 
тпвшаго  его  благоговЬйнаго  восторга:  сердце  его  трепетало, 
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какъ  птица,  запертая  въ  клетку,  и,  казалось,  замирало  въ 
какой-то  бользненно-сладкой  истоме;  мысли  вихремъ  кру- 
жились въ  ого  голове  и  онъ  не  могъ  собрать  ихъ,  не 
могъ  сосредоточить  ихъ  на  одномъ  предмете.  Трепеща 
всвмъ  т'Ьломъ,  продолжалъ  онъ  стоять,  не  сводя  широко- 
раскрытыхъ  глазъ  съ  волшебна™,  оча|)овательнаго  вид'втя, 
открывшаяся  иередъ  нимъ  такъ  неожиданно,  и  не  могъ 
дать  себъ1  отчета,  кого  онъ  видитъ  передъ  собою:  сама-ли 
это  таинственная  богиня  острова  или  это  —  только  ея  вы- 
сокохудожественное изображеше?.. 

Но  не  можетъ  быть,  чтобы  искусство  дошло  до  такой 
степени  совершенства:  не  можетъ  быть,  чтобы  оно  было 
въ  состоянш  подделать  самую  природу!  Пусть  этотъ  золо- 
той обручъ,  несколько  расширяющейся  на  лбу  и  украшен- 
ный въ  этомъ  м-ьсть  большимъ  кроваво-краснымъ  рубиномъ, 
около  котораго,  какъ  около  цветка,  раскинулись  зеленыя 
листья  изъ  яркихъ  изумрудовъ,  осыпанные,  точно  росою, 
сверкающими  искрами  алмазовъ,  —  пусть  лазурно-золотыя 
одежды,  на  которыхъ  можно  различить  каждую  нить  ихъ 
ткани,  каждый  цвътокъ  вытканнаго  на  нихъ  узора — пусть 
все  это  дъмю  терп'Ьливыхъ  рукъ  гешальнаго  художника;  но 
эта  рука  съ  изящными  тонкими  пальцами  и  красивыми 
полупрозрачными  ногтями,  рука,  на  которой  видны  микро- 
скопичешя  поры  ея  гладкой,  атласной  кожи,  —  неужели 
это  такое  же  произведете  искусства,  какъ  кольца  на  ея 
пальцахъ,  какъ  золотой  браслетъ,  обхватываюшдй  ея  руку 
въ  вид'Ь  змейки,  кусающей  свой  хвостъ,  осыпанный  тъми 
же  рубинами,  изумрудами  и  алмазами,— такое  же  произве- 
дете искусства,  какъ  ея  головная  дгадема,  и  крошечная 
сережка  изъ  тонкой  золотой  проволоки,  поддерживающая 
крупный  алмазъ,  какъ- будто  только  загвмъ,  чтобы  лучше 
оттенить  маленькое  прелестное  ушко  спящей  красавицы? 

Но,  быть  можетъ,  въ  древности  былъ  изв'ьстенъ  такой 
камень  или  такой  сплавъ,  который  могъ  передавать  малМ- 
ппя  подробности  ткапи  человеческой  кожи  и  ея  бледный  ма- 
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товый  цвт.тъ  до  такой  стопенп  натурально,  что  пскусство 
но  только  было  въ  состоянш  соперничать;,  но  даже  —  по- 
беждать природу!  Пусть  такъ.  Но  эти  тонк'ю  волоски  бро- 
вей, эти  пушистый  рвеницы,  такъ  рьзко  оттбняюшля  ма- 
товую бьлизну  щекъ.  наконецъ  эти  роскошный,  золотпстыя 
волны  волосъ,  эти  шелковистый  пряди,  въ  которыхъ  виденъ 
каждый  отдельный  волосъ, — разв1>  это  можетъ  быть  дЬломъ 
искусства?  Нътъ,  это  невозможно! 

Андрей  Ивановпчъ  чувствовалъ,  что  въ  голове  его  все 
какъ-будто  спуталось.  Самыя  чудовищный  грезы  сплетались 
съ  чудесною  действительностью.  Ему  начинало  уже  казаться, 
что  какая-то  волшебная  сила  перенесла  его  въ  тотъ  фан- 
тастпческш  М1ръ,  въ  которомъ  спящая  красавица-принцесса 
ит.лые  вька  ждетъ  въ  своемъ  очарованномъ  замкт>  того 
предопределенная  дня,  когда  явптся  къ  ней  сказочный 
прпнцъ  и  свопмъ  поцъмуемъ  енпмстъ  съ  нея  чары  раз- 
гневанной волшебницы.  Очарованная  принцесса  передъ  нимъ 
на  лицо...  Не  онъ-лп  тотъ  прпнцъ,  которому  предназна- 
чено нарушить  ея  очаровательный  сонъ? 

Онъ  чувствовалъ,  какъ  въ  немъ  трепеталъ  каждый  нервъ, 
какъ  мысли  проносились  въ  его  мозгу  въ  какомъ-то  бп- 
шбножъ  вихрь.  Въ  каждую  мкунду,  казалось,  онъ  нере- 
живалт»  столько  разнородный  ощущенш,  что  голова  его 
кружилась,  точно  въ  чаду  угара  пли  похмелья.  II  въ  то  же 
врем  какая-то  сила  неудержимо  влекла  его  ближе  къ  трону, 
туда,  гдъ  спала  пли.  можетъ  быть,  чутко  дремала  его  оча- 
рованная принцесса...  Быть  можетъ,  когда  его  горячш  по- 
целуй коснется  ея  бльднаго  чела,  трепетъ  юной  жизни 
мгновенно  пробьжить  по  ея  гвлу,  зальетъ  яркнмъ  румян- 
ц<'мъ  ея  блъдныя  щеки.  легки!  вздохъ  вырвется  изъ  ея 
девственной  груди,  — она  пробудится  отъ  своего  очарован- 
ная сна,  откроетъ  свои  прекрасные  сите  глаза  и  скажетъ: 
какъ  я  долго  ждала  тебя,  мой  милый  прпнцъ!..» 

Не  въ  сплахъ  противиться  непонятному  влеченш,  точно 
подталкиваемый  какою-то  таинственною  силой,  Андрей  Ива-- 


155 


новичъ  поднялся  по  ступенямъ  трона,  близко  взглянулъ  въ 
чудное  лицо  спящей  девушки  и  прижалъ  свои  пылаюшдя 
уста  къ  ея  бледной  щт%  въ  томъ  мьстЬ,  гд'Ь  на  нес 
падала  т'Ьнь  длинной  опущенной  ресницы...  Въ  это  самое 
мгновеше  какъ- будто  молшя  блеснула  въ  храмЬ,  чтобы  по- 
разить дерзкаго,  осм'Ьлившагося  святотатственно  коснуть- 
ся святыни  храма:  откинутый  страшной,  невЬдомой  силой 
на  несколько  шаговъ  отъ  трона,  Андрей  Ивановича» 
ударился  о  гробницу,  на  которой  стояла  статуя  колено- 
преклоненна™ жреца  и,  теряя  сознате,  еще  слышалъ,  какъ 
что-то  съ  трескомъ  упало  и  запрыгало  въ  обломкахъ  по  плитамъ 
пола,  и  грохотъ  этого  падешя,  повторяемый  эхомъ,  какъ 
громъ    прокатился  по    отдаленнымъ  заламъ  храма... 

Когда  Андрей  Ивановичъ  пришелъ,  наконецъ,  въ  себя, 
онъ  увидать,  что  лежитъ  навзничь  на  холодномъ  полу 
храма,  среди  обломковъ  статуи  жреца,  у  поднож1я  гроб- 
ницы, на  которой  она  стояла.  Опершись  рукою  въ  полъ, 
чтобы  подняться  на  ноги,  онъ  вдругъ  почувствовалъ,  что 
рука  его  попала  на  что-то  мокрое  и  клейкое.  Онъ  съ  отвра- 
щешемъ  отдернулъ  руку  и  посмотръмъ  на  ладонь:  ладонь 
его  была  в:я  въ  крови;  онъ  взгляну лъ  на  полъ;  у  ногъ 
его,  на  полу,  чернела  лужа  крови;  правый  рукавъ  и  спина 
его  сюртука  были  также  пропитаны  кровью.  Ощупывая 
себя,  Андрей  Ивановичъ  нашелъ  на  голове  широкую  рану 
съ  припухшими  краями.  Кровь  еще  сочилась  изъ  этой 
раны,  скатываясь  по  волосамъ  на  воротникъ  его  платья. 
«Какъ  ты  жестока!»  прошопталъ  онъ  безеознатольно,  взгля- 
ну въ  на  сшщую  фигуру  спящей  богини. 

Спустя  несколько  времени  онъ  медленно  приподнялся  на 
ноги,  но  тотчасъ  же  принужденъ  былъ  ухватиться  руками 
за  гробницу,  чтобы  не  упасть.  Ноги  его  дрожали  такъ 
сильно,  что  онъ  едва  стоялъ  на  нихъ.  Онъ  чувствовалъ, 
что  весь  разбить,  что  такъ  слабъ,  что  едва-ли  будетъ  въ 
силахъ  добраться  до  своей  постели.  Прислонившись  къ  гроб- 
нице, онъ  осмотрелся  мутнымъ  взглядомъ. 
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Храмъ  С1ялъ  такъ  же  ярко,  какъ  прежде;  р*зньтя  укра- 
шены ст*нъ  и  потолка,  мъттамп  покрытыя  позолотой,  ме- 
стами расписанныя  сверкающпмп  красками,  какъ-будто  вы- 
ступали впередъ.  «Она>  спала  все  т*мъ  же  еномъ,  на 
своемъ  раззолоченно.мъ  трон*  по  средин*  зала,  окруженная 
пяшемъ  своихъ  золотпетыхъ  волосъ...  Только  статуя  жреца 
уже  не  стояла  передъ  нею  на  кольняхъ:  поверженная  во 
прахъ,  лежала  она  въ  осколкахъ  около  своей  полуоткрытой 
гробницы,  съ  которой,  вм*ст*  съ  статуей,  сдвинулась  и  ея 
металлическая  покрышка.  Андрей  Ивановичъ  разсЬянно  за- 
глянулъ  во  внутренность  гробницы  и  увпд*лъ  въ  ней  что-то 
врод*  мумш,  завернутой  въ  темную  ткань.  На  груди 
этой  мумш  лежали  высокою  грудой,  слегка  разсыпавшейся 
при  сотрясены  гробницы,  б*лыя  тонкая  металлическая  пла- 
стинки, рс*  одного  формата,  въ  вид*  лпетовъ  большой 
ве  переплетенной  книги.  Андрей  Ивановпчъ  поднялъ  верх- 
нюю пластинку  и,  пораженный  ея  странною  легкостью, 
поднесъ  ее  къ  глазамъ:  на  ней  параллельно  верхнему  узкому 
краю  красивыми  строчками  были  нар*заны  каюо-то  узоры, 
заполненные  черною  краской,  отчего  издали  получался  эф- 
фекта настоящей  рукописи,  написанной  обыкновенными 
чернилами...  Но,  можетъ  быть,  и  на  самомъ  д*л*  это  была 
рукопись?  Андрей  Ивановичъ  взялъ  другую  табличку,  также 
подивился  ея  чрезвычайной  легкости  и  сталъ  рассматривать: 
т*же  самые  узоры  такими  же  красивыми  узорами  повто- 
рились и  на  этой  таблиц*.  Андрею  Ивановичу  даже  пока- 
залось, что  онъ  различаешь  въ  этихъ  строчкахъ  одинаковый, 
постоянно  повторяющаяся  очерташя  —  очевидно  отд*льныя 
буквы.  Онъ  перебралъ  еще  несколько  таблицъ — вс*  он* 
были  покрыты  точно  такими  же  строчками...  Сомн*ш*я 
больше  не  было:  это  дЬйствительно  была  ру копись! 

Нтакъ,  въ  его  рукахъ  находится  разгадка  таинственна™ 
острова  съ  его  чудесными  храмами,  статьями,  барельефами, 
съ  его  таинственной  башней,  культу  которой,  очевидно, 
были  посвящены,  если  не  вс*,  то  мнопе   пзъ    этихъ  хра- 
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мовъ!  Быть  можетъ,  въ  этихъ  листкахъ  заключается  исто- 
ргя  той  неведомой  давно  ужо  исчезнувшей  съ  лица  земли 
расы,  которая  некогда  жила  наэтомъ  островки  останки  которой 
уже  цЪлыя  тысячелМя  погребены  подъ  волнами  пустыннаго 
Тихаго  океана,  никому  но  выдающаго  своихъ  тайнъ:  быть  мо- 
ЖОТЪ)  здъсь  сохранена  память  обо  всьхъ  этихъ  царяхъ, 
горояхъ,  законодателяхъ,  мудрецахъ,  поэтахъ,  статуи  которыхъ 
еще  населяютъ  этотъ   пантсонъ  ихъ  прошедшей  славы! 

Но  кто  прочтетъ  эти  письмена?  Они  но  были  похожи 
ни  на  одинъ  изъ  извъстныхъ  алфавитовъ,  по  крайней  м'Бръ1 
Андрей  Ивановичъ  никогда  не  встр'вчалъ  ничего  подобнаго. 
Впрочемъ,  мало-ли  на  свътб  письменъ;  которыхъ  не  слу- 
чалось ему  видъчъ!  Найдутся  ученые,  которые  съум'Ьютъ 
ихъ  прочитать...  Андрей  Ивановичъ  припомнилъ  примеры 
Шампольона  младшаго,  Гротефенда,  наконецъ  Раулинсона, 
этого  Шампольона  Вапилонш  и  Ассирш,  и  ръшилъ,  что 
ему  немедленно  нужно  воротиться  въ  Европу. 

Андрей  Ивановичъ  бережно  собралъ  таблички  въ  томъ 
иорядк'Б,  какъ  он'Б  лежали,  и  пересчиталъ  ихъ:  ихъ  ока- 
залось триста  восемнадцать  таблицъ.  Но  он'Б  были  такъ 
легки,  что  всб  вмъхт'Б  весили  не  болъе  иного  ученаго  фо- 
л1анта.  «Что  это  за  моталлъ?  Неужели  аллюмишй?»  думалъ 
.Андрей  Ивановичъ,  пересматривая  таблицы. — Но  на  какой 
же  высокой  степени  цивилизацш  находилась  эта  вымершая 
раса,  если  наши  ученые  химики  еще  и  теперь  не  могутъ 
едълать  аллюмишй  для  всбхъ  доступнымъ  металломъ! 

Еще  несколько  врсмони  оставался  онъ  у  гробницы,  раз- 
думывая на  счетъ  едьланнаго  имъ  открьшя.  ЗатЪмъ,  замъ- 
тивъ,  что  освъщеше  храма  начало  несколько  тускнъчъ,  онъ 
полюбовался  въ  послъднш  разъ  на  прелестный  образъ  та- 
инственной богини  и  медленно,  придерживаясь  за  попадав- 
ппсся  на  пути  колонны,  поплелся  къ  своей  одинокой  по- 
стели, унося  съ  собою  драгоцънныя  таблицы,  взятыя  изъ  гроб- 
ницы жреца,  вероятно  особенно  близкаго  къ  богине  храма. 


ЧАСТЬ   ВТОРАЯ. 

I. 
Подъ  Костромскимъ  небомъ. 

Яркое  весеннее  солнышко,  поднявшись  надъ  вершинами 
дальнпхъ  сосенъ,  прямо  ударило  въ  окно  уютной  спальни 
Грачевскаго  дома.  Пробравшись  сквозь  оконныя  занавътки 
и  кисейный  пологъ  кровати,  веселый  лучъ  упалъ  на  лицо 
заспавшейся  протпвъ  обыкновешя  Арины  Семеновны  и  ша- 
ловливо защекоталъ  у  вея  въ  носу.  Старушка  сморщилась, 
чихнула  и  открыла  глаза. 

В'Ьлып  день  стоялъ  уже  на  дворъ1.  Со  стороны  кухни 
давно  уже  слышалось  кряканье  утокъ  и  кудахтанье  куръ, 
прерываемое  порою  звонкимъ  голосомъ  Анисьи,  которая, 
безпрестанно  м'Ьняя  интонацию,  выкрикивала,  безъ  всякаго 
перехода,  то  ласковое  «цыпъ-цыпъ»,  то  грозное  «кши! 
Случись  это  въ  другое  время,  Арина  Семеновна  не  пре- 
минула бы  побранить  себя  за  такой  долин  сонъ;  но  се- 
годня ей  было  совсбмъ  не  до  того:  Аринъ  Семеновне  при- 
снился знаменательный  сонъ,  и  старушка,  прежде  ч'Ьмъ 
одъться,  съ  полчаса  просидела  въ  постели,  раздумывая, 
чтобы  онъ  могъ  значить. 

Занятая  этимъ  сномъ,  и  одевалась  она,  противъ  обык- 
новешя,  настолько  медленно,  что  когда,  наконецъ,  собра- 
лась отправиться  на  кухню,  къ  Анисье  за  сов'Ьтомъ,  пер- 
натое царство  было  ужо  водворено  на  птичьемъ  дворв,  а 
сама    Анисья   во   второй   разъ  разжигала   самоваръ,   недо- 
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умывая,    что    сделалось    съ    ея    барыней,    просыпающейся 
обыкновенно  чуть  не  съ  петухами. 

—  Здравствуй,  Анисья! — заговорила  Арина  Семеновна, 
торопливо  входя  въ  просторную,  чистую  кухню,  въ  кото- 
рой покойный  Иванъ  Спиридонычъ  по '  буднямъ  любилъ 
иногда  об'Ьдать. — Гляди-ко,  какъ  я  сегодня  заспалась!  Съ 
ума  сошла! 

—  Я  ужъ  и  то  думаю, — отозвалась  Анисья,  складывая 
руки  на  передникт», — что  это,  молъ,  барыня-то... 

—  Вотъ  поди-же  ты!  Никогда  этого  со  мной  не  бывало... 

—  Ну,  какъ-такъ  но  бывало!  При  покойникъхго  Ивапь 
СпиридоньгтЬ  частенько  до  полуденъ  просыпали. 

—  Ахъ,  греховодница!  Нашла,  что  вспомнить...  Чай, 
я  въ  ту  пору  была  молоденькая...  А  ты  вотъ  что  скажи: 
къ  чему  кровь  во  сн'Б  видеть? 

—  Известно  къ  чему,  къ  роднъ\  Али  сонъ  видъли? 

—  Видела  я,  видела  сонъ,  Анисья,  и  такой  сонъ,  что 
никакъ  его  разобрать  не  могу.  Ты,  вотъ,  на  это  ма- 
стерица. 

—  Какой  же  это  сонъ? 

—  А  вотъ,  видишь,  приснилось  мн'Б,  будто  у  меня  изо 
рта  кровь  идетъ... 

—  Зубъ  что-ли  выпалъ? — съ  тревогой  спросила  Анисья. 

—  Нъть,  но  зубъ,  а  такъ-будто,  кровь. 

—  Ну,  слава  Богу,  коли  такъ. 

—  А  что,  разз'Б  не  хорошо  зубъ-то  видеть? 

—  Но  хорошо,  матушка-барыня.  Коли  зубъ  выпалъ  да 
съ  кровью,  значитъ,  изъ  родныхъ  кто-нибудь  умретъ. 

—  Помилуй  Господи!  Штъ,  такъ  будто  кровь  идетъ, — 
а  Илья  увидалъ  это,  да  полотенце  мн'Б  въ  руки -то  суетъ: 
на-те,  говоритъ,  барыня,  утритесь. 

—  Полотенце? — переспросила  вдумчпво  Анисья. 

—  Да,  полотенце...  такое  чистое  да  тонкое,  да  длин- 
ное-длинное такое...  А  концы — но  то  изъ  кружевъ,  не  то 
разноцв'Ьтпымъ  узоромъ  вышиты;  вотъ,  ужъ    не  припомню 
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теперь.  И  чтобы  это  значило?  Думаю,    думаю — прпдуматъ 
не  могу! 

—  Да  л  думать-то  нечего,  барыня:  смотри, — Андрей 
Иванычъ   скоро  вернутся. 

—  Андрюша?  Дай-то  Богъ! 

—  Это  ужъ  какъ  Богъ  святъ.  Полотенце-то  означаеть, 
что  онъ  ужъ  на  пути. 

—  Что  ты?  А  Илья-то  тутъ  причемъ?  Вт>дь  онъ  мн'Б 
нолотенце-то  подавалъ. 

—  А  Илью  Захарыча  вы,  можетъ,  на  етанцш  пошле- 
те,— ну,  значптъ,  онъ  вамъ  ихъ  п  привезетъ: — вотъ  вамъ 
и  полотенце. 

—  II  то  правда.   А  гдъ  Илья? 

—  Надо  быть,  на  мельницу  шуьхалъ...  Ай,  батюшки! 
Гляди-ка,  самоваръ-то  ушелъ!  Заболталась  я,  грешница, 
не  доглядъла... 

—  Ну,  не  бт»да.  Неси  въ  столовую.  Да  если  Илья 
воротится,  сепчасъ  же  ко  мн'Б  пошли. 

Но  Илья  Захаровичъ  легокъ  на  помин*.  Не  успела 
Арина  Семеновна  приняться  за  вторую  чашку  чаю,  какъ 
онъ  уже  вошелъ  въ  столовую,  приглаживая  свою  вспотев- 
шую лысину. 

—  А!  Воротился  ужъ?  Ну,  здравствуй,  Илья!  -  при- 
ветствовала его  Арина  Семеновна. — Или  тепло  стало? 

—  Тепло  Богъ  пошлаеть,  сударыня...  Только  ужъ  и 
дороги — ни  проъзду,  ни  проходу! 

—  Благо? 

•  —  Ужъ  такъ-то  благо,  что  не  приведи  Господи!  До  мель- 
ницы рукой  подать,  а  лошадь  совсъмъ  почти  нзъ  силъ  выбилась. 

—  Вотъ  чти!  Какъ  же  быть,  Илья?  Вт.дь  я  хогьла 
тебя  въ  лъсъ  послать. 

—  Какъ  будеть  угодно,  сударыня... 

—  П'ьтъ,  ужъ  ты,  Илья,  поъзжай. 

—  Да  я  не  къ  тому...  Мн*  что  же?  Только,  вотъ, 
лошадь... 
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—  Что  же  такое  лошадь?  Ну,  Богъ  милостивъ.  Надо 
же  справиться,  не  воротился-ли  Андрюша. 

—  Такъ  это  вы  пасчетъ  Андрея  Ивановича?  Ну,  это 
дъло  иное.  Или  ожидаете? 

—  Да  ужъ  пора  бы  ему,  зима  кончилась...  да  и  сонъ 
я  такой  видела... 

—  Что  же,  коли  прикажете,  я  хоть  сепчасъ. 

—  Да,  ужъ  поезжай,  голубчикъ. 

—  Только,  вт>дь,  вотъ  какое  дт>ло,  матушка  Арина 
Семеновна,  какъ  ъхать-то?  Въ-дь  ни  на  саняхъ,  ни  на 
телътБ  не  пройдешь. 

—  Поезжай  верхомъ. 

—  И  то  разв'Ь  такъ.  А  Андрей -то  йванычъ  какъ  же? 

—  А  для  Андрюши  другую  лошадь  возьми  въ  поводу. 

—  Слушаю,  матушка  Арина  Семеновна.  Такъ  и  сделаю: 
самъ  на  Кауромъ  пойду,  а  Ваську  для  барина  освдлаю. 

—  Ну,  вотъ  и  хорошо. 

—  Такъ  я  уже  пойду. 

—  Поезжай  съ  Богомъ,  голубчикъ!  Счастливо! 
Черезъ  полчаса,  стоя    у    окна  залы,   Арина   Семеновна 

видъуа,  какъ  Илья  Захарычъ,  верхомъ  на  Кауромъ,  вы- 
езжал ъ  изъ  воротъ,  ведя  въ  поводу  освдланнаго  Ваську. 
За  нимъ  съ  громкимъ,  веселымъ  лаемъ  слйдовалъ  неуто- 
мимый Брутка,  котораго  года  моглп-бы  уже  избавить  отъ 
подобной  экспедищи. 

Въ  воздухе  сильно  пахло  весной.  На  косогоре,  противъ 
Грачевской  усадьбы,  уже  несколько  дней  какъ  показались 
проталины,  а  мельникъ  берапонтъ  даже  божился,  что  ужъ 
и  жаворонки  прилетали.  Рыхлый,  ноздреватый  снътъ  точно 
курился  подъ  лучами  яркаго  солнышка;  только  утреннички 
его  еще  несколько  поддерживали.  Дальшп  л'къ7  окутан- 
ный туманомъ  пспаренш,  ярко  спн'влъ  за  потсмнйвшпмъ 
прудомъ,  точно  кобальтовая  даль  на  картине  Айвазовскаго. 
Грачевка  вздулась,  почернела,  покрылась  полыньями  и 
«полсдыо»,  и  Грачевсше  мужики  уже    бойко   постукивали 
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топорами,  разбпрая  мостъ  передъ  самой  усадьбой:  теперь 
ужъ  на  «ту»  сторону  можно  ныло  пробраться  только  по 
длинной,  извилистой  плотннЪ  Грачевской  мельнпцы. 

Впрочемъ,  отсутстъче  моста  въ  настоящее  время  не 
югбло  особенныхъ  неудобствъ,  такъ  какъ  дорога  была  на- 
столько дурна,  что  нпкто  пзъ  грачевцевъ  не  рпскнулъ  бы 
поехать  даже  въ  соседнюю  Боровпковку  пзъ  боязнп  за- 
гнать лошадей.  Трехфутовый  рыхлый  пластъ  снъта,  соста- 
влявши полотно  дороги,  на  каждомъ  шагу  прерывался 
глубокими,  наполненными  грязной  водой  ямамп,  доходив- 
шими до  самаго  грунта.  Местами,  въ  ложбинахъ,  эти  за- 
жоры были  такъ  опасны,  что  въ  нпхъ  легко  было  утопить 
и  лошадей  и  экипажъ.  Тамъ,  гдь  обыватели  пытались  до- 
машними средствами  исправить  дорогу,  перепутанный  и  по- 
ломанный фашиннпкъ  представлялъ  что-то  вродъ*  обшир- 
ной сети  капкановъ,  какъ-будто  съ  умысломъ  разставлен- 
ныхъ  затъмъ,  чтобы  ломать  ноги  лошадямъ. 

По  такой  дорогь  Илье  Захаровичу  пришлось  тащиться 
до  лъч'у  бо.тье  десяти  верстъ.  совершая  на  каждомъ  шагу 
чудеса  эквилибристики,  чтобы  не  искупаться  самому  и  не 
утопить  лошадей.  Несчастный  Брутъ,  сначала  осторожно 
выбправшш  дорогу,  вымокнулъ  съ  ногъ  до  головы,  уле  не 
обходилъ  ветръ'чныхъ  лужъ,  а  прямо  пускался  вплавь  и 
потомъ  б'Ьжалъ  несколько  времени,  фыркая  и  отряхиваясь  — 
до  новой  лужи.  Но  старый  песъ  стоически  переносплъ  всЬ 
дорожныя  непр1ятностп  и  порой  даже  опережалъ  евопхъ  пз- 
мученныхъ  товарищей,  Каураго  и  Ваську;  его  поддержи- 
вала надежда  скорее  увидать  своего  любпмаго  господина, 
такъ  какъ  1гбль  экспедпцш,  очевидно,  не  была  для  него 
тайной. 

Солнце  уже  давно  перешло  за  полдень,  когда  Илья  Заха- 
ровичъ  добрался  до  того  мЁста  льсной  опушки,  откуда 
былъ  бллжайипй  путь  къ  лесному  дому,  въ  которомъ 
Андрей  Ивановичъ  устроплъ  пристань  для  своего  Гиппо- 
грпфа.    Начиная    съ    этого    пункта,    путешеитяе    приняло 
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другой  характеръ.  Благодаря  весеннему  солнцу  и  утрен- 
нимъ  морозцамъ,  въ  л'Ьсу  образовался  такой  .  отличный 
настъ,  что  Илья  Захарычъ,  забывши  про  своихъ  лошадей, 
пожалъмъ — было,  что  не  захватилъ  съ  собою  лыжи.  Но 
на  опушке  этотъ  настъ  былъ  настолько  хрупокъ,  что  ста- 
рику приходилось  прокладывать  дорогу  почти  по  поясъ  въ 
снъту,  таща  за  собою  упиравшихся  лошадей. 

Въ  л'всу  настъ  былъ  тверже,  но  дъмо  отъ  этого  ничего, 
не  выиграло:  лошади  все  равно  проваливались.  Захарычъ 
до  того  измучился  съ  ними,  что  несколько  разъ  ложился 
прямо  на  снътъ,  чтобы  отдохнуть  хоть  сколько  нибудь. 
Но  несмотря  на  всь  эти  мучетя,  ему  ни  разу  не  пришло 
на  умъ  роптать  противъ  Арины  Семеновны,  пославшей  его 
въ  такую  трудную  экспедищю,  быть  можетъ,  совершенно 
напрасно,  ради  одного  только  пустого  сна.  Илья  Захаро- 
вичъ  слишкомъ  любилъ  своего  молодого  барина,  чтобы 
роптать  изъ-за  такихъ  пустяковъ.  Онъ  съ  радостью  согла- 
сился-бы  принести  для  него  и  не  такую  жертву. 

Между  т'бмъ  солнце  закатилось.  Въ  лъху  быстро  начало 
темнеть.  Но  Захарычъ  такъ  хорошо  зналъ  дорогу,  что  не 
боялся  заблудиться.  Легюй  морозецъ  сталъ  слегка  пощи- 
пывать ему  щеки  п  уши  и  сковалъ  намокшее  платье. 
Озябшш  Брутъ  дрожалъ  всбмъ  гбломъ  и  порою  слегка 
повизгивалъ.  Вдругъ  онъ  весело  залаялъ  и  вскачь  пустился 
въ  глубину  л-вса.  Изумленный  Захарычъ  несколько  мгно- 
венш  смотр'Ьлъ  ему  всл'вдъ  и  радостная  улыбка  оживила 
его  измученное  лицо:  вдали,  между  деревьями,  мерцалъ 
огонекъ...  Онъ  истово  перекрестился  и  промолвилъ:  «ну, 
слава  Богу,  хоть  недаромъ!  Баринъ  воротился...» 

Черезъ  полчаса  онъ  уже  входплъ  во  дворъ  лесного 
домика.  На  крыльце  съ  зажженною  лампой  стоялъ  Андрей 
Ивановичъ  и  около  него  съ  визгомъ  и  лаемъ  неуклюже 
прыгалъ  сошедшш  съ  ума  отъ  радости  Брутъ. 

—  Это  ты,  Илья  Захарычъ? — окликнулъ  Грачевъ. — 
Здорова-ли  матушка?  Какъ  это  тебя  Богъ  занесъ? 
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—  Я,  я,  сударь!  Кому  же  еще?  Матушка,  слава  Богу, 
здоровы.  Съ  благополучнымъ  возвращнтемъ,  сударь! 

Андрей  Ивановпчъ  обнялъ  и  несколько  разъ  поцъ-ло- 
валъ  старпка. 

—  Да  ты  весь  мокрый!  Иди  скорее  въ  комнату,  у 
меня  тамъ  печь  топптся.  Какъ  это  ты  сюда  попалъ?  Да 
ты  и  лошадей  прпвелъ!  Кто  же  вамъ  далъ  знать,  что  я 
воротился? 

—  Сейчасъ,  сейчасъ,  сударь,  только  лошадей  поставлю. 
Захарычъ  отвелъ  лошадей  въ  конюшню,  старательно  вы- 

теръ  нхъ  сьномъ,  покрылъ  рогожей  и  тогда   уже    вошелъ 
въ  комнату,  неся  съ  собою  пещеръ,  набптый  провтшей. 

—  А  попалъ  я  сюда,  сударь. —  началъ  онъ,  развязывая 
пещеръ  и  вынимая  оттуда  домаштя  булки,  свь^ля  яйца, 
бутылки  слпвокъ,  мясо, — попалъ  я  сюда  не  самъ  собою: 
матушка  ваша,  Арина  Семеновна,  меня  послали. 

—  Да  какъ  же  матушка  могла  узнать,  что  я  воро- 
тился? 

—  А  вотъ  видите,  сударь,  что  материнское-то  сердце 
значить, — чуетъ  оно...  Воистпнну,  сердце  сердцу  вътть  по- 
даетъ.  Сонъ  она,  сударь,  видъма. 

—  Сонъ?  Вотъ  чудеса! 

—  Да,  сударь.  А  говорятъ  еще,  что  нынъ'  чудесь  не 
бываетъ...  Только  вотъ  что,  батюшка  Андрей  Ивановпчъ, 
какъ  мы  съ  вамп  до  Грачевки-то  доберемся? 

—  А  въ\дь  ты  же  добрался  сюда,  Илья  Захарычъ? 

—  Такъ  в-ьдь  я  какъ  есть  цГ.лый  день  маялся... 

—  Какъ  же  ты,  я  думаю,  усталь,  бедняга!  Да  брось 
ты  это  все, — я  самъ  п  мясо  обжарю  и  яйца  сварю.  Са- 
дись сюда,  отдыхай  и  грейся. 

Да  я  вовсе  не  къ  тому,  сударь...  Что  вы?  Поми- 
луйте! Мнъ"  что  делается!..  А  вотъ  вамъ-то  цъмый  день 
маяться... 

—  Пу,  :>то  пустяки.  Мы,  вотъ,  съ  тобой  поужинаемъ: 
ты  спать  ложись,  а  я  тебя  около   полуночи  разбужу.    По 
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морозцу-то    мы    отлично  доберемся.    Ночи  теперь  светлый, 
лунныя,  ^п  морозъ  отлично  скуетъ, — вотъ  увидишь. 

—  Разв'Ь  что  такъ.  А  все-таки  трудненько  будетъ... 
Какъ  это  вы,  сударь,  на  шарт>-то  своемъ  летаете?  Чать, 
поди  какъ  маятно! 

—  Вотъ  нашелъ — маятно!  Да  я  тамъ  сижу,  какъ  въ 
комнатт>,  на  меня  вт>теркомъ  не  пахнетъ, —  лежу  себт,  на 
диванчике  съ  книжкой  да  поглядываю  по  сторонамъ,  точно 
въ  панораме...  Да  сиди  же  ты,  Захарычъ!  Что  ты  опять 
тормошишься?  Въдь  и  безъ  того  усталъ.  Разв'В  я  этого 
самъ  не  сделаю?  У  себя,  на  островъ\  я  все  время  самъ  и 
пекъ,  и  варилъ. 

—  Какъ  прикажете,  сударь,  только... 

—  Ну,  вотъ,  я  тебт>  приказываю,  чтобы  ты  сидблъ  и 
отдыхалъ. 

—  Слушаю,  сударь. 

—  Гдт>  же  твоя  носогрМка?  А  то  на — вотъ  тебт>  си- 
гару—кури. 

—  Покорнейше  благодарю.  Это  что  же,  сударь:  я,  зна- 
читъ,  буду  бариномъ,  а  вы  мит.  служить  будете? 

—  Пора  и  мнт»  послужить.  Ты  ужъ  довольно  послу- 
жи лъ  на  своемъ  вт>ку; — вонъ  какого  выняньчилъ... 

—  А  не  зазорно  это  будетъ.  сударь? 

—  Чего  тамъ  зазорно!  Ну,  вотъ  и  все  готово.  Садись 
сюда  къ  столу  и  давай  ужинать. 

II. 
Дома. 

На  этотъ  разъ  Аринъ-  Семеновне  плохо  спалось.  Всю 
ночь  она  что-то  грезила,  но  что  именно,  —  Вогъ  в^сть. 
Проснулась  она  до  пт>туховъ,  тихонько  оделась  и  вышла 
въ  залу  посмотреть,  не  видать-ли  Захарыча.  Съ  вечера 
она  приказала  разбудить  себя  тотчасъ,  какъ  Захарычъ 
пргвдетъ.    Значить,  не  пргвхалъ,   коли   не   разбудили.    К 
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тего  онъ  тамъ  застрялъ?  Ужъ  не  случплось-лп  того  «-ъ 
нимъ?  Че.ювт.къ  онъ  не  молодой,  долго- ли  до  гръла.  Бро- 
дить старушка  отъ  окна  къ  окну. — нъть.  ничего  не  впдать. 

Начало  евътать.  Встала  Арпна  Семеновна  на  молитву, 
а  сама  все  въ  окошко  поематрпваетъ.  Вотъ  покрасмЬя 
лъч-ныя  верхушки,  вогь  пзъ  -  за  синяго  бора  выглянул ъ 
ный  пылаюшдй  глазъ  п  поелалъ  прямо  въ  окна  залы 
ШЧтый  снопъ  яркпхъ,  оелтшптельныхъ  лучей.  На  кухнт.  за- 
шевелилась Анисья.  Пзъ  рабочей  избы  прошли  бабы  съ 
липками  на  скотный  хворь.  Конюхъ  Якпмъ  вышелъ 
'•ъ  ведромъ  къ  колодцу,  умылся  прямо  пзъ  подъ  жолоба, 
ежась  отъ  студено!  воды  и  утренняго  холода,  и  поне-'-ъ 
воду  на  конюшню.  Пристально  смотритъ  Анисья  Семеновна 
на  дорогу  и  не  разъ  какая-нибудь  шальная  ворона  издали 
казалась  ей  всадникомъ  и  заставляла  попрежнему  биться 
ея  старое  сердце. 

Вить  Анисья  покормила  птпцъ  и  внесла  въ  столовую 
кип  я  шли  саиоваръ.  Заварила  Арина  Семеновна  чай.  а  сама 
опять    у    окна...    Что    МО    какъ    будто  тамъ  мельтешить? 

яь  не  ворона  ли?  Анисья!  Анисья,  поди-ка  сюда!  Да 
иди  скорее!  Чего  ты  тамъ  копаешься?  Посмотри-ка  въ 
окно,  не  лучше  ли  у  тебя  глаза  то  будуть,  не  п<>свт>ж'Бе 
ли...  Глшди-ко:  что  это  тамъ  чернеется?  Видишь,  вонь, 
какъ  будто  движется  даже...  Видишь?  Ворона,  что-лп? 

Анисья,    вытирая    руки    фартукоиъ,    несколько  в])емени 

•икс.  пристально  глядъчта  въ  окно. 

—  оачъ\мъ  ворона?  —  говорить,  наконецъ,  она:  —  это 
кагь  будто  кто-то  "ьдетъ...  Да  какъ  будто  н»'  одпнъ...  Не 
разберешь  п.;далп-то... 

Наступаешь  кодоаме.    I  'бь  старушки    напряженно   гмот- 

рЯТЪ    ВЪ    ОКНО.    НЗр'ЬДК'!    МЕНЯЯСЬ    КОПОТКИМИ    ЗаМ"БЧаН  111  ми. 

Въ  комнату  стремительно  влетать  хорошенькая  черноглазая 
Сонька,  племянница  Анисьи  и  любимица  Арины  Семеновны. 

—  Андрей  Иванычъ  -вдуть!  Андрей  Иванычъ  ъиуть! — 
крпчитъ  она.   хлопая  въ  ладоши  и  припрыгивая. 
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—  Андрюша?  Андрюша!  ГдЪ  онъ?  гдЬ? — всполошилась 
Арина  Семеновна. 

—  Да  вонъ  они, — говорить  Сонька,  указывая  на  чер- 
ную точку,  которая  давно  уже  привлекала  внимаше  обтшхъ 
женщинъ. 

—  -  Что  ты  врешь,  оглашенная?  —  сердится  Анисья:  — 
Это  то  мы  и  безъ  тебя  видимъ.  Гд-б  же  баринъ? 

—  Да  это  баринъ  и  есть.  Вонъ  они  впереди  на  Васькт> 
'Бдутъ,  а  за  ними  на  Кауромъ  Захарычъ  тащится,.,  а  вонъ 
поредъ  ними  Брутка  скачетъ! 

—  Да  гд'Б  ты  все  это  видишь? — волнуется  Арина  Се- 
меновна, тщетно  стараясь  разглядеть  черную  движущуюся 
точку.—  Уже  не  врешь-ли  ты,  дт>вка? 

—  Что  это  вы;  барыня!  Развт>  я  стану  врать,  да  еще 
въ  этакомъ-то  д^лй?  Какъ  это  вы  не  видите?  Вонъ,  ба- 
ринъ 'ьдутъ,  а  за  сбдломъ  у  нихъ  что-то  привязано— не 
то  корзинка,  не  то  чемоданъ. 

'  —  Ну,  и  глаза  же  у  тебя,  Сонька,  —  говоритъ  одобри- 
тельно Анисья. — Вотъ,  барыня,  вчерашнш-то  сонъбъ  руку... 

Но  Арина  Семеновна  ничего  уже  не  слушаетъ,  бътаетъ 
отъ  окна  къ  окну,  крестится  и  шепчетъ:  Андрюшенька 
'вдетъ,  Андрюшенька!  Слава  тебт>,  Господи,  дождалась,  при- 
велъ  Господь... 

Вотъ  уже  и  она,  своими  старческими  глазами,  можетъ 
различить,  что  'Ьдутъ  два  всадника,  и  въ  пореднемъ  ея 
материнское  сердце  отгадываетъ  ненагляднаго  Андрюшеньку. 
Жаль  только,  что  досадныя  слезы,  застилаю  идя  глаза,  все 
мвшаютъ  разсмотртлъ  въ  подробности,  каковъ  то  онъ 
сталъ  за  эту  зиму,  не  похудгБлъ-ли,  въдь  чужая  сторона — - 
не  родная  матушка...  Несколько  разъ  старушка  порывалась 
выбежать  на  крыльцо,  но  ее  удерживали  то  Анисья,  то  Соня. 

—  Да  что  это  вы,  барыня!  Куда  вы?  В-бдь  они  еще 
далеко,  —  говорила  Соня,  отводя  Арину  Семеновну  отъ 
двери: — Вотъ,  глядите -ка,  они  и  до  поворота  еще  не  до- 
ехали. 
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—  Помилосердуйте^  барыня!  Чего  вы  тревожитесь? — 
поддерживала  ворчливо  Анисья. — Успеете  наглядеться -то... 
да  право!  Еще  простудитесь... 

Ни  когда,  наконецъ,  всадники  въехали  въ  ворота  и 
легкой  рысцой  затрусили  по  двору,  тутъ  уже  никашя  силы 
не  могли  удержать  Арину  Семеновну  въ  комнат ь.  Не  успълъ 
еще  Андреи  Ивановичъ  слезть  съ  коня  и  подняться  на 
лестницу,  какъ  старушка  уже  съ  радостнымъ  прпчитаньемъ 
повисла  у  нет  на  шеъ.  Привыкши!  къ  такого  рола  встре- 
чать, Андреи  Ивановичъ  не  растерялся:  онъ  не  стать  убе- 
ждать распустившуюся  Арину  Семеновну  идти  скорее  въ 
комнату,  чтобы  не  простудиться, — онъ  просто  принялъ  ее 
въ  своп  сильный  объяпя  п  осторожно,  какъ  ребенка.  вне<-~ъ 
въ  столовую.  Арина  Семеновна  тоже  привыкла  къ  такпмъ 
пассажамъ.  Успокоившись  несколько  отъ  волнетя,  она  съ 
довольной  и  въ  то  же  время  гордой  улыбкой  взглянула  на 
своего  широкоплечаго  сына. 

—  Какой-ты  сильный,  Андрюша, — заговорила  она,  качая 
головой  и  утирая  слезы: — Смотри-ка,  меня,  какь  перышко, 
донесъ. 

—  Васъ-то,  маменька,  не  мудрено  донести,  —  шутплъ 
Андреи  Ивановичъ,  н1>жно  цъмуя  руки  старушки: — вы,  видь, 
у  меня  совсбмъ  маленькая. 

—  Маленькая! — весело  смеялась  Арина  Степановна,  то 
трепля  по  щекамъ,  то  разглаживая  волосы  своего  ненагляд- 
наго  Андрюши. — А  помнишь,  какъ  я  тебя  на  рукахъ  но- 
сила? 

—  Какъ  же  не  помнить,  маменька?  В'ьдь  это  совсбмъ 
недавно  было, — всего  какихъ-нпбудь  лътъ  двадцать  шесть 
пли  семь  тому  назадъ. 

—  Ужъ  и  двадцать  семь!  А  впрочемъ...  Какъ  время-то 
бтожить!  Кажется,  вЪдь,  совсбмъ  недавно...  Однако,  что  же 
это  я?  Ты  чать  голоденъ.  голубчикъ?  Чего  тебЪ,  Андрю- 
шенька— чаю  или  кофею?  Или,  можетъ  быть,  котлеточку 
сначала  скушаешь? 
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—  Чаю,  маменька,  чаю  да  со  сливочками!  И  отъ  ко- 
тлеты не  откажусь.  Тольго  погодите., — умоюсь,  а  то,  видите, 
весь  я  въ  грязи. 

—  Ну-ну,  иди,  голубчикъ,  умойся,  переоденься,  а  я 
тебе  все  приготовлю. 

—  Черезъ  несколько  минуть  Андреи  Ивановичъ  явился 
къ  чайному  столу  умытый,  причесанный,  въ  чистомъ  белье — 
совевмъ  Франтомъ.  Новыя  объят1я,  новые  поцелуи. 

—  Да  какъ  же  ты  загорьлъ,  Андрюша! — воскликнула 
Арина  Семеновна,  вглядевшись  въ  сына: — Давпча  я  думала, 
что  это  отъ  грязи,  а  ты  совсьмъ  какъ  есть  арапъ\ 

Старушка  всплеснула  руками  и  расхохоталась. 

—  Арапъ,  арапъ,  маменька, — согласился  Андреи  Ива- 
новичъ, принимаясь  за  чай  со  сливками  и  горячими  сдоб- 
ными булочками  домашняго  печенья.  —  У  меня  тамъ  сол- 
нышко греетъ  не  по  вашему...  Вотъ-бы  вамъ  туда,  ма- 
менька! 

—  И  не  говори,  Андрюшенька! 

—  Да  ведь  вы  зд^сь  зябнете...  Право,  я  тамъ  все  о 
васъ  думалъ:  вотъ,  думаю,  мама  тамъ  мерзнетъ,  бедная,  и 
погулять  выдти  ей  нельзя,  кругомъ  эти  противные  снега 
сугробами...  Тоска!  Си'дитъ  она,  думаю,  въ  четырехъ  сте- 
нахъ  да  жмется  около  печки, — а  у  меня  то  здесь — рай..* 
Право,  мамочка,  а  сл±дующш  разъ  поедемъ  со  мной!  По- 
любуетесь вы  тамъ  на  роскошные  цветы,,  на  невиданныя 
деревья...  А  небо  тамъ  какое,  море!..  Ахъ,  мамочка  милая! 
Ну,  чего  вы  боитесь? 

—  Нетъ,  нетъ!  И  не  говори  Андрюша.  Я  точно  курица, 
которая  утенка  вывела:  утенокъ  плаваетъ  себе  по  пруду, 
на  вольной  волюшке,  радуется,  а  курица-то  бегаетъ  по 
берегу  да  кричитъ:  «Ахъ,  утонетъ!  ахъ,  утонетъ!  Помогите»! 
И  боюсь  я,  Андрюшенька,  такъ  боюсь  за  тебя,  что  и  сказать 
не  могу. 

—   Да  чего  вы  боитесь,  мамочка? 

—  Да  все  этого,  твоего  Гиппогрпфа.  Ну,    вдругъ    его 
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разорветъ  пли  бурей  о  что  ударить  или  такъ  упадетъ  онъ 
прямо  въ  море...  Да  мало-лп  чего!..  Вонъ  ты  тамъ  подъ 
облаками  все  витаешь,  — ну,  вдругъ  налетишь  на  нолнш — 
п  коненъ! 

—  Полноте,  мамочка!  В"Бдь  этакъ  придется  всего  бояться, 
ни  сплыть,  ни  ходить,  ни  ездить  нельзя  будеть. 

—  Ну,  ужъ  ты  скажешь! 

—  А  какъ  же,  мамочка?  Вотъ  я  сижу  себЪ  за  чаемъ, — 
вдругъ  надаетъ  съ  потолка  штукатурка,  ну,  п  кануть! 

Арина  Семеновна  съ  трепетомъ  посмотрела  на  потолокъ. 

—  Да  съ  чего  ей  упасть-то? — сказала  она  недовольнымъ 
тономъ. — Потолки  крълше,  даже  трещины  не  впдать...    • 

—  А  развъ-  этого  не  бываетъ,  мамочка?  Все  кръпкш 
да  крЪшои  потолокъ,  а  вдругъ  и  обвалится...  Правду  я 
говорю?  Вбдь  такъ  случается? 

—  Ну,  что  же?..  Точно,  что  случается...  . 

—  Или  иду  я  по  улицъ\  Вдругъ  обвалилась  труба  на 
крынгь,  да  кирпичемъ  меня  по  голове — вотъ  и  готово! 

—  Что  это  ты,  Андрюшенька!  У  насъ,  слава  Богу, 
каждую  осень  трубы  обмазываютъ... 

—  А  то  вдругъ  собака  бешеная  укусптъ...  Или  быкъ 
заоодаетъ... 

—  Ну,  ужъ  пошелъ  перебирать! 

Или  т.ду  я  на  лошадяхъ;  вдругъ  лошади  понесутъ, 
вкипажъ  оцрокинутъ... 

—  Что  ты  ирнсталъ,  Андрюша, — ну,  скажи  на  милость? 

—  Или  на  же.тьзноп  дорогв — по'ьздъ  съ  рельсовъ  сопдетъ 
пли  съ  другимъ  по-ьздомъ  столкнется,  локомотпвъ  разорветъ, 
мостъ  провалится... 

—  Да  что  ты,  Андрюшка,  въ  самомъ  дъмъ-  взбесился, 
что-лн?  Совсъмъ  меня  запуган»! 

Андреи  Ивановпчъ  расхохотался. 

—  Мамочка  милая,  не  сердитесь!  —  успокапвалъ  онъ 
взволнованную  старушку,  цьлуя  ея  руки.— Я  видь  только 
къ  тому  говорю,  что    если  всего  этого  бояться,    то    и    на 
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свете    жить    нельзя  будетъ.  Веда,    какъ   видите,   можетъ 
случиться  везде,  только  на  моемъ  Гиппогрифе  меньше,  чвмъ 

ГД-Б-НйбуДЬ. 

--  Да,  да,  уверяй!  А  вотъ  по  газетамъ  только  и  слышно: 
тамъ  шаръ  разорвало,  тамъ  воздухоплаватель  въ  море 
упалъ... 

—  Ахъ,  мамочка!  Да  ведь  это  что  за  шары?  Я  понять 
не  могу,  какъ  решаются  на  нихъ  летать!  Это  просто  отчаян- 
ный какой-то  народъ, — ведь  они  прямо  на  смерть  идутъ... 
Тьми  шарами,  маменька,  ни  управлять  нельзя,  ни  поль- 
зоваться такъ,  какъ  нужно.  Тамъ  воздухоплаватель  зависитъ 
отъ  тысячи  роковыхъ  случайностей,  которыя  отъ  него  со- 
вершенно не  зависятъ.  А  я  своимъ  Гиппогрифомъ  такъ  могу 
распоряжаться,  какъ  ни  одинъ  наездникъ  не  можетъ  управлять 
самой  послушной,  дрессированной  лошадью.  Лучшш  на'ьзд- 
никъ  всяюй  разъ  не  можетъ  быть  увъ'ренъ,  что  его  лошадь 
не  бросится  вдругъ  въ  сторону,  не  взовьется  на  дыбы  и 
не  сброситъ  его  на  мостовую,  тогда  какъ  я  напередъ  пред- 
вижу всякое  движете  моего  Гиппогрифа  и  заранее  уввренъ 
въ  каждомъ  его  шаги.  Нътъ,  маменька,  я  вполне  могу 
положиться  на  свою  воздушную  лошадку — она  ужъ  не  из- 
менить, не  обманетъ! 

—  Ахъ,  Андрюша!  Какъ  можно  все  предвидеть.  Уоцз 
вауег   Ыеп,  дпе  ГЬотте  ргорове,  Пей  (Перове. 

А  все-таки,  мама,  я  своему  Гиппогрифу  больше 
доверяю,  ч^мъ  какой  бы  то  ни  было  лошади,  железно- 
дорожному поезду  или  пароходу.  Да  ужъ  и  пора  мне  его 
знать:  который  годъ  я  на  немъ  странствую,—  кажется  >  весь 
шаръ  земной  облеталъ,  пспытавъ  все  дорожные  случаи  и 
приключешя,  и  уже  изъ  долгаго  опыта  могъ  убедиться  въ 
томъ,  какой  это  надежный  и  верный  другъ. 

—  Ну- да,  я  уже  знаю,  что  тебя  не  переговоришь.    ' 
Андрей  Ивановичъ  засмеялся. 

—  Такъ  же,  какъ  и  васъ  не  убедишь,  мамочка...  А 
напрасно  вы  отказываетесь  побывать  на  острове  Опасномъ. 
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—  Вотъ  впдпшь — п  названа-то  какое  страшное! 

—  Назвате  это,  мамочка,  не  я  ему  да.тъ,  а  гЪ  несчаст- 
ные, которые  носятся  на  свопхъ  ор-ьховыхъ  скорлуакахъ 
по  вол*  в*тра  п  волнъ  п  которымъ  опасны  каждый  под- 
водный камень  на  пути,  каждый  рифъ.  Я  назвалъ  бы  его 
Волшебнымъ,  Очаровательнымъ  оетровомъ,  Эдемонъ. 

—  Ну,  ужъ  и  Эдемомъ!  Не  слпшкомъ  лп  много  чести? 

—  А  вотъ  посмотрите,  мамочка,  полюбуйтесь. 

Андрей  Пвановичъ  вноснтъ  въ  столовую  корзину,  до- 
вольно искусно  для  пом*щпчьихъ  рукъ  сплетенную  изъ 
банановыхъ  лпстьевъ,  и,  снявши  крышку,  вынимаегь  изъ 
нея  большой,  надутый  и  крепко  завязанный  мъшокъ  изъ 
растительнаго  пергамента.  Онъ  осторожно  развязываетъ  этотъ 
м*шокъ  и  раскрываетъ — и  воздухъ  столовой  наполняется 
сразу  прянымъ  благоухашемъ  тропическпхъ  лъсовъ:  изъ 
м*шка  появляется  роскошный  букетъ  невпданныхъ,  яркпхъ 
и  сильно  пахнущпхъ  цв*товъ...  Правда,  они  немного  завяли, 
но  все  еще  настолько  хороши,  что  въ  состоянш  хоть  кого 
привести  въ  восторгъ. 

—  Ахъ,  какая  прелесть!  —  восклицаетъ  пораженная 
••тарушка,  поднося  къ  лицу  чудесный  букетъ.  —  Это  что  же 
такое?  Какъ  называется?  А  это?  Это? — спрашиваетъ  она, 
указывая  то  на  тотъ,  то  на  другой  цв*токъ. 

Андрей  Ивановичъ  говорить  мудреныя  латиншя  назва- 
тя,  переводя  ихъ  иногда  на  русски  языкъ,  и  достаетъ  изъ 
корзины  друпе,  подобные  этому  м*шкп,  изъ  которыхъ  по- 
являются на  свъть  бож1Й  разнообразные,  тропичесюе  плоды 
въ  сыромъ  и  частью  въ  приготовленномъ  вид*. 

Новый  восторгъ,  новыя  восклпцан1я. 

Андрей  Ивановичъ  начинаетъ  зат*мъ  описывать  роскош- 
ную природу  своей  очаровательной  пустыни,  разсказываетъ 
о  растетяхъ  и  жпвотныхъ,  описываетъ  л*са,  горы,  водопады, 
озеро,  небо,  море,  рифы,  скалы:  потомъ  переходить  къ 
своимъ  открьшямъ,  разсказываетъ  объ  очарованномъ  город* 
и  его  горожанахъ,  объ  архаическомъ    храм*   на    озер*,  о 
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башняхъ,  о  дЬсномъ  храмь  и  наконецъ  о  нагорномъ  храмь- 
и  его  таинственной  богине.  Старушка  слушаетъ  разсказъ  сына 
точно  какой-то  волшебный  сонъ  и,  качая  головой,  говорить: 

—  Какъ  это  ты  тамъ  не  боишься,  среди  всьхъ  этихъ 
идоловъ? 

Андрей  Ивановичъ  продолжаетъ  свой  разсказъ,  описываетъ 
статуи,  барельефы,  картины,  подземные  ходы,  чудесное 
электрическое  освищете  храма  и  наконецъ  переходить  къ 
своему  последнему  открытш.  Когда  онъ  сообщаетъ  объ 
электрическомъ  ударь  и  паденш  статуи  жреца,  старушка 
вскрикиваетъ  и  обхватываетъ  руками  шею  Андрея  Ивановича, 
какъ  будто  ея  страстно  любимому  «мальчику»  все  еще  грозитъ 
опасность .  Наконецъ,  х4ндрей  Ивановичъ  показываетъ  при- 
везенныя  имъ  таблицы  и  разъясняетъ  важпость  созданнаго 
имъ  открытая  для  исторш  всего  человечества. 

—  Что  же  ты  думаешь  съ  ними  дт>лать,  Андрюша? — 
спрашиваетъ  заинтересованная  старушка. 

—  Пойду  въ  Петербургъ,  а  если  нужно  будетъ  —  за- 
границу. 

Арина  Семеновна  грустно  потупилась. 

—  Ты  ужъ  меня  опять  покидать  собираешься,  —  про- 
молвила она  после  непродолжительна™  молчашя. — И  по- 
гля деть-то  на  тебя  не  успеешь... 

—  Что  же  делать,  мамочка?  Я  просто  не  могу  быть 
покоенъ,  пока  но  разъясню  этой  тайны.  Съ  того  самаго 
дня,  когда  я  нашелъ  эти  таблицы,  меня  все  какъ  будто 
подталкиваетъ,  точно  что-то  все  шепчетъ  мнт>  въ  уши: 
«скорее!  скорее»! 

—  Это  навождеше,  Андрюша.  Зачъиъ  ты  впутался  въ 
эту  псторт? 

—  Пол  поте,  маменька!  Какое  навождеше?  Меня  просто 
мучить  любопытство  и  кроме  того,  —  что  уже  таить  отъ 
васъ,  —  желашс  славы,  желаше  стать  на  ряду  съ  Шамполь- 
ономъ,  Раулинсономъ  и  другими  счастливцами,  открывшими 
для  науки  целую,  неведомую  до  того  область  исторш... 
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—  Можетъ  быть,  ты  и  правъ...  А  всетакп  мне  страшно. 
Эти  чудеса,  этп  язычееие  идолы...  Что,  если  это  навожде- 
н1е?  Охъ,  боюсь  за  тебя,  Андрюша...  Оставался-бы  лучше 
въ  Грачевке! 

Но  Андрей  Ивановичъ  былъ  непоколебпмъ  и  две  недели 
спустя  после  этого  разговора,  не  успели  еще  дороги  ис- 
правиться, какъ  следуетъ,  какъ  уже  Арина  Семеновна  снова 
стояла  на  крылечке  своего  дома,  утирая  платкомъ  крупный 
слезы,  кативпияея  по  ея  побл'вдн'ьвшимъ  щекамъ,  и  крестя 
дрожащей  рукой  отъезжающую  кибитку,  въ  которой  ея 
Андрюшенька  отправился  на  Сколпно — ближайшую  железно- 
дорожную станшю  для  всего  Пошехонскаго  царства. 

III. 
Б-г.  Ликопод]умъ. 

Черезъ  два  дня  после  отъезда  пзъ  Грачевкп  мы  встре- 
чаемъ  Андрея  Ивановича  уже  въ  Петербурге.  Раздобывъ 
въ  адресномъ  столе  нужный  адресъ,  онъ  плетется  на  ра- 
стрепанномъ  Ваньке  по  Васильевскому   острову. 

—  Десятая  лпн1я,  номеръ  семьдесятъ  восьмой...  должно 
быть,  здесь...  стоп  тутъ,  любезный! 

Андрей  Ивановичъ  слезъ  съ  дрожекъ  п  вошелъ  въ 
подъьздъ.  На  ствне  висела  черная  доск*а,  съ  номерами 
квартпръ  и  фампл1ями  жильцовъ.  «Л?  14-й, — прочелъ  Гра- 
чевъ, — Б-г.  Лпкопод1умъ  . 

—  ГдЬ  у  васъ  четырнадцатый  номеръ? — спросилъ  Ан- 
дреи Ивановичъ,  войдя  въ  довольно  темный  коррпдоръ. 

—  Наверхъ  пожалуйте,  —  отвечала  вертлявая  горнич- 
ная, гремя  накрахмаленными  юбками: — вотъ  сюда  по  лест- 
нице, въ  третьемъ  этаже. 

—  А  дома  онъ  теперь? 

—  Дома. — Куда  имъ  деваться? 

Въ  корридорь  третьяго  этажа,  оказавшемся  несколько 
БоевЬт.г!,!'  нижняго,  Грачевъ  нащупалъ  дверь,  надъ    кото- 
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рой  на  бъмой  сгЪнЪ  было  выведено  черной  краской  «№  14» 
Шаркнувъ  о  косякъ  спичкой,  Андрей  Ивановичъ  съ  ея 
помощью,  нашелъ  медную  позеленевшую  дощечку  и  съ 
трудомъ  разобралъ  на  ней:  «Б  г.  Лпкоподдумъ».  Другая 
спичка  помогла  ему  найти  ручку  звонка.  Андрей  Ивановичъ 
дернулъ  звонокъ  и  прислушался:  послышался  слабый  дребез- 
жаний звукъ,  не  вызвавши!  въ  отввтъ  ни  малМшаго 
движешя.  Онъ  позвонилъ  еще  и  еще — тотъ  же  результата; 
онъ  съ  ожесточешемъ  задергалъ  ручку  звонка, — звукъ  ни- 
сколько не  усилился  и  дверь  попрежнему  оставалась  за- 
пертою. 

«Что  они — спятъ  что-ли?» — подумалъ  Андрей  Ивановичъ 
и  сильно  потянулъ  за  скобу  двери.  Дверь  тотчасъ  распах- 
нулась,— вероятно,  разогнулся  дверной  крючекъ.  Въ  до- 
вольно темной  прихожей  онъ  разсмотр'влъ  двъ1  двери.  Андрей 
Ивановичъ  отворилъ  ближайшую —темно  и  пусто;  онъ  от- 
ворилъ  другую — оказалась  довольно  просторная  и  свътлая 
комната  съ  тремя  большими  светлыми  окнами.  У  средняго 
окна  стоялъ  раскрытый  ломберный  столъ  съ  потухшюгь 
самоваромъ,  налитымъ  стаканомъ  чаю  и  початой  булкой  на 
тарелк'Б.  У  крайнпхъ  оконъ  стояли  два  одинаковыхъ  пись- 
менныхъ  стола,  заваленныхъ  бумагами  и  книгами.  За  пись- 
меннымъ  столомъ  налево  сид'Блъ,  согнувшись  надъ  микро- 
скопомъ,  широкоплечи!  худощавый  господинъ  со  спутанными 
совершенно  белыми  волосами  и  такими  же  пышными  бакен- 
бардами. 

Это  былъ  докторъ  Карлъ  Карловичъ  Ликоподьумъ. 

Андрей  Ивановичъ  подкрался    къ  нему   сзади  и  вдругъ 

сильно  потрясъ  за  плечо.    Докторъ    въ    пспугв  обернулся 

и  уставилъ  на  гостя  своп  б  тЬдноголубые  близоруюе  глаза. 

Ну,  чортъ  съ  масломъ,  отчего  ты  не  отпираешься? — 

крикнулъ  Андрей  Ивановичъ. 

—  Фу,  чортъ  съ  масломъ,  Грачевъ!— обрадовался  хо- 
зяинъ,  вскакивая  со  стула. — Откуда  ты? 

—  Съ  луны. 
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Щаятели  обнялись  в  расцеловались. 

—  Я,  братъ,  у  тебя  крючекъ  сорвалъ. 

—  Не  важно.  Не  ты  первый,  не  ты  пос.гбднш.  Сры- 
ваютъ. 

—  Неужели  ты  не  слышишь  звонка? 

—  Да  займешься,  знаешь,  ну  и  не  слышно. 

—  А  разв-ь  у  васъ  н-ьтъ  уже  вашего  лпчарды? 

—  Въ  портерной. 

—  Постоянно? 

—  Нтугъ,  но  знаешь... 

-    А,  понимаю:     Когда  не  требуетъ    поэта»...  А  гдъ1 

ВиЛЬП'ЛЬМЪ? 

—  Тю-тю,  братъ... — Докторъ  евкснулъ. 

—  Что  такое? — встревожился  Грачевъ. 

—  Заграницей. 

—  Ахъ,  чортъ  возьми!  Это  досадно. 

—  Еще  съ  осени.  Все  съ  своей  филолопей  возится.  II 
в1.дь  вотъ — чортъ  съ  масломъ! — въ  кого  онъ  у  нагъ  уро- 
дился? Всб  Ликчшсшумы,  сколько  мн1>  извьстно,  были 
медики. 

—  Никого  меньше  аптекаря? 

—  Никого.  А  Впльгельмъ— Фплологъ! 

—  А  я,  было,  къ  его  филолопи  хогьлъ  обратиться. 

—  Ну,  братъ,  не  взыщи. 

—  Слушай,  Карлъ.  Не  можешь-ли  ты  инт*  помочь? 

—  Въ  чемъ  дЬло?  Садись.  Говори. 

Докторъ  сьлъ,  осьдлалъ  носъ  пененэ  и  воззрился  на 
Грачева. 

—  Фу,  чортъ  съ  масломъ!  Гд4  ты  такъ  обгорьлъ? 

—  На  острове  Опасномъ.  Вьдь  я  же  тебь  разсказывалъ? 

—  Такъ  я  тебъ  и  повъ'рилъ,  держи  кар'манъ!  Это 
мистификация  какая-то. 

—  Пусть  будегь  мнгтпфикащя.  Такъ  слушай... 

—  Постой.   Я  еще  не  завтракав.  Давай  чай  нить. 

—  Не  видалъ  я  твоего  холоднаго  чаю! 
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—  Митрофанъ  мигомъ  подогрЪетъ. 

—  Где  еще  возьмешь  ты  Митрофана?  Самъ  что  ли  въ 
портерную  побежишь? 

—  Чортъ  съ  масломъ!  Зач'вмъ  мне  бегать,  когда  у 
меня  ость  телеграфъ? 

—  Любопытно! 

—  Поучайся. 

Докторъ  взялъ  со  стула  крышку  съ  шляпной  картонки 
и  поставилъ  ее  на  среднемъ  окне  на  ребро,  белой  стороною 
наружу. 

Грачевъ  расхохотался. 

—  Ну,  брать  не  даромъ  говорится,  что  н'Ьмецъ  обезь- 
яну выдумалъ. 

—  Где  тутъ  немецъ?  Какой  немецъ?  —  разсердился 
докторъ,  им'ьвш1п  слабость  выдавать  себя  за  русскаго. — 
Я  кровяной  русскш,  не  хуже  тебя. 

—  Ну,  какой  же  ты  русскш,  если  кровяной, — под- 
смеивался Грачевъ;  закуривая  сигару  и  вытягиваясь  на 
кушетке.  —  Вотъ,  тебя  и  зовутъ  Карломъ...  Разве  это 
русское  имя? 

—  А  разве  ты  жидъ,  что  тебя  Андреемъ  зовутъ? — 
закипятился  докторъ: — Ведь  это  жидовское  имя? 

—  Фу,  чортъ  съ  масломъ! 

—  Ну- да,  чортъ  съ  масломъ, — вотъ  тебе  еще  доказа- 
тельство: у  нвмцевъ  чортъ  съ  масломъ,  а  у  русскихъ  безъ 
масла. 

—  Повторяешься,  братъ!  Слышалъ  я  твою  остроту  еще, 
когда  ты  въ  первый  разъ  пзъ  Пошехонья  съ  толокномъ 
пргъзжалъ. 

Андрей  Ивановичъ  расхохотался. 

—  Ахъ,  ты,  немчура  этакая!  Когда  же  я  изъ  Поше- 
хонья съ  толокномъ  пргъзжалъ?  Да  и  опять-таки:  Поше- 
хонье  Ярославской  губернш,  а  я — Костромской. 

—  Неважно.  Въ  сосьдяхъ,  братъ!  Толоконникъ! 
Андрей  Ивановичъ  расхохотался  еще  сильнее,  вероятно, 

АР1АСВАТИ.  12 
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потому,  что  ому  не  приходилось  хохотать  на  своемъ  острове 
и  теперь  онъ  хотЪлъ  наверстать  потерянное.  Глядя  на  него, 
докторъ  сначала  кисло  улыбался,  загьмъ  пустплъ  жпденькш 
смЪхъ    п    наконецъ   расхохотался    еще    сильнее     Грачева. 

—  Въиь.  вотъ  ты  какой 3  Андрюшка,  —  сказалъ  онъ, 
присаживаясь  на  кушетку  и  тыча  щлятеля  пальдемъ  въ 
бокъ: — какъ  только  придешь,  такъ  меня    и    раздразнишь. 

—  Ужъ  больно  уморительно  ты  кипятишься, —продол- 
жалъ  см-ьяться  Андрей  Пвановпчъ. 

Въ  передней  послышались  торопливые  шаги  съ  аккомпа- 
нпментомъ  громкаго  сопенья  п  въ  комнату,  задыхаясь  отъ 
бътотнп  по  л-ьстницамъ,  ворвался  Мптрофанъ,  личарда 
братьевъ  Ликопод1умъ.  Завидя  Грачева,  онъ  любезно  оскла- 
бился и  низко  поклонился. 

—  Что  тебя  никогда  нътъ?  —  заворчалъ  насупившись, 
дпкторъ. — Подогртш  самоваръ...  да,  вотъ.  сбътай  въ  лавку... 
Погоди,  я  дамъ  д«'Н»тъ. 

Докторъ  схватился  за  карманъ  и  ушелъ  въ  сосьднюю 
комнату. 

—  Здравствуйте.  Мптрофанъ  Лукичъ.  — сказалъ  Грачевъ. 

—  Кузьмпчъ.  сударь.  Мое  почтен1е-съ.  Какъ  васъ  Го- 
сподь мплуетъ? 

—  Ничего,  спасибо.  Ты  какъ  поживаешь?  Все  въ  пор- 
терной? 

—  Помилуйте,  сударь,  чего  я  въ  ней  не  видалъ,  въ 
этой  портерной?  Если  я  захочу  себ'Б  удовольств1е  предоста- 
вить, такъ  это  я  завсегда  могу  и  безъ  портерной?  Это  все 
Карла  Карлычъ  нажаловались, — прпбавплъ  онъ.  понизивъ 
годосъ  и  осторожно  косясь  на  дверь,  за  которою  скрылся 
докторъ: — Житья  мн-б  отъ  нпхъ  нт>тъ, — все  брюзжать,  вес 
брюзжатъ-съ! 

—  Разв'Б  Вильгельмъ  Карлычъ  лучше? 
Какъ  можно,  сударь!  Изв-ьстно  лучше. 

—  А  забылъ  ты,  какъ  опъ  тебя  за  воротникъ    трясъ? 

—  Это  точно,  разеердятся.  за  воротникъ  трясутъ...  Иной 
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разъ  такъ  вытрясутъ,  что  и  хмель  разомъ  выскочить...  А 
все  же  баринъ  добрый.  Какъ  можно  сравнить! 
Вошелъ  докторъ. 

—  На,  вотъ, — сказалъ  онъ,  передавая  Митрофану  бе- 
ленькую,— возьми  портвейну, — знаешь,  той  самой  марки, — 
да  ветчины,  да  сыру...  Масло  у  насъ  есть? 

—  Надо  быть. 

—  Фаршированную  утку  возьми,  да  ливерной  колбасы, 
да  смотри — жив'Ье!  —  не  пропадай. 

Митрофанъ  взялъ  самоваръ  и  исчезъ  изъ  комнаты. 

—  Вотъ,  какъ  ты  ныньче  —  Лукулловше  пиры  задаешь! 
Или  практика  завелась? — спросилъ  Грачевъ. 

—  Ну,  какая  практика, — наморщился  докторъ,  усажи- 
ваясь снова  на  кушетку, — такъ  себъ".  старушки  дв'Б  -три 
богатенькихъ.  Ъзжу,  бромъ  съ  касторкой  прописываю. 

—  Ну,  а  съ  микробами  все  возишься? 

—  Еще-бы!  Это,  братъ,  настоящее  д'Ьло. 

—  Ужъ  и  настоящее?  Нашелъ  тоже!  Коки  да   микро- 
коки,  бациллы  да  вибрмшы... 

—  Коки  да  микрококи?  Ты,  братъ,  съ  ними  не  шути: 
все  д^ло  въ  нихъ.  Теперь,  братъ,  ужъ  никто  не  сомне- 
вается, что  всб  причины  болезней  въ  нихъ,  что  въ  нихъ 
же  и  противоядде  надо  искать. 

—  Ну,  что  же — ищешь? 

—  Ищу. 

—  Значитъ,  по  пословице:  клинъ  клиномъ  выбивай? 

—  Именно.  Всб  зам^чательиМпле  изсл^дователи  этого 
вопроса:  Вильгельмъ  Ру,  Ванъ  Рессъ,  Ковалев скгй,  Суда- 
кевичъ,  фонъ-Бюнгнеръ... 

—  Фу-ты,  батюшки!  Да  ты  хоть  духь  переведи. 

—  Судакевичъ,  фонъ-Бюнгнеръ,  Подвысоцкш,  Поповъ... 

—  Карлъ  Ликошщумъ, — подсказалъ  Андрей  Ивановичъ 
въ  тонъ  увлекшемуся  пр1ятелю. 

—  Карлъ  Ликоп... — началъ  было  тотъ,  но,  заметивъ 
свою  ошибку,  остановился  и  расхохотался.  —  Фу,  чортъ   съ 
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маеломъ,  вечно    ты,  паясничаешь!    Ну,  колп  хочешь,  слу- 
шай, а  нетъ,  такъ... 

—  Слушаю,  слушаю, — выкладывай,  что  у  тебя  тамъ  есть. 

—  Все  изсл'БДОвателп  пришли  къ  такому  выводу,  что 
наука  можетъ  взять  на  себя  руководство  Фагоцитарной  де- 
ятельностью... 

—  Это  что  еще  за  штука? 

—  Фагоциты? 

—  Да. 

—  А  это  амебообразныя  дожираюпия  клетки...  Въ  силу 
химшаксш,  они  пожпраютъ  все,  что  въ  данномъ  случае 
излишне  или  вредно  для  организма...  Ведь  въ  организме 
идетъ  вечная  война...  Возьми,  къ  примеру,  хоть  поперечно- 
полосатая мышечныя  волокна... 

—  Ну,  хорошо,  возьму. 

—  Ну,  вотъ:  промежуточная  плазма  еъедаетъ  сократи - 
тельныя  прпзмы... 

—  Что  же  изъ  этого? 

—  То,  что  изучеше  вл]ян1й.  успливающихъ  и  ослабляю  - 
щихъ  фагоцптовъ,  должно  повести  къ  пользованш  послед- 
ними для  увелпчешя  блага  п  уменыпетя  вреда,  прпчиня- 
емаго  ими. 

—  Такъ.  Ну,  и  что  же,  известно  что-нибудь  въ  этомъ  роде? 

—  Какъ  же,  какъ  же,  уже  достоверно  известно,  что  тепло 
и  продукты  жизнедеятельности  некоторыхъ  микробовъ  уси- 
ливаюсь, а  холодъ,  хининъ,  обринъ  и  некоторыя  друпя 
вещества  ослабляютъ  деятельность  фагопитовъ... 

—  Такъ.  И  отрубплъ  же  ты,  Карлуха!  Такъ  по  писан- 
ному и  валяешь... 

—  Такъ-то,  братъ.  Вся  штука  вотъ  въ  этомъ, — док- 
торъ  указалъ  на  стеклянныя  трубочки,  наполненныя  чемъ-то 
вроде  разноцветнаго  гноя. 

—  Это  еще  что  такое... 

—  Это  культуры  различныхъ  бактерш:  это  вотъ  — сибир- 
ская язва,  это — сапъ,  это — сити  гной,  это... 
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—  Гной?  Фу,  мерзость  какая! 

—  Мерзость?  Ахъ,  ты  толоконникъ! 

—  Ахъ,  ты  немецкая  колбаса! 

Пр1ятели,  шутя,  начали  бороться.  Черезъ  несколько  ми- 
нутъ  Андрей  Ивановичъ  скрутилъ  и  усадилъ  на  кушетку 
задохнувшагося  доктора. 

—  Ну,  ужъ  костромской  медведь!  —  заговорилъ  тотъ, 
отдышавшись: — того  и  гляди, — кости  переломаетъ... 

—  А  лучше  этакой-то  бактер1ей  быть,  какъ  ты? 

—  Бактер1ей?  Я  еще  за  себя  постою...  где  это  ты  въ 
самомъ  дъмгб  такъ  загоръмъ. 

—  Говорю,  на  острове  Опасномъ. 

—  Ври  больше!  А  совсбмъ  бедуинъ,  настоящш  арабъ. 

—  Меня  н  матушка  сарапомъ>  назвала,  когда  я  во- 
ротился домой. 

—  Где  же  ты  былъ? 

—  Да  на  острове  же  Опасномъ. 

—  Фу,  чортъ  съ  масломъ! 

—  Что  же,  ты  не  веришь? 

—  Ни  на  полсантима. 

—  Ахъ,  ты — гороховая  колбаса!  Такъ  на-же,  смотри!  — 
Андрей  Ивановичъ  взялъ  портфель,  положенный  имъ  вместе 
съ  шляпой  на  столъ,  и  вынулъ  одну  изъ  таблицъ,  приве- 
зенныхъ  имъ  съ  острова: — Видишь? 

—  Вижу.  Ну,  что  это  такое? 

—  Видишь:  металлическая  таблица,  покрытая  неизвест- 
ными письменами. 

—  Да  ведь  это  аллюминш!  Где  это  ты  взялъ? 

—  На  острове  же  Опасномъ, — сто  разъ  тебе  говорить? 
Тамъ  въ  древнемъ  храме  я  нашелъ  318  такихъ  таблицъ 
и  привезъ  сюда. 

—  Ты  не  шутишь?  Это  не  мистификащя? 

—  Какая  тутъ  мистификащя!  Мне  затемъ-то  и  нужно 
было  Вильгельма,  чтобы  онъ  разследовалъ,  что  это  за 
письмена... 
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—  Ты  говоришь,   318  такихъ  таблицъ? 

—  Да. 

—  И  нашелъ  въ  храм*? 

—  Да. 

—  Да  разскажи,  какъ  же  это  случилось? 

Андрей  Ивановичъ  вкратце  разсказалъ  некоторый  по- 
дробности открытая.  Выслушавъ  внимательно  разсказъ,  док- 
торъ  вскочилъ  съ  кушетки  и  забъталъ  по  комнате. 

—  Ахъ,  чортъ  съ  масломъ!  Да  вт>дь  это  открытае 
какой  свт,тъ  прольетъ  на  псторш  цивплизащи  вообще!  Триста 
восемнадцать  таблицъ!  И  счастье  же  этому  толоконнику! 

—  Что,  брать,  это  поинтереснее  твопхъ  бактерш? , 

—  Ну,  до  бактерш-то  далеко...  А  знаешь  что?  Ты  зна- 
комъ  съ  Кноблнухомъ? 

—  Съ  какимъ  Кноблаухомъ? 

—  Густавъ  Богданычъ?  Академик! . 

—  Штъ.  А  что? 

—  А  то,  что  это  какъ  разъ  нужный  для  тебя  человЪкъ. 
Хочешь  познакомлю? 

—  Сделай  милость. 

—  Ну,  и  д'Ьло  въ  шляп!..  Я  напишу  письмо,  а  ты 
завтра  утромъ  поезжай  къ  нему.  Онъ  теб'Б  все  объяснить, 
а  если  самъ  не  сможетъ,  то  укажетъ,  къ  кому  обратиться. 

—  А  ты  откуда  его  знаешь?  Или  въ  академики  метишь? 

—  Пошелъ  ты!  Мы  съ  нимъ  какъ-то  въ  родстве. 
Право,  не  знаю...  По  крайней  м'Ьр'Б,  онъ  меня  счптаетъ 
племяннпкомъ. 

Между  тъмъ  пришелъ  Митрофанъ  съ  провпз1ей  и  пор- 
твейномъ  и  подалъ  самоваръ.  Пр1ятели  тотчасъ  же  принялись 
за  завтракъ  съ  усерддемъ,  дт,лавшимъ  честь  ихъ  аппетиту, 
запивая  портвейномъ  ветчину  и  Фаршированную  утку  и 
толкуя  объ  открытая,  сдт>ланномъ  Грачевымъ. 


183 

IV. 
Де-СИянсъ    А  к  а  д  е  м  1  я  *). 

На  слЪдуюшдй  день,  съ  письмомъ  доктора  Ликоподдума 
въ  кармане,  Грачевъ  отправился  съ  визитомъ  къ  Густаву 
Богдановичу  Кноблаухъ.  Академикъ  жилъ  на  квартир*  въ 
казенномъ  дом*. 

На  звонокъ  Андрея  Ивановича  Клоблаухъ  самъ  отворилъ 
дверь  и  любезно  провелъ  своего  гостя  въ  пр1емную.  Это 
былъ  свденьюй  человт,чекъ,  съ  гладко-выбритымъ  лицомъ, 
обрамленнымъ  крошечными,  желтовато-пепельными  мармотками. 
Въ  немъ  было  особенно  заметно  стремлеще  казаться  выше 
своего  роста:  онъ  постоянно  выпячивалъ  грудь,  закидывалъ 
голову  и  поднималъ  къ  потолку  свой  удлиненный,  слегка 
кривой  носъ. 

Прочитавши  рекомендательное  письмо  Клоблаухъ  любезно 
пожалъ  руку  Андрею  Ивановичу  и  заговорилъ  звонкимъ 
высокимъ  теноромъ: 

—  Очень радъ...  Очень  пр1ятно...  Чт»мъ  могу  быть  полезенъ 
вамъ?  Другъ  моихъ  племянниковъ,  Вильгельма  и  Еарлуши, 
всегда  есть  мои  пр1ятнМпцй  гость...  Вы  недавно  изволили 
видъть  Карлушу,  —  надъюсь  онъ  въ  добромъ  здоровье?  И 
ч*мъ  онъ  занимается?  Вероятно,  все  своими  бактер1ями? 
Да,  это  у  него  есть  свой  конекъ.  У  всякаго  человека  есть 
свой  конекъ...  Карлуша  пишетъ,  что  вы  пм-ьете  ко  мн* 
д'бло.  хГбмъ  я  могу  быть  полезенъ? 

Андрей  Ивановичъ,  не  вдаваясь  въ  подробности,  раз- 
сказалъ,  что  случайно  прюбр'ьлъ  манускриптъ  на  неизв'встномъ 

*)  Спишу  оговориться,  что  эта  глава  мне  самому  показалась  фантастич- 
нее всЪхъ  фантастическихъ  похождешй  Грачева,  но  переменить  въ  ней  что- 
нибудь  я  не  считалъ  себя  въ  прав*.  Поэтому  пусть  ответственность  за  Нке 
лежитъ  на  совести  моего  покойнаго  друга.  Признаюсь,  хотя  (1е  тоггшз 
аих  Ъепе,  аих  тЫ1,  я  склоненъ  думать,  что  обиженный  невнимашемъ 
къ  своему  открытш,  Андрей  Ивановичъ  увлекся  и  сгоряча  написалъ  пас- 
квиль на  почтенное  ученое  учреждеше.  Не  будемъ  судить  его  слишкомъ 
строго. 
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ему  языки  и  желалъ  бы  найтп  лицо,  которое  было  бы  въ 
состоянш  прочитать  эти  письмена  и  перевести. 

—  Да,  вы  имеете  манускриптъ,  —  заговорилъ  акаде- 
мику— и  этотъ  манускриптъ  вы  не  можете  разобрать?  II 
вы  желаете  обратиться  къ  помощи  академш? 

—  Да,  это  было  мое  намйреше. 

—  Я  говорю:  къ  нашей  академш,  т.  е.  къ  академш 
наукъ;  ибо  есть  еще  академш,  напримъ'ръ:  академ1я  худо- 
жеству военно-медицинская  академ1я,  а  также  коммерческая 
академш...  И  въ  гьхъ  академ1яхъ  я  имЪю  друзей  и  могъ  бы 
и  тамъ  оказать  содъжтв1е...  И  есть  еще  духовныя  академш... 
Да.  Но  вы  обратитесь  къ  академш  наукъ — Де-СЧянсъ  ака- 
демш... Ха,  ха;  ха!  Такъ  называли  ее  въ  старину:  Де- 
Сшнсъ!  Да.  И  вы  хорошо  делаете,  что  обращаетесь  къ 
академш  наукъ,  ибо  академ1я  наукъ  загьмъ  и  учреждена, 
чтобы  культивировать  науки  и  разрешать  научные  вопросы, 
которые  не  ученый  челов'Ькъ,  не  спепдалпстъ  не  можетъ  и 
не  умнеть  разрешать.  Да.  Есть  мнопе  люди,  которые  воз- 
стаютъ  противъ  академш  наукъ  за  то,  что  она  пм'ьетъ  мало 
пригодныхъ  русскпхъ  ученыхъ  академиковъ.  Но  разв*  мы 
не  есть  руссие  ученые  академики?  Мы  жпвемъ  въ  Росеш, 
ег^о  мы  есть  русше  академики.  Не  правду  ли  я 
говорю? 

—  Вы  совершенно  правы  ..  Но  я  желалъ  бы  знать... 

—  Да?  Вы  желали  бы  знать?  Но  вы  пмМте  несколько 
терп'Мя,  ибо  я  еще  не  кончилъ.  йтакъ,  въ  Россш  есть 
мнопе  люди,  которые  противъ  академш  и  называютъ  ее 
нъмецкою  академ1еп.  Но  я  спрошу:  можетъ  ли  Росш  безъ 
насъ  обойтись?  Известно,  что  русше  есть  народъ  молодой... 
Русше  часто  им-ьютъ  болыше  таланты,  но  н^мцы  им-ьютъ 
всегда  большую  аккуратность.  И  большая  аккуратность  всегда 
поб-ьждаетъ  больше  таланты... 

—  Но,  господинъ  профессоръ... 

—  Позвольте.  Я  уже  предусматриваю,  что  вы  имеете 
возражать.  Да,  это  правда:  русше  всегда  хотятъ  открывать 
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Америку.  Но  какъ  можно  открывать  Америку,  не  иагЬя  над- 
лежащихъ  познанш? 

—  Но,  господинъ  профессоръ... 

—  Знаю,  знаю,  молодой  челов'вкъ.  Я  предусматриваю 
возражешя  впередъ,  ибо  я  им-бю  привычку  вести  ученые 
споры.  Ддалектика  есть  великое  д'бло!  Это  не  есть,  однако, 
одно  только  искусство  спорить:  древше  почитали  ее  искус- 
ствомъ  открывать  и  доказывать  истину.  Я  держусь  того  же 
взгляда... 

—  Я  вижу,  что... 

—  Хорошо,  хорошо.  Возвратимся  къ  предмету  нашего 
спора...  Действительно,  русше  дЪлаютъ  иногда  научныя 
открытш;  но,  по  справедливости,  это  есть  д-ьло  простой  слу- 
чайности. И  потому,  не  им1>я  надлежащихъ  св^д^шй,  они 
не  могутъ  объяснять  свои  собственныя  открьтя  и  не  знаютъ, 
какъ  ихъ  прикладывать  на  д^лт»... 

—  Я  вижу,  что  вы  очень  заняты,  г.  профессоръ... 

—  Я  всегда  занятъ.  Но  будемъ  продолжать.  Мы,  гер- 
манше  ученые  (по  происхождение,  конечно),  поступаемъ 
иначе,  ибо  мы  имт.емъ  большую  аккуратность.  Когда  мы 
хотимъ  открывать  Америку,  мы  предварительно  запасаемся 
всвми  необходимыми  познашями  и  тогда... 

—  Им^ю  честь  кланяться,  г.  профессоръ... 

—  Постойте,  постойте!  Кажется,  вы  принесли  съ  собою 
манускриптъ,  то  есть  рукопись,  которую  вы  не  можете 
разбирать? 

—  Вотъ  она,  г.  профессоръ! 

Андрей  Ивановичъ  вынулъ  изъ  портфеля  завернутый  въ 
бумагу  листокъ  аллюмингя  и  подалъ  Кноблауху.  Почтенный 
академикъ  аккуратно  развернулъ  бумагу,  внимательно  осмо- 
тр"Блъ  листокъ  и  задумался. 

—  Это  не  есть  манускриптъ,  —  произнесъ  онъ  задум- 
чиво,— не  есть  рукопись  въ  настоящемъ  смысле.  Это  есть... 
Это  есть  металлическая  таблица,  подобная,  вероятно,  тбмъ 
металлическпмъ  таблпцамъ,  на  которыхъ  некогда  децемвиры 
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начертали  своп  законы.  Но  те  таблицы,  сколько  известно, 
были  медныя;  а  эта — не  есть  медная  таблица.  Какая  же 
это  таблица?  Она  не  золотая,  ибо  слпшкомъ  легка  для  зо- 
лота и  цв'бтъ  ея  бе.тъ;  не  серебряная,  ибо,  хотя  цветъ  ея 
бьлъ,  но  по  вьсу  она  легче  серебра.  Итакъ,  мы  нашли, 
что  она  не  медная,  не  золотая,  не  серебряная  и  даже  не 
железная,  что  можно  ясно  видеть: — какого  же  она  металла! 

—  Это  аллюмншп. 

—  Аллюмпшй?  Такъ.  Изъ  аллюмпшя  теперь  делаютъ 
часы  и  табакерки.  Но  это  есть  металлъ  новый,  а  вы  мне 
говорили,  что  имеете  древнш  мануекрпптъ? 

—  Аллюмпшй,  г.  профессору  такъ  же  древенъ,  какъ 
самый  М1ръ. 

—  Знаю,  знаю,  что  вы  хотите  возражать...  Но  аллю- 
мпшй открыть  недавно,  —  епго  не  кожетъ  быть  древнихъ 
аллюмпшевыхъ  таблпцъ. 

—  Я  нашелъ  этп  таблицы  въ  такомъ  месте  и  при  та- 
кихъ  услов1яхъ,  что  древность  ихъ  для  меня  не  подлежитъ 
"•омн'Ьтю.  Наконецъ,  даже  вопросъ  не  въ  этомъ,  а  въ  томъ, 
на  какомъ  языке  наппсаны  этп  таблицы. 

—  Позвольте,  милостивый  государь:  предоставьте  науке 
постановлять  и  разрешать  вопросы.  Вы  сами  не  есть  епе- 
щалистъ  и  следовательно  не  имеете  нужной  для  этого 
компетентности.  Предварительно  необходимо  нужно  опреде- 
лить древность  этой  таблицы. 

—  Но,  господпнъ  профессоръ,  мне  этого  вовсе  не  нужно! 

—  Что  же  вамъ  въ  такомъ  случай  нужно,  милостивый 
государь? 

—  Я  прпшелъ  загвмъ,  чтобы  узнать  отъ  васъ,  на  ка- 
комъ язык-!  писана  эта  таблица. 

—  Та,  та,  та...  Вы,  русски,  всегда  хотите  открывать 
Америку,  не  имья  вовсе  понятая  объ  искусстве  мореплавашя. 

—  Такпмъ  образомъ  я  долженъ  заключить,  что  вы  не 
можете  мне  помочь... 

—  Не  можете  помочь!  Я  не  могу  помочь?  Я  долженъ 
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вамъ  сказать,   что  вы  много  позволяете   себъ-,  милостивый 
государь! 

—  По  крайней  мБрт,  вы  но  желаете... 

—  И  въ  этомъ  вы  ошибаетесь.  Я  желаю  только  данный 
вопросъ  разсмотртлъ  правильно  и  всесторонне.  Знаете  ли 
вы,  что  такое  есть  методъ  въ  науки?  Правильный  методъ  въ 
наукт»  есть  все,  милостивый  государь, — все  и  больше  ничего! 

—  Я  съ  вами  совершенно  согласенъ,  г.  профессоръ. 
Но  это  вопросъ  общщ.  Мит,  же  нужно  знать  только  одно: 
что  это  за  письмена?  На  какомъ  языкт,  написаны  эти  та- 
блицы? Какой  народъ  употреблялъ  подобный  алфавитъ? 

—  Ну  вотъ,  ну  вотъ  —  вы  сами  себя  побиваете!  Вы 
хотите  знать:  какой  народъ  это  писалъ,  какой  это  языкъ? 
Хорошо.  Но  есть  народы  древте  и  есть  народы  новые;  есть 
древте  языки  и  есть  новые  языки.  Въ  каждомъ  в'бк'б  жи- 
ветъ  какой-нибудь  особенный  народъ,  который  въ  слт>дую- 
щемъ  в'бк'б  уже  не  живетъ;  въ  каждомъ  в'бк'б  преобладаетъ 
какой-нибудь  языкъ,  напримт>ръ,  въ  древности — халдсйскш 
и  египетсюй,  потомъ  греческгй  и  латиншй,  наконецъ  — 
Францу зсшй,  англшшй,  нт>мецкш.  Назовите  мнт»  только 
время  и  я  буду  называть  вамъ  народъ,  который  тогда  имт>лъ 
жить  и  какой  языкъ  тогда  былъ  употребляемъ.  Какъ  же 
вы  хотите  это  узнавать,  не  определяя  древности  происхож- 
детя  таблицы? 

Андрей  Ивановичъ  начиналъ  сердиться. 

—  Мит,  кажется,  —  сказалъ  онъ  съ  досадой,— для  того, 
чтобы  определить,  на  какомъ  языкт,  рукопись,  нужно  только 
разсмотрт,ть  ее  внимательно.  Этого  будетъ  вполне  доста- 
точно, чтобы  ръчппть,  знакомъ  этотъ  языкъ  изслт>дователю 
или  нътъ,  можетъ  онъ  на  немъ  прочесть  что-нибудь  или 
не  можетъ. 

—  Ну,  да...  конечно...  Это  можно  и  такъ...  Но  я  стою 
за  правильный  научный  методъ. 

—  Я  желалъ  бы  знать,  г.  профессоръ,  знакомъ  ли  вамъ 
алфавитъ,  которымъ  писана  эта  таблица? 


138 


—  Хорошо.  Я  буду  смотреть,  если  вы  этого  хотите. 
Почтенный  академикъ  пробЪжалъ  несколько  разъ  глазам! 

по  таинственнымь  письменамъ  таблицы.  Глубоко  вырезанный 
буквы  размещались  красивыми  правильными  строчками  и  то 
стояли  отдельно  одна  отъ  другой,  то  смелыми  завитками 
переплетались  въ  особыя  группы,  ясно  давая  понять,  что 
они  означаютъ  отдельный  слова,  —  но  ни  въ  отдъмьныхъ 
буквахъ,  ни  въ  группахъ  не  было  ничего  знакомаго  г.  Кно- 
блауху.  Андрей  Ивановичъ  пристально  сл-ьдилъ  за  выраже- 
н1емъ  лица  академика. 

—  Что  вы  думаете  объ  этомъ,  г.  •  профессоръ? — спро- 
силъ  онъ,  заметивъ,  что  на  лице  Кноблауха  наконецъ  уже 
вполне  определенно  выступило  выражете  недоуметя. 

—  Что  я  думаю? — отвъ-тилъ  медленно  Густа  въ  Богда- 
нычъ,  поднимая  брови  и  пожимая  плечами  съ  самымъ  без- 
надежнымъ  видомъ.  —  Я  думаю,  что  это  есть  или  просто 
узоръ,  или...  или...  ну,  наконецъ,  игра  природы... 

—  Но,  г.  профессоръ,  что  это  не  узоръ,  можно  видеть 
уже  изъ  того,  что  симметр1я,  составляющая  основате  каж- 
лаго  узора,  здесь  совершенно  отсутствуешь. 

—  Ну,  тогда  это...  это  есть  игра  природы... 

—  Помилуйте,  какая  же  тутъ  игра  природы!  Разве  съ 
перваго  взгляда  не  видно,  что  это  дело  рукъ  человъ'ческихъ? 
Посмотрите,  какая  тщательная,  красивая  резьба!  Сейчасъ 
видно,  что  это  работалъ  искусный,  опытный  граверъ. 

—  Въ  такомъ  случае  это...  это  есть  мистификащя. 

—  Мистификащя? 

—  Да,  да,  просто  мистификащя.  Это  есть  тысяча  первый 
прим'ьръ  издевательства  надъ  наукою. 

—  Но  какая  же  цель  въ  этой  мистификащи?  Что  мне 
за  интересъ  васъ  мистифицировать? 

—  Я  не  обвиняю  въ  этомъ  именно  васъ.  Весьма  воз- 
можно, что  вы  сами  есть  жертва. 

—  Хорошо,  г.  профессоръ.  оставпмъ  этотъ  вопросъ... 
Хотя  забавно  допустить,  что  нашелся  чудакъ,  изрезавиип 
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несколько  сотъ  таблицъ  только  ради  мистификацш...  Ясно 
одно,  что  эти  письмена  настолько  незнакомы  вамъ,  г.  про- 
фессору что  вы  готовы  ихъ  считать  или  узоромъ,  или 
игрою  природы? 

—  Да,  если  это  не  есть  мистнфикащя. 

—  Въ  такомъ  случай,  не  будете  ли  вы  такъ  любезны, 
г.  профессоръ,  не  укажете  ли  мни  какого-нибудь  изъ  уче- 
ныхъ  сотоварищей  вашихъ  по  академш,  кто  могъ  бы  мнй 
помочь  прочитать  эти  таблицы? 

Академикъ  задумался. 

—  Н'ьтъ, — сказалъ  онъ  после  нтжотораго  молчашя, — 
я  не  могу  указать  вамъ  никого  изъ  моихъ  сотоварищей, 
кто  вамъ  прочиталъ  бы  эту  таблицу.  Г.  Манделыптамъ 
превосходно  знаетъ  восточные  языки,  наприм1>ръ  арабскш, 
и  въ  этомъ  отношенш  я  согласенъ  уступить  ем}  пальму 
первенства,  но  я  не  меньше  его  видалъ  разныхъ  рукописей: 
г.  Пипербауль  есть  отличный  синологъ;  г.  Нюулихштуль 
глубоко  изучилъ  классичешя  древности;  г.  Глиствайль  есть 
спещалистъ  по  древне-еврейскому  и  сиро-халдейскому  язы- 
камъ;  г.  Пимперле  есть  глубокш  знатокъ  тмудской  литера- 
туры, наконецъ,  господа  Шафтскопфъ,  Браунковъ,  Думме  и 
друпе — всб  есть  ученые  спещалисты,  но  въ  этомъ  случае 
они  могутъ  сделать  не  болйе  меня. 

—  Но,  можетъ  быть,  академики  изъ  русскихъ... 

—  Да?  Изъ  русскихъ?  А  т1>,  которыхъ  я  пмъ'лъ  честь 
назвать,  не  изъ  русскихъ?  Ну,  обратитесь  къ  русскпмъ. 
Желаю  вамъ  успеха...  Они  пишутъ,  печатаютъ  и  считаютъ 
себя  знающими.  Они,  можетъ  быть,  прочитаютъ  зд'Ьсь  то, 
чего  н"бтъ.  Пожалуй,  вашъ  ор1енталисть  Семеновъ  осмели- 
вается утверждать,  что  самъ  Максъ  Мюллеръ  есть  не  более, 
какъ  шарлатанъ,  ибо  знашя  свои  заимствовалъ  изъ  еГопг- 
па1  Айайдие,  а  Семеновъ  былъ  и  въ  Индш,  и  на  Цей- 
лоне... Ну,  обратитесь  къ  нему.  Но  что  меня  касается, 
то  я  указалъ-бы  вамъ  лицо,  которое  непременно  помогло - 
бы  вамъ,  но  это  лицо  есть  тоже  н'Ьмецъ. 
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—  Будьте  такъ  добры,  г.  профессору  укажите,  кто 
это  именно. 

—  Ну,  если  вы  этого  хотите,  я,  пожалуй,  скажу  вамъ: 
это — знаменитый  Карлъ  Вурстъ,  профессоръ  въ  1ена... 
Знаете  1ена?  Его  брать,  профессоръ  въ  Гейдельберге, 
Гансъ  Вурстъ,  еще  более  знаменитый  ученый,  но  онъ 
югЬетъ  другую  специальность.  Такъ  вы  запомните:  госпо- 
дннъ  Карлъ  Вурстъ,  профессоръ  археолопп  въ  1ена.  Обра- 
титесь къ  нему:  господинъ  Карлъ  Вурстъ.  Если  вамъ  кто- 
нибудь  можетъ  помочь  въ  цьломъ  м1ре,  то  это  есть  госпо- 
динъ Карлъ  Вурстъ  и — более  ничего. 

—  Благодарю  васъ,  г.  профессоръ.  Непременно  вос- 
пользуюсь вашпмъ  совьтомъ. 

—  Да,  да.  Онъ  поможетъ.  Прощайте  и  сообщите,  что 
вамъ  будетъ  говорить  объ  этомъ  господинъ  Карлъ  Вурстъ, 
ибо  мнете  такого  ученаго  весьма  интересно  и  поучи- 
тельно. 

Загьмъ  Густавъ  Богдановичъ  любезно  проводплъ  Гра- 
чева до  двери  передней  и,  несколько  разъ  пожавъ  ему 
руку,  просилъ  передать  поклонъ  КарлупгБ  и  непременно 
сообщить,  какъ  приметь  и  что  скажетъ  ему  знаменитый 
господинъ  Карлъ  Вурстъ  въ  1ена.  Андреи  Ивановпчъ  обе- 
щал ъ  исполнить  желаше  г.  Кноблауха  и  тотчасъ  же  от- 
правился къ  профессору  восточнаго  факультета  Семенову. 

V. 
Авдей  Макаровичъ. 

Авдей  Макаровичъ  Семеновъ  жилъ  на  Васильевскомъ 
Острове,  въ  14  лиши,  и  занпмалъ  небольшой  чистеньшй 
домикъ,  стоявпий  въ  глубине  сада.  На  крыльце  домика 
Грачева  встретилъ  малый  летъ  25.  съ  волосами,  под- 
стриженными въ  скобку,  и  съ  видомъ  артельщика.  Огля- 
дьвъ  подозрптельнымъ  окомъ  помятое,  несовсемъ  модное 
пальто  Грачева,    онъ    нехотя    ткнулъ  щеткою  по  направ- 
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лент  къ  двери  и  пробурчалъ,  что  профессоръ  въ  столовой 
пьетъ  чай.  Затъмъ  онъ  снова  принялся  за  чистку  платья, 
не  обращая  уже  никакого  внимания  на  посетителя. 

Андрей  Ивановичъ  отворилъ  дверь  въ  чистенькую  пе- 
реднюю и  сталъ  снимать  съ  себя  пальто. 

—  Кто  тамъ? — раздался  изъ  соседней  комнаты  прият- 
ный баритонъ. 

Андрей  Ивановичъ  пршгворилъ  дверь,  изъ-за  которой 
слышался  этотъ  голосъ,  и  увидъ,лъ  чайный  столъ  съ  ки- 
пящимъ  самоварОхМъ  и  около  него,  въ  просторномъ  кресль, 
широкоплечаго,  краснощекаго  мужчину  съ  большою  окла- 
дистою бородой  и  ц'ьлымъ  стогомъ  кудрявыхъ,  слегка  сб- 
Д'бющихъ  уже  волосъ  на  голове.  Косоворотка  изъ  грубаго 
свраго  полотна,  расшитая  широкпмъ  узоромъ,  очень  шла 
къ  его  чисто  -  русской  наружности.  Въ  рукахъ  у  него 
была  свежая  книжка  журнала  и  костяной  ножъ,  которымъ 
онъ  разр^зывадъ  страницы. 

Грачевъ  назвалъ  себя  и  сказалъ,  что  ему  нужно  ви- 
деть профессора. 

—  Входите,  входите,  батенька!  Садитесь-ка  сюда:  зд^сь 
поудобнее...  Иванъ  Петровичъ,  Иванъ  Петровичъ!  Ваня! 
Ванька  чортъ!  Гд^  ты  запропастился?  Дай  сюда  скорее 
папиросы...  Курите,  пожалуйста!  Съ  ч1шъ  хотите  чаю? 
Вотъ  вамъ  лпмонъ,  сливки,  коньякъ — что  хотите...  Ну-съ 
разсказывайте,  чъ-мъ  могу  вамъ  служить? 

Грачевъ  разсказалъ. 

—  Покажите-ка,  покажите,  батенька!  Да  что  это 
такое?  Металлическая  дощечка!    Да  в^дь  это  аллюмпнШ? 

—  Аллюминш. 

—  А  вы,  батенька,    уверены,  что  тутъ  н'бтъ  подлога? 

—  Вполне  увт>ренъ.  Я  нашелъ  эти  таблицы  на  необи- 
таемомъ  острове  Тихаго  океана,  внутри  древняго  подзем- 
наго  храма  въ  гробнице  жреца. 

—  Этакш  вы  счастливецъ,  батенька!  Да  в^дь  это 
открьгпе  обезсмертитъ  ваше  имя!  Но  какова  же  эта  древ- 
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няя   цпвилизащя?    А?    Таблицы    пзъ    аллюмпшя!    Каково? 
Посмотримъ,  посмотримъ,,  что  это  такое... 

АвдМ  Макаровичъ  принялся  пристально  разсматривать 
таблицу.  Глаза  его  разгорались,  руки  тряслись  отъ  вол- 
нешя. 

—  Ну,  батенька, — говорплъ  онъ, — это,  я  вамъ  скажу, 
штука!  II  что  всего  досаднее...  Ахъ  чортъ  возьми!  В"бдь 
прямо  надо  сказать:  д'бло  швахъ... 

—  Что  же  это  такое,  АвдМ  Макаровичъ? 

—  А  то,  батенька,  что  вМъ  учись,  а  дуракомъ  ум- 
решь— вотъ  что...  Бить  меня,  дурака,  нужно...  палкой 
бить  нужно... 

—  За  что  же,  АвдМ  Макаровичъ? 

—  А  за  то,  голубчпкъ,  что  учился  да  не  выучился. 
Это,  видите-лп,  батенька,  древнМшш  санскрптъ... 

—  Санскритъ! 

—  Да,  санскрптъ;  но  только  такой  древнШ,  что,  мо- 
жетъ  быть,  прадтодомъ  доводится  тому  санскриту,  на  кото- 
ромъ  написаны  В-бды  *)...  Это,  какъ  мн1>  кажется,  тотъ 
самый  праязыкъ,  возстановить  который  пытался  Шлейхеръ. 

—  Но  вы  понимаете  его?  Можете  прочитать? 

—  Въ  томъ-то  и  д'бло,  батенька,  что  не  могу,— въ 
томъ-то  п  б'Бда...  Вотъ  на  всей  этой  дощечкъ1  я  только 
одно  слово  ясно  могъ  разобрать...  Видите  вотъ:  «Мага- 
дева»...  Вотъ  оно  опять  здесь  повторяется...  смотрите: 
«-Магадева»...  Вотъ  въ  этомъ  самомъ  начертанш  я  видълъ 
его  въ  одномъ  древнМшемъ  списке  В-бды  на  Цейлонт>... 
Сказать  по  правде,  сппсокъ  этотъ  быль  не  понятенъ  са- 
мпмъ    тамошнпмъ  ученымъ  и   жрецамъ. 

—  Следовательно,  и  алфавптъ  вамъ  знакомъ? 

—  Какъ  вамъ  сказать,  батенька...  II  да,  и  нбтъ. 
Этотъ  алфавитъ  относится  къ  санскриту  въ  родъ  того, 
какъ  глаголица  IX  ввка    къ    позднМшему    церковно-сла- 


*)  Въ  рукописи  Андрея  Ивановича    ..Веды"    вездъ-    писаны    черезъ   *. 
«»тъ  славянскагп  корня  ..видеть  **.  Я  держался  его  правоппсашя. 
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вянскому  алфавиту,  къ  нашей   королнць,  или  скорее — къ 
гражданской  печати...  Да  это  бы  не  бвда:  это  еще  полбьды... 

—  А  въ  чемъ  же  настоящая-то  б'Бда,  АвдМ  Макаровичъ? 
—  А  въ  томъ,  батенька,    что    понять-то  я  ничего  не 

могу...  Можетъ  быть,  я  не  такъ  произношу?  Вотъ  кажется 
зш'Б,  что  и  то,  и  другое  слово  знакомы,  а  что  они  въ 
связи  между  собою  значатъ,  я  не  понимаю.  Конструкщя- 
ли  въ  томъ  виновата  или  въ  старину  слова  эти  другое 
значеше  имъли, — Богъ  в'Ьсть!  Кажется  мнъ,  что  здгвсь 
обращеше  къ  Высочайшему  Существу,— а  если  вы  потре- 
буете доказательств — не  поручусь...  не  поручусь,  батенька... 
Показывали  вы  эту  дощечку  еще  кому-нибудь? 
Андрей  Ивановпчъ  назвалъ  Кноблауха. 

—  Ну,  это,  батенька,  вы  не  туда  заахали.  Кабы  вы 
еще  къ  Бурланову  Митрофану  Петровичу  толкнулись, 
тогда  другое  дт,ло.  А  впрочемъ,  толкъ-то  былъ-бы  одинъ. 
И  онъ  вамъ  тоже  бы  сказалъ,  что  я:  источники -то  у 
насъ  съ  нимъ,  батенька,  одни,—  изъ  одного  колодца  воду 
черпали...  Ну,  а  что  вамъ  Кноблаухъ  сказалъ? 

Что  это  или   узоръ,    или    игра  природы,  или — ми- 
стификащя. 

—  Ха,  ха,  ха!  Узоръ!  Вотъ  умора-то!  Штъ,  игра 
природы—  *то  еще  лучше!  Ха,  ха,  ха!  Ну,  уморили  вы 
меня  до  слезъ,  батенька...  право  уморили...  Ну  гд'Б  имъ! 
Вы  посмотрите  только,  какъ  они  руссшп  языкъ  изучаютъ? 
Встречаются  двое  такихъ  ученыхъ  на  улиц*: — Куда  изво- 
лили ходить,  ваше  превосходительство?  —  спрашиваетъ 
одннъ. — Я  стригался,  ваше  превосходительство, — отв'вчаетъ 
другой. — Ай,  ай,  ай!  ваше  превосходительство, — говоритъ 
первый,  качая  головой:  —вы  такъ  глубоко  изучили  рус- 
сюй  языкъ,  а  употребляете  многократный  видъ,  вместо  одно- 
кратнаго!  В^дь  вы  не  много  разъ  стригались,  а  только 
одинъ, — поэтому  нужно  было  сказать:  я  стригнулся...  Ха, 
хи,  хи!  Я  стригнулся!  Неправда-ли— мило? 

Андрей  Ивановичъ    уже    раньше  слышалъ  этотъ  анек- 
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дотъ,  но  не  могъ    не    расхохотаться  вместе  съ    профессо- 

ромъ:  такъ  забавно    разсказывалъ  его  АвдМ  Макаровичъ. 

—  Ну  гд"Б  пмъ? — началъ  снова  Оеменовъ: — имъ  бы 
только  ярлыки  наклеивать  да  номера  проставлять,  больше 
то  пни  ни  на  что  не    годны.    Вотъ    крупные    оклады  да- 

ь  получать,  это  они  мастера:  васчетъ  суточныхъ  да 
подъемныхъ.  прогоновъ,  отоплешя,  ОСВ'БЩеШЯ,  столовыгь 
да  квартирныхъ — собаку  гъътш.  Только  заговорите.  Ну.  а 
насчетъ  дт.ла  швахъ,  совсбмъ  швахъ...  Ха.  хи.  хи!  Такъ 
вы  съ  нп.чъ  *п  пор'ьшплп  на  томъ.  что    игра  природы? 

—  Нбтъ,  г.  Кноблаухъ  поговътовалъ  мн'Б  обратиться 
къ  венскому  ученому  Вурсту. 

—  Ага!  Карлъ  Вурстъ,  ученикъ  Макса  Мюллера...  Ну, 
что  же  побывайте  у  него,  побывайте.  Толку-то  большого 
отъ  него  не  получпте,  а  все  нее  увидите  интересный  тппъ. 

—  Но  мн'Б  этого  мало. 

—  Мало-то.  мало...  са*ъ  чувствую,  что  пало...  Знаете- 
лп  что?  Поезжайте-ка,  благословись,  въ  Англш:  тамъ  въ 
Оксфорде,  есть  никто  хистеръ  Грешамъ — потолкуйте-ка 
съ  нимъ...  Парень  хороппй!  Рамп  самъ  не  сможетъ,  ука- 
жетъ,  къ  кому  обратиться.  Вероятно,  онъ  васъ  въ  Индлю 
пошлеть,  на  Ценлонъ,  быть  можетъ.  Онъ,  знаете,  со  всеми 
этими  бабу  въ  переписки...  Эхъ,  кабы  не  профессура, 
закатился-бы  я  съ  вами,  право! 

—  Вотъ-бы  я  былъ  радъ! 

—  Да  нельзя — лекщи!А  много  у  васъ  такихъ  дощечекъ? 

—  Триста  восемнадцать. 

Триста  восемнадцать!  Да  вбдь  это  цълая  библютека! 
В-ьдь  это,  можетъ  быть,  единственный  памятнпкъ  древней. 
давно  исчезнувшей  цивплизашн,  —  исторш  еовсвмъ  неизвест- 
ной, вымершей  расы.  Нпкакъ  взять  отпускъ  да  ъхатьсъ  вами? 

—  Я  былъ-бы  вамъ  такъ  благодарен!,.  Авдьй  Мака- 
ровичъ. 

—  Эхъ,  батенька!  Дбло  вовсе  не  въ  благодарности... 
Развъ"  тутъ  благодарностью    пахнетъ!    Тутъ,  можетъ  быть, 
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удастся  извлечь  изъ  тьмы  въковъ,  такъ  сказать,  изъ  пу- 
чины забвешя,  неизвестную  народность,  стоявшую,  судя  по 
аллюмишевымъ  дощечкамъ,  на  такой  высокой  степени  ци- 
вилизации по  которой  и  намъ  еще  далеко...  Быть  можетъ, 
на  этихъ  доскахъ  исто]ия  нашихъ  родоначальниковъ,  совре- 
менныхъ  потопу,  можетъ  быть,  даже  его  волнами  смытыхъ 
«ъ  лица  земли. — А  вы  говорите  о  благодарности,  батенька... 
Иванъ  Пстровичъ!  Иванъ  Петровичъ!  Да  гдъ1  пропадаешь, 
скажи  на  милость? 

—  Здъхь  я.  Куда  мн-б  пропадать? — откликнулся  артель- 
щикъ,  входя  въ  комнату. 

—  Сколько  у  насъ  денегъ? 

—  Денегъ-то?  Четырнадцать  цгблковыхъ  бумажками,  да 
два  двугривснныхъ... 

АвдМ  Макаровичъ  протяжно  свистнулъ. 

—  Да  куда  же  ты  деньги  деваешь? 

—  Это  я  же  д'Ьваю?  А  на  прошлой  нсдъ'Л'б  кто  госпо- 
дину Каютину  сто  рублей  отдалъ?  Говорю,  не  давайте: 
мало  ли  за  нимъ  нашихъ  денегъ  шмубло... 

—  Ну,  отдастъ. 

—  Какъ  же!  Таковшй!  А  на  нынъчпней  нед'Ьл'Б  двад- 
цать рублей  какому-то  бйлогубому  студенту  отдали... 

—  Ну,  молчи,  молчи. 

—  А  во  вторникъ  ужъ  опять  двое  приходили  —  тъ\чъ 
пятьдесятъ  дали... 

—  Да  молчи  же  ты,  Иванъ! 

—  Опять  эта  дохлая  студентка  пришла — этой  пятнад- 
цать... 

—  Да  ты  что,  Ванька  чортъ?  Пошелъ  вонъ! — вскипя- 
тился Авд,М  Макаровичъ,  бросаясь  съ  кулаками  на  своего 
личарду  и  выталкивая  его  изъ  комнаты. 

—  Вотъ  негодяи!— продолжалъ  онъ  уже  спокойнее: — 
мелетъ  чепуху  и  ничт>мъ  не  остановишь!..  Ну,  да  это  пу- 
стяки. Денегъ  я  достану.  За  последнюю  работу  я  1500 
ш,е  не  дополучилъ,  да  за  прошлую  осталось  рублей  800, 
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кажется. ..  Коли  поскреан  по  угламъ,  до  3000  наберется... 
Значитъ,  решено! 

—  Позвольте  мн'Ь,  Авдъй  Макаровичъ.  все  путевые 
расходы  принять  на  свой  гчетъ... 

—  Съ  чего  это  вы,  батенька,  выдумали? 

—  Съ  того,  что,  во-первыхъ,  я  настолько  богатъ,  что 
это  для  меня  не  составить  ни  малМшаго  затруднеН1Я,  а 
во-вторыхъ — в'ьдь  эта  экспедпщя  предпринимается  собственно 
ради  моихъ  пнтересовъ... 

—  Ну,  нто  вы,  батенька,  говорите  вздоръ.  Нпкакпхъ 
тутъ  ни  вашпхъ,  ни  моихъ  интересовъ  нъть.  Тутъ,  ба- 
тенька, интересы  науки.  Да-съ.  А  эти  интересы  выше  вся- 
кихъ  личныхъ  интересовъ,  для  которыхъ  я,  можетъ  быть, 
и  пальцемъ  не  пошевельну...  Ну,  да  это  все  пустяки.  О 
денежныхъ  дъмахъ  мы  еще  успъемъ  потолковать.  А  вы 
вотъ  что  мн'Б  скажите,  батенька:  видь  вы,  кажется,  упомя- 
нули, что  нашли  эти  дощечки  въ  какомъ-то  древнемъ 
храм*  п  даже  въ  чьей-то  гробнице  Да?  Ну,  такъ  разска- 
жите-ка  подробно,  что  это  за  храмъ  и  катя  тамъ  гроб- 
ницы. Д'вло  то  чрезвычайно  интересное. 

Андрей  Ивановичъ  прпнялся  подробно  разсказывать  псто- 
рш  своего  открьшя,  оппсалъ  храмъ  при  озер'ь,  городъ, 
оашнп,  развалины  храмовъ  въ  горахъ,  наконецъ  нагорный 
храмъ  и  его  чудеса  и  художественный  ръдкости.  Разговоръ 
затянулся  до  глубокой  ночи.  Пили  чаи,  загьмъ  ужинали. 
Авд'ьй  Макаровпчъ  обо  всемъ  разспрашпва^ъ,  входилъ  въ 
мельчайиля  подробности  и  отпустилъ  своего  гостя  только 
тогда,  когда  бледные  лучп  разсвъта  напомнили  ему  о  пред- 
стоящей лекшп. 

■ —  Знаете-лп  что.  батенька, — сказалъ  онъ,  прощаясь: 
я  къ  вамъ  забъту  пое.гь  лекпдп,  да  отправимтесь-ка  вме- 
сте къ  Левицкому  пли  Смирнову:  пусть-ка  они  со  всЪхъ 
дощечекъ  сд'Ьлаютъ  Фотографпчесые  снимки,  да  не  въ 
одномъ,  а  въ  нъч-колькпхъ  экземплярахъ.  Вообще  такое 
важное  открьше  нельзя  оставлять  на  пропзволъ  случайно- 
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ети.  Мало-ли  что  можетъ  случиться:  дощечки  могутъ  про- 
пасть, сгореть,  исчезнуть  какимъ-ннбудь  другимъ  спосо- 
бомъ, — сами  мы  съ  вами  можемъ  умереть...  Но  д^ло  не 
должно  пострадать  изъ^за  нашей  небрежности  и  непредусмо- 
трительности. Быть  можетъ,  судьба  послала  единственный  слу- 
чай проникнуть  въ  тайны  до-историческаго  человечества  и  за- 
тбмъ  онъ  уже  никогда  не  повторится.  Надо  имъ  воспользоваться. 

Такимъ  образомъ  только  на  разсв'ьтБ  сльдующаго  дня 
разсталпсь  Авд-бй  Макаровичъ  и  Андрей  Ивановичъ,  и  раз- 
дались совершенными  друзьями.  Иванъ  Петровичу  онъ  же 
и  Ванька  чортъ,  подслушавши  въ  разговоре,  что  Грачевъ 
вовсе  не  нуждается  въ  денежной  помощи  •  профессора,  но 
самъ  страшно  богатъ,  теперь  уже  предупредительно,  соб- 
ственной персоной,  подалъ  ему  пальто, — мало  того  онъ,  по 
собственной  пнищатив'Б,  сбегадъ  для  него  за  извозчикомъ 
и;  усаживая  на  пролетку,  даже  пзвинился,  что  давеча,  по 
незнанш,  обошелся  съ  нимъ  не  совсбмъ  вежливо,  при- 
нявши его  за  одного  изъ  тЪхъ  посетителей,  которые  по- 
стоянно ходятъ  къ  Авд1ш  Макаровичу  занимать  деньги — 
въ  долгъ  безъ  отдачи. 

—  Много  ихъ  шатается,  сударь...  А  АвдМ  Макаро- 
вичъ, что  малый  ребенокъ,  никому  отказать  не  узгвютъ. 
Надо-лп,  не  надо-ли — ньтъ  у  нихъ  этого  разбору.  «Про- 
ситъ»,  говорить,   «стало  быть  нужно».  Право-съ... 

VI. 

Письмо. 

ПочтеннМшш   и  добрМшш  другъ, 

АвдМ  Макаровичъ! 

По  штемпелю  письма  вы  можете  видеть,  что  я  пишу 
вамъ  изъ  Оксфорда.  Раньше  я  не  писалъ  потому,  что  не 
было  еще  достаточно  интереснаго  матерьала,  которымъ  я 
могъ-бы  съ  вами  поделиться. 
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Да,  добрУпий  мой,  Лвд'ьй  Макарог.ичъ,  вы  были  ты- 
сячу разъ  правы,  когда  сказал и,  что  намъ  нечего  ожидать 
отъ  н'вмс-цкихъ  ученыхъ,  вродт»  Карла  Вурста.  Вы  пом- 
ните нашъ  посгёднш  разговоръ,  когда  въ  ожпданш  отъезда 
мы  выпили  еъ  вамп  по  стакану  вина  за  усньхъ  нашего 
предпр1Я1Тя:  чокаясь  со  мной,  вы  сказали  тогда,  что  путь 
черезъ  Европу  приведен»  меня  все-таки  на  Цейлонъ  или 
даже,  можетъ  быть,  въ  глубину  Индостана.  Ваше  предска- 
заше  сбылось  буквально.  Мв*  остается  только  реализиро- 
вать  часть  моего  богатства  въ  лондонскомъ  банкт.  и  за- 
тъмъ,  дождавшись  вашей  телеграммы,  двинуться  въ  путь. 

Но  разскажу-всс  по  порядку.  Дорожныхъ  приключении, 
конечно,  описывать  я  не  буду,  потому  что  это  не  интересно 
ни  для  васъ,  нп  для  меня.  Перейду  прямо  къ  дЬлу. 

По  вашему  совету,  я  былъ  въ  1ен"Ь  и  удостоился  ви- 
дьть  знаменптаго  Карла  Вурста.  Если  вы  его  не  знаете 
лпчно,  то,  можетъ  быть,  вамъ  небезынтересно  будетъ  уз- 
нать, что  своими  тараканьими  усами  и  воинственнымъ  ви- 
домъ  онъ  удивительно  похожъ  на  отставнаго  прусскаго 
унтеръ- офицера.  Прпнялъ  онъ  меня  довольно  надменно,  а 
узнавши,  что  я  русски!,  вздумалъ  позволить  себе  въ  обра- 
щены со  мною  какой-то  глупый,  высоком'Ьрно-пренебрежп- 
тельный  тонъ.  Это  меня  взорвало  и  я  сказалъ  ему  ни- 
сколько   ГОрЬКПХЪ     ИСТПНЪ,     КОТОрЫЯ     ПОСбИЛП    ему    СП'БСЬ,    и 

онъ  сталъ  держать  себя  приличнее  и  проще.  Вообще,  со 
временъ  Бисмарка,  нъмцы  сделались  самыми  несносными 
животными.  Неожиданные  успехи  выбили  пхъ  пзъ  привыч- 
ной колеи  и  теперь  они  пзображаютъ  пзъ  себя — даже  не 
<<мьщанъ»,  а  «лакеевъ  во  дворянстве»... 

Когда  я  сообщплъ,  что  являюсь  по  рекомендащи  Кноб- 
лауха,  знаменитый  ученый  тотчасъ  же  проникся  необычап- 
нымъ  пнтересомъ  къ  нашей  академы  и  прпнялся  распра- 
шпвать,  каше  тамъ  получаются  оклады,  даются-лп  квартиры 
въ  натуре,  съ  отоплетемъ  или  безъ  отоплешя,  часто-ли 
назначаются  награды  и  въ  какомъ  размер*  и  т.  д.  Отв^- 
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чая  на  его  бесчисленные  вопросы,  я  невольно  подумалъ: 
не  собирается- ли  г.  Вурстъ  осчастливить  насъ  своею  уче- 
ностью, въ  качеств?,  сотоварида  гг.  Кноблауха,  Глиствайба 
л  другихъ  столиовъ  нашей  науки? 

МнЬ  только  съ  болынимъ  трудомъ  удалось,  наконецъ, 
обратить  разговоръ  на  иредметъ  моего  посъщенгя  и  при 
этомъ  я  еще  разъ  им1ш>  случай  убедиться,  какъ  трудно 
въ  нЬмоцкомъ  ученомъ  пробить  кору  его  профешональнаго 
самомнъшя  и  предвзяты хъ  идей...  На  все  въ  вир!*  онъ 
им1»етъ  свои  установивниеся  взгляды  и  сидитъ  за  ними, 
какъ  за  крепки мъ  барьеромъ.  Проникнуть  къ  нему  черезъ 
этотъ  оплотъ  чрезвычайно  трудно,  потому  что  онъ  спосо- 
бенъ  не  видъть  и  не  слышать  всего  того,  что  расходится 
<*ъ  его  собственнымъ  мнт»н1емъ.  Вотъ  вамъ  доказательства. 

Когда  я  сообщилъ  господину  Вурсту,  что  у  меня  есть 
манускриптъ,  написанный  на  древнМшемъ  аршскомъ  языкт,, 
который  вы  назвали  прадъдомъ  санскрита,  онъ  пренебре- 
жительно засмеялся  и  затъмъ  решительно  объявилъ,  что 
это  чепуха,  подделка,  мистификащя.  Праязыкъ,  по  его 
словамъ,  просто-на-просто  неудачная  выдумка  Шлейхера, 
а  его  попытка  реставрировать  на  этомъ  выдуманномъ  языкт, 
басни — ослепительный  Ьиг  йе  Гогсе  для  невт>ждъ — можетъ 
вызвать  только  улыбку  у  людей  знающихъ.  И  Максъ  Мюл- 
леръ,  и  онъ,  Карлъ  Вурстъ,  уже  достаточно  доказали,  что 
изъ  сравнительная  языкознатя  совершенно  невозможно 
выводить  ни  хронолопи,  ни  гснеалогш  языковъ.  Еще  до- 
казать, посредствомъ  этой  странной  науки,  сходство  между 
языками  извт>стныхъ  расъ  или  группъ  человт»ческаго  рода — 
это  возможно;  но  сродство  между  языками  легко  доказать 
и  безъ  сравнительная  языкознатя:  для  этого  стоитъ  только 
взять  лексиконъ  того  и  другого  языка  и  найти  сходный: 
слова,  что  можетъ  сдълать  всякш  человъкъ,  умт,ющш  чи- 
тать. Для  такихъ  пустяковъ  не  надо  быть  ученымъ,  а 
тт,мъ  бол^е  выдумывать  какую-то  особенную  науку.  Вотъ 
вамъ  образчикъ  его  разеуждешй. 
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Затъмъ.  перейдя  къ  опредъмеюю  древности  открытаго 
мною  манускрипта,  онъ  категорически  объявилъ3  что  ни 
въ  какомъ  случае  не  можетъ  признать  за  нп.мъ  доистори- 
ческой древности  и  вотъ  на  какомъ  основаны.  Самыя  древнМ- 
шя  семитичееш  ппсьмена  восходятъ  едва-едва  къ  тридцатому 
столътш  до  нашего  времени;  мой  манускрипту  согласно  моему 
заявлетю,  написанънаязык'Б,  родственномъ  съсанскрнтскимъ, 
а  такъ  какъ  этотъ  послт.днш. — что  опять-таки  неопровер- 
жимо доказано  Максомъ  Мтллерожъ, — искусство  письма заим- 
ствовалъ  у  семптовъ.  то  манускриптъ  этотъ  можетъ  счптать  за 
собою — самое  большее  лишь  два дцатипяти-въ- новую  древность.. . 

Замьтьте  сбб*&3  мой  добрМши  АвдМ  Макаровпчъ.  чт<» 
все  это  было  высказано  ])аныпе,  чьмъ  г.  Вурстъ  нашелъ 
нужнымъ   взглянуть  на  самую  оукоппсь. 

Но  ушъ  хогьлось  прохьлать  всю  комсддю  до  конца,  чтобы 
уже  не  оставалось  ничего  неизвъстнаго  въ  этомъ  ноизв'Ьст- 
номъ  иксб.  Выждавъ  моментъ.  когда  ученое  красноръ^е 
г.  Вурста  обратилось  за  подкръплешемъ  къ  трубки  воню- 
чаго  кнастера  (чортъ  знаетъ,  почему  эти  н'Бмцы  курятъ 
такой  отвратительный  табакъ!).  я  воспользовался  этимъ  пе- 
рерывомъ  п  предъявплъ  ученому  капралу  фотографнческш 
снимокъ  съ  первой  таблицы  моего  манускрппта. 

—  Что  за  чепухи?  —  сморщился  г.  Вурстъ,  вертя  въ 
рукахъ  непонятный  лж-токъ.— Такъ  это-то  ваше  открыпе? 
Да  въ  немъ  нтуть  ни  ма.гьпшаго  признака  не  только 
древности,  но  даже  простой  старины! 

Я  объяснплъ  ему,  что  если  онъ  говорить  собственно 
объ  этомъ  листк'Б,  а  не  о  томъ.  что  на  немъ  написано. 
то  действительно  этотъ  лпстокъ  весьма  недавняго  проис- 
хождения, такъ  какъ  это  фотографпческш  снимокъ  съ  одной 
изъ  таблпцъ  моего  манускрипта. 

—  А  гдь  же  орпгпналъ.' — спросплъ  онъ,  съ  пренебрс- 
жешемъ  откидывая  лпстокъ. 

—  Орпгпналъ  хранится  въ  надежномъ  мъчть\  такъ  какъ 
я  рънптлся  не  подвергать  его  случайностямъ  путешеслъчя. 
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—  Ужъ  не  хотито-ли  вы,  чтобъ  я  разсматривалъ  кошю? 

Я  объяснплъ  ему,  что  фотографичеше  снимки  служатъ 
даже  для  микроскопическпхъ  изелЬдованш,  а  для  опрсдТ)- 
лешя  во-первыхъ  того,  извъстенъ  ли  господину  профессору 
алфавитъ  этой  рукописи,  и  во-вторыхъ,  на  какомъ  язык!) 
она  написана,  совершенно  нътъ  надобности  въ  оригиналъ, 
въ  особенности  когда  имеется  такая  точная  котя,  буквально 
воспропзводящая  всв  малтшнпя  точки,   черточки  и  штрихи. 

Г.  Вурстъ  окружилъ  себя  облакомъ  своего  вонючаго  та- 
баку и  прошелся  нисколько  разъ  но  комнате.  Затт>мъ, 
остановившись  противъ  меня,  онъ  спросилъ  отрывисто: 

—  Вы  говорите,  оригиналъ  писанъ  на  таблицахъ:  что 
это  за  таблицы? 

—  Тонюе  металлически  листочки,  съ  обт>ихъ  сторонъ 
исписанные  такими  письменами. 

—  йзъ  какого  металла  эти  таблицы? 

—  Кажется,  изъ  алюмитя,  если  только  это  не  другой 
металлъ,  крайне  на  него  похожш  по  виду,  ивт/гу  и  удель- 
ному вт>су. 

—  Алюмпнш!  —  повторилъ  г.  Вурстъ  и  расхохотался. 
Затъмъ  посмотръвъ  на  меня  съ  насмълнливымъ  сожалт,- 
темъ,  онъ  спросилъ: 

—  Неужели  вы  пргъхали  въ  1ену  только  для  этой  ре- 
бяческой мпсти  фика  щи?  Думаете -ли  вы,  что  у  меня  такой 
излишекъ  времени,  что  я  могу  бросать  его  на  подобные 
пустяки? 

Я  повторилъ  ему  тт>же  доводы  относительно  подлинности 
моего  открьгпя,  которые  приводилъ  уже  Кноблауху;  я  ска- 
залъ;  что  невозможно  допустить,  чтобы,  во-первыхъ,  наш- 
лось такое  лицо,  которое  только  ради  мистификащи  взяло 
на  себя  неблагодарный  трудъ  приготовить  318  алюминк- 
выхъ  таблицъ  и  затъмъ  изрезать  ихъ  съ  об'вихъ  сторонъ 
такого  рода  письменами,  а  во-вторыхъ,  чтобы  это  лицо 
могло  поместить  свои  таблицы  въ  томъ  недоступномъ  м^бстт,, 
гдъ  я  ихъ  нашелъ. 
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—  Что  же  это  за  м*ето  такое? 

—  Это  совершенно  недоступный  островъ  въ  Тихомъ 
океан*,  лежаний  подъ  8"  57"  с.  ш.  и  155°  16'  47"  з.  д. 
отъ  мерпддана  острова  Ферро. 

Г.  Вурстъ  досталъ  съ  полки  географическш  атласъ,  оты- 
скалъ  карту  Тихаго  океана  л  долго  воднлъ  по  ней  паль- 
цемъ.   Наконедъ  я  указалъ  ему  искомый  островъ. 

— АЬег  (1аз  1§1  гЦе  &е1аЬг1кЪе  1п§е1!  —  воскликнулъ  онъ, 
уставивъ  на  меня  вопросительный  взглядъ. 

—  Да,  островъ  Опасный,  совершенно  недоступный  съ 
моря. 

—  Но  тогда  какъ  же  вы  на  него  попали,  я  васъ 
спрашиваю? 

—  На  аэростат*. 

—  На  аэростат*?  Черезъ  Гизой  океанъ?  Милостивый 
государь,  я  попросилъ  бы  васъ  избрать  для  своего  изумитель- 
наго  остроушя  кого-нибудь  другого,  а  меня  оставить  въ 
поко*. 

—  Ну,  хорошо,  г.  профессоръ:  оставимъ  этотъ  вопросъ 
въ  сторон*.  Въ  настоящую  минуту  не  важно,  какъ  я  на- 
шелъ  эти  таблицы, — важно  то,  что  он*  найдены,  что  он* 
существуютъ. 

—  Но  кто  мн*  поручится,  что  он*  д*йствительно  су- 
ществуютъ? 

Я  вынулъ  изъ  бумажника  квнтанцю  Петербургскаго  От- 
д*лен1я  Государственна™  Банка  въ  томъ,  что  имъ  при- 
нято на  хранете  въ  кладовыхъ  банка.  вм*ст*  съ  прочими 
драгоценностями,  318  алюмпшевыхъ  таблицъ,  покрытыхъ 
непзв*стными  письменами. 

—  Вотъ,  г.  профессоръ, — сказалъ  я, — если  въ  1ен* 
найдется  лицо,  знающее  русскш  языкъ,  то  оно  васъ  удо- 
:тов*ритъ,  что  эта  квптанщя  вполн*  гарантируетъ  суще- 
^твоваше  таблицъ. 

Г.  Вурстъ  ^подошелъ  къ  двери  и  постучалъ. 

—  МапесЬеп!  МапесЬеп!  —  крикнулъ  онъ:  ~  гиГт  гшг 
с!еп  ^УагзсЬаиег! 
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Чрезъ  несколько  времени  въ  комнату  вошолъ  юркпг 
еврейчикъ  съ  тяжелымъ  золотымъ  ршее-пег  на  бутылко- 
образномъ  носу. 

—  Господинъ  фонъ-Варшауэръ,— сказалъ  профессору — 
будьте  любезны,  прочитайте,  пожалуйста,  и  переведите  мн1>, 
что  написано  на  этомъ  лоску  ткъл.  . 

Зд'Ьсь  произошла  комическая  сцена,  которую  не  могу  не 
передать  вамъ. 

Г.  Варшауэръ  какъ-то  брезгливо,  искоса  взглянулъ  на 
квитанцш.  Но  едва  взглядъ  его  масляныхъ  глазъ  успЪлъ 
уловить  написанныя  тамъ  цифры,  какъ  вдругъ  лицо  его 
вытянулось,  ротъ  растянулся  до  ушей,  руки  затряслись, 
какъ  подъ  влшшемъ  гальваническаго  тока:  ариблизивъ 
почти  къ  самому  носу  квитанцш,  онъ  жадно  принялся 
пробътать  ее  глазами,  восклицая  время  отъ  времени: 

—  \Уа8  18  (Зав?  На  пятнадцать  мшшоновъ  драгоцен- 
ностей! Ейпггепп  МППопеп  КиМ!  Оп,  вей  миръ!  ЕппГ- 
яепп  МППопеп! 

—  Ейпггепп  МППопеп  ЕиЬе1? — повторялъ  растерянно 
профессоръ,  смотря  въ  квитанцш  изъ-за  плеча  Варшауэра. 

—  О,  &,  )&\  Считая  по  40  коп.  за  марку,  то-есть 
див  съ  половиной  марки  въ  рублъ\..  Это  будетъ...  81еЬеп 
шк!  <1ш8Й&  ипс1  Ьа1Ъ  МППопеп  Магк! 

—  81еЪеп  ипН  (1ге1821^  ип(1  ЪаГЬ  МППопеп! — повторялъ, 
какъ  эхо,  профессоръ  г.  Вурстъ. 

—  Это  неважно,  —  прервалъ  я  восторги  гг.  Вурста  и 
Варшауэра:  —  прочитайте,  пожалуйста,  г.  профессору  вотъ 
это,  самое  важное  для  меня  м!>сто  квитанцш. 

—  Самое  важное?  О,  вей  миръ!  Самое  важное!  БгеПтп- 
<1ег1;  асМяедп  аПпттвсЪе  ТаМп...  Алюмишевыя  таб- 
лицы, исписанныя  неизвестными  письменами  —  самое  важ- 
ное! о! 

—  Надеюсь,  г.  профессоръ, — сказалъ  я, — теперь  суще- 
•'твовате  алюмитевыхъ  таблицъ  для  васъ  не  подвержено 
сомн-Ьтю? 
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—  О,  конечно,  конечно!..  Тридцать  семь  съ  половиной 
мпллшновъ!..  Конечно!  Я  вполне  увъ-ренъ...  Это  выше 
всякаго  сомн1ш1я! 

—  Поэтому,  мн'Б  кажется,  уже  ничто  не  пом'Бшаетъ 
вамъ  разсмотрвть  этотъ  лпетокъ,  — продолжалъ  я, — снова 
подавая  ему  фотографически  снпмокъ  таблицы. 

—  О,  конечно,  конечно!  Я  весь  къ  услугамъ  высоко- 
уважаемаго  господина. 

Г.  Вурстъ  съ  безконечно  болыпимъ  внпмашемъ,  ч'Бмъ 
прежде,  сталъ  разсматривать  поданный  лпетокъ.  Но  я  ус- 
петь заметить,  судя  по  тому,  какъ  онъ  вергвлъ  его  въ 
рукахъ,  оборачивая  то  такъ.  то  вверхъ  ногами,  что  онъ 
ничего  въ  немъ  не  понимаетъ.  Тъ\мъ  не  менве  я  спро- 
еилъ  его,  пзвъстенъ-ли  ему  языкъ,  на  которомъ  написана 
таблица. 

—  Конечно...  Что-же  тутъ  мудренаго'  Алфавптъ,  ко- 
торымъ  ппсанъ  оригиналъ,  очевидно,  одна  пзъ  безконеч- 
ныхъ  вар1ащй  семитпческаго  алфавита... 

—  А  языкъ? 

—  Языкъ,  очевидно,  см-ьсь  зендскаго  и  санскритскаго 
языковъ...  быть  можетъ,  съ  известною  дозой  древняго 
бактргйскаго  языка. 

—  Следовательно,  вы  можете  прочесть  и  перевести 
этотъ  лпетокъ? 

—  О,  о!  Не  такъ-то  скоро!  При  всемъ  глубокомъ  ува- 
женш  я  долженъ  сказать,  что  .высокопочтенный  господинъ, 
вероятно,  не  совсбмъ  знакомъ  съ  методомъ  научныхъ  из- 
сл-ьдовашй  въ  области  археологической  палеографш:  зд'ёсь 
каждое  слово,  каждая  отдельная  буква,  каждый  штрпхъ 
должны  быть  предметомъ  глубокпхъ  критическихъ  изыска- 
нш,  что  требуетъ  слишкомъ  много  времени  и  труда.  Гро- 
теФендъ,  Раулпнсонъ,  Шампольонъ  п  друпе  пзс.гБдователп 
употребляли  по  нескольку  мвсяцевъ  на  то,  чтобы  прочи- 
тать и  объяснить  какую-нибудь  одну  строчку  пероглпфовъ 
пли   клпнообразныхъ   ппсьменъ.    Поэтому,  если  высокоува- 
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жаемый  гошодинъ  благоволить  оставить  мл'Ь  этотъ  листокъ, 
то  я  полагаю,  что  шести  м1>сяцевъ  мн'Б  будетъ  бол'Ье, 
ч-бмъ  достаточно,  чтобы  совершенно  ознакомиться  съ  его 
содержатемъ. 

Итакъ,  при  помощи  г.  Вурста,  мн'Б  понадобилось-бы 
сто  пятьдесятъ  девять  лт>тъ,  чтобы  ознакомиться  съ  содер- 
жатемъ найденныхъ  мною  таблицъ!  Не  надеясь  прожить 
столько  времени  даже  ради  интересовъ  науки,  я  поневолт> 
долженъ  былъ  обратиться  къ  другому  ученому,  несколько 
белье  поспешному  въ  своихъ  изсл'ьдовашяхъ. 

Такъ  какъ  по  вашему  совету  я  распорядился  сделать 
по  нескольку  снимковъ  съ  каждой  таблицы,  то  я  взялъ 
перо  и  подписалъ  сверху  листка,  что  приношу  его  въ  даръ 
1енскому  университету.  Затт>мъ  я  тотчасъ  же  раскланялся 
съ  г.  Вурстомъ,  отказавшись  и  отъ  вина,  и  отъ  пива,  ко- 
торыми онъ  вздумалъ  меня  угощать.  Гг.  Вурстъ  и  Вар- 
шауэръ  любезно  проводили  меня  на  крыльцо  и,  долго  стоя 
въ  дверяхъ,  посылали  мн'Б  въ  сл'ьдъ  прив,ьтств1я  и  пок- 
лоны, поьа  я  шелъ  по  улиц^.  Потомъ  они  обернулись  но- 
сомъ  къ  носу  и  принялись  горячо  жестикулировать. 

Въ  тотъ  же  день  я  увхалъ  изъ  1ены  и,  какъ  видите, 
уже  въ  Оксфорд*... 

Но  мое  письмо  такъ  разрослось  и  я  такъ  много  отвелъ 
въ  немъ  мт>ста  для  г.  Вурста,  что  о  предметахъ  болт^е 
достойныхъ  вашего  ьнимашя  мн'Б  приходится  говорить 
вкратце. 

Остановившись  въ  гостиннищь,  я  послалъ  мистеру  Гре- 
шаму,  въ  Тгш1у-Со11с#е,  ваше  письмо  и  карточку  съ 
просьбой  уведомить  меня,  когда  я  могу  ему  представиться. 
Загвмъ,  такъ  какъ  «съ  волками  жить — по  волчьи  выть» > 
я  спросилъ  себт>  бутылку  кларета  съ  поршей  традищон- 
ныхъ  бараньихъ  к отлет ъ  и  принялся  за  завтракъ  а  Гап- 
§1а18е.  Но  не  успт>лъ  я  взяться  за  вилку,  какъ  вдругъ 
ьходитъ  высошй  худощавый  господинъ,  съ  лицомъ,  осы- 
паннымъ  крупными    веснушками,    съ  гладко  остриженными 
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песочными  волосами  и  съ  огромными  ярко-огненными  ба- 
ками; господинъ  этотъ  быстро  окпдываетъ  залу  глазами  и 
направляется  прямо  въ  мою  сторону.  Въ  этотъ  короткш 
промежуток^  времени  я  успЬлъ  р азе м отртлъ ,  что,  несмотря 
на  веснушки  и  чудовищный  баки,  лицо  этого  господина 
имьетъ  очень  симпатичное  и  добродушное  выражете. 

—  Если  не  ошибаюсь, — сказалъ  онъ,  когда  я  въ  не- 
доумъ*ти  поднялся  къ  нему  навстречу, — я  пм'бю  честь  ви- 
деть мистера  Гречоу?  Я  докторъ  Грешамъ, —  продолжалъ 
онъ,  приветливо  протягивая  мн1>  обЪ  руки...  Добро  пожа- 
ловать въ  нашъ  старый,  ученый  городъ.  Очень,  очень 
радъ  съ  вами  познакомиться:  Гречоу,  Грешамъ — какъ  это 
похоже! 

И  онъ  весело  раземтшлся  такнмъ  добродушно-ласко- 
вымъ  смБхомъ,  что  какъ-то   сразу  сделался  мн-б  близкимъ 

ЧсЛОВ'БКОМЪ. 

—  Я  торопился  просить  васъ  къ  себе  сегодня  завтра- 
кать,— продолжалъ  онъ. — Но  такъ  какъ  вы  меня  преду- 
предили, то  мнй  остается  только  присоединиться  къ  вашему 
завтраку.  Но  я  надеюсь,  что  вы  не  откажете  сделать  мн-в 
честь  отобьдать  сегодня  у  меня?  Да?  Прекрасно!  Я  позна- 
комлю васъ  съ  моею  женой,  маленькой  мпстрпсъ  Грешамъ. 

Загьмъ  онъ  подозвалъ  лакея  и  приказалъ  подать  себ'Б 
*1араньпхъ  котлетъ  и  бутылку  кларета. 

—  Ну-съ,  теперь  разскажите  мнгб,  —  продолжалъ  онъ, 
чокаясь  со  мною  стакан* >мъ  кларета, — какъ  поживаетъ  ту 
ЦШе  (1еаг  М1ег,  Ъагешка,  докторъ  Обаддя  Спмонсъ?  Соб- 
ственно говоря,  я  на  него  ужасно  золъ:  я  писалъ  къ  нему 
два  раза  и  нп  на  одно  письмо  не  получилъ  ответа.  Я  знаю, 
что  онъ  меня  любить  попрежнему  п  письмо,  которое  вы 
мн'Ь  передали,  меня  отчасти  примирило  съ  нпмъ;  но  эта 
славянская  распущенность,  это  нежелаше  взять  себя  въ  руки, 
неохота  пошевелить  лпшнш  разъ  пальцемъ  безъ  крайней 
нужды  даже  загьмъ,  чтобы  написать  двтз-трп  строки  да- 
лекому другу — это  очень  несимпатичная  расовая  черта.  Какъ 


207 


хотите,  это  черта  воеточнаго  некультурнаго  человека!  Моня 
до  крайности  злитъ  въ  немъ  эта  славянская  линь,  потому 
что  я  глубоко  уб'вжденъ,  что,  еслибъ  только  онъ  взялъ 
себя  въ  руки,  его  имя  прогремгвло-бы  по  ц-влой  Европ-в, 
какъ  лучшаго  ор1бйталиста  нашего  времени.  Нсправда-ли? 
А  онъ  что  дТ)Лаетъ? — Онъ  пьетъ  себт,  запоемъ  чай  да  раз- 
р'взываетъ  новеньюя  книжки!  Я  знаю,  онъ  мн-в  скажетъ, 
что  сл'Бдитъ  за  наукой,  запасается  сввдМями,  обогащаетъ 
себя  новыми  идеями...  Но  какая  намъ  польза  отъ  его  по- 
знанш,  отъ  его  новыхъ  идей,  когда  он'Б  сидятъ  въ  его  мозгу 
и  не  выходятъ  наружу?  0.  попадись  онъ  мн'Ь  на  глаза, 
я  бы  его  разбранилъ  отлично!  Я  бы  его  такъ  отд'влалъ, 
такъ  отд'влалъ!..  Знаете,  мистеръ  Гречоу,  я  собираюсь  на- 
писать къ  нему  ругательное  письмо  на  четырехъ  лнетахъ 
большого  формата  к  самымъ  мелкимъ  почеркомъ.  Еакъ  вы 
думаете,  подМствуетъ  это  на  него?... 

Какъ  вы  думаете,  (1-г  ОЪасНа  8гтег±8,  онъ  же  почтен- 
нМшш  Авдш  Макаровичъ,  побудитъ-ли  этотъ  отзывъ  ва- 
шего друга,  доктора  Грешама,  который  я  нарочно  буквально 
передаю,  —  побудитъ-ли  онъ  васъ  окончить,  наконецъ,  то 
большое  сочпнеше,  о  которомъ  вы  мн'Ь  говорили  и  для 
котораго,  по  вашимъ  словамъ,  собраны  уже  вев  матер1алы, 
составленъ  подробный  планъ,  которое  даже  набросано  вчерне 
и  теперь  нуждается  только  въ  окончательной  отделке?  Что 
вы  на  это  скажете? 

Но  что  за  милый  челов'вкъ  этотъ  Грешамъ!  Я  право 
отъ  него  въ  совершенномъ  восторгв,  точно  такъ-же,  какъ  и 
отъ  его  милой,  доброй  жены,  которая  такъ  меня  обласкала, 
что  я  чувствую  себя  у  нихъ  совершенно  какъ  дома.  Верьте 
после  этого  тому,  что  разсказываютъ  объ  англгйской  чопор- 
ности! Правда,  нашей  слащавой  маниловщины  у  нихъ  не 
встретишь,  но  зато  найдешь  такое  гуманное,  такое  искрен- 
нее отношеше  къ  человеку,  такое  уважеме  къ  человече- 
ской личности,  что  за  отсутств1е  ихъ  не  вознаградятъ  ника- 
К1Я  кулебяки  съ  осетриной  нашихъ  гостепршмныхъ  и  хлЪ- 
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боеольныхъ  москвичей.  Цьлые  дни  я  провожу  у  нихъ,  и  если 
я  опоздаю  къ  завтраку,  то  или  является  посланный,  пли 
самъ  мпсгсръ  Грешамъ  безъ  церемошп  беретъ  меня  подъ 
руку  п  ведетъ  къ  мщ-трпсъ  Грешамъ  извиняться,  что  за- 
ставить себя  ждать  съ  завтракомъ.  Пос.гь  завтрака  я  сажусь 
въ  покойное  кресло,  беру  къ  себ'ь  на  ко.гьни  маленькую 
Эми,  синеглазую  дочку  Грешама,  п  разсказываю  ев  русшя 
•казки  объ  Пвань  царевпчъ  и  сьромъ  волкъ\  и  жаръ  птпцъ, 
и  о  бабъ1  Ягб.  Могу  похвастаться,  что  маленькая  миссъ 
слушаетъ  меня  съ  болыппмъ  удовольсшемъ,  хотя  къ  ска- 
зочнымъ  чудесамъ  относится  скептически.  Особенно  ее  смй- 
шптъ,  какъ  это  баба  Яга  въ  ступи  ъдетъ,  пестомъ  пого- 
няетъ,  метлою  слъиы  заметаетъ...  Что  касается  отца  и 
матери,  то  онп  въ  совсршенномъ  восторге  отъ  мопхъ  сказокъ. 
Мястеръ  Грешамъ  восхищается  ихъ  простодушною,  перво- 
бытною поэз1ей  п  просптъ  у  меня  позволетя  записать  нЪ- 
которыя  пзъ  нпхъ. 

Но  я  замечаю,  что,  увлекшись  идиллическими  подроб- 
ностями, я  совсЪмъ  позабылъ  сообщить  вамъ  о  дъ\тё.  Письмо 
мое  уже  приняло  весьма  почтенные  размьры.  Поэтому  на 
уголке  листа  сообщу  вамъ  вкраптв,  что  когда» я  разсказалъ 
подробно  о  своемъ  открытш,  мпстеръ  Грешамъ  очень  пмъ 
заинтересовался.  «Въ  какомъ,  вьроятно,  восторгь  отъ  этого- 
(1-г  Снменсъ!  сказалъ  онъ.  Нисколько  вечеровъ  подъ-рядъ 
онъ  весьма  внимательно  разсматрпвалъ  фотограФичесюе 
снимки  съ  таблпцъ  и,  наконецъ,  вчера  вчера  за  объ\домъ 
р-ьшительно  объявилъ,  что  въ  Европе  мн'Б  делать  нечего, 
но  что  нужно  "ьхать  въ  Индш,  на  Цеплонъ,  гдъ  есть  уче- 
ный пундптъ  Нарайянъ  Гаутама  Суами,  который  въ  этомъ 
дъ\гь  мнъ"  будетъ  полезнее  всъхъ  фплологовъ,  санскрито- 
логовъ  п  ученыхъ  ор1енталпстовъ  Европы.  «Я  дамъ  вамъ 
къ  нему  письмо, — сказалъ  Грешамъ,—  и  вполне  ув"ьренъ, 
что  Нарайянъ  для  меня  сд-влаегь  все,  что  можетъ.  Но  такъ 
какъ  онъ  часто  путешествуетъ  по  Индш  и  часто  заби- 
рается въ  глушь  Гпмалапскпхъ  монастырей,  то  я  дамъ  вамъ 
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другое  письмо  къ  одному  богатому  сингалезцу,  Рами  Сагибу7 
который  живетъ  недалеко  отъ  Коломбо  въ  своемъ  насл'вд- 
ственномъ  поместья:  онъ  очень  друженъ  съ  Нарайяномъ 
и  всегда  знаетъ,  где  его  найти.  Я  часто  адресую  свои 
письма  Рами  Сагибу  для  передачи  Нарайяну>. 

Вотъ  вамъ,  многоуважаемый  АвдМ  Макаровичъ,  под- 
робный отчетъ  о  моемъ  путешествш  по  Европе  и  о  его 
результатахъ.  Буду  ждать  въ  Оксфорде,  что  вы  посоветуете 
мнб  делать. 

Весь  вашъ 

Андрей  Грачевъ. 

VII. 
Телеграмма. 

Оксфордъ  Грачеву. 

Взялъ  отпускъ.  Ъду  съ  вами.  Буду  ждать  въ  Портъ- 
Саидв.  Справьтесь  въ  русскомъ  консульстве. 

Семеновъ. 

УШ. 
Отъъздъ  изъ  Европы. 

Быстро  бежитъ  железнодорожный  поездъ  почти  по 
прямому  направленш —  съ  севера  на  югъ.  По  сторонамъ 
дороги  мелькаютъ  старинные  городки  съ  высокими  узкими 
домами  и  еще  более  узкими  улицами.  Мелькаютъ  высойя 
старинныя  башни,  зубчатыя  стены,  мосты,  голыя  скалы, 
зеленые  виноградники,  смеюпцяся  фермы.  Все  бежр1тъ,  то- 
ропится показаться  и  исчезнуть,  чтобы  уступить  место  дру- 
гому. Въ  долпнахъ  начинаютъ  уже  появляться  лимонныя 
рощи.  На  станщяхъ,  рядомъ  съ  грубымъ  гортаннымъ 
немецкимъ  языкомъ,  слышится  уже  иная,  плавная  речь, 
и  ухо  съ  удовольств1емъ  ловитъ  музыкальные    звуки     раз- 

АР1АСВАТИ.  14 


210 


говора.  Иной  разъ,  вслушиваясь  въ  бесЬду  своихъ  со- 
седей, Грачевъ  съ  удивлешемъ  замвчалъ,  что  они  гово- 
рятъ  вовсе  не  поитальянски,  какъ  ему  казалось  сначала, 
а  славянскпмъ  наръ^емъ,  совершенно  ему  понятнымъ,  но 
до  того  плавнымъ  и  мягкнмъ,  что  оно  не  уступало  въ  му- 
зыкальности  итальянскому  языку. 

Вотъ  уже  показался  Тр1естъ.  На  скатъ  плоскогорья  тем- 
нветъ  старый  городъ  съ  его  древними  здашями;  новый 
городъ  купцовъ  и  коммерсантовъ  ушелъ  къ  самому  морю, 
растянулся  вокругъ  небольшихъ  сосвднихъ  бухтъ,  въ  кото- 
рыхъ  виднеется  ит>лый  лъсъ  мачтъ  и  пароходныхъ  трубъ. 
Андрей  Пвановичъ  стоптъ  у  окна  вагона  и  смотритъ,  какъ 
быстро  мелькаютъ  передъ  нимъ  дома,  улицы,  площади,  кон- 
торы. Громадные  склады  строевого  лъта,  горы  каменнаго 
угля,  цълыя  стада  быковъ,  хлт>бъ,  кофе,  табакъ,  бочки  съ 
сахаромъ,  груды  хлопка — все  это  мелькаетъ  передъ  нимъ, 
рябптъ  въ  глазахъ;  но  ему  некогда  всматриваться  въ  окру- 
жающую его  кипучую  деятельность:  нужно  попасть  во  вре- 
мя на  отходяшдй  въ  Порть -Саидъ  пароходъ  Австршскаго 
Ллойда. 

Около  самаго  вокзала  железной  дороги  находится  новый 
порть;  сооружетя  его  тянутся  почти  на  три  версты  За 
изгибомъ  мола  св.  Терезы,  на  выступ*  котораго  въ  море 
возвышается  маякъ,  виднеется  старая  гавань.  Отъ  железно- 
дорожной площади  до  этого  мола  тянется  набережная,  об- 
строенная красивыми  здан1ямп.  Словоохотливые  соседи  ука- 
зывают городской  театръ,  старую  биржу,  городскую  ратушу, 
православную  церковь  св.  Николая,  памятники  Леопольду  I 
и  императору  Карлу  VI,  карантпнъ.  наконецъ — домъ  Ав- 
стршскаго Ллойда.  Андрей  Ивановичъ  разсвянно  смотритъ 
на  эти  здатя  и  думаегь  по  русской  привычке  какъ-бы 
не  опоздать  на  пароходъ. 

Но  заграницей  не  опаздываютъ.  Время  прихода  пот^з- 
довъ  точно  согласовано  съ  временемъ  отхода  пароходовъ. 
Черезъ  какой  нпбудь  часъ  Андрей   Ивановичъ,   вм^сть  съ 
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своимъ  багажемъ,  уже  находился  на  пароходв  «Эрцъ-гер- 
цогь  Максим1шанъ>.  Наскоро  устроившись  въ  своей  ма- 
ленькой каюткв,  онъ  вышелъ  на  палубу  посмотреть  въ 
последит  разъ  на  покидаемый  городъ 

Облака  чорнаго  дыма,  вылетавппя    йзъ  трубъ  парохода, 
застилали  густымъ  туманомъ  молъ,  ближайшую  часть  бухты 
и  набережную.  Порою  набътавшш  в'втср'  .л>  несколько  раз- 
гонялъ  клубы  дыма  и  за  ними  на  мгновото  показывались 
группы  суетившихся  людей,  тюки  товаровъ,  длинная  лин1я 
кораблей  и  на  заднемъ  планъ  амфитеатръ  городскихъ   зда- 
нш,    уходящш  въ  синюю  даль.    На    пароходе    господство- 
вала  торопливая    суета.    По   трапу    безпрерывно  поднима- 
лись группы  мужчинъ  и  женщинъ,  втаскивались  чемоданы, 
мъчнки,  сундуки.     Палубные    пассажиры   съ  своими  узлами 
сновали  взадъ  и  впередъ  по  пароходу,  отыскивая  для  себя 
удобное   место.    Между    ними    озабоченно   бътали  матросы, 
исключительно    славяне  —  марлокп.   поставляющее  х^встрш 
лучшихъ  моряковъ.  Слышался  разноплеменный  говоръ,  раз- 
давались крики,  см'бхъ;    кое-где   плакали   женщины,  отпу- 
ская на  чужбину    своихъ    близкихъ    или    навсегда  покидая 
скупую  родину  для  чужой,  неизведанной  стороны,   о  кото- 
рой такъ  заманчиво  пишутъ  въ  газетахъ.  Вдругъ  всю  эту 
разноголосицу  покрылъ  оглушительный    свистокъ   парохода, 
заставивъ  вздрогнуть  непривычныхъ  къ  нему  иассажировъ. 
Суета    еще    более    увеличилась.  Съ    мостика  около  трубъ 
послышался    рупоръ   капитана.    Матросы    кинулись    убирать 
трапъ.  Изъ  воды  поднималась   и    съ    грохотомъ   ползла  по 
палубе    массивная    ц'Ьпь    якоря,    вытаскиваемаго    паровою 
лебедкой.  Пароходъ  тихо  отделялся  отъ  пристани.  Въ  на- 
ступившемъ  затишье  слышно  было,  какъ  въ  котлахъ  глухо 
клокотала  вода.  Машина   приготовилась  действовать  и  ма- 
шинисты,   съ   масленками    въ  рукахъ,    торопливо   сновали 
между  ея  гигантскими  рычагами. 

Капитанъ  въ  послбднш  разъ  окинулъ  взглядомъ  палубу 
парохода.  Все  оказалось  въ  порядке. 
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—  Впередъ! — сконандовалъ  онъ,  нагнувшись  къ  разго- 
ворной труб*,  сообщавшейся  «-ъ  машпннымъ  отделен шъ. 
Въ  тоже  кгновеше  весь  корпусъ  громаднаго  парохода  точно 
вздрогнулъ.  Медленно  п  плавно  задвигались  стальные  мускулы 
машины  и  пароходъ  беззвучно  гталъ  удаляться  отъ  пристани. 
Тихо  обогнулъ  молъ,  прошелъ  онъ  ворота  брекватера  и 
повернулъ  на  юн,  въ  открытое  морс. 

—  Полный  ходъ! — скомандовалъ  капитанъ.  Рычаги  за- 
ходили чаще,  густыя  облака  пара  съ  ревомъ  стали  выле- 
тать пзъ  трубъ  и  бьлая  птша  широкой  полосой  побежала 
за  пароходомъ. 

Андрей  Ивановичъ  задумчиво  стоялъ  на  палубь,  глядя 
па  медленно  передвигавшую  ея  лпнш  дали.  Онъ  думалъ 
не  о  древней  Аквилсб,  прттившейся  на  протпвоположномъ 
берегу  залива  и  уступившей  свое  вслпч1е  новому  Тркчту, 
не  о  мирно  дремавшей  на  своихъ  островахъ  развенчанной 
цариц*  Адриатики.  Къ  сожал*нш,  ему  было  не  до  истори- 
ческихъ  воспоминашй.  Со  времени  выхода  въ  море  онъ 
началъ  испытывать  какое-то  странное  состояше  духа.  Ка- 
кая-то непонятная  хандра  овладела  имъ.  Не  то  печаль  о 
чемъ-то  прошломъ.  покпнутомъ,  не  то  безпредметная  тоска 
не  давали  ему  свободно  наслаждаться  открывавшимися  ви- 
дами. Онъ  безучастно  емотр*лъ,  какъ  на  востоке  спнъли 
контуры  горъ  и  берега  оетрововъ,  непрерывною  ц*пыо  со- 
провождавшпхъ  побережье  Далмаши,  начиная  отъ  Полы 
вплоть  до  Черногорскпхъ  Антивари,  какъ  местами  еще 
темнели  на  нихъ  л*са,  остатки  т*хъ  дремучпхъ  корабель- 
ныхъ  л*совъ,  которые  некогда  давали,  казалось,  неистощи- 
мый матер1алъ  для  постройки  судовъ  отважнымъ  марла- 
камъ,  изстарн  славившимся  по  всему  Средиземному  мори , 
какъ  неустрашимые  п  искусные  мореходы.  Разсьянно  смо- 
тр*лъ  онъ,  какъ  впереди  широко  разстплался  голубой  про- 
сторъ  моря,  уходпвнпй  въ  безграничную  даль,  точно  маня 
.т  собою  туда,  въ  благодатный  страны  юга,  гд*  подъ 
лазурнымъ   тропичеекпмъ    небомъ    совершенно     неизвестны 
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сньта  и  вьюги  остающегося  назади  с/Ьвера.  Но  въ  голов  б 
ого  какъ-то  смутно  путались  представления  о  свворв  п  югъ\ 
Также  безучастно  вслушивался  Андрей  Иванов  ичъ  въ 
звучавшую  около  него  разноязычную  р'вчь.  Почти  за  его 
спиною  слышался  разговоръ  на  французскомъ  язык  в  съ 
течь  оеобоннымъ  выговором  ь,  по  которому  легко  было 
замвгить,  что  говорившее  не  французы. 

—  Да, — говорилъ  одипь  голосъ  съ  сильным ь  итальян- 
скичъ  акцентомъ, — наше  море  уиное   дитя,  когда  спитъ. 

-   А  разв-в  оно  не  всегда  такъ  послушно? — послышался 
вопросъ. 

—  О!  Посмотрвли-бы  вы,  какъ  оно  воюетъ!  Оно  совер- 
шенно кипнтъ  и  клокочетъ,  какъ  вода  въ  кастрюли,  и 
тогда  неосторожному  кораблику  грозить  неминуемая  гибель, 
если  онъ  не  успветъ  заблаговременно  спрятаться  въ  какую 
нибудь  попутную  гавань. 

—  Вотъ  какъ!  Я  не  въ  первый  разъ  зд^сь,  но  никогда 
но  предполагалъ,  чтобъ  эта  лужа — 1а  тоге  — могла  быть 
опасной... 

—  Лужа!  —  воскликнулъ  италеянецъ  и  въ  голосЬ  его 
послышалось  чувство  оскорбленнаго  патрхотпзма: —  Я  же- 
лалъ-бы,  чтобы  вы  посмотрели  на  наше  море  во  время 
бури! 

—  Извините,  синьоръ,  я  кажется  задъмъ  вашъ  патрЬ 
отизмъ.  Но  право  я  не  знаю,  откуда  здЬсь  возьмется  буря? 

—  Буря  бываетъ  и  на  Комо  и  на  Лаго-Маджюре, 
милостивый  государь,  у  насъ  зд-всь  дуетъ  сирокко.  Это 
жаркое  дыхашс  раскаленной  Африки  доносится  и  до  насъ, 
до  побережья  Далмацш.  Мы  рады  горячему  в-втру,  потому 
что  онъ  прилотаетъ  къ  намъ  насыщенный  живительною 
морскою  влагой  и  оставляетъ  ее  на  нашемъ  сухомъ  ска.ш- 
стомъ  поморье.  Но  иногда  навстречу  южному  воздушному 
теченш,  какъ  будто  не  желая  дать  ему  возможности  ото- 
греть и  напоить  Иллирт  и  Далмацш,  съ  нашпхъ  горъ 
срывается  ръ\зкш  северный  холодный  в-втеръ.  Онъ  съ  страш- 
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ной  силою  проносится  черезъ  ущелья  и  проходы  и  подкреп- 
ленный береговымъ  брпзомъ.  стремительно  сталкивается  съ 
сирокко.  Вотъ  когда,  милостивый  государь,  я  еов-ьтывалъ- 
бы  вамъ  посмотреть  на  нашу  Адриатику! 

—  Да.  пожалуй,  вы  правы.  Я  по  личному  опыту  знак», 
что  буря  не  такъ  опасна  ьъ  открытомъ  океане,  какъ  въ 
небольшпхъ  моряхъ,  ограниченныхъ  близкими  берегами. 

—  Вотъ,  смотрите.  —  продолжалъ  первый  голосъ, — ви- 
дите эти  струйки  дыма,  которыя  то  поднимаются  надъ  моремъ, 
то  стелются  по  воде? 

- —  Это  туманъ. 

—  Да,  это  клубы  тумана.  Они  поднимутся  вверхъ  п 
скоро  закроютъ  весь  горпзонтъ...  и,  кто  знаетъ,  можетъ  быть 
изъ  этого  тумана  родится  буря. 

—  Почему  вы  такъ  думаете? 

—  Потому  что  такъ  обыкновенно  встречаются  сирокко 
и  северный  ветеръ:  влага,  которую  несетъ  сирокко,  при 
встрече  съ  холоднымъ  течетемъ  оседаетъ  туманомъ,  а 
потомъ... 

—  А,  потомъ  разражается  буря?  Ну,  Богъ  съ  ней.  Пой- 
демте лучше  завтракать.  Сейчасъ  ударятъ  въ  колоколъ. 

Андрей  Ивановичъ  приподнялся  изъ-за  бунта  всревокъ  и 
посмотрелъ  вследъ  уходившимъ. 

Шляпа  -  шлемъ  изъ  панамы,  обвитая  зеленой  газовой 
вуалью,  концы  которой  спускались  до  половины  спины,  ко- 
роткая жакетка  изъ  пестрой  матерш,  кожаная  сумка  черезъ 
плечо,  футляръ  съ  биноклемъ  черезъ  другое — все  показывало 
въ  одномъ  изъ  собеседниковъ  несомненнаго  англичанина. 
Другой,  котораго  Грачевъ  принялъ  за  итальянца,  былъ  въ 
длинномъ  черномъ  сюртуке,  черныхъ  перчаткахъ  и  высокой 
островерхой  шляпе  съ  широкими  полями.  Проводивъ  ихъ 
глазами  до  дверей  каютъ-компаши,  Андрей  Ивановичъ  по- 
шелъ  следомъ  за  ними  и  какъ  разъ  во  время,  потому  что 
въ  ту  же  минуту  зазвонилъ  колоколъ,  призывая  пассажировъ 
къ  завтраку. 
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IX. 
Новыя  знакомства. 

Не  останавливаясь  на  осмотре  достопримечательностей 
западно-европейскихъ-  городовъ,  Андрей  Ивановичъ  прямо 
проьхалъ  въ  Тр1естъ  и  здесь  поспешилъ  взять  билетъ  на 
пароходъ  Австршскаго  Ллойда  «Эрцгерцогъ  Машшшанъ», 
отходяшдй  въ  Портъ-Саидъ.  Когда,  разобравшись  со  своимъ 
багажомъ,  онъ  сошелъ  въ  столовую  парохода  къ  завтраку, 
места  вокругъ  столовъ  были  почти  все  заняты,  однако 
Грачеву  удалось  выбрать  свободный  стулъ,  который  онъ  и 
поспешилъ  занять.  Сидевши!  рядомъ  съ  нимъ  какой -то 
итальянецъ  въ  черномъ  сюртук*  предупредительно  подви- 
нулъ  къ  Грачеву  корзину  съ  хлебомъ;  Андрей  Ивановичъ 
отвечал ъ  подобной  же  любезностью,  передавъ  ему  блюдо  съ 
салатомъ.  Благодаря  обману  услугъ,  скоро  завязался  раз- 
говоръ  и  въ  конце  завтрака  итальянецъ  счелъ  нужнымъ 
рекомендоваться  своему  соседу,  передавъ  ему  карточку,  на 
которой  стояло:  «Бг.  Сгошк1ои118сп>>.  Гундуличъ?  Значитъ, 
славянинъ,  подумалъ  Грачевъ,  пряча  полученную  карточку 
въ  бумажникъ.  Фамшпя  знакомая!  Гд*  это  я  ее  слышалъ? 

Въ  свою  очередь  онъ  досталъ  изъ  бумажника  визитную 
карточку  и  съ  поклономъ  передалъ  новому  знакомцу.  Слу- 
чайно, вместо  заграничной,  подъ  руку  попалась  русская 
карточка,  печатанная  еще  въ  Костром*. 

—  Андрей  Ивановичъ  Грачевъ,—  бойко  прочиталъ  Гун- 
дуличъ и  заговорилъ  уже  по-руссЙа:  «Очень,  очень  щлятно 
познакомиться.  Я  самъ  почти  русскш.  Лучпие  годы  жизни 
я  провелъ  въ  Петербург*,  где  былъ  студентомъ  медико- 
хирургической  академш,  кончилъ  курсъ,  получилъ  степень 
доктора  медицины  и  думалъ  навсегда  остаться  въ  Росш, 
да  вотъ,  видите,  попалъ  снова  на  родину. 

—  Соскучились? 

—  Отчасти.  Но  главное, — Гундуличъ  оглянулся  и  по- 
низилъ  голосъ, — меня  увлекло  движете  75  года. 
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—  Какое  это  движете?  Я  ничего  о  немъ  не  слыхалъ, — 
с проси лъ  Грачевъ. 

—  Я  вамъ  разскажу  потомъ...  зд*сь  это  не  совс*мъ 
удобно.  Кстати,  завтракъ  кончился,  если  хотите,  я  могу 
зайти  къ  вамъ  въ  каюту. 

—  Вы  меня  очень  обяжете, — обрадовался  Грачевъ 

—  Не  мудрено, —  сказалъ  улыбаясь  Гундулпчъ. — Первое 
время  я  скучалъ  въ  Петербурге  по  своемъ  миломъ  Дубров- 
нике, а  потомъ  на  родин* — скучалъ  о  Петербург*.  Но  это, 
впрочемъ,  понятно:  въ  Петербург*  я  оставилъ  такую  дружную 
семью  товарищей,  что  съ  ними  мн*  жилось  право  гораздо 
лучше,  ч*мъ  въ  родной  семь*.  Знаете  ли,  вотъ  съ  т*хъ 
поръ  прошло  бо.гье  десяти  л*тъ,  а  я  со  многими  пзъ  нихъ 
веду  еще  живую,  задушевную  переписку. 

Новые  знакомцы  вышли  вм*ст*  пзъ  столовой  и  отпра- 
вились въ  каюту  Грачева.  Зд*сь  они  усьлись  поудобн*е  и, 
закуривъ  сигары,  продолжали  начатый  разговоръ.  Гундулпчъ 
вспоминалъ  о  Петербург*,  о  свопхъ  академпчеекихъ  това- 
рищахъ  и  знакомыхъ  и  при  этомъ  назвалъ  въ  числ*  своихъ 
друзе!  несколько  лицъ,  изв*стныхъ  въ  ученомъ  и  литера - 
турномъ  М1р*  и  отчасти  знакомыхъ  Грачеву.  Между  прочпмъ 
онъ  упомянулъ  имя  профессора  Семенова. 

—  Какъ,  разв*  вы  его  знаете?  -  спросилъ  Грачевъ. 

—  ДобрМшаго  Авд*я  Макаровича? — восклпкнулъ  Гун- 
дулпчъ.— Еще-бы  не  знать!  Только  по  его  милости  я  до- 
тянулъ  до  конца  въ  академш.  Сначала  мн*  такъ  трудно 
приходилось,  что  я  черезъ  два  дня  въ  третш  об*далъ,  а 
одно  время  лаже  ц*лыхъ  дв*  нед*лп  проспд*лъ  буквально 
на  одномъ  черномъ  хл*б*  и  вод*.  Онъ  самъ  меня  отыекплъ 
и  помогъ.  Прекрах'нМппи  челов*къ! 

Между  т*мъ  Андрей  Ивановпчъ  вспомни лъ,  почему  фа- 
мпл1я  Гундулпча  показалась  ему  знакомой. 

—  Кстати, — сказалъ  онъ, — ваша  фахшов  напоминаетъ 
мн*  одного  среднев*коваго  поэта. 

—  Жива  Гундулпча? — быстро  спросилъ  Гундулпчъ. 
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—  Да.  У  меня  какъ-то  были  въ  рукахъ  его  стихо- 
'творетя... 

—  Это  мой  предокъ  и  я  горжусь  имъ  более,  ч'вмъ  иной 
дворянннъ  гордится  своимъ  предкомъ,  участвовавшимъ  въ 
крестовыхъ  походахъ.  Этотъ  Живъ  Гундуличъ  еще  въ  тЬ 
времена  мечталъ   о   единстве  славянъ,    желалъ,   чтобъ  они 

Еденъ  говоръ  да  сговорятъ, 
Една  душа  да  думаетъ... 

—  Но,  увы!  —  мечте  его  еще'  долго  не  придется 
исполнится. 

—  Вы  говорите:  еще  долго  не  придется  исполниться,-  - 
значить,  вы  думаете,  что  мечты  эти  все  -  таки  должны 
исполниться. 

Непременно.  Проследите  ходъ  всем1рной  исторш  позд- 
нейшей эпохи  и  вы  убедитесь,  что  объединеше  славянъ-- 
только  вопросъ  времени.  Мелк1е  народцы,  разбитые,  раз- 
розненные географическими  услов1ями,  династическими  инте- 
ресами, политикой  войнъ  п  трактатовъ,  начинаютъ  сознавать 
свое  племенное  единство  и  стремиться  къ  национальному 
объединешю,  къ  шяшю  въ  крупную  политическую  единицу. 
Два  такихъ  объединешя  уже  совершились  на  нашихъ 
глазахъ. 

—  Вы  говорите  объ  Италш  и  Гермаши? 

—  Да.  Разрозненная,  разорванная  Итал1я  теперь  уже 
составляетъ  одно  политическое  целое.  Положимъ,  еще  не 
все  итальяншя  земли  вошли  въ  ея  составъ,  но  уже  все 
эти  королевства  обеихъ  Сицилш,  Папская  область,  герцог- 
ства Тосканское,  Моденское,  Луккское — все  это  отошло  въ 
область  преданы.  Гермашя  также  не  составляетъ  уже  более 
частной  собственности.  360  маленькихъ  деспотовъ  а  1а 
Ьошв  XIV.  Но  немецкое  единство  непременно  должно  иметь 
последствгемъ  славянское  объединеше. 

—  Почему  вы  такъ  думаете?  < 

— -  А  потому,  что  въ  пределы  объединенной  Гермаши 
вошло  слишкомъ  много    славянскихъ  народностей,    которыя 
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теперь  просыпаются  и  начинаютъ  сознавать  свою  нащональ- 
ность.  Германизировать  ихъ  теперь  уже  невозможно  потому; 
что  движете  зашло  сляшкомъ  далеко...  Остановить  его  ни- 
какая репрессивныя  мрвры  не  помогутъ. 

—  Вы  думаете? 

—  Совершенно  уб'вжденъ.  И  повърьте  мнй,  лишь  только 
закончится  объедпнете  ньмцевъ  сл1ятемъ  австршскихъ  н1>м- 
цевъ  съ  Герматей,  какъ  начнется  объедпнете  славянъ  и 
нерномъ  этого  объединетя  будутъ  австршсше  славяне. 

Пожалуй...  Вы,  можетъ  быть,  и  правы.  Въ  Австрш 
уже  начинается  славянское  движете  одновременно  съ  двухъ 
сторонъ — въ  Чехш  и  въ  Крапнт>...  Кстати,  о  какомъ  дви- 
жети   75  г.  вы  мн-ь  хогьли  разсказать? 

—  О  движенш,  которое  началось  въ  Далмаши  и  въ 
Крайне  во  время  герцеговинскаго  возстатя... 

—  И  которое  кончилось  австршскоп  оккупандеп  Боши 
и  1 'ер  него  вины? 

—  Къ  несчастью,  да...  и  кромт>  того  тремя  годами  за- 
ключетя  вашего  покорнаго  слуги  въ  крепости... 

До  поздней  ночи  проговорили  новые  знакомые.  Гундуличъ 
настолько  обрусвлъ  во  время  пребыватя  въ  Петербурге, 
что  у  него  вовсе  не  оказалось  топ  замкнутости  и  преуве- 
личенной осторожности  въ  сношетяхъ  съ  людьми,  особенно 
мало  знакомыми,  которая  характеризуем  юго  -  западныхъ 
<мавянъ,  вероятно,  какъ  сльдств1е  политическихъ  условш, 
въ  которыхъ  они  живутъ  уже  столько  в-ьковъ.  Съ  полной 
откровенностью  и  безъ  малейшей  рисовки  онъ  разсказалъ 
свое  учаспе  въ  двпженш,  которое  загьяла  небольшая  кучка 
патрк)товъ,  состоявшая  большею  частью  изъ  учащейся  моло- 
дежи. Движете  это  пагЪло  ц^лью  образовате  независимаго 
сербско-хорватскаго  государства  изъ  юго-западныхъ  провпншй 
Австрш,  Бостп,  Герцеговины,  Сербш,  Болгарш  и  др.  сла- 
еянскихъ  земель,  находившихся  въ  турецкой  неволе. 

—  И  поверьте,  что  это  такъ  и  будетъ  въ  свое  время, — 
воодушевился  Гундуличъ. — Это  сбылось  бы  и  во  время  по- 
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слвдней  турецкой  войны,  еслибъ  не  иомвшали  намъ  измен- 
ники, ренегаты,  продавило  нащональную  независимость  сво- 
его народа  за  милостивое  внимаше  Габсбурговъ,  за  чины, 
ордена  и  денежныя  подачки. 

Зд'всь  онъ  упомянулъ  имя  1елачича,  бывшаго  тогда  бп- 
чемъ  волнующихся  провинщй  и  трудно  ссб1>  представить, 
сколько  ненависти  звучало  при  этомъ  въ  его  голосе. 

Зат'Ьмъ  Гундуличъ  разсказалъ  о  себ'Б,  что  живетъ  въ 
Корфу,  но  несмотря  на  значительную  практику  сильно  ску- 
чаетъ  по  Росш  и  съ  удовольств1емъ  увхалъ  бы  въ  Петер- 
бургу еслибъ  не  слабость  груди,  не  позволяющая  ему  раз- 
даться съ  мягкимъ  климатомъ  и  роскошными  темно-зелеными 
апельсинными  и  лимонными  рощами  острова. 

Узнавъ,  куда  и  зачЪмъ  Ъдетъ  Грачевъ,  онъ  рекомендо- 
валъ  ему,  какъ  спутника  до  самаго  Коломбо,  своего  зна- 
комаго,  'Ьхавшаго  съ  нимъ  вм^сгЬ,  мистера  Крауфорда, 
младшаго  брата  извъхтнаго  лорда  Крауфорда. 

—  Это  прекрасный  малый,  —  говорилъ  Гундуличъ, — и 
кром'Б  того  не  безъ  вл1яшя  въ  Калькутте.  Я  вамъ  советую 
съ  нимъ  познакомиться, 

—  Но  в'Ьдь  вы  знаете,  Степанъ  Петровичъ,  англичане 
такой  чопорный  и  деревянный  народъ,  что  познакомиться 
съ  ними  очень  трудно,  да  и  не  представляетъ  особенной 
прелести. 

—  Ну,  это  предубт-ждеше,  любезнМилй  Андрей  Ивано- 
вича Въ  англичанахъ  действительно  нъть  способности  быстро 
сближаться,  характеризующей  французовъ  и  особенно  рус- 
скихъ.  Англичанинъ  не  заговоритъ  первый  и  не  со  воякимъ 
заведетъ  сношешя,  но  если  разъ  онъ  счелъ  нужнымъ  по- 
знакомиться, то  трудно  найтп  бол$е  милаго  собеседника  и 
бол^е  постояннаго  друга,  ч-ьмъ  онъ.  Я  знаю  ихъ  очень 
хорошо,  потому  что  на  Корфу  всегда  живетъ  ихъ  очень 
много.  Конечно,  въ  семье  не  безъ  урода...  Но  подумайте 
и  скажите  безпристрастно,  разве  мало  уродовъ  и  между 
другими  национальностями? 
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Пропустив*  мимо  ушей  маленькую  пронш,  звучавшую 
въ  голосб  Гундулича.  Андрей  Пвановпчъ  вспомнилъ  6  до- 
брМшемъ  мпстер-Б  Грешамё  въ  Оксфорде  п  долженъ  былъ 
согласиться,  что  Гундуличъ  правъ. 

—  Познакомьте,  познакомьте  меня  съ  мнстеромъ  Крау- 
Фордомъ. — сказалъ  онъ  Гундуличу.  -хотя,  по  правд!»  сказать. 
.н  пылъ  бы  безконечно  доволенъ,  еслнбъ  спутннкомъ  моимъ 
до  Коломбо  былп  вы,  а  не  мпстеръ  КрауФордъ. 

—  Благодарю  за  комилиментъ, — отв-вчалъ.  смеясь  Гун- 
дуличъ:— но  забираться  такъ  далеко  но  имъло  никакой 
надобности. 

—  А  повидаться  съ  Авдьсмъ   Макаровичемъ? 

—  Ахъ  да!  Ну,  это  проще  можно  сделать;  взять  да 
иоБхать  въ  Петербургъ.  Тогда,  по  крайней  мьрь,  я  убплъ  бы 
двухъ  зайцевъ  разомъ. 

— -  Какпхъ  двухъ  зайцевъ? 

—  А  какъ  же?  Въдь  у  меня  и  кромъ1  Авдувя  Макаро- 
впча  есть  знакомые  въ  ПбторбургЬ. 

—  Да.  Но  Авд'Ья  Макаровича  вы  во  всякомъ  случае 
уже  не  застали  бы  въ  Петербурге. 

—  Гдь  же  АвдМ  Макаровичъ? 

—  Онъ  теперь  навьрно  уже  въ  Портъ-Саидь  и  дожи- 
дается   МеНЯ. 

—  Развъ"   вы    ьдете   вмЪсгб? 

—  Да. 

—  Такъ  какого  еще  вамъ  спутника.'  Ужъ  лучше  Авд'Ья 
Макаровича  не  прпдумать.  Андрей  Ивановпчъ  <»тъ  чпетаго 
сердца  согласился  съ  Гундулнчемъ. 

На  сл^дующш  день  за  завтракомъ  Гундуличъ  познако- 
милъ  Андрея  Ивановича  съ  Крауфордомъ.  Часовъ  до  трехъ 
пополудни  новые  зпакомны  втроемъ  провели  на  палуба  за 
разговоромъ  и  почти  не  замьтилн.  какъ  пролетало  время 
п  пар-)\одъ  остановится  перйдь  Корфу,  гй  Гундуличъ 
долженъ  былъ  высадиться. 

Пргятелп  крепко  пожали  руку  спмаатичнаго  доктора. 
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—  До  евидашя,  докторъ, —  сказалъ  Крауфордъ. —  Я 
васъ  во  всякомъ  случае  отыщу.  Ведь  я  каждый  годъ  про- 
езжаю здесь  по-крайной  мере  два  раза. 

Андреи  Ивановичъ  тоже  хотелъ  сказать  «до  евидашя», 
но  нодумалъ,  что  врядъ  ли  ому  придется  увидать  Корфу 
еще  разъ,  а  на  ев  и  дате  съ  Гундуличемъ  въ  Петербурге 
трудно  было  разечитывать.  Онъ  ограничился  темъ,  что 
крепко  пожалъ  руку  Гундулича  и  сказалъ: 

■ —  Мне  чрезвычайно  грустно,  что  я  не  могу  вамъ  ска- 
зать «до  евидашя».  Прощайте,  быть  можетъ,  навсегда,  но 
будьте  уверены,  что  еслибъ  намъ  снова  пришлось  встре- 
титься, то  это  былъ  бы  для  меня  настояшдй  праздникъ. 

X. 
Мистеръ    Крауфордъ. 

Быстро  промелькнули  въ  густомъ  тумань  цвт>тушде  ост- 
рова 1оничсскаго  моря:  Левкада,  Кефалошя,  Занте.  Кро- 
шечная Итака,  получившая  всем1рную  известность,  благодаря 
приключешямъ  хптроумнаго  Одиссея,  находится  слишкомъ 
въ  стороне  отъ  обычнаго  пути  и  потому  Андрей  Ивановичъ 
напрасно  всматривался  въ  голубой  туманъ,  силясь  разли- 
чить хотя  слабые  очерки  знаменитаго  острова.  Скоро  па- 
роходъ  вышелъ  на  просторъ  Средиземнаго  моря  и  помчался 
къ  западному  берегу  Кандш.  Неприветно  встретило  это 
море  нашихъ  путниковъ.  Тяжелыя,  свинцовыя  тучи  заво- 
локли все  небо,  ветеръ  завывалъ  въ  снастяхъ.  Пароходъ, 
перекачиваясь  съ  боку  на  бокъ  съ  какимъ-то  зловещимъ 
скрипомъ,  то  зарывался  въ  морской  пучине,  то  тяжело  взби- 
рался на  вершины  белоголовыхъ  волнъ.  Качка  была  ужасна. 
Андрей  Ивановичъ  упрямо  оставался  на  пал\бе,  потому  что 
въ  каюте  онъ  чувствовалъ  себя  еще  хуже.  Здесь  по  край- 
ней мере  его  обдувалъ  свежш  морской  ветеръ.  Порой 
верхушки  волнъ,  перекатываясь  черезъ  палубу,  обдавали  его 
тысячью    холодныхъ   брызгъ.    Эти    неожиданные  души  не- 
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сколько  освежали  его.  Но  все  же  онъ  чувствокалъ  себя 
дурно:  головокруженье,  стеснешо  груди,  тошнота,  тоска — 
всё  признаки  морской  болезни. 

—  Что,  мистеръ  Гречау,  плохо  вы  на  корабли  себя 
чувствуете? — раздался  за  нимъ  голосъ  мистера  Крауфорда, 
съ  которымъ  въ  последнее  время  онъ  очень  сошелся  и 
который  действительно  оказался  хорошим,  малымъ,  вполне 
оправдывая  рекомендащю  Гундулпча. 

—  Оовсбмъ  плохо,  мистеръ  Крауфордъ, — силясь  улыб- 
нуться, отвечалъ  Андрей  Ивановичъ  и  собственный  голосъ 
показался  ему  какимъ-то  страннымъ,  какъ  будто  даже  чу- 
жимъ  —  до  того  онъ  былъ  слабь  и  такъ  глухо  звучалъ  подъ 
аккомпанпментъ  ветра  и  волнъ. 

—  Мужайтесь,  мои  добрый  сэръ.  Это  все  пустяки.  Хо- 
рошо, что  вы  не  лежите,  а  предпочитаете  бороться  съ  бо- 
лезнью, стоя  на  ногахъ.  какъ  следу  етъ  мужу.  Попробуйте 
вотъ  этого  напитка, — продолжалъ  онъ.  протягивая  къ  Гра- 
чеву оплетенную  фляжку  съ  коньякомъ: — это  придасгъ  вамъ 
мужества,  а  въ  немъ-то  здбсь  и  вс<>  дело. 

—  Это  ваша  теория? — спросплъ  Грачевъ. 

—  Теор1я,  подкрепленная  многолетней  практикой.  Прежде 
всего — желудокъ  не  долженъ  быть  переполненъ  пищей,  а 
затемъ — порядочный  щиемъ  хорошаго  вина,  въ  особенно- 
сти коньяку,  и  вы  сделаетесь  неуязвимы  для  болезни. 

—  Потерпите  намного,  скоро  мы  выйдемъ  въ  тихое  море, — 
продолжалъ  англпчанинъ,  сочувственно  поглядывая  на 
истомленную  физюномш  своего  русскаго  друга. 

Кпньякъ  действительно  очень  помогъ  Андрею  Ивановичу. 
Но  впдъ  чернаго  неба  и  еще  более  чернаго  моря  дМ- 
ствовалъ  на  него  удручающимъ  образомъ.  Онъ  вспомнилъ 
о  своемъ  Гпппогрнфе,  отважно  носившемся  надъ  тучами, 
подъ  вечно  безоблачнымъ  небомъ,  нисколько  не  завися  отъ 
капризовъ  ветра  и  волнъ,  и  съ  презретемъ  огляде.гъ  темный, 
намокпий  пароходъ,  который,  точно  задыхаясь  отъ  усталости, 
усиленно    работалъ    винтомъ,    чтобъ    вползти  на  верхушку 
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волны,  и  вслъ\дъ  загвмъ  тотчасъ  же  скатывался  къ  ся  под- 
ножш. 

Крауфордъ  какъ  будто  угадалъ  ого  мысли. 
-  Да,  —  сказалъ  онъ, — если  даже  не  принимать  въ 
разсчетъ  индМской  хронолопи,  то  не  мен'ве  шести  тысячъ 
л'втъ  мы  плаваемъ  по  морямъ,  а  все  еще  далеки  отъ  совер- 
шенства. Но  въ  хорошую  погоду  я  люблю  быть  на  кораблъ1. 
Да  хорошая  погода  и  не  заставитъ  себя  долго  ждать. 

—  Вы  думаете?  -  усомнился  Грачевъ,  окидывая  взгля  - 
домъ  безграничное  пространство,  по  которому  бтлпено  пры- 
гали бътюголовыя  волны. 

—  Держу  пари,  что  еще  до  объда  мы  выйдемъ  въ 
тихое  море. 

Действительно,  скоро  качка  стала  уменьшаться,  на  небт> 
появились  голубые  просветы,  ввтеръ  изъ  бурнаго  перешелъ 
въ  свъ'ж'  •",  умеренный.  Андрей  Ивановичъ  совершенно  обо- 
дрился и  подъ  руку  съ  мистеромъ  Крауфордомъ  могъ  даже 
идти  къ  позднему  завтраку. 

Къ  вечеру  море  совершенно  утихло.  Слабый  вьтеръ  тя- 
ну лъ  съ  береговъ  Африки  п  своимъ  теплы мъ  дыхаюемъ 
напоминалъ  о  странахъ,  лежащихъ  въ  иномъ,  бодт»е  знон- 
номъ  климате,  подъ  горячими  лучами  южнаго  солнца.  На 
темномъ  безоблачномъ  небт>  зажигались  золотыя  звезды. 
Андрей  Ивановичъ  смотръмгъ,  какъ  погружался  въ  море 
сверкаюнцй  поясъ  Оркша,  какъ  всл'Ьдъ  за  нимъ  сходили 
пады  и  плеяды.  Мпстеръ  Крауфордъ,  сидт>випй  тутъ  же 
рядомъ,  описывалъ  чудеса  тропической  природы  Индди. 

—  Хорошо  ли  вамъ  живется  въ  Индди? 

—  Какъ  вамъ  сказать,  сэръ,  насчетъ  нашей  жизни  въ 
Индди? — Знаете,  я  вамъ  отвечу  словами  одного  изъ  моихъ 
пр1ятелей:  если  ее  разсматривать,  какъ  она  есть  сама  по 
себТ),  она  хорошая  жизнь;  но  если  смотрьть  на  нее,  какъ 
на  жизнь  въ  Индди,  она  ровно  ничего  не  стоитъ.  По  своей 
уединенности  она  намъ  очень  нравится,  но  по  своей  отчу- 
жденности она  намъ  кажется  самою  паскудною  жизнью.  Какъ 
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жизнь    сельская,  она  намъ  очень  по  сердцу;  но  принимая 
во  и  ни  мате... 

—  Что  она  проходить    вдали    отъ  двора,  вы  находите 
скучною? 

—  Откуда  вы  знаете,  сэръ,  что  я  именно  это  хотълъ 
сказать? 

—  Не  мудрено  знать.  Ведь  это  вашъ  пр1ятель-шутъ 
пзъ  комедш  «Аз  уои  Пке  к»? 

—  Вотъ    какъ,    серъ'    Такъ    у    ваеъ  въ  Россди  ПЬ.'К- 
спиръ  извъттенъ? 

—  Даже  въ  большомъ  ходу.  Видь  знаютъ  въ  Англш 
нашихъ  Толстого,  Тургенева,  Достоевскаго? 

—  Конечно,  сэръ.  Гешп  принадлежать  всъмъ  народамъ. 
<_>нн  не  составляютъ  наидональной  собственности,  какъ  дол- 
лары или  жнеи...  Но  вс»'-такп,  сэръ...  Ужъ  не  хотпте-лп 
вы  меня  уверить,  что  руссюе  не  ьдятъ  гальныхъ 
свъчъ? 

—  Совершенно  не  пм'Ьютъ  въ  этомъ  надобности.  У  на<- ъ 
достаточно  другихъ,  бол'Ье  питательныхъ  продуктовъ. 

—  Но,  быть  можетъ,  въ  качестве  лакомства? 

—  О.  что  касается  до  лакомства,  то  у  насъ  есть  такая 
дичь  и  рыба... 

—  Вы  совершенно  правы,  сэръ.  Ваша  осетрина,  ваши 
грехфутовыя  стерляди  —  это  верхъ  совершенства.  Но  вся- 
кому-лп  у  ваеъ  он"Б  доступны? 

—  А  у  ваеъ,  сэръ,  всякому  доступны  ваши  ппфетексы 
и  ростбифы? 

—  Да,  это  правда...  Такъ  вы  не  варвары? 

—  Гораздо  менЪе,  ч"ьмъ  вы.  Я  знаю  много  странъ. 
гдт.  ваеъ  иначе  не  зовутъ... 

—  Какъ  рыжче  варвары?  Ха.  ха,  ха,  сэръ,  вы  правы. 
Действительно,  насъ  такъ  велпчаютъ  даже  въ  Европе...  Но, 
-•эръ,  ваши  отношетя  къ  Польше?  Согласитесь... 

—  Но  за-то  у  насъ  нтяъ  Ирландш...  А  ваши  порядки 
въ  Индпг? 
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—  Ха,  ха?  ха!..  Знаете,  сэръ,  я  вовсе  не  политикъ.,. 
Перейдеыъ  лучше  къ  другимъ  предметами 

—  Съ  удовольств1емъ.  Но  такъ  какъ  вы  уже  затронули 
этотъ  вопросъ,  то  позвольте  вамъ  сказать  только  несколько 
словъ... 

—  Хоть  тысячи,  сэръ,  я  буду  слушать  съ  удовольсипемъ. 

—  Я  не  стану  распространяться  о  томъ,  какъ  живется 
въ  Польпгб:  я  тамъ  не  былъ  п  потому  не  знаю.  Но  вотъ 
факты,  которые  мн'Б — н  не  только  мн'Б — приходилось  на- 
блюдать весьма  нередко.  Въ  Россш  существуютъ  такъ  на- 
зываемыя  хлгвбныя  должности,  напр.,  по  акцизному  ведомству. 

—  Хлъбныя?  Что  это  значить? 

—  Ну,  знаете...  ну,  словомъ, .  татя,  который  хорошо 
оплачиваются...  И  на  таюя  должности  преимущественно  стре- 
мятся поляки  и  остзейше  н'бмцы.  Послт.днихъ  мы  оставимъ 
въ  стороне.  Ну-съ,  такъ  вотъ,  что  я  замъчалъ  неодно- 
кратно. Пока  поляки  жпвутъ  въ  Россш,  они  бранятъ  все 
русское,  мечтаютъ,  какъ  бы  перебраться  на  службу  въ  Польшу. 
И  что  же  вы  думаете — едва  только  случится  такому  поляку 
перейти  на  родину,  какъ  онъ  уже  снова  просится  въ  Россш 
и  зат'вмъ  уже  о  Польпгб  ни  полслова. 

—  Какъ  же  вы  объясняете  подобные  факты? 

—  Я  объясняю  тъмъ,  что  русше  относятся  къ  поля- 
камъ  гораздо   лучше,    чъмъ  сами  поляки  другъ  къ  другу. 

—  Да...  но...  А  какъ  вамъ  нравится  ваша  соседка  за 
столомъ? 

Эта  соседка,  не  то  англичанка,  не  то  американка,  по- 
рядочно надоела  Грачеву  за  обЪдомъ.  Поднося  ко  рту  ку- 
сокъ  ростбифа  съ  лъвой  стороны,  она  склоняла  голову  на- 
право, заглядывая  въ  глаза  Грачеву,  точно  заигрывая  съ  нимъ. 

—  Она  ваша  родственница  пли  знакомая? 

—  Ха,  ха,  ха!  Какъ  вы  осторожны,  сэръ!  Во  всякомъ 
случае — отвт>тъ  понятенъ...  А  знаете,  сэръ,  осторожность 
вамъ  пригодится  въ  Индш. 

—  Кажется,  она  пигдТ)  не  агБшастъ. 

АР1АСВАТИ.  15 
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—  Да,  но  вы — русшй  п  Ъдете  въ  Пндш...  нужно  быть 
особенно  остерожнымъ. 

—  Какпхъ  же  опасностей  я  долженъ  остерегаться? 

—  Я  не  говорю  объ  опасностяхъ:  я  не  знаю,  зач'Ьмъ  вы 
Ъдете  въ  Пндш.  Предполагаю,  что  вы  просто  путешествуете. 
ТЪмъ  не  мен-ье  одпнъ  тотъ  «рактъ,  что  русски  путеше- 
ствуетъ  по  Пндш,  не  доставить  особеннаго  удовольств1я 
нашпмъ  оффпщозамъ. 

—  Признаюсь,  объ  пхъ  удовольств1яхъ  я  не  забочусь. 

—  Да...  Но  онп-то  о  васъ  будутъ  заботиться.  Они  бу- 
дутъ  за  вами  следить,  устраивать  маленьтя  препятстш  и 
вы  рискуете  не  увидать  того,  что  вы  могли  бы  свободно 
впдъть,  не  будь  вы  русстй. 

—  Мн-ь  кажется,  вы  шутите.    , 

—  Нисколько.  Видпте-лп,  сэръ,  какъ  бы  это  сказать... 
Мы  васъ  боимся. 

—  Боитесь? 

—  Да. 

—  Вотъ  какъ? 

—  Да.  У  васъ,  тамъ  вверху  сидятъ  умныя  головы, 
сэръ.  Вотъ,  напрпм'връ.  ваша  политика  въ  Азш.  Берете 
вы  сотни  и  тысячи  миль  песковъ.  —  Ну,  что-жъ?  —  На 
здоровье! 

Никому  эти  пески  не  нужны  —  берите!  Доходу  вы  <ъ 
нпхъ  не  получаете,  вероятно  еще  сами  приплачиваете. 
Ну-съ,  а  все-таки  вьдь  вы  двигаетесь  впередъ.  Престижъ 
вашего  имени  растетъ.  А  тутъ  еще  эти  легенды  о  бЪломъ 
цари...  Кто  пхъ  распусти лъ  по  всей  Азш?  Толкуютъ  о 
еЪверныхъ  людяхъ  въ  бъмыхъ  рубашкахъ...  и  надо  же 
было  случиться  этой  несчастной  кушкпнскоп  баталш...  Вы 
следите  за  моей  аргументащеп,  сэръ? 

—  Я  понимаю,  что  вы  хотите  сказать. 

— -  Ну,  вотъ  видите,  сэръ.  Весьма  не  мудрено,  что  васъ 
прнмутъ  за  тайнаго  агента,  даже  за  пилона. 

—  Что  же  я  могу  противъ  этого  сделать? 
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—  Да  ничего.  Будьте  кротки,  какъ  голубь,  и  мудры, 
какъ  змей, — вотъ  вамъ  мой  советь. 

—  Благодарю  тъмъ  более,  что  совгбтъ  вашъ — самый 
евангельскш. 

—  Ха,  ха,  ха!  Именно,  сэръ,  евангельскш.  Главное, 
не  подавайте  виду,  что  вы  что-нибудь  подозреваете,  чего- 
нибудь  боитесь.  Идите  себе  смело,  на  проломъ:  туристъ, 
молъ,  да  и  все. 

—  Но  послушайте,  мистеръ  Ерауфордъ,—  неужели  дт,ло 
тякъ  плохо  въ  Индш? 

—  Я  не  говорю,  что  плохо.  Вовсе  нт,тъ...  Но  знаете,  сэръ, 
политика...  все  политика! — И  не  столько  политика,  сколько... 

—  Угрызешя  совести? 

—  Какъ  я  вижу,  мистеръ  Гречау,  намъ  скоро  не  нужно 
будетъ  трудиться  разговаривать,  а  просто... 

—  Перемигиваться? 

—  Именно  перемигиваться. 

—  Какъ  лондонше  жулики  риг  вап^? 

—  Какъ  джентльмены,  завсегдатаи  Монако. 

—  А  рано  завтра  мы  придемъ  въ  Портъ-Саидъ? 

—  Съ  разсвт/гомъ...  Да  вы  правы:  надо  хорошенько  вы- 
спаться. Покойной  ночи. 

—  Покойной  ночи. 

Утромъ  рано  Андрей  Ивановичъ  уже  стоялъ  на  палубе 
и  пристально  всматривался  въ  безграничный  горизонтъ  моря, 
силясь  отличить  на  немъ  очерки  ожидаемаго  африканскаго 
берега.  Одно  время  вправо  отъ  корабля  действительно  вид- 
нелась узкая  темная  полоска,  но  Андрей  Ивановичъ  на- 
прасно ожидалъ,  что  пароходъ  повернетъ  къ  ней:  полоска 
осталась  далеко  позади  и  утонула  въ  море.  Зато  вскоре 
прямо  передъ  носомъ  парохода  въ  темной  дали  показались 
две  неподвижныя  черныя  точки.  Точки  эти  стали  рости 
въ  вышину;  вправо  и  влево  показались  темныя  лиши, 
точно  выведенныя  по  линейке.  Къ  Андрею  Ивановичу  по- 
дошелъ  Крауфордъ. 
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—  А  вы  уже  на  ногахъ?  Доброе  утро, — сказалъ  онъ, 
пожимая  руку  Андрею  Ивановичу. 

—  Что  это?  Портъ-Сапдъ? — спросплъ  Грачевъ. 

—  Да.  Впдпте:  вотъ  это  два  мола.  Онп  далеко  выдви- 
нулись въ  море.  На  оконечностяхъ  пхъ  стоять  два  маяка, 
означая  входъ  въ  искусственную  гавань. 

—  Кажется,  навстречу  намъ  ъиутъ  лодки? 

—  Лоцманшя.  Только  напрасно  пройдутся. 

—  Почему  напрасно? 

—  Потому  что  австршсш  суда  обходятся  безъ  лоц- 
мановъ. 

—  Что  же,  это  привилегия  австрищевъ? 

—  Нвтъ,  это  прпвпллепя  далматпнскпхъ  марлаковъ, 
которые  знаютъ  каждый  уголокъ  Средиземнаго  моря,  какъ 
своп  карманъ.  Онп  заткнуть  за  поясъ  каждаго  лоцмана. 

—  А  англшшя  суда  берутъ  лоцмановъ? 

—  Постоянно. 

—  Значить,  марлакп  лучше  англйскнхъ  матросовъ? 

—  Лучше  не  лучше,  а  все-таки  очень  хороппе  матросы; 
а  ужъ  свою  лужу  изучили  до  тонкости. 

—  У  васъ,  мпстеръ  Крауфордъ,  все  лужа:  и  Адрха- 
тпческое  море — лужа,  п  Средиземное — тоже  лужа... 

—  Ха,  ха,  ха!  Мпстеръ  Гречау,  ужъ  не  задълъ  .тп  я 
вашего  патрютпзма?  Кажется,  вамъ  до  Средиземнаго  моря 
еще  далеко...  гбмъ  бо.тье,  что  вы  п  Дарданеллами  завла- 
деть не  съумьмп... 

—  Скажите  лучше:  не  хогбли, — поправилъ  Грачевъ. 
Пр1ятелп  посмотрели  другъ   другу  въ  глаза  п  расхохо- 
тались. 

Между  тъмъ  пароходъ  достпгь  оконечностей  мола  и 
втянулся  въ  гавань  Портъ-Сапла.  Въ  глубине  гавани,  за 
сплопгнымъ  .твсомъ  мачтъ,  виднелся  небольшой,  правпльно 
распланированный  городъ,  раскинувшшся  узкой  полосой 
средп  безплодныхъ  сыпучпхъ  песковъ.  Нпгдъ  ни  кустика, 
ни  деревца,  нп  травки,  одна  голая  безводная  пустыня  рас- 
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кидывалась  на  далекое  пространство  кругомъ  и  только 
узкая  черта  канала  прямою  лишен  бЬжала  вдаль  и  скры- 
валась за  горизонтомъ.  Даже  воды  Мензалекскаго  озера 
какъ  будто  не  нарушали  однообраз1я  окружающей  пустыни. 
Несмотря  на  раннее  утро,  было  уже  довольно  жарко.  Го- 
родскш  здан1я  какъ-будто  мл-ьли  въ  золотистомъ  туману 
смягчавшемъ  яркость  солнечныхъ  лучей,  отраженныхъ  жел- 
тыми песками,  и  порой  казались  какъ-будто  висящими  въ 
воздухе.  Андрей  Ивановичъ  зажмуривалъ  на  несколько  се- 
кундъ  глаза  и,  когда  потомъ  снова  открывалъ  ихъ,  миражъ 
исчезалъ  и  здантя  опускались  на  землю.  Онъ  продъмалъ 
свой  опытъ  несколько  разъ,  постоянно  съ  одинаковымъ  резуль- 
татомъ,  и  сообщилъ  о  томъ  Крауфорду. 

—  Это  слт>дств1е  зеркальности  воздуха, — сказалъ  тотъ. — 
Вы,  вероятно,  въ  первый  разъ  въ  этихъ  широтахъ? 

—  При  этихъ  услов1яхъ — да. 

—  При  какпхъ  же  другихъ  услов1яхъ  вы  могли  быть 
въ  Портъ-Саиде? 

—  Въ  Портъ-Саиде  я  не  былъ,  но  пролеталъ  надъ  этой 
местностью  на  воздушномъ  шаре. 

—  Вотъ  какъ!  Вы  аэронавтъ? 

—  Да...  Отчасти. 

—  Но  это  очень  смелый  полетъ...  Вамъ  приходилось 
пролетать  надъ  моремъ? 

—  Да.  Я  леталъ  и  надъ  Архипелагомъ,  и  надъ  Среди- 
земнымъ  моремъ.. 

Ерауфордъ  съ  удивлешемъ  посмотрелъ  на  Андрея  Ива- 
новича. 

—  Вы  не  шутите? — спросилъ  онъ  после  некотораго  молчатя. 

—  Нисколько.  Разв^  мало  аэронавтовъ  пролетало  надъ 
моремъ? 

—  Да;  но  почти  вст>  они  поплатились  жизнью  за  свою 
смелость.  Что  касается  меня,  будь  я  на  вашемъ  месть,  я 
по  крайней  мт-ре  ни  за  что  не  решился  бы  делать  полеты 
надъ  морехМъ. 
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—  Еслибъ  вы  были  на  моемъ  мбстб, — разсмеялся  Гра- 
чевъ, — вы  встали  бы  даже  надъ  океаномъ. 

По  мньшю  Крауфорда,  разговоръ  начпналъ  принимать 
не  совсбмъ  ловкш  оборотъ.  Онъ  еще  разъ  посмотръмь  на 
своего  собеседника,  надеясь  въ  глазахъ  его  подметить  вы- 
ражете  шутки,  но  такъ  какъ  лицо  Андрея  Ивановича  имело 
совершенно  серьезный,  уверенный  видь,  то  мистеръ  Крау- 
фордъ  решился  деликатно  переменить  тему  разговора. 

—  Такъ  эта  местность,  следовательно,  вамъ  знакома? — 
спросплъ  онъ,  все  еще  не  решаясь  видеть  въ  своемъ  това- 
рище маньяка. 

—  Отчасти...  насколько  возможно  ознакомиться  со  страною 
а  уо1  <Го18еаи. 

«Чортъ  знаетъ,  что  это  такое»,  подумалъ  англичанинъ: 
«машякъ  или  шарлатанъ?  Какъ  будто  не  похожъ  ни  на 
то,  ни  на  другое,  а  говорить  таюя  странный  вещи... 
А  впрочемъ»... 

—  Вы,  кажется,  здесь  ожидаете  встретить  товарища? — 
спросплъ  онъ,  еще  разъ  меняя  тему  разговора. 

—  Да.  Онъ  мне  телеграфпровалъ,  что  будетъ  ожидать 
въ  Портъ-Саиде.   . 

—  Простите  нескромный  вопросъ:  кто  онъ  такой? 

—  Профессоръ  Петербургскаго  университета. 

—  Медикъ? — Крауфордъ  чуть  было  не  спросплъ:  пси- 
х1атръ. 

—  Нетъ,  фплологъ  и  ор1енталпстъ. 

—  Следовательно,  ваше  путешеств1е  будетъ  иметь  ученый 
характеръ? 

—  Да...  По  крайней  мере  мой  товарищъ  едетъ  исклю- 
чительно съ  ученою  целью. 

—  Долженъ  ли  я  понять,  что,  кроме  ученыхъ,  у  васъ 
есть  и  друпя  дели?  Простите,  можетъ  быть,  я  слпшкомъ 
нескроменъ... 

—  Нетъ,  отчего  же?  Такъ  же,  какъ  и  вы,  я  политикой 
не  занимаюсь.  Но  вы  правы;  кроме  научныхъ,  у  меня  есть 
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еще  практичешя  цъли,  которыя  касаются  лично  одного 
меня...  Въ  настоящее  время,  къ  несчастно,  я  самъ  еще  не 
могу  ихъ  формулировать  достаточно  ясно.  Пока  я  ищу  только 
такого  человека,  который  разобралъ  бы  открытую  мной 
рукопись. 

—  Санскритскую? 

—  Да,  на  древней шемъ  санскрптскомъ  языки. 

—  Ищите  на  Цейлоне,  въ  будддйскихъ  монастыряхъ. 

—  Я  туда  п  отправляюсь.  Но  вотъ,  кажется,  и  мой 
товарищъ. 

—  Этотъ  шпрокоплечш  красавецъ,  который  машетъ  намъ 
шляпой? 

—  Да,  онъ  самый.  Какъ  видите,  онъ  выъхалъ  на- 
встречу... Здравствуйте,  мой  дорогой  АвдМ  Макаровичъ! — 
крикнулъ  Грачевъ,  нагибаясь  черезъ  бортъ.  —  Какъ  васъ 
Господь  милуетъ? 

—  Ничего,  ничего,  батенька! — откликнулся  снизу  АвдМ 
Макаровичъ. — Прыгайте-ка  сюда  въ  лодку! 

Вскоре  лодка  пристала  къ  трапу  и  чрезъ  минуту  АвдМ 
Макаровичъ  былъ  уже  на  палубе  парохода  и  обнпмалъ  сво- 
его товарища. 

—  Давно  вы  зд'Ьсь?—  спросплъ  Грачевъ  поелъ  первыхъ 
прив-ьтствш. 

—  Да  ужъ  другой  день...  Даже  билетъ  для  васъ  взялъ 
на  «Трафальгаръ»,  который  сегодня  же  отходитъ  въ  Суэцъ. 

—  «Трафальгаръ», — проговорилъ  Крауфордъ,  уловивщш 
знакомый  звукъ  въ  разговоръ  щпятелей. — Я  самъ  ъду  на 
«Трафальгаре». 

—  Ахъ,  виноватъ!  Позвольте  васъ  познакомить:  мистеръ 
Крауфордъ;  докторъ  Обаддя  Спменсъ,  по  нашему:  АвдМ 
Макаровичъ  Семеновъ. 

—  Спменб...  Спменбу, —  повторилъ  Крауфордъ,—  ебтъ, 
ужъ  пусть  лучше  будетъ  с!г.  Випепе...  Очень  радъ  съ  вами 
познакомиться,  т-г  Сименсъ!  Какъ  кажется,  мы  'Ьдемъ  на 
одномъ  кораблъ  до  самаго  Джамбудвппа? 
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—  Это  что  такое  за  Джамбудвипъ? — спросилъ  Грачевъ, 
пораженный  незнакомымъ  варваршгмъ  назватемъ. 

—  А  это3  батенька, — пояснплъ  профессору — брамины 
такъ  велпчаютъ  свою  благословенную  родину:  Джамбудвппа 
значптъ — древо  жизни. 

—  Въ  добрый  часъ.  Такъ  вы,  мпетеръ  Крауфордъ,  тоже 
•вдете  на  «Трафальгар*»?  Это  очень  щлятно:  значптъ,  на- 
шего полку  прибыло. 

—  Прекрасно,  прекрасно.  Однако,  что  же  мы  въ  такомъ 
случа*  разговоры  разговариваемъ?  Собирайте,  господа,  своп 
багажъ,  да  и  двинемся  къ  «Трафальгару». 

—  А  какъ  же  Порть  -Сапдъ? — спросилъ  Грачевъ. 

—  Что  Портъ- Сапдъ?  Вы  хотите  его  осмотреть? 

—  Я  думаю,  не  м*шаетъ... 

—  Усп*ете,  батенька!  Жара,  духота,  пыль,  отсутств1е 
зелени  и  т*нп, — ознакомиться  со  всеми  этими  прелестями 
достаточно  получаса. 

Черезъ  несколько  мпнутъ  лодка,  привезшая  Авд*я  Мака- 
ровича, наполнилась  грудою  ящпковъ  п  чемодановъ. 

—  Готово! — доложплъ  матроеъ,  зав*дывавипй  переноскою 
вещей. 

Простившись  съ  некоторыми  пзъ  товарищей  своего  путе- 
шествия отъ  Тртеста  до  Портъ-Сапда,  Грачевъ  и  Крауфордъ, 
въ  сопровождены  Авд*я  Макаровича,  спустившись  по  трапу 
въ  ожидавшую  пхъ  лодку,  поплыли  къ  «Трафальгару». 
Тамъ  въ  это  время  шла  такая  же  суматоха,  какъ  въ  мо- 
ментъ  отпльгпя  «Эрцгерцога  Макспмп.шна»  пзъ  Тр1еста, 
но  Авд*й  Макаровичъ,  уже  несколько  разъ  побывавиий  на 
«Трафальгар*»,  быстро  водворплъ  Андрея  Ивановича  на 
новомъ  м*ст*  жительства.  Что  касается  до  Крауфорда,  то 
онъ  чувствовалъ  себя  на  корабл*,  какъ  дома,  и  черезъ  не- 
сколько мпнутъ  прпсоедпнился  къ  нашпмъ  друзьямъ,  когда 
они  садплпсь  въ  лодку,  чтобы  ехать  на  берсгъ. 

—  Куда  же  мы  направимся? — спросилъ  онъ,  когда  лодка 
пристала  къ  берегу. 
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—  Осматривать  городъ. 

—  Но  что  мы  будемъ  здъсь  осматривать?  Чугунный 
водопроводу  по  которому  доставляется  въ  городъ  иръсная 
вода  и  безъ  котораго  жители  умерли  бы  отъ  жажды?  Вы 
видите,  здашя  здъсь,  какъ  и  въ  Р^вропъ1,  улицы  —  тоже, 
населеше — французы,  англичане,  итальянцы,  греки,  нъмцы... 
Право,  ничего  нт>тъ  интереснаго.  М'встнаго  здт>сь,  что  прп- 
даетъ  извьстный  сои1еиг  1оса1,  разве  только  песокъ,  пыль, 
зной  и  недостатокъ  воды... 

—  А  на  окраинахъ  города  разве  тоже  нбтъ  ничего 
интереснаго? — спросплъ  АвдМ  Макаровичъ.  —  По  крайней 
мере,  въ  арабскомъ  конце,  я  думаю,  сохранился  еще  мест- 
ный ко лори тъ. 

—  Пожалуй,  пойдемте  къ  арабамъ, —  согласился  Крау- 
фордъ. — Только  предупреждаю:  вооружитесь  палками. 

—  Это  зач'Ьмъ  же? 

—  Во-первыхъ,  въ  защиту  отъ  арабекпхъ  собакъ,  а, 
во-вторыхъ — отъ  сампхъ  арабовъ...  Эти  восточные  джентль- 
мены такъ  надоедливы,  что  единственный  способъ  отъ  нпхъ 
отделаться — палка. 

—  А  не  отвт/гятъ  они  вамъ  ударомъ  ножа? 

—  Пожалуй,  если  вы  неосторожно,  безъ  провожатаго, 
заберетесь  къ  нимъ,  куда-нибудь  въ  пустыню,  гдт>  они  мо- 
гутъ  сделать  это  безнаказанно.  Но  здесь  админпстращя 
держитъ  пхъ  въ  такпхъ  ежовыхъ  рукавпцахъ,  что  даже 
убшетво  какого-нибудь  чернаго  же  джентльмена  можетъ  на- 
влечь жестокую  кару  на  целую  трибу  и  прежде  всего  на 
представителя  ея,  шейха.  Поэтому,  какъ  ответственное  лицо, 
шейхъ  трибы  первый  будетъ  следить  за  вашею  безопасностью, 
лучше  всякаго  европейскаго  полпемэна.  А  впрочемъ,  чт>мъ 
намъ  самимъ  безпокопться,  возьмемъ  съ  собой  этого  джентль- 
мена, который,  кажется,  скучаетъ,  что  ему  не  на  комъ  по- 
пробовать свою  палку. 

Крауфордъ  остановился  и  кпвнулъ  головой  чернолицему 
молодцу,  который  стоялъ  на  углу  улицы,  заломивъ  рукп  за 
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спину,  съ  традпщонною  палкой  подъ  мышкой.  Полицейски 
почтительно  дотронулся  до   фески   и   тотчасъ  же   двинулся 
всчйдъ  за  путешественниками.   Улица,  по  которой  они  на- 
правились; скоро  уперлась  въ  рыночную  площадь.  За  этою 
площадью  уже  начинался  лабирпнтъ  узенькпхъ  улпцъ  и  пере- 
улковъ,  перепутывавшихся  между  собою  и  часто  оканчивав- 
шихся тупиками.    Вместо  европепскихъ  .  зданш,    здЬсь  уже 
виднелись    жалкш    лачужки,    наскоро   сбптыя   пзъ   стараго 
барочнаго  льса,  глпняныя    мазанки   и  землянки.    Кое-где 
попадались   полосатые    черные   бедупнше   шатры.    Запахъ 
прогорклаго  кунжутнаго  масла,  тухлой  рыбы  и  еще  катя-то 
опецифпчешя  зловошя  заражали  воздухъ.  Но  европейская 
цпвплпзащя  и  здесь  давала  себя  чувствовать.  На  многпхъ 
мазанкахъ  пестрели  разноцветный  вывески;  въ  пныхъ  слы- 
шалась  музыка,    пзъ    другихъ  вылетало   нестройное    пете 
пьяныхъ    матросовъ,    къ    которому    иногда    примешивались 
женше  голоса.  Но  зато,  кое-где  раздавались  звуки  тамбу- 
рина и  флейты:  это  плясали  арабсюя  танцовщицы,  знаме- 
нитый альмэ,  стяжавппя   въ   Европе   совершенно   незаслу- 
женную славу.    Для  Ерауфорда  и  Семенова  эта  пляска  не 
представляла  ничего  ноьаго,  такъ  какъ  они  оба  много  разъ 
видали  ее  прежде.   Андрей  Ивановичъ  сначала  заинтересо- 
вался невпданнымъ  зре.тищемъ,  но  дпме  прыжки  и  конвульсли 
полунагпхъ,  грязныхъ  и  нужно  добавить  еще— довольно  не- 
краспЕыхъ  женщпнъ  не  возбудили  въ  немъ  ни  малейшаго 
удовольств1я.  Онъ  уже  готовъ  былп  предложить  свопмъ  то- 
варищамъ  ьоротиться  на  корабль,    когда   изъ  -  подъ  одного 
паруспннаго    навеса,    вроде  палатки,    выглянула   уже   по- 
жилая, пестро,   но  довольно  чисто  одетая  арабка  и  обрати- 
лась къ  нему  съ  какою-то  речью  на  сЕоемъ  довольно  гармо- 
нпчномъ  гортанномъ  языке. 
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XI. 
Ворожея. 

—  Что  это  она  говорить?  —  спросилъ  Грачевъ,  обора- 
чиваясь къ  товарищаыъ. 

—  А  она,  батенька,  рекомендуется,  что  она — извт,стнт>йшаа 
здт»сь  ворожея,  —  объяснилъ  АвдМ  Макаровичъ.  —  Между 
прочимъ,  эта  старая  колдунья  въ  особенности  желаетъ  по- 
гадать молодому  прекрасному  саибу,  котораго,  по  ея  словамъ, 
ожидаетъ  самая  блистательная  будущность. 

Старуха,  стоя  у  своей  палатки,  внимательно  слушала, 
пока  говорилъ  АвдМ  Макаровичъ,  и,  точно  понимая  русскую 
рт.чь,  утвердительно  покачивала  головой. 

—  Ну,  если  она  говоритъ,  что  меня  ожидаетъ  блиста- 
тельное будущее,  —  сказалъ,  смъжь,  Грачевъ, — то  одного 
этого  съ  меня  довольно.  Я  ей  въ  долгъ  поварю  безъ  вся- 
каго  гаданья.  Поблагодарите  ее  отъ  меня. 

Старуха  отрицательно  затрясла  головой  и  что-то  быстро - 
быстро  заговорила  по-арабски,  жестикулируя  обеими  руками 
и  безпрестанно  указывая  въ  глубину  своей  палатки. 

Грачевъ  снова  вопросительно  посмотреть  на  Авдт>я  Мака- 
ровича. 

—  Она  говоритъ, — перевелъ  профессоръ,— что  молодой 
прекрасный  господинъ  напрасно  пропускаетъ  такой  ръущш 
случай  поднять  завистливую  завъху,  скрывающую  драго- 
ценный коверъ  будущаго,  вышиваемый  неутомимою  рукою 
судьбы,  что  это  будетъ  стоить  недорого  и  займетъ  очень 
мало  времени,  а  о  томъ,  что  тамъ  увпдитъ  молодой  саибъ, 
онъ  будетъ  вспоминать  потомъ  цт>лую  жизнь. 

Андреи  Ивановичъ  вынулъ  изъ  кошелька  серебряный 
рубль  (на  востоке  ихъ  можно  еще  видеть)  и  подалъ 
старухи. 

—  Поблагодарите  ее  отъ  меня,  —  сказалъ  онъ  Авд^ю 
Макаровичу, — и  скажите,  что  гадать  о  будущемъ  я  не  им^ю 
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ни  малМшаго  желашя.  А  вотъ  ей  за  добрый  пожелашя, — 
и  онъ  подалъ  старух*  серебряный  рубль. 

Но  та3  когда  проФессоръ  перевелъ  слова  Грачева,  тотчасъ 
возвратила  полученную  монету,  заявивъ  при  этомъ,  что  она 
не  нищая  и  не  беретъ  денегъ  даромъ. 

—  Ну,  если  вы  не  желаете  гадать, — сказалъ  Крауфордъ, 
наблюдавшш  эту  сцену  молча,  —  то  попробую  я.  Будьте 
любезны,  многоуважаемый  й-г  Сименсъ,  предложите  ей  по- 
пробовать свое  искусство  на  мне. 

—  Но  в-бдь  это  совершенная  чепуха,  мастеръ  Крау- 
Фмда, — зам'Ьтилъ  Авд'Ьй  Макаровичъ, — всь  эти  гаданья  — 
одна  глупая  выдумка. 

—  Да,  такъ  говорить.  Но  вотъ,  видите  ли,  с!-г  Сименсъ, 
мнъ  хочется  убедиться  въ  этомъ  лично,  чтобы  потомъ  го- 
ворить не  съ  чужого  голоса,  а  по  собственному  опыту. 

—  Резонъ, — согласился  Автьи  Макаровичъ  и  засмеялся, 
но  посп'шнплъ  исполнить  желате  англичанина. 

Старуха  тотчасъ  кивнула  головой  въ  знакъ  согласия  и 
жестомъ  пригласила  Крау форда  следовать  за  собой  въ  па- 
латку. Грачевъ  и  Семеновъ  такъ  же  вошли  туда  слъдомъ 
за  ними  и  сълп  у  входа  на  низенькой  скамейке,  пригото- 
вляясь любоваться  предстоящей  сценой. 

Ворожея  прежде  всего  взяла  стоявшш  въ  углу  нпзенькш 
восьмиугольный  разной  арабскш  столпкъ  и  вынесла  его  на 
середину  палатки.  ЗагЬмъ,  бормоча  вполголоса  кат-то 
фразы,  быть  можетъ,  заклпнашя,  она  покрыла  его  чъмъ-то 
вродъ1  скатерти  съ  широкими  черными  и  белыми  полосами. 
Посте  этого  она  накинула  на  себя  широкое  покрывало  съ 
точно  такими  же  полосами.  Задрапировавшись  въ  немъ  до- 
вольно живописно,  она,  не  прекращая  своихъ  заклпнанш,  при- 
нялась медленно  и  плавно  вертъться  около  столика:  Андреи 
Ивановпчъ  зам'Ьтилъ.  что  она.  сделала  такнмъ  образомъ 
полныхъ  три  круга.  Потомъ  она  поставила  на  столпкъ  темную 
глиняную  чашу,  налила  въ  нее  изъ  мъднаго  чеканнаго  кув- 
шина какой-то  буроватой   жидкости  —  кофейной  гущи,  по 
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мньнш  АвдЬя  Макаровича,  накрыла  чашу  такою  же  поло- 
сатою скатертью,  какою  былъ  накрытъ  столикъ,  и  снова 
принялась  вертт/ться,  постепенно  ускоряя  темпъ  двпжешя. 
На  этотъ  разъ  она  сделала  девять  круговъ.  Вст>  этп  мани- 
пулящи  она  сопровождала  заклинай  1ями  на  какомъ-то  не- 
извъхтномъ  Авдт>ю  Макаровичу  языкт,  и  при  этомъ  иныя 
фразы  произносила  медленно  на-расп-ввъ,  друпя  скороговор- 
кой, съ  шумомъ  втягивая  въ  себя  воздухъ,  оскаливая  своп 
бт>лые,  острые  зубы  и  расширяя  тонмя  ноздри  своего  гор- 
батаго  носа,  подобно  горячей  арабской  лошади,  когда  она, 
закусивъ  удила,  мчится  въ  пустынт>  быстрве  вт/гра.  Мало- 
по-малу  всБ  этп  аттрпбуты  колдовства — эти.  полосатая  по- 
крывала, заклинанья,  таинственные  круги  и  т.  п.  начали 
будоражить  нервы  нашихъ  путешественниковъ,  для  чего, 
вероятно,  они  и  были  придуманы.  По  крайней  м'вр-Б  Андрей 
Ивановичъ,  несмотря  на  весь  свой  скептицизмъ,  началъ 
ощущать  легкую  дрожь  во  всемъ  т'Ьл'б  и  даже  по  временамъ 
сталъ  чувствовать  легкое  дрожаше  нижней  челюсти.  «Немногаго 
недоставало,  чтобы  я  сталъ  щелкать  зубами», — разсказывалъ 

ОНЪ    ВПОС.ТБДСТВШ. 

Окончивъ  свой  девятый  кругъ,  колдунья  поманила  къ 
себ'Б  Крауфорда,  подвела  къ  столпку,  поставила  на  колени 
и  слегка  прикрыла  ему  голову  концомъ  свесившейся  ска- 
терти, которой  была  накрыта  таинственная  чаша.  Крауфордъ, 
задавшшся  цт>лью  сделать  правильный  опытъ,  предоставилъ 
себя  въ  распоряжение  колдуньи  и  покорно  псполнялъ  вст> 
ея  требоватя.  Старуха  заставила  его  еще  немного  накло- 
нить голову,  поближе  къ  столику  и  затЪмъ  снова  приня- 
лась кружиться,  произнося  свои  заклинанья.  У  Андрея  Ива- 
новича начало  даже  рябить  въ  глазахъ.  Ыаконецъ,  послт; 
двтшадцатаго  круга,  ворожея  на  ломаномъ  англшскомъ 
языки  велт>ла  Крауфорду  осторожно  снять  съ  чаши  покры- 
вало п  глядъться  въ  поверхность  жидкости,  какъ  въ  зер- 
кало. Но  не  усп'Ьлъ  Крауфордъ  бросить  взглядъ  въ  чашу, 
какъ  лицо  его  изменилось    и    поб.тЬднъ'ло.    Онъ    поднялъ 


238 


руки,  чтобы  протереть  глаза,    но    когда  онъ  снова  загля- 
нулъ  въ  чашу,  вид-вше  уже  исчезло. 

—  Ради  Бога, — восклпкнулъ  онъ,  оборотись  къ  Авд-вю 
Макаровичу. — скажите  ей,  чтобы  она  показала  мне  снова  то, 
что  было  въ  чапгь! 

Но  старуха  отрицательно  трясла  головою  и  твердила: 

—  Довольно.  Больше  нельзя. 

Разстроенный  Крауфордъ  медленно  поднялся  на  ноги, 
броспвъ  несколько  гинеи  на  столпкъ  старухи,  и  подошелъ 
къ  свопмъ  спутнпкамъ. 

—  Ну,  что.  батенька? — спросплъ  АвдМ  Макаровпчъ, 
вглядываясь  въ  его  бледное,  печальное  лицо. 

—  Стоптъ  испытать,  —  отвечалъ  Крауфордъ,  силясь 
улыбнуться,  —  довольно  интересно. 

—  Давайте  же,  коли  такъ, — р-ьшплъ  АвдМ  Макаро- 
впчъ, вставая, — давайте  посмотрю  и  я,  что  это  за  кофей- 
ная гуща. 

Крауфордъ  съиъ  на  место  Авдея  Макаровича  и  заду- 
мался. 

—  Неужели  вы  что-нибудь  видели? — спросплъ  Грачевъ. 

—  После  разскажу...  А  лучше  всего  —  испытайте 
сами. 

Съ  Авзъч'мъ  Макаровпчемъ  старуха  также  добросовестно 
проделала  весь  ритуалъ  своего  колдовства,  также  поста- 
вила его  на  колени,  накрыла  его  голову  тою  же  полоса- 
тою скатертью  и  загЬмъ,  после  определенная  количества 
круговъ  и  заклпнашй,  разрешила  ему  посмотреть  въ  чашу. 
Грачевъ  и  Крауфордъ  съ  большпмъ  любопытствомъ,  хотя 
вс.гБдств1е  разлпчныхъ  побуждены,  следили  за  опытомъ 
Авдея  Макаровича:  пхъ  обоихъ  интересовалъ  вопросъ, 
увпдитъ  ли  онъ  что-нибудь.  Авдей  Макаровичъ,  съ  коми- 
ческой покорностью  исполнявши  все  требованк  старухи, 
освободившись  отъ  закрывавшей  его  скатертп,  сначала  за- 
бавно подмигнулъ  свопмъ  щлятелямъ  п  затемъ  уже,  улы- 
баясь, взглянулъ  на  поверхность  волшебной  жидкости,  какъ 
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въ  тотъ  же  моментъ   улыбка  его  исчезла,  лицо  вытянулось 
и  приняло  выражеше  величайшаго  изумлетя. 

—  Что  за  чертовщина? — проговорилъ  онъ  сквозь  зубы; 
пожимая  плечами  и  продолжая  пристально  всматриваться  въ 
глубину  чаши.  Такъ  прошло  около  минуты.  Наконецъ  ста- 
руха подошла  къ  ному  и  дунула  въ  чашу.  Изображеше  исчезло. 

—  Какъ,  уже  конецъ? — спроси лъ  съ  сожал'втемъ  АвдМ 
Макаровичъ  и,  пошаривъ  въ  кармане,  положилъ  въ  руку 
старухи  нисколько  серебряныхъ  монетъ. 

—  Вотъ  чудеса!  —  сказалъ  онъ, — подходя  къ  своимъ 
спутникамъ  и  вытирая  платкомъ  вспотевшее  лицо. — Ни 
за  чтобы  не  поверилъ,  если  бы  кто  другой  разсказывалъ... 
Попытайте,  —  продолжалъ  онъ,  обращаясь  къ  Грачеву, — 
попытайте,  батенька,  право  стоить... 

—  Да  что  вы  такое  видели? 

—  Вообразите:  пр1ятеля  вашего  виделъ,  Кноблауха... 
Да,  впрочемъ,  всбхъ  виделъ — и  Глиствайба,  и  Нюцлих- 
штуля,  и  Питербаума.  Вотъ  ужо  разскажу,  посмеемся  до- 
сыта. Ступайте,  ступайте,  батенька,  попробуйте  и  вы. 

Теперь  и  Андрей  Ивановичъ  уже  не  сталъ  отговари- 
ваться. То,  что  онъ  вид^ъ,  такъ  сильно  его  заинтересо- 
вало, что  теперь  онъ  уже  боялся,  какъ  бы  старуха  но  отка- 
залась погадать.  Напротивъ,  она  была  очень  довольна,  что 
ея  лавочка  такъ  бойко  торгуетъ  сегодня.  Она  тотчасъ  же 
принялась  за  свои  круги  и  заклинатя,  показавппеся  Ан- 
дрею Ивановичу  бесконечными:  такъ  нетерпеливо  хотелось 
ему  узнать,  что  скрывается  для  него  на  дне  этой  таин- 
ственной чаши.  Особенно  долгимъ  показалось  ему  время, 
когда  онъ  принужденъ  былъ  стоять  на  кол'бняхъ  у  столика, 
склонивши  голову  подъ  покрывал омъ,  свесившимся  съ  чаши. 
Еще  прежде,  во  время  заклинанш  старухи,  онъ  чувство- 
валъ,  что  какъ-будто  какая-то  невидимая  паутина  цепля- 
лась ему  за  лицо,  щекотала  уши,  шею  и  руки.  Потомъ  къ 
этому  присоединилось  ощущеше,  какъ-будто  кто-то  ды- 
шалъ    ему    прямо  въ  лицо.  Въ  то  же  время  ему  довольно 
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ясно  послышалось,  что  въ  чаигв  какъ-будто  что-то  кппъио, 
п  чьмъ  громче  бьтлп  заклинашя  старухи,  гбмъ  явственнее 
слышалось  это  кишвше,  ослабевая  п  становясь  почтп  не- 
слышнымъ,  когда  старуха  принималась  шептать.  Андрею 
Ивановичу  становилось  жутко;  казалось,  мурашки  бъталп 
по  т'влу,  волоса  какъ-будто  приподнимались  на  голов*. 
Напрасно  старался  онъ  смотреть  на  все  это,  какъ  на  про- 
стои фокусъ:  какой-то  невольный  страхъ  передъ  ч-ьмъ-то 
таинственнымъ  мало-по-малу  охватывалъ  все  его  существо. 
Онъ  какъ-будто  чувствовалъ  на  себ*  леденящее  дыхаще 
чуждаго.  нев-ьдомаго  М1ра. 

Наконецъ  магпческое  число  круговъ  было  кончено, 
заклинашя  прекратились.  Ворожея  подошла  къ  Грачеву  и 
вельда  ему  поднять  покровъ  съ  волшебной  чаши.  Трепетной 
рукой  поднялъ  онъ  этотъ  покровъ  п  заглянулъ  въ  глубину 
чаши.  Сначала  онъ  видеть  только  одну  темную  поверх- 
ность жидкости,  въ  которой  отражался  полосатый  потолокъ 
палатки:  загьмъ  эта  поверхность  стала  яснъть,  прюбръма 
прозрачность  и  глубину  и  тамъ,  въ  этой  прозрачной  глу- 
бин*, стали  вдругъ  складываться  знакомый  очертатя  той 
самой  полукруглой  залы  нагорнаго  храма,  въ  которой  онъ 
сд-ьлалъ  свое  чудесное  открытие  п  которую  по  справедли- 
вости назвалъ  &апе1а  запсЬгшп  храма.  Т*  же  стройный, 
полувоздушныя  р*зныя  колонны  вдоль  сгбнъ  полукруглаго 
зала,  тотъ  же  украшенный  резьбою  потолокъ,  т*  же  чудные 
барельефы  на  стьнахъ,  та  же  полураскрытая  гробница  и 
около  нея  обломки  разбитой  статуи.  Все  такъ  хорошо,  такъ 
ясно  видно,  что  можно  разсмотръть  мельчайипя  подробности. 
Вотъ.  между  обломками  статуи,  на  полу  черн'ьетъ  пятно... 
Онъ  помнптъ  это  пятно:  здесь  онъ  лежалъ  въ  крови-  п  безъ 
чувствъ  въ  ту  достопамятную  ночь...  А  где  же  она — ста- 
рица и  богиня  этого  чуднаго  храма?..  Вотъ  она  здесь,  все 
въ  томъ  же  положены:  золотистые  волосы  попрежнему  све- 
шиваются къ  подножш  трона,  глаза  закрыты,  руки  безпо- 
мощно  опущены  вдоль  тела.  Ничто  не  изменилось  съ  тЬхъ 
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поръ,  какъ  онъ  былъ  здьсь  въ  посл'ЬдиШ  разъ.  Но  вотъ— 
показалось  это  ему  или  всколыхнулась  поверхность  жид- 
кости? -  -  вотъ  она  вздрогнула  и  подняла  свои  красивый 
б.тЬдныя  руки  къглазамъ...  вотъ  она  открыла  глаза...  Как10 
чудные  синю  глаза!  Въ  нпхъ  какъ-будто  еще  отражается 
лучистое  шщо  глубокаго  неба  ея  волшебной,  чарующей 
родины...  Куда  она  смотрнтъ?  Она  поднимается  и  протяги- 
вастъ  руки...  Она  какъ-будто  манитъ,  какъ-будто  ждетъ 
кого-то.  Но  чья  же  эта  темная  закутанная  фигура  въ  глу- 
бине зала?  Лица  не  видно,  сверкаютъ  только  одни  черные 
глаза...  Это  —  мужчина...  Какъ  онъ  строенъ  и  высокъ! 
Вотъ  опъ  приближается...  сейчасъ  откроетъ  лицо... 

Но  въ  это  самое  мгновен1е  рука  ворожеи  неожиданно 
дотронулась  до  чашки,  поверхность  жидкости  заколебалась, 
видите  исчезло  и  вмътто  него  попрежнему  появилось  отра- 
жеше  полосатой,  местами  заплатанной  ткани,  составлявшей 
потолокъ  палатки. 

—  Зач'Бмъ  ты  мнгв  помешала? — съ  гнт.вомъ  вскричалъ 
Андрей  Ивановичу  схватывая  руку  колдуньи. 

—  Довольно...  больше  нельзя,  —  прошептала  она  на 
ломаномъ  англшекомъ  языкъ,  силясь  высвободить  сжатую  руку. 

—  Отчего  нельзя?  Я  заплачу,  —  настапвалъ  Андрей 
Ивановичъ. 

—  Нельзя,  нельзя...  Пусти!  Довольно  и  того,  что  ты 
видЬлъ,  чтобы  судьба  совершилась...  Даже  слишкомъ  довольно! 

Какъ-будто  очнувшись  отъ  глубокаго  сна,  Андрей  Ива- 
новичъ выпустилъ  руку  старухи,  бросилъ  на  столикъ  ни- 
сколько золотыхъ  и  быстрыми  шагами  вышелъ  изъ  палатки. 
Андрей  Макаровичъ  и  Крауфордъ,  пораженные  разыграв- 
шейся сценой,  молча  последовали  за  нимъ.  Полисменъ  шелъ 
впереди,  расталкивая  толпу  и  указывая  дорогу  къ  европей- 
ской части  города. 
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XII. 
Ложь  и  правда. 

Движете  на  чиегомъ  воздух*  заставило  Андрея  Ивано- 
вича опомниться  и  придти  въ  себя. 

—  Каково? — спросилъ  онъ,  обернувшись. — Что  вы  на 
это  скажете,  господа? 

—  Непостижимо! — отвт>чалъ  Крауфордъ,  находясь  все 
ещо  подъ  вл1ятемъ  пережитыхъ  ощущетй. 

—  Именно,  батенька,  непостижимо! — согласился  Авд'М 
Макаровичъ,  разводя  руками. — Ну,  представьте,  откуда  она 
можетъ  знать,  что  существуютъ  на  свт>тт>  каш-нибудь 
Кноблауха  и  Глпствайбъ? 

—  Да  что  такое  вы  видЬлп,  Андрей  Макаровичъ? 

—  Чудеса,  господа,  просто  чудеса!  Совершенно  необъ- 
яснимо! Представьте  себ*,  я  видт>лъ,  конференцъ-залъ  Ака- 
демш  Наукъ. 

—  Вотъ  какъ!  Ну,  и  что  же? 

- —  Вокругъ  стола  сидятъ  вице-президентъ,  конфоренцъ- 
секретарь,  академики;  много  знакомыхъ,  ещо  больше  незна- 
комыхъ.  Конференцъ  -  секретарь  читалъ  какой-то  докладъ. 
Потомъ  всталъ  вице-президентъ,  что-то  сказалъ  и  сдЪлалъ 
какой-то  знакъ  рукой.  Сейчасъ  же  служители  принесли 
избирательный  ящикъ,  поставплп  на  отдт,льномъ  столь  и 
конференцъ-секретарь  повбсплъ  на  немъ  большой  печатный 
ярлыкъ,  на  которомъ  я  могъ  свободно  прочитать:  «балло- 
тируется въ  академики  профессоръ  восточныхъ  языковъ 
АвдМ  Макаровпчъ  Семеновъ». 

—  Такъ,  значить,  васъ  нужно  поздравить? — разсмт>ялся 
Андрей  Ивановичъ. 

— •  Отъ  всей  души! — -отозвался  Крауфордъ,  протягивая 
руку. 

—  Погодите,  господа:  еще  успвете  поздравить.  Дайте 
разсказать.    Но  в'Бдь  представьте,    я    вовсе  объ  этомъ  но 
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думалъ...  то-ссть,  признаться,  думалъ  иногда,  но  не  теперь, 

не  сегодня, — ио  всякомъ  случае,  давно  уже    не  думалъ... 

II  вдругъ,  представьте,  выборы!  Чортъ  знаетъ,  что  такое! 

Что  же,  Авдъл!  Макаровнчъ,  выбрали  васъ? 

—  А  вотъ  слушайте.  Поставили  этотъ  ящикъ  на  столъ 
и  потянулись  гуськомъ  академики  баллотировать  меня 
грЬшнаго...  Вижу  я,  на  переднемъ  планъ  собралась  кучка 
н'вмцевъ:  тутъ  и  Шафскопфъ,  и  Глиствайбъ,  и  Пимперле, 
и  Кноблаухъ,  и  Пипсрбаумъ,  и  Нюцлихштуль — словомъ, 
вст>  собрались  и  шепчутся  что-то  между  собою,  и  такъ 
злорадно  улыбаются...  Ну,  думаю,  накладутъ  они  мнт> 
черняковъ!  Смотрю,  однако,  что  будетъ  дальше.  Академики 
ходятъ  вокругъ  стола,  переговариваются  между  собою, 
смълотся,  кладутъ  шары  и  возвращаются  на  свои  кресла. 
II  такъ,  знаете  лп,  батенька,  все  это  мнт>  ясно  впдпо, 
какъ-будто  я  самъ  стою  въ  конференцъ-залъ\  Только  жаль 
одного:  не  слышно,  что  говорятъ... 

—  Да,  въ  самомъ  дъм'Б,  удивительно  все  ясно  видно, — 
подтвердилъ  Крауфордъ. 

—  Ну-съ,  добрМшш  Авд'БЙ  Макаровичъ,  что  же 
дальше? 

—  Далыпе-то?  А  дальше  вотъ  что:  вынимастъ  впце- 
президентъ  избирательный  ящикъ,  а  въ  нсмъ — всего  только 
три  бт>лыхъ  шара!  А  чорпяковъ-то,  черняковъ -то — н/Ьлая 
гора  накладена! 

—  Ха,  ха,  ха!  Такъ  вы,  значптъ,  провалились,  Авдт>й 
Макаровичъ? 

—  Провалился,  батенька,  провалился  самымъ  позор- 
нымъ  образомъ!  Ну-съ,  дальше:  началась,  знаете,  тутъ 
сутолока.  Академики  повскакивали  съ  мт>стъ,  другъ  на 
друга  наталкиваются,  размахпваютъ  руками,  горячатся... 
Митрофанъ  Петровпчъ... 

—  Какой  это? 

—  А  Бурлаковъ-то:  вт>дь  онъ  академикъ...  Ну-съ, 
Митрофанъ  Петровпчъ  такъ-таки    кулакомъ  и  машетъ,  да 


244 


прямо  подъ  поеомъ  у  Глпствайба  и  Браувколя...  Ну, 
думаю,  побьетъ  онъ  пхъ  непременно...  А  вице-презндентъ, 
вйсуз  что  есть  силы  колокольчикомъ  трясстъ...  Тутъ  все 
вдругъ  какъ-то  смешалось  в  исчезло...  Осталась  только 
кучка  нъмцсвъ  на  переднемъ  план'ь;  смотрятъ  они  мнб 
прямо  въ  глаза,  хохочатъ  п  языки  показывают.. 

—  Что  вы?  Вотъ  забавно! 

—  Да,  да,  языки  показываютъ...  Да  это  еще  что! 
Глпствапбъ  съ  Нюцлпхштуломъ  такъ  даже  прямо  фигу  мн-ь  на- 
ставили... 

—  Ну.  полноте,  АвдБи-  Макаровпчъ!  Это  вы  уже  ради 
краснаго  словца  придумали. 

—  Ни-ни!  Ни  Боже  мои!  Честное  слово,  ничего  не 
придумалъ:  такъ-такп  фигу  .и  показываютъ...  Остальные 
языки  высовываютъ,  а  эти  двое— фигу  выставили!  Да-съ... 
А  Думце  стоить  да  со  емьху  покатывается,  даже  животъ 
поджалъ...  Ха,  ха,  ха!  Право,  чортъ  знаетъ,  что  такое... 
Только  что  я  хогьлъ  пхъ  обругать,  а  тутъ  эта  старая 
колдунья  впуталась  и  все  исчезло... 

—  Ха,  ха,  ха!  Вотъ  такъ  видьте! 

—  Простите,  мпстеръ  Сименсъ.  II  ын'ь  также  кажется, 
что  вы  все  это  придумали,  чтобы  уморить  насъ  со  см-ьху. 

—  Да  честное  же  слово,  ничего  не. придумалъ!  Ха,  ха,  ха! 
Ну.  честное  слово!  Что  вы  господа?  Очень  мн'Ь  нужно  васъ 
забавлять:  я  думаю,  вы  не  малютки...  Ха,  ха,  ха! 

Когда  наконецъ  см1зхъ,  вызванный  разсказомъ  Авд'Ья 
Макаровича  утпхъ,  Андрей  Ивановичъ,  по  просьбе  щия- 
телей,  разсказалъ,  что  онъ  видъиъ  въ  чапгв  съ  кофепною 
гущей. 

—  А  вы,  мпстеръ  Крауфордъ? — сиросплъ  АвдМ  Ма- 
каровичъ. — Мн'Ь  показалось,  что  вы  были  опечалены  гьмъ, 
что  впд-ьлп...  Пли,  можетъ  быть,  я  поступаю  неделикатно, 
предлагая  этотъ  вопросъ? 

—  Нътъ,  что  же,  господа? — отвътплъ,  несколько  по- 
ду мавъ,  Крауфордъ: — неделпкатнаго  тутъ  ничего  нътъ  и  я 
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съ  удовольствюмъ  отвечу  вамъ  откровенностью  на  откро- 
венность. Но  предварительно  я  долженъ  сделать  маленькое 
пояснон1С.  Видите  ли,  я — младшш  братъ  п  поэтому  долженъ 
самъ  составить  себт,  карьеру:  въ  то  время,  какъ  топ  ггеге 
атё  живетъ  собв  покойно  въ  КрауфордЪ-Картъ  и  зась- 
даетъ  въ  парламенте,  я  мыкаюсь  по  свЬту  я  собираю  гинеи, 
чтобы  добиться  независима™  положения  въ  обществе.  У 
меня  есть  кузина  Эми...  Несколько  лътъ  тому  назадъ  мы 
дали  другъ  другу  слово,  но  отложили  свадьбу  до  тЪхъ 
поръ,  когда  я  состав  но  себЬ  независимое  состояние  и 
займу  въ  евт/гЬ  соответствующее  место.  Ея  родные  были 
противъ  этого  брака  и  употребляли  вст,  усилш,  чтобы 
'-)мп  мнЬ  отказала,  но  до  послбдняго  времени  этого  имъ 
еще  но  удалось  достигнуть.  Къ  несчастш,  ^иМа  сауа^  1ар1с1ега... 

И    ВОТЪ...    Я    ВЩГБЛЪ... 

—  Что  же  вы  видели? — спросилъ  Грачевъ,  заметя  ко- 
лебаш  Крауфорда. 

—  Я  вид^лъ  роскошную  церковь  въ  Эоерсонъ-Галлт,... 

—  Въ  Эммерсонъ-Галлъ? — повторилъ  Ооменовъ. 

—  Да...  и  я  внд-блъ...  я  видъмъ,  что  Эми  вышла 
замужъ  за  лорда  Эммерсона:  явидвлъ,  какъ  они  венчались 
въ  Эммерсонъ-ГаллТ)... 

Крауфордъ  снова  поблт»днЬлъ,  произнося  эти  слова. 

—  Знаете  что? — сказалъ  Авд-бп  Макаровичъ,  преры- 
вая наступившее  молчаше:: — мнт>  кажется,  что  все  то,  что 
мы  впдт>ли  въ  этой  таинственной  чаш  в,  но  болт>е,  какъ 
отражено  тт>хъ  мыслей,  надеждъ  и  опасенш,  которьш,  быть 
можетъ,  невъдомо  для  насъ  сампхъ,  таятся  па  днв  нашей 
души, —которыми,  быть  можеть,  совершенно  бозеознателыш 
для  насъ  занято  наше  психическое  я,  этотъ  таинственный 
двойнпкъ,  который  дМствуетъ,  когда  мы  еппмь,  который 
внушаетъ  намъ  прсдчувств1я,  такъ  сказать  предвкушения 
грядущихъ  радостей  и  печалой,  обладаетъ  даромъ  яснови- 
Д-БН1Я  п  какъ-будто  знастъ  напередъ  все  то,  что  пока  еще 
не  ясно  для  насъ  самихъ.  Фу,  Боже  мой!— прорвалъ  онъ 
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себя  по-русски: — я  говорю  такъ  красноречиво  н  возвы- 
шенно, что  растерялъ  все  своп  аргументы...  Выручите 
хоть  вы;  коллега:  мне  право  очень  жаль  этого  англи- 
чанина. 

Коллега  тотчасъ  поепьшплъ  на  помощь. 

—  Такъ  вы  полагаете,  Авдей  Макаровпчъ, — сказалъ 
Грачевъ, — что  таинственная  чаша  служила  только  зерка- 
ломъ  и  мы  видели  въ  немъ  то  самое  дно  нашей  души,  о 
которомъ  вы  говорите?  Такъ  ли  я  васъ  понял ъ? 

—  Такъ,  такъ,  батенька,  именно  такъ!  Вы  предугадали 
мою  мысль.  Я  хотг.лъ  сказать,  что  благодаря  внушенпо 
этой  старой  колдуньи  все  безеознательное,  что,  неведомо 
для  наеъ,  хранилось  въ  тапникахъ  нашей  души,  внезапно 
всплыло  наверхъ  и  отразилось  въ  нашемъ  еознаши  такъ 
ярко  и  отчетливо,  что  намъ  показалось,  будто  мы  видимъ 
все  это  передъ  собою,  собственными  глазами,  точно  въ 
зеркале. 

—  Это  довольно  остроумно, — сказалъ  Крауфордъ.—  Но 
тогда  вы,  следовательно,  отрицаете  въ  этомъ  гаданье  все 
сверхъестественное  п  чудесное? 

—  Безусловно,  если  только  таинственная,  до  настоя - 
щаго  времепи  еще  неразгаданная  деятельность  нашего  пси- 
хи ческаго  «я»,  на  которую  я  намекаю,  не  имеетъ  въ  себе 
ничего  сверхъестественнаго  и  чудеснаго. 

—  Если  я  не  ошибаюсь,  Авдей  Макаровпчъ, —  замь- 
тилъ  Грачевъ, — вы  относите  наши  видешя  просто-напросто 
къ  разряду  грезъ  и  сновъ,  а  такъ  какъ  сны  очень  редко 
сбываются... 

—  То  ньтъ  никакого  основашя  верить  и  нашпмъ  ви- 
детямъ  более  чемъ  обыкновеннымъ  снамъ,  —  заключилъ 
торжественно  Авдей  Макаровпчъ. 

—  Это  мы  сейчасъ  увпдпмъ, — сказалъ  Крауфордъ. — 
Есдя  для  васъ  это  все  равно,  то  не  зайдете  ли  вы  вместе 
со  мною  на  телеграфъ?  Кстати,  мы  находимся  отъ  него  въ 
двтхъ  шагахъ. 
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—  Что  вы  хотите  д'Ьлать,  мистеръ  Крауфордъ? 

—  Ничего  особеннаго.  Если  свершилось  то,  что  я  в*и- 
д'Ьлъ,  то  нт/гъ  основашя  предполагать,  чтобы  меня  тотчасъ- 
жс  не  известили  объ  этомъ... 

Пр1ятоли  вм'бст'б  вошли  въ  здаше,  занимаемое  теле- 
графомъ. 

—  Вы — мистеръ  Крауфордъ,  эсквайръ?— повторилъ  те- 
леграфный чиновникъ,  которому  Крауфордъ  назвалъ  свою 
фамилш: —  на  ваше  имя  есть  телеграмма. 

—  Давно  она  получена? 

—  Всего  несколько  минутъ  тому  назадъ.  Вотъ  она, 
получите. 

Крауфордъ  быстро  пробъжалъ  депешу  и  тотчасъ  же  пере- 
далъ  ее  Семенову,  причемъ  послт>днш  усп'Ьлъ  заметить,  какъ 
сильно  дрожала  рука,  державшая  депешу. 

—  «Портъ-Саидъ,  Крауфорду»,— прочиталъ  АвдМ  Ма- 
каровичъ: — «Артуръ,  прости  на-вт>къ:  меня  заставили  выйти 
за  Эммерсона.  Эми». 

—  Что  вы  на  это  скажете,  докторъ  Обаддя  Сименсъ? — 
съ  горькой  ирошей  спросилъ  Крауфордъ,  когда  они  вышли 
изъ  здашя  телеграфа  и  направились  къ  ожидавшей  ихъ  лодке. 

—  Я  остаюсь  при  своемъ,  мистеръ  Крауфордъ, —  отвт,- 
чалъ  АвдМ  Макаровичъ, — и  отношу  все  это  къ  той  таин- 
ственной области  деятельности  нашего  психическаго  «я»,  ко- 
торая, къ  сожалтлшо,  еще  такъ  мало  изслт>дована,  хотя 
ученые  труды  Шарко  и  Рише  уже  бросили  на  нес  неко- 
торый свъть.  Поэтому  я  оставляю  старухи  только  силу  вну- 
шешя — н'Ьтъ,  даже  но  внушешя,  а  какъ  бы  это  выразиться 

ТОЧНЪЧ'?— ВОЗДТ)ЙСТВ1Я    что   ли... 

—  При  которомъ  безсознательнос  сделалось  еознатель- 
нымъ,  —  закончилъ,  улыбаясь,  Андрей  Ивановичъ. 

—  Именно,  именно...  Да  вы  не  смМтесь,  коллега:  я 
разработаю  этотъ  вопросъ  научнымъ  путемъ  и  представлю 
въ  психическое  общество  целую  дпссертащю...  Какъ  вы 
думаете  объ  этомъ,  мистеръ  Крауфордъ? 
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Крауфордъ  только  махнулъ  рукой,  какъ-будто  хогЬлъ 
сказать:   «мнт>  отъ  этого  но  легче». 

Путешественники  сЬлп  въ  лодку  п  поплыли  къ  «Трафаль- 
гару ч  а  черезъ  три  четверти  часа  пароходъ  уже  втянулся 
въ  устье  Суэцскаго  канала. 

Незаметно  промелькнули  мимо  Кантара,  Измаи.пя  съ  сво- 
пмъ  озеровгь  Тимсаръ — озеро-мъ  Крокодиловъ,  отъ  которыхъ 
осталось  одно  только  имя, — мелькнулъ  Суэцъ  п  началось  бурное 
Красное  море  съ  своими  капризными  течетямп,  мелями  п 
подводными  камнямп.  «Трафальгаръ»  безъ  отдыха  бт>жалъ 
впередъ,  оставляя  за  собой  облака  чернаго  дыма,  превра- 
щавшляея  ночью  въ  огненный  столбъ,  быть  можетъ,  похожи? 
на  тотъ,  за  которымъ  следовали  евреи  при  переходе  черезъ 
Чермное  море.  Скоро  остались  позади  грозныя  укртшлетя  Пе- 
рима,  охраняюпця  входъ  въ  Бабельмандебскш  пролпвъ,  и  «Тра- 
Фальгаръ»  закачался  на  спннхъ  волнахъ  йнд-ьпекаго  океана. 
Но  прежде,  чЪмъ  пуститься  въ  открытый  океанъ,  пароходъ 
зашелъ  въ  Аденъ,  чтобъ  запастись  углемъ,  и  путешествен- 
ники могли  вдоволь  налюбоваться  прекрасною  гаванью  древняго 
города,  его  знаменитыми  цистернами,  устроенными  за  дтгь  съ 
половиною  тысячи  л'Ьть  до  нашего  времени,  и  совершенно 
безводной  местностью,  окружающей  городъ  со  всбхъ  сторонъ. 
Загвмъ,  въ  течете  восьми  дней,  путешественники  вид-ьлп 
только  море  п  небо,  пока,  наконецъ,  на  закати  восьмого 
тня  передъ  ними  не  открылся  ярко  освБщенньш  лучами  за- 
ходяигаго  солнца  рядъ  небольшие  низмеиныхъ  островковъ, 
покрытыхъ  роскошною  тропическою  растительностью,  а  по- 
зади нпхъ,  какъ  гигантская  льетнпца,  спускающаяся  къ  океану, 
не  заспп'Блп    въ  вечернемъ  тумань   отрогп  Гатекихъ  горъ. 

Въ  Бомбее  долженъ  былъ  высадиться  Крауфордъ. 

—  До  свиданья  въ  КалькутгБ, — сказалъ  онъ,  пожимая 
руки  свопмъ  русекпмъ  прьятелямъ. 

Загвмъ,  онъ  отошелъ  въ  сторону  Андрея  Ивановича  и 
прибавилъ  вполголоса: 

—  Если  вамъ,  мпстеръ  Гречау,  какъ-нпбудь,  случайно, 
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придется  попасть  въ  какое-либо  затруднение,  сейчабъ  же 
пишите  или — лучше — телеграфируйте  мпв:  вотъ  вамъ  мои 
калькуттскш  адресъ.  Я  постараюсь  устроить  ваше  дбло. 
Обещаете? 

—  За  позволешс  къ  вамъ  писать  благодарю  отъ  души, 
мпстеръ  Крауфордъ,  и  я  съ  удовольств1емъ  имъ  воспользуюсь. 
Но  что  касается  затрудненш,  о  которыхъ  вы  говорите,  то 
врядъ  ли  они  могутъ  представиться:  въ  дсньгахъ,  напри- 
м'връ,  я  не  нуждаюсь,  такъ  какъ  у  меня  ихъ  болт>е,  чъ\мъ 
нужно... 

—  А  помните  нашъ  разговоръ  на  австршекомъ  паро- 
ходе? 

—  А  вы  продолжаете  настаивать  на  своомъ  мн'внш? 

—  Бол^е,  чт>мъ  когда-нибудь. 

—  Въ  такомъ  случае,  даю  вамъ  слово,  что  непре- 
м'Бнно  воспользуюсь  вашимъ  вл1ян1емъ5  когда  это  будетъ 
необходимо. 

—  II  я  сделаю  дли  васъ  все,  что  могу.  Благодаря  моимъ 
связямъ  я  ув'вронъ,  что  буду  вамъ  полезенъ. 

—  Еще  разъ  спасибо,  мпстеръ  Крауфордъ. 

—  Итакъ — увидимся  въ  Калькуттт». 

XIII. 
Подъ  небомъ  Индш. 

Проводивъ  Крауфорда  до  станц'ш  железной  дороги,  наши 
пр1ятели  отправились  осматривать  Бомбей.  Для  Андрея  Ива- 
новича этотъ  городъ  представлялъ  тЪмъ  болышй  интересъ, 
что  здт>сь  онъ  впервые  сталкивался  лицомъ-  къ  лицу  съ  топ 
таинственной  очаровательной  Инддей,  которая  такъ  давно 
привлекала  къ  себт>  ого  внпман1е. 

Бомбей  раскинулся  на  островки,  который  какъ  будто 
нарочно  выдвинулся  въ  море,  чтобы  служить  защитой  отъ 
опаснаго  юго-западнаго  муссона  безконечной  веренШтЬ'  су- 
довъ  вевхъ  национальностей,  постоянно  наполняющихъ   его 
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прекрасный  рейдъ.  ЛЪтъ  пятьдссятъ  тому  назадъ  Бомбей 
обладалъ  убпктвеннымъ  клвматомъ.  Низменная  п  болоти- 
стая местность,  средп  которой  расположенъ  старый  городъ, 
благодаря  парниковой  тропической  температура  Индш,  слу- 
жила постояннымъ  разсаднпкомъ  губптельныхъ  шазмшгь, 
ежегодно  упоспвшпхъ  тысячи  жертвъ,  особенно  пзъ  прп- 
шлаго  паеелсшя  города.  Европейцы,  принужденные  жить 
въ  Бомбее  почти  поголовно  рым  л  рал  и  отъ  такъ  называе- 
мой «собачьей  >  или  «китайской  смерти».  Существовала 
даже  поговорка  «въ  Бомбее  человеческая  жизнь  не  дольше 
двухъ  муссоновъ».  Теперь  эта  поговорка  отошла  уже  въ 
область  предакш,  и  Бомбей  настоящаго  времени  пользуется 
репутащей  одного  пзъ  самыхъ  здоровыхъ  городовъ  Индш. 
Благодаря  систематическому  оеушстю  окрестностей,  искус- 
ственному поднятш  грунта  и  урегулпровашю  течешя  реки 
Гонера,  климатъ  города  такъ  изменился,  что  европейцы 
могутъ  жить  здесь  ужо  безъ  всякой  опасности  для  здо- 
ровья. Въ  то  же  время  оетровокъ,  на  которомъ  рас- 
положенъ Бомбей,  вс.тьдетв1е  последовательная  роста  го- 
рода, целою  си-темою  насыпей  в  дамбъ  сначала  слился 
съ  соседнпмъ  островомъ  Сальсета,  а  затг.мъ,  приросши  та- 
кпмъ  же  образомъ  къ  материку,  превратился  въ  длинный 
полуостровъ.  огибающш  одну  изъ  лучшнхъ  и  обширнЬй- 
шпхъ  гаваней  Индш. 

Бродя  по  улпцамъ  Бомбея,  Андрей  Ивановичъ  знако- 
мился съ  совершенно  новою,  неведомою  жизнью.  Эта  свое- 
образность особенно  резко  бросалась  въ  глаза,  когда  наши 
путешественники,  по  дороге  отъ  монумента  Викторы  до 
квартала  европейцеьъ,  Байкола,  зашли  въ  одпнъ  изъ  ста- 
рыхъ  кварталовъ,  занятый  исключительно  туземнымъ  васе- 
лешемъ.  Здесь  начиналась  уже  настоящая,  почти  еще  не- 
тронутая европейской  цпвилизащей  Инд1я.  Кругомъ  лепи- 
лись лавченкп  седельниковъ,  портныхъ,  шорниковъ,  са- 
пожниковъ,  медниковъ,  ювелпровъ,  торговцевъ  готовымъ 
платьемъ,    молокомъ,    сыромъ,    рисомъ,     а    всего    больше 
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фруктами  самаго  разнообразна™  вида,  запаха  и  вкуса.  На- 
селенье, толпившееся  на  улицахъ,  поражало  оригинальности) 
и  первобытною  простотою  одежды;  иногда  эта  последняя 
даже  совсьмъ  отсутствовала.  Сначала  Андрей  Ивановичъ 
никакъ  не  могъ  привыкнуть  къ  этому  ИЗОбиЛШ  голыхъ 
тт>лъ,  которыя  попадались  ему  на  каждомъ  шагу.  Не  то, 
чтобы  зрелище  адамовскихъ  костюмовъ  оскорбляло  его 
цт>ломудр1с;  но  съ  непривычки  его  какъ-то  коробило.  По- 
рой ему  казалось,  что  онъ  забрелъ  въ  какую-то  просто- 
народную баню  или  въ  обширную  купальню,  гдт>  сотни 
купальщпковъ  только  что  вышли  изъ  воды  пли  уже  раз- 
дались, чтобы  идти  въ  воду.  Ему  казалось  странно  видъть, 
что  почти  вся  одежда  индуса  ,  сосредоточилась  на  головб, 
оставивъ  остальному  гЬлу  только  его  первобытную  наготу. 
Онъ  съ  улыбкой  смотр'влъ  на  иного  черпаго  джентльмена, 
навыочившаго  ссбт>  на  голову  громадную  чалму,  на  кото- 
рую пошли  вероятно  цельте  десятки  аршинъ  кисеи  или 
коленкора,  и  заьъиъ  ограничившая  весь  сбой  остальной 
костюмъ  только  одною  небольшой  бълой  повязкой  вокругъ 
бедеръ.  Еще  болт>е  удивляли  его  попадавппяся  навстречу 
полунагая  женщины,  весь  костюмъ  которыхъ  состоялъ  изъ 
неболыпаго  п[озрачнаго  покрывала,  довольно  оригинально 
обернутаго  вокругъ  ногъ,  и  очень  короткой  сорочки,  ско- 
рее кофты,  безъ  рукавовъ  и  къ  довершешю  всего  распах- 
нутой на  груди.  На  каждомъ  шагу,  попадались  совсьмъ  го- 
лые ребятишки  и  гбмъ  не  менъе  съ  браслетами  на  смуг- 
лыхъ  ногахъ,  мускулистые  носильщики,  большею  частш  съ 
однимъ  только  традищонвымъ  лоскутомъ  вокручъ  поясницы, 
съ  развптьемъ  цпвилизацш  зам'ьнившимъ  первобытный  фи- 
говый листъ,  обсыпанные  пепломъ  факиры,  почти  совер- 
шенно изеохпие  отъ  постояннаго  поста  и  бдвнья,  поклон- 
ники Вишну  съ  краскою  на  лбу,  довольно  краспвыя  жен- 
щины съ  жемчужинами  въ  носу,  повозки  какой-то  стран- 
ной, первобытной  конструкции,  запряженныя  белыми  бы- 
ками, дервиши,    съ  ногъ   до  головы  одтяые   въ  невообра- 
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зимо  грязное  лохмотьс,  съ  длинною  дуоцной,  короткпмъ 
дротпкомъ,  съ  молоткомъ  и  топорпкомъ  на  конце  и  ковшс- 
образною  чашей  въ  рукахъ.  Все  это  сновало  туда  п  сюда, 
бросалось  въ  глаза  своею  новизной,  причудливостью,  разно - 
образ1емъ  формъ  п  почти  ослепляло  тропическою  яркостш 
красокъ.  Къ  этому  нужно  прибавить  еще  неумолкающш 
гово]1Ъ  на  странномъ  пезнакомомъ  языке,  крики  разнощп- 
'  ковъ  п  продавцевъ,  ревъ  выочпыхъ  жпвотныхъ,  общШ 
шу.чъ  народной  толпы,  тороплпво  движущейся  туда  и  сюда, 
чтобы  нисколько  не  удивиться  тому,  что  Андрей  Ивано- 
вичъ  скоро  почувствовалъ  себя  подавленнымъ  массою  но- 
выть  впечатлены  п  пожелалъ  воротиться  па  корабль,  къ 
которому,  въ  течете  двухнедельна™  плаван1я,  успъмъ  уже 
привыкнуть.  ■ 

Ни  Авдлш  Макаровичъ  смотрвлъ  на  этотъ  вопросъ  съ 
иной  точки  зр1шя.  Корабельная  жизнь  настолько  ему  прь 
елась.  что  у  него  явилось  непреодолимое  желаше  хоть 
одн"Б  сутки  пробыть  па  берегу,  хоть  только  ночь  перено- 
чевать. Такъ  какъ  «Трафальгаръ-  долженъ  былъ  сдать 
товары  ньсколькимъ  бомбейскпмъ  Фирмамъ  и  разгрузка  но 
могла  окончиться  ранее  двухъ  дней,  то  ничто  не  препят- 
ствовало псполненпо  прихоти  Анд-ья  Макаровича.  Поэтому 
въ  тотъ  же  день  оба  щлятеля  перебрались  въ  ШЫ 
А(1е1рЫ,  въ  которомъ,  за  20  рупш  (около  20  руб.)  въ 
сутки,  пмъ  отвели  огромный  номеръ,  состоявшая  пзъ  двухъ 
спаленъ,  двухъ  комнатъ  съ  ваннами,  гдв  можно  было  ку- 
паться во  всякое  время  дня  и  ночи,  и  райоиг'а  посере- 
дине, въ  которомъ  они  могли  разговаривать  на  нейтраль- 
ной почве  и  принимать  гостей,  еслпбъ  у  нихъ  таковые 
оказались.  Кроме  того,  для  последней  же  цъ\ш  они  могли 
пользоваться  роскошнымъ  ожимъ  салономъ,  гдЪ  можно 
было  читать  газеты,  писать  письма  и  любоваться  чопор- 
ными лэди,  занимавшимися  чтешемъ  на  другомъ  конце  са- 
лона. АвдМ  Макаровнчъ,  по  обыкновешю,  поворчалъ  на 
проклятую    англшекую    дороговизну,    хотя    очень    хорошо 
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зналъ,  что  въ  плату  за  номсръ  входить  также  плата  за, 
столъ,  т.  е.  за  обгвдъ  и  вев  безчисленныо  завтраки  и  за- 
кускл,  которыя  ему  предшествуютъ  и  его  сопровождают 
Въ  Пндш,  такъ  же  какъ  и  на  своей  туманной  родпнЬ  и 
всюду,  куда  забросктъ  судьба,  англичане  'ьдятъ  но  мснйе 
пяти  разъ  въ  день  и  всякш  разъ— довольно  основательно. 
Тамъ  просыпаются  они  но  по-петербургекп  и  поэтому  въ 
О  часовъ  утра  уже  пьютъ  чай  пли  кофе  съ  тостомъ,  т.  с. 
хлъбомъ,  поджареннымъ  въ  маств;  въ  10  часовъ  имъ  по- 
даютъ  фундаментальный  завтракъ,  1ипсп,  пзъ  пяти  мяс- 
ныхъ  блюдъ  и  чая;  въ  2  часа— полднпкъ,  Щт,  состоя- 
нии пзъ  супа  и  двухъ  блюдъ  съ  фруктами  и  чаемъ,  на- 
конец^ въ  половин!)  восьмого  садятся  за  об'вдъ  изъ  7 — 8 
блюдъ  и  запиваютъ  его  также  чаемъ,  %  въ  10  часовъ 
вечера  снова  пьютъ  чаи  съ  тостами  и  тортами,  п  т.  п. 
И  всгб  эти  горы  мяса  и  пуддинга  сопровождаются  соотвтуг- 
ствующимъ  колпчествомъ  вина,  виски  и  эля.  Поэтому 
нисколько  неудивительно,  что  за  номеръ  въ  НбШ  А(1е1рЫ 
брали  отъ  17  до  20  рупш  въ  сутки.  Но  АвдМ  Макаро- 
вичъ  не  могъ  не  поворчать.  Впрочемъ,  онъ  скоро  уте- 
шился, предположивъ  брать  ванны,  по  крайней  мтф'Б,  по 
десяти  разъ  въ  сутки,  «чтобъ  не  даромъ  платить  деньги »? 
какъ  объяснилъ  онъ  Андрею  Ивановичу... 

Что  касается  Грачева,  то  онъ  не  прочь  былъ  пожить 
на  берегу  и  несколько  приглядеться  къ  своеобразной  жизни 
страны.  Между  разными  диковинками  Инддп  на  порвыхъ 
порахъ  его  очень  забавляла  смуглая  прислуга  въ  НбМ 
А<1е1рЫ.  Одетая,  по-европейски,  въ  узкихъ  панталонахъ, 
короткихъ  жакеткахъ,  съ  часовыми  цепочками,  развълпан- 
нымп  по  цв'Ьтнымъ  жилетамъ,  она  производила  особенна 
странное  впечатлите  своими  босыми  ногами  и  разноцвет- 
ными платками,  намотанными  на  головахъ.  Андрею  Ива- 
новичу было  очень  смтлнно3  когда  онъ  и  здт>сь  подмт>тилъ 
то-же  самое  стремлсте  перенести  на  голову,  если  не  весь,, 
то   хоть  часть   костюма,   въ   ущербъ    остальному    гвлу, — 
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стрсмлеше,  очевидно  составляющее  местную  черту  нравовъ, 
быть  можетъ,  объясняемую  климатическими  \слов1ями. 

Авдвй  Макаровичъ,  хорошо  знакомый  съ  обычаями  Во- 
стока, тотчасъ  же  прочелъ  по  этому  поводу  цЪлую  дие- 
сертащю,  въ  которой  доказалъ  своему  товарищу  множе- 
ствомъ  прпмьровъ  и  цитатъ;  что  роль  головы,  служащей 
въ  Европе  отзътствепнымъ  членомъ  для  выражении  почто- 
шя  и  уважешя,  на  ВостокЬ  играютъ  ноги  и  отчасти  руки. 
Такъ,  папрпм'Бръ,  европейцы,  входя  въ  храмъ,  снимаютъ 
шляпы;  жители  Востока,  мусульмане,  наприм'Ёръ,  въ  по- 
добномъ  случае  снимаютъ  обувь.  Европейцы,  встрвчая  зна- 
комаго,  снимаютъ  шляпу  и  наклопяютъ  голову, —вое гоч- 
ный  джентльмопъ  прижамастъ  руки  къ  сердцу  или  даже 
падаетъ  на  колени.  По  этому  случаю  въ  мъстной  англШ- 
ской  адмиппстращи  возбуждонъ  былъ  даже  принщшальный 
вопросъ:  елвдуотъ-лп  даже  объевропеившпмся  восточнымъ 
джентльменамъ  (которыхъ,  кстати  екдзать,  зд'Ьсь  зовутъ 
довольно  неуважительно  пш^ег)  разрешать  носить    сапоги? 

—  Вы  шутите,  АвдЬй  Макаровичъ. 

—  Что  вы,  батенька!  Клянусь  вамъ  бородой  Магомета, 
что  не  шучу.  Это  было  на  Цейлоне,  хотя,  сказать  по 
правде,  уже  довольно  давно...  Твмъ  не  мен1>е  фактъ  остается 
фактомъ. 

—  Какнмъ  же  образомъ  возникъ  этотъ  странный  прпн- 
цип1альный  вопросъ? 

—  А  вотъ  какъ,  батенька.  Одннъ  молодой  спнгалезецъ 
служплъ,  изволпте-ли  видеть,  при  анг.пйскомъ  судь.  К-бмъ 
онъ  тамъ  служплъ,  не  припомню,  да  и  не  въ  этомъ  дъмо. 
Ну-съ,  вотъ  п  пришла  этому  спнгалезцу  фантаз1я  одеться 
по-европейски.  Это  бы  еще  не  бЪда:  мало-ли  его  собрапй 
носило  уже  европейскш  костюмъ?  Но  дъмо  въ  томъ,  что, 
одеваясь  по-европейски,  соплеменники  его  оставались  все- 
таки  босыми,  а  этому  черному  джентльмену  вздумалось  на- 
деть чулки  и  башмаки,  оставивъ  при  этомъ  въ  неприкос- 
новенности свою  сингалезскую  прическу. 
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—  Какую  прическу? 

—  Разве  вы  не  знаете,  что  спнгалезцы  носятъ  длин- 
ные волосы  и  уетрапваютъ  себе  изъ  нпхъ  совершенно  дам- 
скую прическу?  Какъ  жс;  какъ  же,  батенька:  чудаки  запле- 
таютъ  косы  и  устраиваютъ  на  голове  какой-то  пучекъ 
при  помощи  большой  черепаховой  гребенки,  шпилекъ  и 
булавокъ. 

—  И  булавокъ  даже? 

—  Ну,  чортъ  пхъ  знастъ...  Можетъ  быть,  и  безъ  бу- 
лавокъ. 

—  Что  же  случилось  съ  сингалезцемъ? 

—  А  сингалезцемъ?  А  вотъ  видите-ли,  батенька,  когда 
онъ  пришелъ  въ  судъ  во  всемъ  европейскомъ  костюме, 
въ  чулкахъ  и  башмакахъ,  то  главный  судья,  англича- 
нину взялъ  да  и  выгналъ  его  изъ  присутств1я. 

—  За  что  же? 

—  А  за  невежливость. 

—  За  невежливость?  Что  же  тутъ  невьжливаго,  что 
чслов'бкъ  оделся  по-европейски? 

—  А  вотъ  въ  чомъ,  батенька:  благодаря  своей  дам- 
ской прическе,  съ  громаднымъ  гребнемъ  и  булавками,  на- 
деть шляпы  онъ,  конечно,  не  могъ,  а  потому,  явившись 
съ  открытой  головой,  онъ  не  пмтиъ  возможности  выразить 
вежливость  по-европейски,  т.  с.  снять  шляпу. 

—  Понимаю 

—  А  такъ  какъ,  при  этомъ,  онъ  явился  еще  въ  чул- 
кахъ и  ботинкахъ,  то  и  аз1атской  вежливости  онъ  соблю- 
сти не  могъ,  такъ  какъ,  согласитесь,  снимать  всякш  разъ 
чулки  и  ботинки  —процедура  длинная  п  не  совсбмъ  удобная. 

— •  Вотъ  положото! 

—  Да  смейтесь,  смейтесь... 

4-ВМЪ    Же   ДБ.10   кончилось? 

—  Сингалезецъ,  считая  себя  обиженнымъ  безцеремоннымъ 
изгнан^емъ  изъ  суда,  подалъ  жалобу.  Судья,  въ  свою  очередь, 
представилъ  свои  объяшшя.  Вопросъ    былъ   представленъ 
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на  разр'Ьшеше  генерзшъ-губерйатора  и  этотъ  последит 
рьшилъ,  что  черный  джентльменъ  былъ  не  вправе  пользо- 
ваться одновременно  .двумя  такими  преимуществами,  какъ 
европейская  обувь  и  сингалезская  прическа,  и  что,  благо- 
даря первой,  онъ  лишается  возможности  выражать  свою 
вежливость  по-азтатски,  а  вторая  мьшаетъ  ему  быть  вежли- 
вымъ по-европейски, а  потому  изъ  вышереченныхъ  препмуществъ 
онъ  обязательно  долженъ  пост} питься  въ  пользу  вежливости 
или  гьмъ,  или  другимъ. 

—  Наверное,  онъ  отказался  отъ  своей  прически? 

—  Не  угадали.  Напротивъ,  онъ  пожелалъ  сохранить 
оба  преимущества  и  ради  этого  предпочелъ  выйти  въ  от- 
ставку. 

—  Презабавная  исторш! 

—  Да,  батенька,  я  таки  порядочно  потолкался  по 
И1п1и  и  знаю  не  мало  подобныхъ  псторш.  Вообще  здЛшше 
обычаи  и  мъттныя  особенности  известны  мне  довольно  по- 
рядочно. 

Но,  должно  быть,  Авдъп  Макаровичъ  зналъ  не  все  мъч'т- 
ныя  особенности,  потому  что  въ  эту  же  ночь  съ  нимъ 
случилось  прпключеше,  происшедшее  именно  вслъ\дстгле  не- 
соблюдешя  одного  изъ  мьстныхъ  условш. 

Между  европейцами  почти  по  всей  Пндш  соблюдается 
обычаи  спать  ночью  подъ  мьюсконетамп  или  мустнкерами, 
т.  е.  занавесками  отъ  москитовъ.  Но  Авдею  Макаровичу 
показалось  елпшкомъ  жарко  и  душно  спать  при  такпхъ 
услов1яхъ.  Действительно,  даже  ночью  температура  была 
не  ниже  20°  по  Реомюру.  Поэтому,  желая  воспользоваться 
ветеркомъ,  дующимъ  съ  моря.  Авдвй  Макаровичъ,  прежде 
чемъ  ложиться  спать,  откинулъ  мустпкеры  и  расположился 
на  полной  свободе.  Но  едва  онъ  это  едлзлалъ,  какъ  ему 
уже  приходилось  раскаяться:  въ  то  же  мгновеше  въ  его 
спальню  набились  целыя'мщйады  маленькихъ,  совсемъ  микро- 
скопическнхъ  мушекъ  тьлеснаго  цвета,  почти  невидимыхъ 
простымъ  глазомъ,  но  укусы  которыхъ  тьмъ  не  менее  были 
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весьма  чувствительны.  Когда  Авдъй  Макаровичъ  замътилъ 
свою  ошибку,  было  уже  поздно  и  горю  нельзя  было  помочь. 
Поэтому,  проспавши  ночь  весьма  дурно,  онъ  всталъ  поутру 
весь  распухшш  и  красный,  точно  посл'Ь  оспы  или  кори, 
и  при  этомъ  до  опухшей  кожи  нельзя  было  нич'вмъ  до- 
тронуться, не  причиняя  довольно  сильной  боли. 

Только  послт,  двухъ  посл'Ьдовательныхъ  ваннъ,  взятыхъ 
имъ  по  совету  одного  пзъ  портыогизовъ  (такъ  ВЪ  ОТСЛ'Б 
называли  прислугу,  потому  что  вся  она  была  изъ  порту- 
гальская города  Гоа),  боль  стала  стихать  и  ко  времени 
ленча  совершенно  прошла. 

Этотъ  эпизодъ  доставилъ  Андрею  Ивановичу  случай 
пошутить  надъ  знатемъ  мъхтныхъ  обычаевъ  и  особенностей, 
которымъ  накануне  хвалился  Авдт>й  Макаровичъ. 

—  Что  делать,  батенька? — отв'Ьчалъ  профессоръ, — въ'къ 
живи — в^къ  учись,  а  дуракомъ  умрешь... 

Но  не  Бомбей  привлекалъ  сердца  нашихъ  путсшествен- 
никовъ,  и  скоро  «Трафальгаръ»,  прошелъ  мимо  туман- 
ныхъ  высотъ  Малабарскаго  берега,  туда,  гд^  на  сере- 
брпсто-голубомъ  зеркале,  брошенномъ  съ  небосвода  на 
землю  могучею  рукою  Впшны,  какъ  благоуханная  корзина 
цв'бтовъ,  нажилась  подъ  жгучими  ласками  влюбленнаго 
солнца  счастливая  Тапробана  древнихъ,  Серендпбъ  ара- 
бовъ,  Сингала-двипа  браминовъ,  Цейлонъ  европейдевъ. 

XIV. 
Цейлонъ. 

Существуетъ  арабская  легенда,  повествующая,  что,  когда 
посл'Б  гр^хопадетя  первые  люди  были  изгнаны  изъ  зсмнаго 
рая,  милосердый  Господь,  тронутый  ихъ  раскаятемъ, 
дозволилъ  имъ  жить  во  второмъ  раю,  надъ  которымъ  и 
доныне  господствуетъ  Адамовъ  пикъ,  назвашемъ  своимъ 
напоминаюшдй  имя  перваго  человека. 

Еще  задолго  до  того,  когда  взоръ  заметить  эту  благо - 

АР1АСВАТИ.  17 
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датную  землю,  благоухате  цветовъ,  приносимое  морскимъ 
ветромъ,  уже  даетъ  знать  путешественнику  о  ея  близости. 

Если-бы  кому-нибудь  удалось  взглянуть  на  нее  а  уо1 
(Шзеаи,  онъ  увпдт>лъ-бы  на  голубовато-зеленомъ  фоне 
океана  громадный  пзумрудъ  почти  трехугольной  формы, 
прорезанный  въ  разныхъ  направлешяхъ  красными  жилками 
дорогъ  и  кое-где  испещренный  красными  четвероугольниками 
свт/же-распаханныхъ  полей.  Этотъ  медно-красный  цветъ 
почвы  Цейлона, — кабукъ — обратилъ  на  себя  внимате  еще 
въ  древности,  что  видно  пзъ  его  древняго  имени  Тапро- 
бана,  т.  е.  медно-красный. 

Тотъ,  кто  посмотр-Ьлъ-бы  на  островъ  съ  птичьяго  полета, 
зам-ьтплъ-бы,  кром^  того,  что  средина  Цейлона  значительно 
приподнята  и  на  этой  возвышенности,  какъ  четырехполая 
лапа  гпгантскаго  зверя,  раскинулся  горный  хребетъ,  самую 
высокую  точку  котораго  составляетъ  Адамовъ  ппкъ,  съ  его 
тапнственнымъ  Самакола  пли  Срппада,  т.  е.  отпечаткомъ 
Адамовой  ноги,  прпписываемымъ  впрочемъ  буддистами  ногь 
самого  Будды.  Отъ  этого  горнаго  узла  четыре  псполинше 
пальца  гигантской  звериной  лапы  направляются  къ  северу 
въ  замечательно  спмметричномъ  порядке:  если  дать  немного 
воли  воображению,  то  невольно  представляется,  что  это  даже 
п  не  звериная  лапа,  но  что  будто  у  какого-то  чудовпщ- 
наго  титана  отрезаны,  вдоль  запястья,  части  обеихъ  рукъ 
съ  указательнымъ  и  болыппмъ  пальцами  и  затемъ  эти  части 
срослись  вместе  по  ЛИН1И  разреза  такъ,  что  ооа  указатель- 
ные пальца  пришлись  въ  середине,  а  болыше — по  сто- 
ронамъ. 

Вглядываясь  дальше,  наблюдатель  заметптъ,  что  по  всему 
изумрудному  острову,  кроме  серебряныхъ  нитей,  прихотливо 
б^Ьгущпхъ  со  всехъ  скатовъ  горнаго  массива  къ  четыремъ 
сторонамъ  острова,  —  къ  окружающему  его  океану,  —  по 
всемъ  местамъ — п  на  зеленыхъ  пятнахъ  лесовъ  и  джунглей, 
и  на  медно-красныхъ  поляхъ  п  равнпнахъ — разсыпано  без- 
численное    множество    сверкающпхъ    осколковъ    громаднаго 
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разбитаго  зеркала,  пзъ  которыхъ  большая  часть  имт>етъ 
правильную  четырехугольную  или  овальную  форму.  Эти 
зеркальные  осколки — 3000  искусственныхъ  прудовъ  Цейлона, 
изъ  которыхъ,  внрочемъ,  половина  уже  заброшена.  Изъ 
посл'вднихъ  иные  настолько  велики,  что  образуютъ  топерь 
болота  до  пятидесяти  квадратныхъ  верстъ  величиною. 

Было  время,  когда  каждый  изъ  разрушенныхъ  теперь 
каналовъ  и  резервуаровъ  былъ  окруженъ  цветущими  план- 
тащями  и  живописными  городками,  вблизи  которыхъ  воз- 
вышались величественныя  ступы  и  своими  великолепными 
разными  колоннами  пзъ  разно цвътнаго  гранита,  съ  карнизами 
и  куполами,  съ  колоссальными  статуями  Будды  и  его  под- 
вижнпковъ  и  съ  не  менйе  громадными  пзображешями  индМ- 
скихъ  божествъ,  которыя  мирно  уживались  рядомъ  съ  буд- 
дшекими  святыми. 

Какъ  велики  были  эти  сооружешя,  еще  и  доныне 
свидетельств  у  ютъ  ихъ  развалины,  разбросанныя  по  льхамъ 
и  джунглямъ  Цейлона.  Жставанская  ступа,  даже  въ  ны- 
нтлпнемъ  своемъ  состояти,  имъ-етъ  300  футовъ  въ  попе- 
речнике и  249  футовъ  въ  вышину.  По  разечету  одного 
англшекаго  путешественника*),  чтобы  соорудить  такую 
громаду,  при  современныхъ  услов1яхъ  строительнаго  искус- 
ства, потребовался-бы  трудъ  500  рабочихъ  въ  течешь 
7  лътъ  и  по  крайней  мере — мпллшнъ  фунтовъ  стерлинговъ 
на  издержки.  Чтобы  еще  более  сделать  понятнымъ,  какая 
масса  строительнаго  матер1ала  потребовалась  для  этого  со- 
оружешя, тотъ  же  путешественникъ  высчитываетъ,  что  изъ 
этого  матер1ала  можно-бы  построить  стену  въ  одинъ  футъ 
толщиной  и  въ  10  футовъ  вышиною — по  всему  протяженно 
отъ  Лондона  до  Эдинбурга. 

Въ  настоящее  время  большая  часть  этихъ  городовъ 
лежптъ  въ  развалинахъ,  а  отъ  прежнихъ  цвътущихъ  план- 
таций сохранились  только  правпльныя  аллеи  кокосовыхъ 
пальмъ.  Время  не  пощадило  даже  тате  города,  какъ  Ану- 

*)  Э.  Теннентъ. 
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рандхапура,  древняя  столица  Цейлона,  славившаяся  за  пять 
столт/пй  до  Р.  X.  свопмъ  велико.тБтсмъ  и  многолюдствомъ, 
Предатя  говорятъ  о  ней,  что  она  была  неизмерима,  какъ 
море,  и  вся  шла  золотыми  куполами  своихъ  безчпелен- 
ныхъ  ступъ  и  позолоченными  кровлями  дворцовъ.  На  улицахъ 
былъ  вечный  приливъ  и  отлпвъ:  слоны,  колесницы,  кони, 
толпы  народа,  какъ  волны,  неслись  туда  и  сюда;  какъ 
ширь  океана,  раздавались  неумолчный  говоръ  народа,  гулъ 
и  звонъ  отъ  плясу новъ,  фокуенпковъ,  пТ)Вцовъ  и  музыкан- 
товъ  съ  ихъ  изогнутыми  инструментами.  Какъ  велпкъ  былъ- 
городъ,  можно  судить  по  сл'Ьдующимъ  цпфрамъ.  Отъ  сЬвер- 
ныхъ  до  южныхъ  воротъ  города  считалось  шестнадцать 
миль  и  столько -же  отъ  восточныхъ  до  западныхъ;  въ  одной 
Лунной  улице  было  одиннадцать  тысячъ  домовъ,  въ  числе 
которыхъ  находилось  много  двухъэтажныхъ;  остальныя  три 
главныхъ  улицы  города,  Царская,  Ручная  и  Песочная,  нс- 
у ступали  по  величине  Лунной  улицв.  Все  улицы  были 
усыпаны  нескомъ,  по  середине  белымъ,  по  краямъ  чернымъ. 
Во  многпхъ  мъч'тахъ  черезъ  улицы  были  перекинуты  арки, 
на  которыхъ  развевались  украшенные  золотомъ  и  серебромъ 
флаги,  и  по  сторонамъ  стояли  ниши,  где  помещались  пли 
статуи  боговъ  съ  горящими  предъ  ними  светильниками,  или 
вазы  съ  цветами  и  т.  д. 

Насколько  въ  этомъ  описанш  участвуетъ  пылкая  фантаз1я 
Востока,  теперь,  конечно  определить  трудно;  но  современ- 
ные той  эпохе  кптайше  путешественники  во  многомъ  под- 
тверждают разсказы  сингалезцевъ  о  своей  великолепной 
древней  столице,  а  ея  развалины,  занимающая  громадное 
пространство,  до  спхъ  поръ  евпдетельствуютъ  о  баспоелов- 
ной  величине  города.  Но  кроме  велпчпны  города,  эти  раз- 
валины евпдетельствуютъ  еще  о  замечательно  художествен- 
номъ  совершенстве  скульптурныхъ  и  резныхъ  работъ,  оста- 
вленныхъ  неизвестными  строителями  города  въ  назидашс  и 
поучете  своему  забывчивому  потомству.  Въ  развалинахъ 
Анурандхапуры  и  Золотой  ступы  только  и  можно  найти  тт> 
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лзящныя  рьзныя  колонны,  карнизы  и  изображошя,  который 
способны  приковать  къ  себт>  глазъ  художника  и  которымъ, 
ло  рисунку  и  исполпешю,  нЬтъ  ничего  равнаго  не  только 
въ  архаической  Индш,  но  даже  и  на  остальномъ  Цойлонъ. 

Смотря  на  эти  художественные  памятники  глубокой  древ- 
ности, затерянные  по  л'Ьсамъ  и  джунглямъ,  густо  разрос- 
шимся на  м'Ьст'Ь  разрушенной  столицы  Цейлона,  невольно 
приходишь  къ  мысли,  что  въ  этомъ  городе  жила  совсЬмъ 
другая  раса,  ч'бмъ  нынъчнн1е  обитатели  Цейлона,  и  что  эта, 
быть  можетъ,  вымершая  раса  не  только  стояла  на  бол'ве 
высокой  степени  цивилизащи,  чъ\мъ  современные  сингалезцы, 
но,  кромт>  того,  обладала  еще  такимъ  широко-развитымъ 
пзящнымъ  вкусомъ  и  такимъ  художественнымъ  образован1емъ, 
до  какихъ  далеко  самимъ  иНга-цивилизованнымъ  тепереш- 
ни мъ  владыкамъ  острова. 

Когда  «Трафальгаръ»  обогнувъ  мысъ  Коморинъ,  пе- 
реевкъ  наискось  ПалкскШ  проливъ  и  остановился  въ  га- 
вани РоигМе-СгаПе,  поредъ  глазами  нашихъ  путешествен- 
никовъ,  какъ  въ  глубине  громадной  панорамы,  разверну- 
лась разнообразная  картина  острова.  Прежде  всего  ихъ 
порази лъ  своею  яркостью  господствующи!  во  всей  картинт» 
зеленый  тонъ:  казалось,  и  земля,  и  море,  и  даже  небо 
были  окрашены  въ  чудный  изумрудный  цвътъ  различныхъ 
отгбнковъ.  И  этотъ  характерный  цвътъ  настолько  соста- 
вляешь принадлежность  чудеснаго  острова,  что  даже  распро- 
страняется на  глубину  окружающихъ  его  морей.  Въ  то  время, 
какъ  безчисленныя  животныя,  кишашдя  въ  коралловыхъ 
рощахъ  Аравшскаго  залива,  окрашены  въ  ярюе — красный, 
оранжевый,  желтый — цвъта,  всб  виды,  водящееся  у  береговъ 
Тапробаны,  имъютъ  одинъ  общш  цвътъ — зеленый,  и  этотъ 
же  цвътъ  они  сообщаютъ  населяемымъ  ими  водамъ.  Поэтому 
какимъ  то  страннымъ  диссонансомъ  въ  этой  картине  по- 
казались нашимъ  путешественникамъ  темнт>внпя  на  перед- 
немъ  планъ1  грозныя  сгйны  форта,  господствовавшаго  надъ 
городомъ.  За  фортомъ  тянулись  правильные  ряды  красивыхъ 
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здашй,  впрочемъ,  большею  частью  въ  европейскомъ  вкусв, 
еще  далЪе — аллеп  кокосовыхъ  деревьевъ  п  банановъ,  обра- 
мляющая мЪдно-краеныя  поля  п  дороги,  и  наконецъ,  на 
горизонте,  въ  голубомъ  тумане — центральный  возвышенности 
Цейлона. 

Корабль  не  успЪлъ  еще  войти  въ  гавань,  какъ  тот- 
часъ  же  былъ  окруженъ  узкими  двойными  лодками  спнга 
лезцевъ  и  болйе  просторными  лодками  мавровъ,  издавна 
покпнувшпхъ  для  цв-втущпхъ  береговъ  острова  безплодныя 
пустыни  своей  убогой  родины.  На  палубу  въ  одно  мгновете 
ворвалась  шумная  толпа  разноплеменныхъ  торговцевъ-раз- 
носчиковъ,  и  каждый  пзъ  нпхъ,  на  перебой  съ  другими,  на- 
стойчиво предлагалъ  купить  югвюшДяся  у  него  редкости» 
Глаза  разбегались  въ  этой  оглушающей  сутолоки.  Съ  одной 
стороны  плутоватые  мавры  расхваливали  достоинства  свопхъ 
драгоцьнныхъ  камней,  уверяя,  что  лучшпхъ  ювелирныхъ 
вещей  нельзя  найти  въ  цвломъ  ев-ьть,  и,  стараясь,  вместо 
настоящпхъ  рубпновъ,  сапфпровъ  и  гранатовъ,  которыми  сла- 
вится Цеплонъ,  подсунуть  неопытному  путешественнику  простыя 
стекла  въ  медной  позолоченной  оправ-в;  съ  другой — не  мен-ве 
хитрые  персы  изъ  Бомбея  навязывали  кашемирсия  шали 
и  пестрыя  тканп  оригпнальнаго  восточнаго  рисунка:  а  зд^сь 
спнгалезцы  съ  своими  дамскими  прическами  протягпваютъ 
пзъ-за  толпы  трости  и  флейты  пзъ  благовоннаго  мт^стнаго 
дерева,  шахматныя  фигуры  и  изображешя  слоновъ,  пре- 
красно выточенный  изъ  слоновой  кости. 

На  пристани  и  въ  прплегающпхъ  улпцахъ  то  же  смъшете 
языковъ,  тотъ  же  нестройный,  разноголосый  шумъ  толпы, 
въ  которомъ  порой  прорываются  то  звуки  тамбурина  уличной 
танцовщицы,  то  пискъ  деревянной  дудочки  очарователя 
змМ.  Оригинальная  пестрота  одеждъ,  порой  странное  смъ- 
шете европейскаго  костюма  съ  туземнымъ,  порой  отсут- 
ств1е  всего,  что  могло-бы  служить  для  прпкрыпя  наготы, 
и  прптомъ  — кольца,  жемлужныя  ожерелья,  массивный,  свер- 
кающая цепи,  тяжелые  браслеты  на  рукахъ  и  ногахъ — все 
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это,  ярко  освещенное  жгучимъ  тропическимъ  солнцемъ, 
какъ  то  особенно  весело,  точно  по-праздничному,  швшимъ 
съ  высоты  безоблачнаго  бирюзоваго  неба,  бросалось  въ  глаза, 
ослепляло  взоръ,  точно  безконсчная  волшебная  феер1я  изъ 
«Тысячи  и  одной  ночи». 

Не  только  Андрей  Ивановичъ,  для  котораго  эта  картина 
имела  прелесть  новизны,  но  и  самъ  Авдёй  Макаровичъ, 
уже  побывавшШ  и  пожившш  въ  этихъ  м'Ьстахъ,  чувствовалъ 
себя  ошеломленнымъ. 

—  Да,  батенька, — сказалъ  онъ,  вздыхая  отъ  полноты 
души, — къ  этой  фантасмагорш  не  скоро  присмотришься!  Это — 
сущш  калейдоскопъ,  который  при  каждомъ  повороте  даетъ 
все  новые  и  новые  узоры.  Знаете,  въ  первый  мой  пргвздъ 
я  чувствовалъ  себя  здесь  до  того  подавленнымъ  новизною 
и  силою  впечатлгБН1Й,  что  не  разъ  пожалелъ  о  нашей  се- 
ренькой северной  природе,  которая,  съ  своимъ  мирнымъ, 
спокойнымъ,  задумчивымъ  характеромъ,  какъ -будто  нарочно 
для  того  и  придумана,  чтобы  успокаивать  расходивипеся 
нервы.  Къ  концу  моего  пребывашя  здесь  я  заболелъ  на- 
стоящей ностальпей,  потерявъ  сонъ  и  аппетитъ  и  дошелъ 
даже  до  галлюцинащй...  Право!  Представьте  себе:  и  днемъ, 
и  ночью  мне  все  виделись  влажныя  березовыя  аллеи,  слы- 
шался трепетный  шумъ  осиновыхъ  листочковъ!  И  такая, 
знаете,  тоска  меня  обуяла,  что  въ  одинъ  прекрасный  день 
я  наскоро  уложилъ  свои  пожитки  и,  какъ  сумасшедшш, 
прискакалъ  на  пароходъ,  отходившш  въ  Европу.  И,  знаете, 
когда  я  окончательно  излечился  отъ  своей  болезни?  Когда, 
заслушавшись  шелеста  листъевъ,  я  заснулъ  у  себя  въ  саду, 
на  скамье,  подъ  тенью  березы!  Да-съ,  именно  тогда;  я  это 
очень  хорошо  помню:  я  проснулся  свежимъ  и  бодрымъ,  и 
всю  мою  болезнь,  все  мои  нервы—  какъ  рукой  сняло. 
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XV. 

В  ъ    вагон*. 

Не  будемъ  следить  шагъ  за  шагомъ  за  путевыми  при- 
ключен1ямп  нашпхъ  героевъ,  такъ  какъ  насъ  интерееуетъ 
собственно  не  путешеств1е  ихъ  по  Индш,  а  та  ц^ль,  ко- 
торой они  намеревались  достигнуть  посредствомъ  этого  пу- 
тешествия. 

Поэтому  мы  не  будемъ  зд-бсь  разсказывать.  какъ  въ 
НоЪе1  Опепга1  наши  путешественники  были  поражены  ко- 
'•тюмомъ  и  манерами  сингалезской  прислуги  въ  гостинницё, 
какъ  съ  удпвлен1емъ  разсматрпвалп  они  на  прпслуживаю- 
щпхъ  пмъ  лакеяхъ  яхъ  высот  дамшя  прпчески,  коротк1я 
европейшя  жакетки,  босыя  поги  п  короткая  покрывала, 
обернутый  вокругъ  бедеръ  взам'Бнъ  панталонъ.  Впосл'Ьд- 
етвш  они  убедились,  что  въ  подобномъ  же  смъшанномъ 
костюме,  отличающемся  только  ценностью  матер1ала  и  укра- 
шен1ами  пзъ  золота  и  дорогихъ  камней,  щеголяли  мнопе 
«бабу»,  т.  е.  туземные  коммерсанты  и  землевладельцы. 

Не  бронь  также  разсказывать,  какъ  благодаря  настоя- 
Н1ямъ  Авд^я  Макаровича,  желавшаго  повидать  своихъ  ста- 
рыхъ  знакомыхъ,  Андрей  Ивановичъ  сопутствовалъ  ему  въ 
его  короткпхъ  поЪздкахъ  въ  буддшше  монастыри,  лежашде 
въ  недалекомъ  разстоятп  отъ  Пуантъ-де-Галля, — тёмъ 
болт^е,  что  въ  этихъ  путешеств1яхъ  Андрей  Ивановичъ  на- 
шелъ  слишкомъ  мало  интересняго,  такъ  какъ  всб  эти  Ъш1- 
тетр1ег  и  монастыри  были  недавней  постройки  и  большею 
частью  югбли  надъ  дверями,  подобно  лавочкамъ,  англгйшя 
надписи  съ  обозначстемъ  года  постройки,  назваше  мона- 
стыря и  даже  имени  настоятеля,  которому  при  этомъ  не- 
пременно придавался  титулъ  геуегегк!  *).  Сами  эти  бритые 
реверенды,  съ  своими  круглыми  головами,  лишенными  вся- 
каго   признака   растительности,    съ  грубыми,    одутловатыми 

*)  Кеуегеш!,  т.  е.  достопочтенный,  тптулъ  духовныхъ  особъ  въ  Англш. 
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отъ  постояннаго  спанья  лицами,  въ  своихъ  желтыхъ  чи- 
варахъ,  опоясанныхъ  веревкой,  съ  своими  босыми  ногами, 
до  крайности  напоминали  толстыхъ,  л1шивыхъ  и  грязныхъ 
монаховъ  какого-нибудь  глухого  итальянского  монастыря. 

Невежественность  ихъ  относительно  всего,  что  хоть 
сколько-нибудь  выходило  за  пределы  ихъ  узкаго  монастыр- 
ского М1рка,  была  одинакова  съ  ихъ  европейскими  собра* 
т1ями;  которымъ,  по  всей  вероятности,  они  послужили  про- 
тотипомъ.  Едва  понимая  даже  те  немнопя  молитвы,  какш 
входятъ  въ  кругъ  ихъ  ежедневнаго  обрядоваго  ритуала,  и 
большею  частью  совевмъ  не  понимая  своихъ  священныхъ 
книгъ,  писанныхъ  на  древнемъ  языке  пали,  они  безпомощно 
таращили  глаза  на  предъявленные  имъ  снимки  съ  алю- 
мин1евыхъ  таблицъ  и,  качая  бритыми  головами,  советовали 
обратиться  къ  темъ  англшекимъ  джентльменамъ  въ  Каль- 
кутте, которые  все  знаютъ  и  у  которыхъ  сингалезская  мо- 
лодежь выучивается  всемъ  существу ющимъ  на  свете  наукамъ. 

Въ  вид^  этого  последняго  обстоятельства  Андрей  Ива- 
новичъ  положительно  высказался  за  скорейшш  отъездъ  въ 
Коломбо  для  отыскатя  Рами  Сагиба,  черезъ  котораго  можно 
будетъ  добраться  до  рекомендованнаго  Грешамомъ  ученаго 
пундпта,  Нарайяна  Гаутамы  Суами.  На  этого  Нарайяна 
Андрей  Ивановичъ  возлагалъ  болышя  надежды  и,  какъ 
оказалось  впоследствии,  совершенно  правильно.  - 

Такъ  какъ  АвдМ  Макаровичъ  но  нашелъ  ничего  такого, 
что  могло  бы  его  задержать  въ  Пуантъ-де-Галле,  то  по- 
этому скоро  почтовая  керп,  заиряженная  парою  белыхъ,  до- 
вольно бойкихъ  бычковъ,  въ  сопровождены  двухколесной 
банды,  нагруженной  дорожнымъ  багажемъ,  унесли  обоихъ 
пр1ятелей  въ  Коломбо,  по  прекрасной  тенистой  аллее,  вдоль 
которой  пролегала  почтовая  дорога. 

Со  стороны  Пуантъ-де-Галля  Коломбо  имеетъ  довольно 
неприглядный  видъ.  После  цветущихъ  деревенекъ  п  малень- 
кихъ  красивенькихъ  городковъ,  безпрестанно  встречавшихся 
по  обеимъ   сторонамъ   дороги,  въездъ  въ  узгая,  красивыя 
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улицы  предместья  Коломбо,  Калпетти,  не  пропзвелъ  на 
нашнхъ  путешеетвенниковъ  особенно  пр1ятнаго  впечат.тЪтя. 
Далее,  почти  въ  самомъ  центре  города,  широкая  полоса 
пустыннаго  берега,  раскинувшаяся  передъ  окнамп  гостпн- 
нпцы,  въ  которой  они  остановились,  и  темныя  стены  <1  орта, 
загораживающая  впдъ  на  остальную,  более  красивую  часть 
города,  тоже  не  были  въ  состояши  разсьять  тоскливое 
чувство,  навеянное  первоначальными  впечатлетямп.  По- 
этому неудивительно,  что  тотчасъ  же  по  пргЬзд1>  въ  городъ 
наши  путешественники  поспешили  навести  справки  о  Рами 
Сагибе. 

—  Рамп  Сагибъ? — спросилъ,  поднимая  брови,  рыдай  и  вес- 
нусчатып  англпчанпнъ,  заведующей  справочнымъ  бюро, — 
Сагибъ -Рамп?  Такого  не  знаю.  Да  такого  и  быть  не 
можетъ.  Рами-Сагпбъ!..  Слишкомъ  много  чести  для  Рами, 
джентльмены.  Мы  съ  вамп,  напрпмеръ,  по  праву  можемъ 
пользоваться  этимъ  тптуломъ,  потому  что  мы — европейцы, 
но  для  чернаго  джентльмена  вполне  достаточно,  если  его 
назовутъ  «бабу».  Можетъ  быть,  джентльмены,  вамъ  нужно 
Бабу  Рами?  Такой  действительно  есть:  онъ  живетъ  въ 
своемъ  поместье  Рамунп,  въ  двенадцати  мпляхъ  отсюда  по 
дороге  въ  Кэндп. 

—  Но  у  насъ  письмо  пзъ  Анг.пп  къ  Рамп  Сагибу, — 
возразилъ  Андреи  Ивановпчъ. 

—  Это  ошибка,  джентльмены,  уверяю  васъ.  Никто  въ 
Инд1п  не  назоветъ  нпггера  сагпбомъ,  если  только  онъ. 
конечно,  не  коронованная  особа.  Тогда — другое  дело... 
Что  же  касается  Бабу  Рами,  то  въ  окрестностяхъ  Коломбо, 
кроме  него,  нетъ  другого  землевладельца  Рамп. 

—  Но  кто  онъ  такой,  этотъ  Бабу  Рамп? 

—  Это,  джентльмены,  очень  богатый  нпггеръ,  воспи- 
тывался въ  Калькутте,  хорошо  знаетъ  англгишй  п  фран- 
цузскш  языкп  и,  кажется,  даже  путешествовалъ  по  Европе. 
По  крайней  мере,  я  знаю,  что  онъ  жилъ  несколько  летъ 
въ  Англш  п  чуть-лп  не  въ  Оксфорде. 
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—  Въ  такомъ  случае,  это,  по  всей  вероятности,  тотъ 
самый,  кого  намъ  нужно, — сказалъ  АвдМ  Макаровичъ. 

—  Посмотримъ, — согласился  Андрей  Ивановичъ.  Они 
на  сл'Бдующш  день,  рано  утромъ,  отправились  на  вокзалъ 
железной  дороги  въ  Кэнди  и  взяли  билеты  до  ближайшей 
станши,  въ  четырехъ  ыиляхъ  отъ  которой  находилась  де- 
ревня Рамуни,  составлявшая  собственность  Бабу  Рами. 

На  индшскихъ  жел'Ьзныхъ  дорогахъ  вагоны  перваго 
класса,  преимущественно  предназначенные  для  европейцевъ, 
разсчитаны  для  помъчцешя  четверыхъ  пассажировъ  и  при- 
томъ  такъ,  чтобы  они  могли  свободно  спать  раздавшись  и 
растянувшись  на  длинныхъ  мягкихъ  диванахъ,  а  выспав- 
шись— какъ  сл'ьдуетъ  умыться.  Дамше  вагоны  помещаются 
обыкновенно  на  другомъ  коштЬ  поезда. 

Когда  наши  путешественники  вошли  въ  вагонъ,  навстречу 
имъ  съ  одного  изъ  четырехъ  дивановъ  поднялась  довольно 
благообразная  фигура  «чернаго  джентльмена». 

—  Я  не  стесняю  джентльменовъ?  —  спросилъ  черный 
джентльменъ,  почтительно  прикладывая  ко  лбу  свои  кра- 
сивый руки,  унизанныя  золотыми  кольцами  и  перстнями. — 
Или,  можетъ  быть,  сагибы  прикажутъ  мнй  уйти? 

—  Съ  какой  стати? — удивился  Андрей  Ивановичъ. — 
Да  и  какое  мы  им'Ьемъ  право? 

Индусъ  несколько  мгновешй  пристально  разсматривалъ 
обоихъ  пр1ятелей,  переводя  свои  громадные,  миндалевидные 
глаза  съ  одного  на  другого. 

—  Если  я  не  ошибаюсъ, — сказалъ  онъ  потомъ, — са- 
гибы пргвхали  сюда  недавно  и  не  знаютъ  еще  мъхтныхъ 
обычаевъ? 

—  Какихъ  обычаевъ? — спросилъ  АвдМ  Макаровичъ. 

—  Если  я  могу  зд^сь  остаться  и  сагибы  позволять  мн1> 

СБСТЬ... 

—  Ахъ,  да! — спохватился  АвдМ  Макаровичъ: — вы, 
кажется,  говорите  о  томъ  обычай,  по  которому  туземецъ 
долженъ  всегда  уступать  свое  м'ьсто  европейцу?  Ну,  можете 
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быть  покойны,  батенька:  мы  знаемъ  этотъ  обычай,,  но  счи- 
таешь его  въ  высшей  степени  несправе дливымъ, 

—  Несправсдлпвымъ!  —  повторилъ  въ  полголоса  ин- 
дусъ  п  боязливо  оглянулся,  какъ-будто  опасаясь,  что  его 
кто-нпбудь  подслушаетъ. —  Следовательно,  сагибы  не  англи- 
чане:! 

—  Нъть.  Мы — русски. 

—  Руеше.  —  повторилъ  задумчиво  индусъ, — подданные 
Бе.таго  Царя. — Но  въ  такомъ  случае  отчего  же  сагибы 
не  въ  б^лой  одежде? 

—  Вотъ  оно,  начинается!  —  воскликяулъ  про  себя  Андрей 
Ивановпчъ,  припоминая  свой  разговоръ  съ  Крауфордомъ 
на  палубе  англш-каго  парохода. 

—  Мы,  действительно,  носпмъ  у  себя  на  родине 
белыя  фуражки  и  пальто, — сказалъ  онъ  громко, —  но  только 
летомъ. 

—  А  ваши  воины? 

—  Наши  солдаты  съ  1  мая  по  ]  сентября  также  но- 
сятъ  белыя  рубахп  и  фуражки.  Йто  пхъ  летняя  форма. 

—  Съ  1  мая  по  1  сентября,  сагибъ,  два  времени  года: 
грпшма  и  варшп.  Во  время  пыли  и  пота,  конечно,  хорошо 
носить  белыя  рубахп,  но  когда  наступить  варшп  и  пой- 
дутъ  проливные  дожди,  я  думаю,  сагибъ,  белыя  одежды 
не  совсемъ  удобны. 

—  Пожалуй,  отчасти  вы  правы,  батенька, — согласился 
Авдей  Макаровпчъ. — Но  у  насъ,  на  родине,  петь  перкца 
проливныхъ  дождей.  Дожди  перепадаютъ  у  насъ  и  весной, 
и  летомъ,  а  всего  больше  осенью. 

—  Сколько  у  васъ  времснъ  года,  сагибъ? 

—  Конечно,  четыре, — поспешплъ  ответить  Андрей  Пва- 
новичъ,  удивленный  подобнымъ  вопросомъ. 

—  Только  четыре,  сагибъ? — въ  свою  очередь  удивился 
индусъ. 

—  Какъ,  развь  этого  вамъ  мало? 

—  У  насъ  пхъ  шесть. 
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—  Ахъ,  да!  —  воскликнулъ  АвдМ  Макаровичъ,  —  я 
помню:  я,  кажется,  читалъ  объ  этомъ  въ  Магабгаратъ1. 

—  Вы  читали  Магабгарату? —снова  удивился  индусъ. — 
Да.  сагибъ,  тамъ  прекрасно  объ  этомъ  сказано:  Магабга- 
рата,  Ади  парва... 

—  Это  очень  любопытно,  —  заинтересовался  Андрей 
Ивановичу  знакомый  съ  Магабгаратой  только  по  на- 
ел ышкь. 

—  Если  сагибу  будетъ  угодно,  я  разскажу  о  нашихъ 
временахъ  года,  какъ  о  нихъ   говорится  въ  Магабгаратъ\ 

—  Разскажите,  расскажите,  батенька:  мы  съ  удоволь- 
ств1еыъ  послушаемъ. 

—  Извольте,  сагибъ.  Магабгарата  разсказываетъ,  что 
отъ  начала  шра  на  земли  существуетъ  шесть  никогда  не 
старающихся  прекрасныхъ  юношей.  Они  од'вты  въ  разно^ 
цвътныя  одежды  и  не  переставая  вортятъ  колесо  года,  а 
вмъчтб  съ  нпмъ  непрерывно  движется  кругъ  всего  живу- 
щаго  на  земли  и  всЬхъ  м1ровъ,  окружающихъ  землю.  Въ 
лпц'Б  этихъ  прекрасныхъ  юношей  Санджаи  описываетъ  шесть 
временъ  года.  Первое  изъ  нихъ,  самое  юное  и  самое  пре- 
красное, Васанта,  весна,  соотвт/гетвуотъ  марту  и  апрелю. 
Это— пора  любви  и  наслаждетя:  воздухъ  тогда  прозраченъ, 
небо  ясно,  безоблачно,  вт>терокъ,  дующш  съ  полудня,  при- 
носитъ  опьяняющее  благоухай: е  цвъ,товъ  матовой  пальмы; 
тяжелыя  полевыя  работы  уже  кончены,  наступило  время 
для  свадебъ  и  праздниковъ  въ  честь  боговъ.  За  Васантой 
сл'Ьдуетъ  Гршима  —  «время  пота».  Облака  пыли  подни- 
маются съ  дорогъ  п  полей,  среди  изеохшей  травы  и  бам- 
бук овыхъ  зарослей  вспыхнваютъ  частые  пожары;  животныхъ 
томитъ  мучительная  жажда,  быки  цт>лые  дни  проводятъ, 
стоя  въ  водЬ,  п  вздрагивая  всбмъ  твломъ,  отмахиваются 
отъ  наськомыхъ,  которыя  целыми  стаями  вьются  надъ  нпми 
и  вонзаютъ  въ  нихъ  свои  острыя  жала.  Это  время  года 
продолжается  въ  течете  двухъ  знойныхъ  м'Ьсяцевъ,  мал 
и  1юня.  Въ  воздухе  пока  еще  тихо,  но  уже  собирается  гроза; 
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черныя  тучи  мало-по-малу  скопляются  на  горизонте.  Вотъ 
наконецъ,  блеснула  молтя  п  ударплъ  громъ,  возвещая  о 
появленш  муссона.  Вместе  съ  нуесономъ  начинается  Варши, 
перюдъ  дождей,  продолжающийся  два  месяца— шль  и  ав- 
густъ.  Въ  это  время  года  рЪкп  широко  разливаются  и  оро- 
шаютъ  прибрежный  равнины;  природа,  истомленная  зноемъ. 
обновляется,  посеянное  зерно  проростаетъ  на  запаханныхъ 
поляхъ.  Съ  окончан1емъ  дождей  наступаетъ  четвертое  время 
года  Шарадъ,  осень,  продолжающееся  два  месяца,  сентябрь 
и  октябрь,  въ  течете  которыхъ  вызр-вваютъ  плоды,  подъ 
влшшемъ  тепла  и  влаги,  накопившейся  въ  почве  во  время 
переда  дождей.  За  осенью  стЬдуетъ  Гиманта  пли  зима, 
соответствующая  двумъ  постЬднпмъ  месяцамъ  европейскаго 
года.  Она  отличается  холодными  ночами  и  утренниками, 
но  великолепными  ясными  днями,  во  время  которыхъ  про- 
изводится жатва  на  поляхъ  и  земледельцы  молотятъ  и  со- 
бпраютъ  зерно.  Наконецъ,  пндшскш  годъ  заключается  ше- 
стымъ  и  последнпмъ  временемъ  года  Сиси  пли  Сисира, 
пергодомъ  росы  и  тумановъ,  продолжающимся  также  два 
месяца,  январь  и  февраль. 

—  Следовательно,  у  васъ  годъ  начинается  съ  марта?  — 
полюбопытствовалъ  Андрей  Ивановпчъ. 

—  Да,  батенька,  —  отвечалъ  за  индуса  АвдЪй  Мака- 
ровпчъ.  —  II  это,  знаете-лп,  самая  древнейшая  и — скажу 
при  этомъ — самая  естественная  форма  времясчпслешя.  Что 
можетъ  быть  естественнее,  какъ  начинать  годъ  съ  весны, 
съ  обновлен1я  природы,  когда  все  ожпваетъ,  все  начпнаетъ 
жить,  такъ  сказать,  новою  жизнью?  Все  остальные  способы 
начинать  годъ — совершенно  искусственны  и  ни  на  чемъ  не 
основаны.  Возьмите  хоть  еврейскш  годъ  съ  сентября...  А 
ужъ  наше  времясчпслевля  съ  1  января — такая  нелепость, 
которую  нпчемъ  нельзя  оправдать. 

Разговоръ  все  время  происходить  на  англшскомъ  языке. 
Вдругъ  Авдей  Макаровпчъ,  замети  въ,  что  Андрей  Ивано- 
впчъ закурпваетъ  сигару,  сказалъ  по-русски: 
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—  Дайте-ка  мне  огня! 

—  Ба  пи  а§-ша? — удивился  индусъ,  глядя,  какъ  Андрей 
Ивановичъ  передаетъ  своему  приятелю  зажженную  восковую 
спичку: — (1а  пи  а^ша!..  На  какомъ  языке  разговариваютъ 
сагибы? 

—  Ха,  ха,  ха!  Знакомыя  слова  попались!? — расхохотался 
АвдМ  Макаровичъ. — На  русскомъ,  батенька,  на  русскомъ! 

—  Следовательно,  сагибъ,  русскш  языкъ  очень  похожъ 
на  санскритскШ 

—  Ну,  нельзя  сказать,  чтобы  очень, — а  сходный  слова 
есть,  какъ  и  во  всвхъ  индо-европейскихъ  языкахъ. 

Любознательный  индусъ  очень  заинтересовался  этимъ 
сходствомъ  и  сталъ  предлагать  вопросы:  какъ  по-русски  домъ, 
дверь,  мать,  братъ,  сестра,  дочь,  овца  и  т.  д?  Его  чрез- 
вычайно радовало,  что  всь  эти  слова  сходны  въ  обоихъ 
языкахъ,  наприм'връ:  домъ,  по-санскритски  дамо,  дверь — 
двора,  мать,  матерь — матаръ,  братъ — буратеръ,  сестра  — 
свасаръ  и  т.  д.  Зат'Ьмъ  онъ  перешелъ  къ  числительнымъ 
и,  когда  оказалось,  что  числительныя  въ  обоихъ  языкахъ 
почти  тождественны, — что  санскритское  два  и  по-русски — 
два,  санскритское  три  и  по-русски— три,  чатваръ — четыре, 
панчанъ — пять,  шашъ — шесть  и  т.  д.,  то  это  привело  его 
въ  такой  восторгъ,  что  онъ  даже  забылъ  на  время  обыч- 
ную на  Востоке  степенность  и  важность,  смеялся,  показывая 
свои  великолепные  белые  зубы,  и  хлопалъ  руками,  какъ 
ребенокъ. 

Овистокъ  локомотива,  означавшш  близость  станщи,  по- 
ложилъ  конецъ  этой  сцене.  Лицо  индуса  снова  приняло 
сдержанное  выражеше  вежливаго  достоинства. 

—  Очень  жаль,  сагибы,  —  сказалъ  онъ,  поднимаясь  и 
подходя  къ  окну  вагона, — очень  жаль,  что  я  не  могу  долее 
воспользоваться  вашею  интересною  беседой.  На  этой  станщи 
я  долженъ  выйти. 

—  Мы  тоже  едемъ  только  до  этой  станщи, — отозвался 
Авдей  Макаровичъ. 
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—  Что  же  сагибы  думаютъ  делать  на  этой  станши? 
ЗдЪсь,  сколько  мнй  известно.  нъть  ничего  пнтереснаго. 

—  Мы  отсюда  своротпмъ  въ  сторону,  въ  Рамунп. 

—  Въ  Рам у ни? 

—  Да. 

—  Быть  можетъ,  съ  вашего  позволсшя,  къ  Рамп -Сагибу? 

—  Да,  но  въ  Коломбо  намъ  сказали,  что  Рамп  —  не 
сагибъ,  а  бабу. 

—  Вероятно,  это  вамъ  сказали  англичане?  Для  нпхъ  Рами 
можетъ  быть  «бабу»,  но  для  насъ  онъ  навсегда  останется 
сагпбомъ.  Рамп — потомокъ  древняго  царскаго  рода.  Подвиги 
его  предковъ  воспеты  въ  романахъ. 

—  Вотъ  какъ!  Неужели  онъ  потомокъ  того  самаго 
баснословнаго  героя  Рамы? 

—  Такъ  думаютъ  спнгалезцы,  сагпбъ. 

—  А  вы  останетесь  на  этой  станщи? 

—  Нъть.  Я  иду  тоже  къ  Рами  Сагибу. 

—  Вотъ  это  прекрасно!  Однако,  что  же  мы  разговари- 
ваемъ  цъмый  часъ  и  все  еще  не  познакомились?  Позвольте 
рекомендоваться:  меня  зовутъ  по-русски  Авд/Ьй  Макаро- 
впчъ  Семеновъ,  по-англшекп  —  (1-г  Абадш  Сименсъ.  Мой 
щлятель  —  Андрей  Пвановпчъ  Ррачевъ  или,  если  хотите, 
мпстеръ  Гречау...  Я  вамъ  не  подаю  руки,  потому  что  у 
васъ  не  въ  обычай  подавать  руку  европейцамъ. 

—  Не  всЬмъ,  сагибъ, —  а  вашу  руку  я  пожму  съ  ве- 
личайшимъ  удовольств1емъ  и  отъ  чпетаго  сердца.  ЗдЪсь  не 
въ  обычай,  чтобы  европеецъ  рекомендовался  туземцу  и  на — 
оборотъ:  только  поэтому  я  допустилъ,  что  вы  предупредили 
меня  своею  любезностью.  Меня  зовутъ  Дайянанда  Суами. 
Я  состою  брампномъ  при  храмъ*  богини  Парвати  въ  Каль- 
кутте. Но  вотъ  уже  погьздъ  остановился...  Васъ,  вероятно, 
ожидаетъ  здъч-ь  керп? 

—  Н1>тъ.  Нужно  будетъ  нанять. 

—  Если  вы  позволите,  я  предложить  бы  вамъ  йхать 
вм-бсгб  со  мной.  Я  телеграфировалъ    Рамп  Сагибу,  чтобы 
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онъ  выслалъ  за  мною  банди.  Угодно  вамъ  будетъ  принять 
мое  предложена? 

—  Съ  большимъ  удовольств1емъ,  если  только  это  васъ 
не  сгбснитъ. 

—  Помилуйте,  нисколько!  А  удовольств1е  все  на  моей 
стороне. 

XVI. 

ФИЛОЛОГ1Я. 

На  пути  въ  Рамуни,  сидя  въ  просторномъ  банди,  за- 
пряженной парою  б'Блыхъ  бычковъ  съ  смуглымъ  сингалез- 
пемъ  на  козлахъ,  новые  знакомцы  продолжали  разговоръ, 
начатый  въ  вагоне,  въ  тоже  время  любуясь  представляв- 
шеюся имъ  красивою  местностью.  Дорога  прихотливыми 
зигзагами  спускалась  въ  долину.  Въ  одномъ  месте  она 
обходила  громадный  камень,  на  острой  вершине  котораго 
прштились  развалины  крохотнаго  храмика,  опутанныя  вью- 
щимися раетешями;  въ  другомъ — ее  заставлялъ  уклоняться 
въ  сторону  глубокш  оврагъ,  заросшш  непроходимою  чащею 
бамбуковъ,  акащй,  фикусовъ  и  коричневыхъ  деревьевъ; 
порой  на  пути  попадались  неболыше  ручейки,  торопливо 
убегавпие  въ  долину,  и  дорога  покорно  следовала  по  ихъ 
теченш,  пока  не  представлялось  более  или  менее  удобнаго 
брода;  порой  она  вдругъ  упиралась  въ  живую  изгородь, 
окружавшую  плантапдю  чапныхъ  деревьевъ,  рисовое  поле 
или  рощицу  гвоздичныхъ  и  коричЕевыхъ  деревцовъ,  и  де- 
лало большой  крюкъ  вокругъ  этой  изгороди.  Все  эти  изгибы 
значительно  увеличивали  разстояше,  отделявшее  Рамуни 
отъ  стан  щи  железной  дороги. 

Дорога  шла  постоянно  подъ  гору  и  чймъ  дальше  и 
ниже  въ  долину  она  спускалась,  тймъ  выше  и  круче  казался 
син'Ьвппй  вдали  противоположный  склонъ  долины.  Местами 
на  немъ — п  ч1шъ  выше,  тът  чаще,  мелькали  среди  густой 
тропической  растительности  развалины  старинныхъ  индшскихъ 
храмовъ  и  бол^е  позднихъ  буддшскихъ  монастырей.  Иногда 
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только  две-три  уцъчтЪвшпхъ  колонны,  обвитыхъ  темною 
зеленью  вьющихся  растет!,  означали  мътто  какого-нибудь 
древняго  дворца  или  храма,  и  Дайянанда,  указывая  на  тт> 
пли  друпя  развалины,  резко  выдвпгавиияся  на  темномъ 
фоне  растительности  подъ  лучами  яркаго  троппческаго  солнца, 
сообщалъ  пхъ  назватя  и  разсказывалъ  легенду  храма  пли 
дворца,  къ  которому  онъ  прпнадлежалъ.  Повидимому,  Дайя- 
нанда  зналъ  здесь  каждый  уголокъ  и  могъ  разсказывать 
псторш  каждой  кучи  камней,  намекавшей  на  существовавшую 
некогда  на  этомъ  месте  постройку. 

Но  самого  Дайянанду  более  пнтересовалъ  вопросъ  о 
сродстве  сапскрптскаго  и  русскаго  языковъ,  и  поэтому,  при 
первой  возможности,  онъ  постарался  перевести  разговоръ 
на  этотъ  предметъ  и  загьмъ  снова  принялся  выспрашивать 
руескш  назватя  тккъ  или  другпхъ  предметовъ.  Авд-ьн 
Макаровпчъ  съ  темъ  болыппмъ  удовольств1емъ  отвечалъ 
на  подобные  вопросы,  что  чувствовать  себя  при  этомъ  въ 
своей  настоящей  сфере, — въ  сфере  фплологш. 

—  Да, — говорплъонъ, — действительно,  русское  «отецъ» 
не  подходптъ.  Положимъ,  если  проследить  хорошенько,  то 
можно  отыскать  и  сходное  слово.  По-санскритски — питеръ, 
по-гречески — пагщр,  по-латыни — рагег,  по-немецки — уагег, 
по  нашему,  пожалуй, — батя,  батенька,  батюшка .  Но  я, 
впдпте-ли.  протпвъ  такого  сблпжешя.  На  самомъ  деле, — 
что  это  такое  за  сбатя»?  ВЫ  такъ  и  чудится  въ  немъ 
что-то  татарское:  «батяп»,  « Батый >...  Ньтъ,  у  меня,  ба- 
тенька, на  этотъ  счетъ  своя  теор1я. 

—  Какая  же,  Авд-ьй  Макаровпчъ? 

—  А  вотъ,  впдпте-лп...  Вамъ,  конечно,  известно,  что 
въ  ходе  постепенпаго  развппя  человеческой  культуры  эпохъ 
отцовства  —  патр1архату — предшествовала  эпоха  материнства, 
матр1архата,  т.  е.  такая  эпоха,  когда  во  главе  семьи  стояла 
мать,  а  не  отецъ,  такъ  какъ  этотъ  последит  игралъ  тогда, 
кажется,  роль  трутня  въ  пчелиномъ  улье  и  женщина  могла 
иметь  мужей,  сколько  угодно... 
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—  Точно  такъ-жб;  какъ  въ  настоящее  время  Неваршя 
женщины, — замвтилъ  Дайяпанда. 

—  Да,  точно  такъ-же.  Въ  силу  этого,  конечно,  отецъ 
былъ  неизв'встенъ  и  дети  получали  прозвища  по  матери... 

—  Это  и  теперь  ведется  у  н'Ькоторыхъ  индМскихъ 
племенъ,  особенно  въ  Бирме  и  у  малайцевъ  на  островахъ 
Борнео,  Ява,  Суматра  и  другихъ, — -замвтилъ  снова  Дан- 
ная да. 

—  Ну  да,  ну  да!  Такъ  вотъ,  видите  ли,  если  не  суще- 
ствуем предмета,  то  нъть  надобности,  конечно,  придумывать 
для  него  имя.  Разъ  поняпе  объ  отце  неизвестно,  то  и 
самое  слово  «отецъ»  можетъ  не  существовать  въ  языкв — 
за  ненадобностью.  Неправда-ли? 

—  Само  собою  разумеется.  Но  къ  чему  это  вы  ведете 
речь,  АвдМ  Макаровичъ? — спросилъ  Грачевъ. 

—  А  вотъ  къ  чему,  батенька.  Если  эпохи  отцовства 
предшествовала  эпоха  материнства, — а  что  действительно 
было  такъ,  наука  утверждаетъ  самымъ  положительнымъ 
образомъ, — если  было  время,  когда  понят1е  объ  отце  совер- 
шенно отсутствовало,  то  понятно,  что  въ  языке  человьче- 
скомъ,  въ  томъ  языкв,  который  мы  называемъ  «праязыкъ», 
тогда  не  могло  быть  и  не  было  даже  самаго  слова  «отецъ». 

—  Допустимъ, — согласился  Андрей  Ивановичъ. 

—  Необходимо  допустить.  Постепенное  возникновен1е  и 
взаимное  отношеше  понятш  и  выражающихъ  ихъ  словъ 
уже  прочно  установлено  въ  науке  и  составляетъ  основаше 
сравнительной  филологш,  которая  только  одна  можетъ  опре- 
делить сравнительную  древность  того  или  другого  языка 
или  народа  во  времена  доисторичесюя.  Максъ  Мюллеръ  это, 
положимъ,  отрицаетъ,  но  я,  какъ  вамъ  известно,  не  пре- 
клоняюсь предъ  его  мнен1ями..* 

—  Что  же  вы  хотели  доказать  вашей  эпохой  материн- 
ства, добрейппй  АвдМ  Макаровичъ? 

—  А  ни  больше,  ни  меньше  какъ  глубочайшую  древ- 
ность славянскаго  племени. 
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—  Интересно,  какимъ  образомъ  вы  это  докажете. 

—  А  вотъ  какъ,  батенька:  славяне  отделились  отъ 
аршцевъ  или  аргпцы  отделились  отъ  славянъ  еще  въ  гб 
незапамятный  времена,  когда  человечество  переживало  эпоху 
материнства;  поэтому  въ  томъ  «праязыке»,  которымъ  гово- 
рило это  первобытное  человечество,  еще  не  было  слова 
«отецъ»,  не  было  потому,  что  еще  не  существовало  самого 
понятая,  выражешемъ  котораго  впосхЬдстюя  должно  было 
глужпть  это  слово.  Понятно? 

—  Кажется,  понятно,  сагпбъ...  и  очень  интереспО. 

—  Такпмъ  образомъ,  две  ветви  одного  и  того  же  перво- 
бытнаго  племени  стали  жить  отдельной,  самостоятельной 
жизнью  и  вырабатывать  постепенно,  каждое  для  себя,  даль- 
нейнпя  поняли  и  слова.  Наступила  эпоха  отцовства.  М\ж- 
чпна  покорплъ  себе  женщину  и  сталъ  во  главе  семьи. 
Новое  поняш  потребовало  новаго  слова,  и  оно  явилось,  но 
уже  для  славянъ — одно,  для  другпхъ  аршскихъ  племенъ — 
другое.  Вотъ  причина  звукового  несходства  санскритскаго 
«пптеръ»  съ  русскпмъ  «отецъ». 

—  Довольно  правдоподобно. 

—  Но  это  еще  не  все.  Когда  славяне  съ  остальными 
арпщамп  составляли  еще  одно  племя,  то- есть  до  разделения, 
у  нпхъ  для  выражешя  высшаго  существа  или  божества 
было  одно  слово  «диво»,  сохранившееся  и  до  настоящаго 
времени  въ  русскомъ  языке.  Обратите  внпмате,  что  это 
слово  средняго  рода,  то- есть  обозначаетъ  безполос  существо, 
духъ.  Въ  санскрптскомъ  оно  получаетъ  уже  окончаше  жен- 
скаго  рода  «дева»,  вероятно,  въ  эпоху  материнства;  затемъ, 
постепенно  изменяясь,  оно  постепенно  становится  «девасъ» 
и  тогда  даетъ  начало  греческому  «беосъ»  и  латинскому 
«с1еи8»,  где  уже  слышно  окончаше  мужескаго  рода;  потомъ 
оно  переходптъ  въ  «дьяусъ»,  родительный  падежъ — «дзеусъ» 
и  даетъ  греческое  «Зевсъ»,  то -есть  становится  собственнымъ 
именемъ  главнаго  изъ  греческпхъ  боговъ.  Затемъ,  въ  эпоху 
отцовства,  вырабатывается  пошше  о  боге,  отца    всего  жи- 
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вущаго,  о  небесномъ  отце,  и    вотъ  является    санскритское 
«дыушпитеръ»,  Р]*ир1^ег — небеспый  отецъ,  латинскш  ЛирИег. 

—  Такъ  вотъ  откуда  произошло  это  имя! 

—  Да,  и  Зевсъ,  и  Юпитеръ  —  все  отсюда.  Инддя — мать 
релипи.  Если  проследить  хорошенько,  то  окажется,  что  и 
позднейнпя  релипозные  обряды  и  обычаи  взяты  изъ  Инд1и. 
Ех  опеп^е  1пх!.. 

—  Однако  вы  прочитали  намъ  целую  лекцш,  добр  ей - 
шш  АвдМ  Макаровичъ... 

—  Надеюсь,  это   невредно? 

—  Я  съ  наслажден1емъ  слушалъ  мудрыя  слова  сагиба 
и  желалъ-бы  слушать  ихъ  день  и  ночь,  пока  мудрость  его 
не  просветить  мою  темноту. 

—  Ну,  вотъ  видите, — разсмеялся  Авдей  Макаровичъ, — 
а  вы  еще  недовольны. 

—  О,  нт>тъ!  Я  очень  доволенъ  и  очень  вамъ  обязанъ, 
но... 

—  Что  такое  «но»?  Предвижу,  что  это  зловредное 
«  но » . 

—  Видите-ли,  АвдМ  Макаровичъ...  Вы  не  разсердитесь? 

—  Вы  что,  браниться  хотите?  Такъ  не  стесняйтесь: 
мы,  ученые,  къ  брани  привыкли.  Мы  частенько  такъ  другъ 
друга  отделывали,  что  только  держись.  Поэтому,  бранитесь, 
сколько  хотите, — не  разсержусь.  Брань  на  вороту  не  виснетъ. 

—  Нбтъ,  кроме  шутокъ...  Мне  кажется,  что  все,  о 
чемъ  вы  говорили, — только  одни  предположен1я  и  что  по 
поводу  любого  изъ  этихъ  предположены!  можно  очень 
много  наговорить,  и  за,  и  противъ... 

—  Вотъ  чемъ  напугать  вздумали!  Вотъ  и  видно,  что 
вы,  батенька,  въ  нашемъ  ремесле  профанъ.  Да  что  такое 
любая  наука,  какъ  не  цепь  предположены,  не  цепь  гипотезъ, 
более  или  менее  удачно  обоснованныхъ?  Наиболее  вероят- 
ныя  гипотезы  у  насъ  называются  даже  законами  и  оне 
служатъ  таковыми  до  техъ  поръ,  пока  не  найдется  смель- 
чака, который  ихъ   повалптъ... 
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—  Ну,  однако... 

—  Что  однако?  Гипотезы  и  гипотезы!  Везде  гипотезы! 
Вея  наша  жизнь — одна  сплошная  гипотеза!  Разве  въ  дей- 
ствительности мы  знаемъ,  что  наеъ  окружаетъ?  Намъ  просто 
кажется,  что  мы  знаемъ,  и  только.  Положпмъ,  мы  впдпмъ 
тотъ  пли  другой  предметъ,  но  таковъ-ли  онъ  на  самомъ 
деле,  какимъ  намъ  кажется?  Мы  видпмъ  его  цвьтъ,  его 
форму, — но  еще  вопросъ,  таковы-ли  они  въ  действительности, 
сами  по-себе,  безъ  отношешя  къ  нашему  зрительному  нерву, 
независимо  отъ  нашего  сознатя?  Мы  слышпмъ  звукъ;  но 
таковъ-ли  онъ  на  самомъ  дъ.гб,  какъ  его  воспринимаем 
нашъ  слуховой  аппаратъ?  Все  это,  батенька,  неразрешен- 
ный загадки. 

—  Все  это — Майя,  какъ  говорятъ  наши  мудрецы, — 
заметить  Дайянанда. 

—  Именно  Майя,  мпражъ,  который  впсптъ  въ  воздухе 
и  который,  того  и  гляди,  разсвется  безъ  следа.  Что  же 
касается  того  обстоятельства,  что  по  поводу  моихъ  гипо- 
тезъ  можно  насказать  многое  рго  и  соптта,  такъ  это,  батенька, 
въ  порядке  вещей.  Что  же  такое  все  наши  ученыя  сочи- 
нешя,  ученые  споры,  критики  и  антикрптпкп,  пзследоватя 
и  монографии,  какъ  не  вечныя  рго  и  согггга  по  поводу 
техъ  пли  другпхъ  гппотезъ? 

—  Все  это  было-бы  очень  печально,  если-бъ  я  не 
быдъ  уверенъ,  что  человекъ  можетъ  иметь  и  точныя  поло- 
жительный знашя. 

—  Это  вы  насчетъ  математики,  что-лп?  Ну,  я,  батенька, 
Фплологъ...  А  посмотрите-ка.  мистеръ  Дайянанда,  что  это 
тамъ  за  городокъ  раскинулся  вокругъ  озера? 

—  Это — Рамуни,  сагпбъ.  А  вотъ  въ  этой  роще  банановъ, 
кокосовыхъ  и  хлебныхъ  деревьевъ  находится  бунгало  Рами- 
Сагиба. 

—  Такъ  мы  уже  близко? 

—  Не  особенно,  сагпбъ.  Дорога  пдетъ  довольно  при- 
хотливо. 
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На  самомъ  д^лъ  дорога  шла  настолько  прихотливо,  что 
Рамуни  съ  своимъ  озеромъ  несколько  разъ  появлялось  то 
вправо,  то  влъво  отъ  нашихъ  путешествонниковъ,  и  такимъ 
образомъ  прошло  еще  около  полутора  часовъ,  прежде  чъмъ 
банди  вывхала  на  берегъ  озера  и  направилась  къ  бунгало 
владельца  Рамуни. 

XVII. 
Рами-Сагиб  ъ. 

Когда  банди,  сдълавъ  несколько  неожиданныхъ  поворотовъ, 
вы  вхало  наконецъ  на  берегъ  пруда  передъ  самою  банановою 
рощей,  наши  путники  увидали  передъ  собою  сквозную, 
довольно  высокую  ограду  съ  ръшетчатыми  воротами,  за 
которыми  виднълась  длинная  аллея  цвътущихъ,  благоухающихъ 
деревьевъ.  Въ  глубинъ  этой  аллеи,  изъ-за  темно-зеленой 
листвы  краснъла  черепичная  крыша  дома. 

—  Если  сагибы  ничего  не  имъютъ  противъ  этого,  то 
здъсь  мы  выйдемъ, — предложилъ  Дайянанда.  Пусть  банди 
съ  вензами  ъдетъ  кругомъ:  мы  пройдемъ  прямо  черезъ 
садъ. 

Нашимъ  пугешественникамъ  давно  уже  надоъло  трястись 
въ  не  совсъмъ  удобномъ  экипажъ.  Поэтому  они  съ  удоволь- 
ств1емъ  воспользовались  случаемъ  размять  затекппя  ноги. 
Но  не  успъли  они  подойти  къ  воротамъ,  какъ  кто-то  изнутри 
сада,  въроятно,  заслушавъ  стукъ  колесъ  банди,  быстро 
распахнулъ  ворота  настежъ  и  глазамъ  нашихъ  пр1ятелей 
предстала  красивая  фигура  молодого  сингалезца  въ  нащо- 
нальномъ  костюмъ  и  роскошной  дамской  прическъ.  Повиди- 
мому,  молодой  человъкъ  спъшилъ  встретить  Дайянанду;  но 
увпдъвъ  вмъстъ  съ  нимъ  двухъ  европейцевъ,  онъ  замътно 
смутился.  Окпнувъ  взглядомъ  свой  слишкомъ  откровенный 
костюмъ,  состоявшш  всего  изъ  короткой  тапспе-соигк  и 
легкаго  покрывала  вокругъ  бедеръ,  не  считая  колецъ  и 
браслетовъ  на  голыхъ  рукахъ    и    ногахъ,    онъ    торопливо 
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прнложплъ  ко  лбу  об'Ь  руки  въ  знакъ  прпв,Бтетв1Я,  зат'Ьмъ 
быстрымъ  жестомъ  пригласплъ  неожпланныхъ  гостей  войтп 
въ  садъ  п  тотчасъ-же  скрылся  за  кустами  цв'ьтущихъ 
растеши. 

—  Кто  это?  —  спросили  почти  въ  одинъ  голосъ  оба 
щлятеля. 

—  Рами-Сагибъ,  —  отв'Ьчалъ  Дайянанда.  Онъ  сконфу- 
зился того,  что  вы  его  застали  въ  спнгалезскомъ  костюме, 
и  поб'Ьжалъ  надеть  европейское  платье. 

—  Вотъ  чудакъ!  —  промолвплъ  Авд4й  Макаровпчъ, 
пожимая  плечами.  Предупредите  его,  пожалуйста,  чтобъ  онъ 
не  безпокоплся, 

—  Это  будетъ  безполезно,  сагибъ.  Онъ  ни  за  что  не 
покажется  вамъ  иначе,  какъ  въ  европевскомъ  костюм*. 
Но  вы  не  обращайте  на  это  внпмашя.  Каждый  человЪкъ 
им'ъетъ  своп  слабости.  По  праву  стараго  друга  хозяина, 
прошу  васъ,  сагибы,  будьте  зд'Ьсь,  какъ  дома. 

Сагибы,  конечно,  не  заставили  себя  просить  лишнш 
разъ.  Вслтиъ  за  Дапянандой  они  вошли  въ  садъ  и  оста- 
новились въ  безмолвномъ  изумленпг.  масса  роскошныхъ  тро- 
ппческихъ  цвЪтовъ,  самыхъ  прпхотлпвыхъ  формъ  и  всевоз- 
можныхъ  отгьнковъ,  наполняли  воздухъ  опьяняющпмъ 
благоухатемъ.  АвдМ  Макаровпчъ  былъ  плохой  ботанпкъ 
и  пзъ  всьхъ  цвйтовъ  на  свъть,  со  временъ  равней  юности, 
зналъ  только  одни  анютины  глазки,  а  такъ  какъ  пхъ  зд'Ьсь 
не  было,  то  всь  цв-вты  ему  равно  были  незнакомы.  Андрей 
Ивановпчъ  занимался  некогда  ботаникой  и  даже  въ  юности 
наппсалъ  «Флору  Костромской  губернш»,  но  и  онъ  былъ 
пораженъ  великолтшемъ  и  разнобраз1емъ  окружающпхъ  его 
цвьтовъ.  Ему  казалось,  что  онъ  внезапно  попалъ  въ  какую-то 
огромную  оранжерею,  гд-ь  тысячи  магно.пй,  азалш,  родо- 
дендроновъ,  розовыхъ  лавровъ,  корпчныхъ  деревьевъ  и 
другпхъ  роскошныхъ  троппческихъ  растеши  чередовались  съ 
розами,  лп.пями,  жасминами,  аборигенами  болъе  умъренныхъ 
шпротъ. 
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Вероятно,  чтобы  дать  время  хозяину  облечься  во  все 
доении  европейскаго  костюма,  Даиянанда  не  повелъ  нашихъ 
пр1ятелей  прямо  къ  дому,  красная  крыша  котораго  виднелась 
въ  глубине  аллей  за  купами  цвьтущихъ  растеши,  но  сначала 
сдьлалъ  кругъ  по  саду,  причемъ,  какъ  будто  нечаянно, 
обращалъ  ихъ  внимате  то  на  фонтаны,  высоко  разсыпав- 
ппеся  въ  воздухе  свою  алмазною  пылью,  то  на  прохладные 
искусственные  гроты  и  причудливыя  беседки,  то  на  евро- 
пейшя  прихоти  хозяина,  вроде  гимнастики,  кегель,  лаунъ- 
тенниса  и  другихъ  игръ,  вероятно  вынесенныхъ  имъ  изъ 
Англе. 

Покруживъ  такимъ  образомъ  полчаса  по  широкимъ  и 
узкимъ  аллеямъ  сада,  Даиянанда  отправился  наконецъ  къ 
дому  и  какъ  разъ  во-время,  потому,  что  когда  наши  пр1я- 
тели  вышли  на  небольшую  лужайку,  разстилавшуюся  передъ 
домомъ  и  усеянную  цветочными  клумбами,  на  нижней  сту- 
пени террасы  дома,  обтянутой  сверху  и  съ  наружной  сто- 
роны красивою  полосатою  тканью,  стоялъ  Рами-Сагибъ  въ 
модномъ  англшскомъ  костюме  изъ  пестрой  клетчатой  матерш, 
и  приветливо  улыбался.  Гребенки  и  шпильки  изъ  его  при- 
чески исчезли.  Его  волнистые  волосы  были  зачесаны  назадъ 
и  внизу  слегка  подвиты,  что,  особенно  благодаря  белому 
галстуху,  который  онъ  надъ'лъ  въ  честь  своихъ  европейскихъ 
гостей,  делало  его  чрезвычайно  похожимъ  на  какого-нибудь 
итальянскаго  певца  или  молодого  художника,  очень  занятого 
своею  артистическою  наружностью. 

—  Добро  пожаловать! — приветствовалъ  онъ  гостей  на 
чистомъ  англшскомъ  языке,  прежде  ч1шъ  Даиянанда  произ- 
несъ  обычную  формулу  представлешя. — Поживя  здесь,  въ 
этой  глуши,  только  и  можно  оценить  по  достоинству  спра- 
ведливость сингалезской  поговорки,  что  «гостя  посылаетъ 
Богъ  » . 

После  первыхъ  приветствш  Андрей  Ивановичъ  псре- 
далъ  Рами-Сагибу  письмо  <1-г'а  Грешама.  Уидевъ  знакомый 
почеркъ,  молодой  сингалезецъ  весь  вспыхнулъ  отъ  неожи- 
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данности  и  удоволышя.  Быстро  проб"Бжавъ  глазами  письмо, 
онъ  сначала,  по  азшскоя  привычке,  приложплъ  руки  ко 
лбу,  загьмъ  сконфузился  этого  традпщоннаго  жеста,  не 
гармонпровавшаго  съ  европепскимъ  костюмомъ,  раземеялся 
самъ  надъ  собою  и  наконецъ  принялся  крепко  жать  руки 
пашпмъ  пр1ятслямъ,  безпрестанно  повторяя,  что  друзья 
мистера  Грешама — также  и  его  друзья. 

Дайянанда  во  все  это  время  скромно  стоялъ  въ  стороне 
и  только,  когда  восторгъ  Раки-Сагиба  несколько  успокоился, 
прампнъ  нашелъ  своевременнымъ  привлечь  на  себя  его 
внпмате.  Подвижная  фжзюношя  Рами-Сагиба  тотчасъ-же 
приняла  выражеше  глубокаго  почтешя.  Несмотря  на  своп 
европейскш  костюмъ  и  б'Бло-сн'Бжнып  галстухъ,  онъ  низко 
поклонился  брамину  п.  дотронувшись  рукою  до  земли,  сдЬ- 
лалъ  впдъ,  что  хочетъ  поцеловать  край  его  белой  туники. 
Но  Дайянанда  не  допустплъ  его  до  этого:  онъ  лоднялъ 
Рамп-Сагпба  за  плечо,  обнялъ  п  крепко  поцт>ловалъ  съ 
почти  родственнымъ  чувствомъ. 

За  об'Ьдомъ  наши  путешественнпкп  подробно  объяснили 
Рами-Сагибу  причину,  которая  прпвела  ихъ    на    Цеплонъ. 

—  Вы  родились  подъ  счастливою  звездою,  джентльмены, — 
сказалъ  Рамп-Сагибъ. — потому  что  это  она  прпвела  сюда 
ученаго  пундпта  Дапянанду-Суамп,  одновременно  съ  вамп, 
какъ-будто  нарочно  за  гбмъ,  чтобы  онъ  разрълпплъ  всё 
ваши  сомнтлпя. 

—  Въ  самомъ  Д'БЛ'Б,  мпстеръ  Дайянанда, — обрадовался 
Андреи  Ивановичъ:  не  возьметесь-лп  вы  перевести  намъ 
рукопись  на  анг.гшскш  языкъ,  конечно,  за  приличное  воз- 
награждете?  Безъ  сомн^тя,  санскрптскш  языкъ  вы  знаете 
въ  совершенстве? 

—  Настолько^  сагпбъ,  чтобы  читать  и  понимать  Рнгъ- 
Веду3  Атарва-Веду  и  друпя  священныя  книги,  —  скромно 
отв-ьчалъ  Дайянанда.  Но  можетъ  быть,  сагпбъ,  ваша  руко- 
пись-на  языки  пали?  Тогда  вамъ  можетъ  помочь  любой 
иуддштй  монахъ. 
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—  По  моему  мненш, — сказалъ  Авдей  Макаровичт, — 
рукопись  на  древне-санскритскомъ  языкт». 

—  Въ  такомъ  случае  я  готсвъ  служить  сагибамъ  своими 
небольшими  знашями... 

—  Поверьте,  что  ваша  услуга  не  останется 

—  Не  будемъ  объ  этомъ  говорить,  мистеръ  Гречоу, — ' 
прервалъ  Дайянанда. — Хотя  я  и  нахожусь  при  калькут- 
скомъ  храме  богини  Парвати,  но  все  еще  не  получилъ 
вкуса  къ  богатству.  Для  меня  будетъ  самою  лучшею  на- 
градой сознате,  что  я  сд'Ьлалъ  вамъ  услугу...  а  загьмъ, — 
удовлетвореше  собственному  любопытству. 

Когда  подали  кофе,  Андрей  Ивановичъ  досталъ  изъ 
бумажника  фотографически!  снимокъ  съ  одной  изъ  алюмите- 
выхъ  таблицъ  и"  подалъ  Дайянанде,  объяснивъ  ему  сначала 
происхождете  этого  снимка.  Дайянанда  долго  всматривался  въ 
таинственныя  строчки  рукописи.  Лицо  его  выражало  сильное 
умственное  напряжете.  Несколько  разъ,  задумавшись,  онъ 
откладывалъ  табличку  въ  сторону,  какъ-будто  разрешая 
какое-нибудь  затруднете  или  что-то  припоминая,  и  загьмъ 
снова  погружался  въ  чтете  неизвъ,стныхъ  письменъ.  Наконецъ, 
онъ  глубоко  вздохнулъ  и  оттолкну лъ  отъ  себя  листокъ. 

—  Что  скажетъ  намъ  ученый  пундитъ  объ  этой  руко- 
писи?— спросилъ  АвдМ  Макаровичъ,  все  время  съ  любо- 
пытствомъ  наблюдавнпй  за  Дайянандой. 

—  Сагибъ  напрасно  придаетъ  мне  этотъ  тит^лъ.  Еслибъ 
я  его  припялъ,  то  эта  самая  рукопись  обличила  бы  меня 
въ  самозванстве:  я  ничего  въ  ней  не  понялъ. 

—  И  вамъ  совершенно  ноизвт>стенъ  языкъ,  на  которомъ 
она  написана? 

—  Сагибъ,  кажется,  сказалъ  мне,  что  она  написана 
на  древнемъ  санскритскомъ  языки? 

—  Да,  это  мое  предположете. 

—  Сагибъ  не  ошибается. 

—  Следовательно,  она  действительно  на  санскритскомъ 
языке? 
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—  Да. 

—  Но  вы  же  знаете  этотъ  языкъ?  Вы  читаете    Веды? 

—  Но  у  языка,  которымъ  написаны  Веды,  былъ  отецъ. 
Тотъ,  кто  знаетъ  детей,  можетъ  не  знать  ихъ  отца. 

—  Что-же  намъ  делать?  —  спросплъ  обезкураженный 
Андреи   Ивановичъ. 

—  Поискать  более  ученаго  пундпта.  Я  зналъ  одного: 
онъ,  наверное,  прочиталъ-бы  эту  рукопись. 

—  Да. — замьтилъ  Рами, — я  тоже  думаю,  что  онъ  про- 
читалъ-бы рукопись. 

—  Какъ  вы  думаете,  господа,  — снова  спросилъ  Гра- 
чеву— не  могъ-ли-бы  это  сделать  Нарайянъ  Гаутама  Суами? 

Это  имя  произвело  неожиданный  эффектъ:  какъ  поражен- 
ные гальваническпмъ  токомъ.  оба  индуса  вскочили  съ  месть 
и,  подозрительно  оглянувшись  кругомъ,  уставили  недовер- 
чивый взглядъ  на  Андрея  Ивановича.  Удивленный  Грачевъ 
тоже  поднялся  съ  своего  места. 

—  Разв^  мпстеръ  Грешамъ  ничего  не  писалъ  вамъ  о 
немъ? — спросплъ  Андрей  Ивановичъ  после  мпнутнаго  мол- 
чашя. 

Рамп-Сагпбъ,  опустивъ  заметно  дрожавшую  руку  въ  боковой 
карманъ  своего  смокинга  и  вынувъ  письмо  Грешама,  еще 
разъ  пробежалъ  его  глазами.  Вскоре  встревоженное  лицо 
его  заметно  прояснилось:  онъ  нашелъ  приписку,  на  которую 
раньше  не  обратилъ  внимашя.  Въ  этой  приписке  говорилось 
именно  о  Наройяке,  адресъ  котораго,  въ  случае  надобности, 
Грешамъ  просплъ  сообщить  предъявителямъ  ппсьма.  Успо- 
коенный Рамп  передалъ  письмо  Дайянанде  и  указалъ  рукой 
на  приписку.  Когда  Дапянанда,  въ  свою  очередь,  прочиталъ 
письмо  и  приписку,  они  оба  обменялись  быстрыми  взглядами: 
со  стороны  Рами  этотъ  взглядъ  выражалъ  вопросъ.  со  сто- 
роны Дайянанды  соглас1е,  разрешете. 

—  Извините,  джентльмены, — сказалъ  Рами,  снова  за- 
нимая свое  место  и  жестомъ  приглашая  свопхъ  гостей  сде- 
лать то  же. — Это  моя  вина.  Обрадованный  честью  принять 
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у  себя  друзей  мистера  Грешама,  я  не  прочиталъ  письма  до 
конца.  Поэтому  имя,  произнесенное  вами, — съ  вашего  поз- 
волешя,  мы  его  не  будемъ  произносить — такъ  встревожило 
насъ  обоихъ,  меня  и  моего  почтеннаго  друга,  Дайянанду- 
Суали. 

—  Но,  позвольте,  мистеръ  Рами,— спросилъ  удивленный 
АвдМ  Макаровичъ. — Я  совсЪмъ  не  понимаю,  чт>мъ  могло 
васъ  встревожить  это  имя. 

—  Развгв  мистеру  Сименсу  ничего  неизвестно  о  послт>д- 
немъ  возмущеши  въ  Калькутте?  —  въ  свою  очередь  спросилъ 
въ  полголоса  Рами,  пригибаясь  къ  столу  и  таинственно 
осматриваясь. 

—  Совершенно  ничего.  Признаюсь,  насъ  больше  инте- 
ресовало изв'Ьстш  изъ  Европы  и  поэтому  мы,  можетъ  быть, 
слишкомъ  мало  обращали  внимашя  на  мъхтныя  новости. 

—  Къ  несчастно,  нашъ  другъ,  имя  котораго  мы  не  бу- 
демъ произносить,  былъ  замЪшанъ  въ  этомъ  возмущеши  и 
осужденъ  на  смерть. 

—  Осужденъ?  —  переспросилъ,  нахмуриваясь  Авдт.й 
Макаровичъ. 

—  Да.  Аншйшй  уголовный  судъ  приговорилъ  его  къ 
смертной  казни. 

—  И  онъ  казненъ?! — вскричалъ  встревоженный  Андрей 
Ивановичъ. 

—  Онъ  скрылся, — отв'Ьчалъ  до  этихъ  поръ  хранившш 
молчаше  Далянанда.  -  Но  его  повсюду  пресл'вдуютъ  поли- 
цейские шшоны  и  сыщики.  Голова  его  дорого  оценена,  а 
среди  людей,  принадлежащихъ  къ  цивилизованному  племени, 
всегда  найдется  слишкомъ  много  охотниковъ  продать  за 
деньги  кровь  невинноосужденнаго. 

—  Вотъ  тебе,  бабушка,  и  Юрьевъ  день! — свистнулъ 
АвдМ    Макаровичъ.  —  Что    мы    теперь    будемъ    делать, 

коллега? 

* 

Андрей  Ивановичъ  пожалъ  плечами. 

—  Послушайте,    мистеръ   Рами,  и  вы,   мистеръ   Дайя- 
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нанда, — ооратнлся  онъ  къ  ооопмъ  чернымъ  джентльменами — 
Изъ  письма  мистера  Грешама  вы  видели,  что  мы  почти 
только  затьмъ  и  щйехалп  въ  Индш,  чтобы  повидаться  съ 
Нар...  съ  другомъ,—  поправился  онъ. — имени  котораго,  по- 
жалуй, не  будемъ  называть...  Поэтому  вы  согласитесь,  что 
намъ  необходимо  знать  его  местопребывание. 

—  Соглаеенъ,  мпстеръ  Гречоу, —  отвЪчалъ  Рами.  — Но 
въ  настоящемъ  положены  дела,  когда  и  вопросъ,  и  ответь 
почти  одинаково  могутъ  стоить  жизни  третьему  лицу,  — 
удобно  ли  будетъ  производить  поиски? 

—  Но  вамъ,  мпстеръ  Рами,  местопребывате  его  из- 
вестно?— спросилъ  Грачевъ,  пускаясь  напроломъ. 

Застигнутый  врасплохъ  такимъ  въ  упоръ  поставленнымъ 
вопросомъ,  Рамп-Сагпбъ  сначала  не  нашелся,  что  отвечать. 
Сначала  онъ  потупилъ  глаза,  какъ  будто  сконфуженный  не- 
деликатной настойчивостью  своихъ  европепскпхъ  гоггей, 
затьмъ  посмотре.тъ  вопросптельно  на  Дапянанду  и,  указавъ 
ему  взглядомъ  на  письмо  Грешама,  лежавшее  на  столе,  снова 
потупился,  очевидно  еще  не  решпвъ,  какъ  поступить  въ 
этомъ  затруднптельномъ  случае.  Все  это  произошло  чрез- 
вычайно быстро,  но  Андреи  Ивановпчъ,  самъ  чувствовавнйй 
неловкость  своего  вопроса,  съ  проницательностью  больной 
совести  успе.тъ  заметить  все  эти  перппетш. 

—  Мне  очень  совестно,  мпстеръ  Рами, — сказалъ  онъ, — 
совестно,  что  я  поставилъ  васъ  въ  такое  затруднете  сво- 
имъ  неделикатнымъ  вопросомъ.  Заранее  извиняюсь.  Мы, 
русеюе,  не  привыкли  къ  дипломатпческпмъ  тонкостямъ.  Мне 
казалось,  что  разъ  я  порядочный  человекъ,  то-ееть,  по 
крайней  мере,  имею  въ  этомъ  свидетельство  отъ  вашего 
друга,  то  мне  безъ  риска  можно  доверить  тайну  третьяго 
лица — темъ  более,  что  въ  безопасностп  его  я  самъ  же  за- 
интересована Но  вы  упомянули,  что  голова  нашего  друга 
оценена — я  не  знаю,  въ  какую  сумму,  но  это  все  равно — 
чтобы  отклонить  возможность  какого-либо  подозретя,  я 
готовъ  сейчасъ  же  внести  втрое,   вчетверо,  даже  вдесятеро 
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большую  сумму  вамъ  или  кому  вы  укажете,  какъ  залогъ 
въ  безопасности  нашего  друга,  поскольку  она  отъ  меня  можетъ 
зависеть. 

—  О,  помилуйте,  мистеръ  Гречоу,  —  пачалъ  сконфужен- 
ный Рами-Сагибъ,  но  Дайянанда  не  далъ    ему  докончить. 

—  Позвольте,  сагибъ,— сказалъ  браминъ,  слегка  дотро- 
гиваясь  до  локтя  Андрея  Ивановича  и  какъ-будто  желая 
этимъ  движетемъ  смягчить  и  успокоить  разгорячившагося 
русскаго. — Запираться  было  бы  излишне.  Да,  мы  действи- 
тельно знаемъ  или,  собственно,  можемъ  узнать  место- 
пребываше  человека,  котораго  вы  ищете.  Залога  намъ  не 
нужно,  потому  что  мы  вполне  уверены  въ  вашей  порядоч- 
ности. Но  тайна  принадлежитъ  не  намъ,  а  третьему  лицу. 
Скажите  же  по  совести,  имт>емъ-ли  мы  право  открыть  эту 
тайну  безъ  разрвшетя  лица,  такъ  сильно  заинтересованнаго 
въ  сохранены  этой  тайны,  и  кроме  того — людямъ,  которые 
ему  совершенно  неизвестны? 

Андрей  Ивановичъ  въ  свою  очередь  почувствовалъ  себя 
притиснутымъ  къ  стене  и  но  нашелся,  что  отвечать  на 
подобный  вопросъ. 

■ —  Что  же  намъ  делать? — спросилъ  АвдМ  Макаровичъ, 
прерывая  наступившее  молчаше. 

—  Я  думаю, — ответилъ  после  непродолжительнаго  раз 
думья  Дайянанда,  —  прежде  всего   следуетъ  узнать,  согла- 
сится-ли  принять  васъ  другъ,  имени  котораго  мы  не  будемъ 
произносить. 

—  А  это  возможно  сделать? — быстро  спросилъ  Андрей 
Ивановичъ,  пришедшш  было  въ  отчаяте  и  теперь  полу- 
чив или  снова  надежду. 

—  Я  думаю,  что  это  возможно  будетъ  сделать, — про- 
молвилъ  Дайянанда,  очевидно  что-то  обдумывая,  —  если 
сагибы  не  откажутся  вместе  со  мною  посетить  завтра  храмъ 
богини  Парвати. 

—  Завтра?  Но  ведь  ,  храмъ  въ  Калькутте? 

—  Нетъ,    этотъ   храмъ   недалеко   отсюда:  на  горе, — 
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вмешался  Рами-еагпбъ.—  Если  вамъ  угодно  будетъ,  я  также 
отправлюсь  туда  вм'Бст'Б  съ  вамп. 

—  Мы  будемъ  очень  обязаны  вамъ,  мпстеръ  Рами,  — 
поклонился  Авд-бп  Макаровичъ. — Но  когда  же  мы  можемъ 
нолучпть  отвътъ  Нар...  то-есть  друга,  котораго  мы  не  бу- 
демъ произносить? 

-—  Конечно,  завтра  же. 

—  Следовательно,  онъ  скрывается  въ  этомъ  храме? 

—  Штъ,  сагпбъ  Спменсъ,  нашъ  другъ  теперь  далеко: 
онъ  находится,  вероятно,  въ  одной  горной  долине,  у  подо- 
швы Чумаларп. 

—  Такъ,  значить,  отвътъ  будетъ  полученъ  по  теле- 
графу? 

Дапянанда  взглянулъ  на  Рамп -сагиба  и  оба  улыбнулись. 

—  Пожалуй, — отв"Бчалъ  этотъ  пос.гБдтп, — если  хотите, 
по  телеграфу,  но  только  этотъ  телеграфъ  совсбмъ  не  по- 
хожъ  на  гь,  каше  вы  знаете. 

XVIII. 
Храмъ  богини  Парвати. 

Въ  настоящее  время  на  Цейлоне  такъ  же,  какъ  и  въ 
Бирмто,  преобладаетъ  буддшская  релппя.  Но  около  200  лъть 
тому  назадъ  зд^сь  господствовалъ  древнш  пнддйскш  культъ 
съ  его  всеобъемлющимъ  пантепзмомъ,  съ  его  мистически  - 
Философскою  трпмуртп — Брамою,  Вишну  и  Сивой — и  без- 
чпсленнымъ  сонмомъ  второстепенныхъ  боговъ,  олицетворяв - 
шнхъ  и  сплы  прпроды,  и  отвлечённый  фплософеюя  поняпя, 
и  даже  человЪчесюя  страсти.  На  всьхъ  холмахъ,  на  всбхъ 
вершинахъ  скалъ,  гхь  теперь  вызвышаются  развалины  буд- 
ддйскпхъ  ступъ,  въ  т"Б  времена  красовались  велпкол'ьпныя 
пагоды  въ  честь  боговъ  и  демоновъ,  гьсною  толпой  напол- 
нявшихъ  Олимпъ  Индостана.  Но  царство  этпхъ  боговъ  было 
не  прочно.  Созданные  пылкою  фантаз1ей  Востока,  запуганной 
созерцашемъ    могучихъ    сплъ    тропической    прпроды,   равно 
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плодовитыхъ  какъ  въ  разрушены,  такъ  и  въ  еозиданш,  эти 
боги  должны  были  уступить  свое  м'всто  обоготворенпо  воз- 
веденной въ  идоалъ  человЁческой  личности:  слт>пыя  силы 
природы  отступили  передъ  красотой  и  могуществомъ  нрав- 
ственной личности  человвка. 

За  шестьсотъ  л'бтъ  до  Р.  Хр.  явился  великш  Саюя- 
Муни,  Будда  *)  чолов'Ьческаго  рода,  ц-влыя  тысячелМя 
спавшаго  умственно  и  нравственно  передъ  лицомъ  безчислен- 
ныхъ  боговъ  и  демоновъ,  созданныхъ  его  воображешемъ. 
Будда  первый  провозгласилъ  релипю  челов^ческаго  со- 
вершенствоватя,  культъ  стремлешя  къ  нравственному 
идеалу.  Въ  основу  своего  учешя  онъ  положилъ  любовь 
ко  всему  живущему,  ко  всему  существующему  на  землт>  и 
на  неб'Б: 

«Видимыя  и  невидимый  существа, — говорилъ  онъ, — и  гв, 
что  близь  меня,  и  тт,,  что- вдали,  да  будутъ  всб  счастливы! 
Да  будетъ  радостно  все  существующее!» 

«Не  вредите  одинъ  другому,  нигдъ1  никого  не  презирайте, 
одпнъ  другому  не  пожелайте  зла». 

«Какъ  мать  жертвуетъ  жизнью,  охраняя  свое  дитя,  такъ 
и  ты  безгранично  возлюби  все  существующее». 

Этотъ  великш  принципъ  любви  послужилъ  для  новой 
релипи  знамешемъ  победы.  Люди,  доразвивппеся  до  сознашя 
нравственнаго  идеала,  не  могли  уже  удовлетворяться  рели- 
ией,  въ  которой  сухой  философе™  пантеизмъ  жрецовъ  такъ 
хорошо  уживался  съ  грубымъ,  кровожаднымъ  фетишизмомъ 
народа.  Широкой  волной  развилось  новое  учете  по  Индо- 
стану, какъ  могучи!  приливъ  океана  затопляя  повсюду  остатки 
старой  в'Ьры.  Древше  язычеше  храмы  переходили  одинъ  за 
другимъ  во  влад1ше  буддшекихъ  монаховъ.  На  мт.ст'Ь  ихъ 
или  рядомъ  съ  ними  созидались  еще  бол'Ье  великолепный 
буддшшя  ступы.  Распространеше  новой  релипи  шло  мирно, 
безъ  борьбы,  безъ  насилш,  потому  что  великш  учитель  за- 
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поведывать  свопмъ  пос.тьдователямъ  полнМшую  релппозную 
терпимость  п  такое  уважеше  къ  чужому  мцвнш,  что  даже 
запретплъ  его  оспаривать. 

Но  вероятно  такъ  уже  суждено,  чтобы  пстор1я  каждой 
релппи  была  запятнана  потоками  крови.  Настало  время. 
когда  и  среди  буддпстовъ  проснулся  духъ  узкаго,  слепого 
фанатизма,  явились  свои  Торкв»*мады,  запылали  костры  п 
полилась  человеческая  кровь.  Тысячи  языческпхъ  храмовъ 
были  разрушены  тогда  ложными  буддистами,  извратившими 
учете  своего  великаго  учителя.  Приверженцы  старой  виры, 
конечно,  платили  пмъ  тЪмъ  же.  Къ  довершенш  всего 
между  самими  буддистами  началась  кровавая  вражда  изъ-за 
мньнШ. 

Вражда  эта  длилась  столтупя,  поглотила  безчпсленное 
множество  кровавыхъ  жертвъ  п,  наконецъ,  замерла  подъ  гне- 
тпмъ  новыхъ  насплш,  явившихся  теперь  уже  со  стороны 
прпшлыхъ  враговъ:  на  свверъ  явились  магометане,  на  югъ — 
хрпшане-португальцы  съ  своими  фанатиками-монахами,  съ 
своей  пнквпзпщей,  и  начались  новые  пожары,  разрушет»', 
кровопролппе.  Теперь  уже  съ  одинаковыми  зв-ьрствомъ  раз- 
рушались древше  памятники,  безъ  разлпч1я  релпгш,  къ 
которой  они  принадлежали. 

Прокатилась  и  эта  волна.  Наступило  новое  господство. 
Новые  господа  чужды  релппозной  терпимости.  Они  съ  оди- 
наковымъ  высоком'Ьрнымъ  презрЪшемъ  относятся  къ  пред- 
ставителямъ  обоихъ  культовъ  и  подъ  пхъ  владычествомъ 
теперь  мирно  уживаются  п  Ьш1  гешркз,  и  йетоп  1етр1е8, 

Къ  числу  пос.тбднихъ  прпнадлежалъ  сохранпвппйся  чудомъ 
храмъ  индшской  богини  Парватп,  расположенный  на  полугора 
въ  двухъ  пли  трехъ  мпляхъ  отъ  Рамунп. 

Къ  этому-то  храму,  проснувшись  еще  до  восхода  солнца, 
отправились  наши  путешественники,  въ  сопровождены  Рамп- 
Сагпба,  Дайянанды  и  цъиой  свиты  спнгалезцевъ.  вооружен- 
ныхъ  копьями  п  ружьями,  на  случай  встречи  съ  какимъ- 
нпбудь  пятнпстымъ  или  полосатымъ  непрошеннымъ  гостемъ. 
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По  выходе  изъ  деревни,  путешественники  шли  вдоль 
коричныхъ  и  чайныхъ  плантацш,  принадлежащихъ  Рами- 
Сагибу;  загвмъ  местность  понижалась  и  начинались  джунгли, 
болотистая  местность,  заросшая  тростникомъ  и  бамбукомъ. 
Это  была  самая  опасная  часть  пути,  и  сингалезцы,  зорко 
оглядываясь  во  всв  стороны  и  чутко  прислушиваясь  къ 
малейшему  шуму,  осторожно,  шагъ  за  шагомъ,  подвигались 
среди  густыхъ  зарослей,  по  едва  протоптанной  дорожке. 
Черезъ  полчаса  тропинка  стала  подниматься  въ  гору,  то 
прямо  вверхъ,  то  д'Ьлая  зигзаги  въ  обходъ  какой-нибудь 
скалы,  отвесные  бока  которой  внезапно  преграждали  путь. 
Подъемъ  оказался  довольно  труднымъ,  и  хотя  м'бстрми  были 
устроены  ступеньки,  тт,мъ  не  мен^е  путешественники,  обли- 
ваясь потомъ  и  задыхаясь  отъ  усталости,  принуждены  были 
останавливаться  почти  на  каждомъ  шагу. 

Между  т'Ьмъ  нужно  было  сптлпить,  чтобы  окончить  эту 
трудную  часть  пути,  пока  солнце  еще  не  начало  палить 
со  всею  своей  тропическою  силой:  тогда  подобная  дорога 
делалась  уже  совершенно  невозможною  и  путешественники,  не 
рискуя  получить  солнечный  ударъ,  должны  были  бы,  сидя 
гд'Б-нибудь  въ  т'бни,  пережидать,  пока  спадетъ  зной.  Но  за 
всв  трудности  пути  они  съ  избыткомъ  были  вознаграждены 
прелестнымъ  видомъ,  открывавшимся  съ  горы  на  долину, 
въ  которой  была  расположена  деревня  Раму  ни.  Пользуясь 
каждою  остановкой,  они  любовались  на  разстилавшшся  внизу 
пейзажъ.  Андрей  Ивановичъ  просто  не  въ  состоят  былъ 
отвести  очарованныхъ  глазъ  отъ  прелестной  долины,  напо- 
минавшей ему  отчасти  его  волшебный  островъ,  и  если  бы 
не  напоминаше  спутниковъ  о  необходимости  торопиться,  онъ, 
по  всей  вероятности,  не  скоро  добрался  бы  до  храма  богинп 
Парвати.  Окутанное  голубымъ  утреннимъ  туманомъ  озеро 
Рамуни  до  того  напоминало  ему  то  прелестное  озеро,  на 
берегу  котораго  онъ  прожилъ  столько  незабвенных^  дней, 
что  невольно  глаза  его  искали  здт>сь  архаичсскихъ  колоннъ 
и  плоской  кровли  озерного  храма,  послужившаго  начальнымъ 
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звеномъ  къ  длинной    птши  его  неожпданныхъ    открытш  на 
острове  Опасномъ. 

Становилось  жарко.  Долина  какъ  будто  тонула  въ  голу- 
боватою» туман*  испарешй,  поднимавшихся  отъ  влажной  земли 
подъ  лучами  горячаго  солнца.  Дорога  шла  теперь  уже  пол- 
нымъ  уклономъ  и  скоро  за  купами  деревьевъ  показался 
шпрокш  куполъ,  Брод*  опрокинутой  чаши,  опправпппся 
на  массивный  круглыя  колонны,  сплошь  покрытыя  надписями 
и  разными  пзображетямп. 

—  Вотъ  и  храмъ  богини  Парватп,  —  сказалъ  Рами- 
Сагпбъ,  шедши  впереди,  рядомъ  съ  Лвдьемъ  Макарови- 
чемъ. 

—  Слава  Богу, — отозвался  этотъ  пос.тЬднш; — зд'ьсь  по 
крайней  м'Ьр'Б  можно  будетъ  отдохнуть  въ  холодк*. 

Несмотря  на  раннш  часъ  утра,  передъ  храмомъ  уже 
толпились  кучки  богомольцевъ  съ  букетами,  гирляндами 
цв'ьтовъ  и  венками,  которые  онп  намеревались  принести  въ 
жертву  любимой  богпнъ\  У  входа  въ  храмъ  стояло  нъ- 
сколько  молодыхъ  брампновъ  и  храмовыхъ  служителей,  одЪ- 
тыхъ  въ  желтыя  чпвары,  и  .тбниво  смотрели  на  толиу  бо- 
гомольцевъ. Замътпвъ  Дайянанду,  онп  засуетились.  Одпнъ 
пзъ  нпхъ  торопливо  поб"Бжалъ  во  внутренность  храма,  друпе 
поспешили  навстречу  калькуттскому  брамину  и,  распростер- 
шись у  его  ногъ,  ц-вловали  край  его  кпсейнаго  покрывала. 
Дайянанда  съ  торжественной  важностью  возлагалъ  по  оче- 
реди  руки  на  головы  колтшопреклоненныхъ  жреповъ  и  про- 
должалъ  медленно  подвигаться  къ  храму.  Богомольцы,  за- 
мътпвъ почетъ,  оказываемый  Дайянанд*,  также  всё  по- 
падали нпцъ  и  такпмъ  образомъ  нашпмъ  путешественнпкамъ 
пришлось  вступить  въ  храмъ  среди  колтшопреклоненнаго 
народа. 

Прпвыкнувъ  къ  яркому  дневному  свиту,  наши  путеше- 
гтвеннпкп  сначала  ничего  не  могли  разсмотрйть  въ  тем- 
номъ  и  прохладномъ  помещены  храма,  куда  онп  во- 
шли вслъть  за  Дайянандой.  Только    несколько  светильни- 
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ковъ,  тускло  горевшихъ  между  колоннъ,  бросились  имъ  въ 
глаза. 

Но  прежде  чЪмъ  они  могли  осмотреться,  навстречу 
Дайянанде  изъ  глубины  храма  торопливо  вышелъ,  опи- 
раясь на  палку,  дряхлый  браминъ,  предшествуемый  двумя 
жрецами,  несшими  светильники.  Подойдя  совст>мъ  близко, 
онъ  привгътствовалъ  гостя  низкимъ  поклономъ,  причсмъ 
концами  пальцевъ  правой  руки  дотронулся  до  пола.  Затемъ 
онъ  подалъ  Дайянанде  роскошный  букетъ  цвйтовъ.  Дайя- 
нанда  ответилъ  такимъ-же  поклономъ  и  въ  свою  очередь 
подалъ  брамину  цветы,  принесенные  имъ  съ  собою.  После 
этой  церемоши  оба  брамина  рядомъ  подошли  къ  громад- 
ной вызолоченной  статуе  богини  Парвати,  стоявшей  въ 
глубине  храма,  и,  простершись  у  ея  поднож1я,  возложили 
оба  букета  на  низкШ  столикъ,  покрытый  белымъ  покры- 
валомъ  и  предназначенный  для  жертвоприношенш  богине. 
Когда  и  этотъ  церемоталъ  былъ  исполненъ,  Дайянанда  шеп- 
нулъ  что-то  старому  брамину  и,  получивъ  утвердительный 
ответъ,  сделалъ  нашимъ  путошественникамъ  знакъ,  чтобы 
они  подождали  здесь,  а  самъ,  вместе  съ  браминомъ,  ушелъ 
во  внутреннее  отделеше  храма. 

Оставшись  одни,  путешественники  стали  разсматривать 
статую  богини  Парвати.  Лицо  ея  было  довольно  красиво 
и  его  не  безобразила  даже  высокая  остроконечная,  укра- 
шенная драгоценными  камнями  митра,  изъ-подъ  которой 
тяжелыми  прядями  падали  на  грудь  богини  длинные  волосы 
и  прихотливо  разсыпались  по  плечамъ.  Въ  левой  руке  бо- 
гиня держала  большой  винганъ,  впдъ  котораго  такъ  пора- 
жаетъ  целомудренные  взоры  на  греческихъ  статуяхъ  бога 
Пр]апа.  Совсемъ  открытый  руки  и  ноги  богини  были  укра- 
шены золотыми  браслетами,  осыпанными  разноцветными  до- 
рогими камнями,  сверкавшими  даже  при  слабомъ  освещенш 
храма.  По  правую  сторону  Парвати,  въ  некоторомъ  раз- 
стояши  отъ  нея,  находилась  такая-же  колоссальная  фигура 
богини  Лакшмп,  индшской  Афродиты,  супруги  Вишну,  бо- 
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гини  любви,  красоты  и  счастья.  Въ  такой-же  митрь,  съ 
волосами,  рассылавшимися  по  плечамъ,  съ  такпмъ  же  вин- 
ганомъ  въ  левой  ру&Ь,  она  была  изображена  съ  роскош- 
нымъ  открытымъ  торсомъ  и  только  короття,  широюя  шаль- 
вары  висели  на  ея  бедрахъ,  поддерживаемый  золотою  дугой, 
спускавшейся  внпзъ  отъ  масспвнаго  ожерелья. 

—  Ревнивый  Сиву, — шепнулъ  Рамп-Сагпбъ, — не  доз- 
воляетъ  такого  вольнаго  костюма  своей  супруге*,  посмотрите, 
какое  тяжелое  платье  надето  на  Парватп. 

Платье  Парватп  действительно  закрывало  ей  всю  грудь 
и  тяжелыми  складками  спускалось  внпзъ,  оставляя  обна- 
женными только  шею,  руки  несколько  выше  локтя  и  ноги 
немного  ниже  колена. 

По  левую  сторону  Парвати  находилась  статуя  Камадевы. 
Этотъ  вечно-юный  богъ  любви  и  красоты  былъ  пзображенъ 
едущпмъ  на  попугав.  Въ  правой  руке  у  него  была  стрела, 
до  самаго  остр1я  опутанная  гпрляндами  цветущихъ  розъ; 
въ  левой  руке  онъ  держалъ  лукъ  пзъ  сахарнаго  тростника, 
тетиву  котораго  составляла  вереница  тесно-лстящихъ  пчелъ. 
Индшскш  прототппъ  греческаго  Эрота  и  латинскаго  Купи- 
дона былъ  въ  такой-же  уродливой  митре,  но  на  ней  кра- 
совался венокъ  пзъ  розъ  п  розы  же  виднелись  въ  его 
волосахъ. 

Оглядываясь  кругомъ,  Андрей  Пвановпчъ  напрасно  оты- 
скпвалъ  глазами  те  уродливый  пзображешя  боговъ,  съ  зве- 
риными и  зверскими  лпцами,  съ  десятками  рукъ,  воору- 
женныхъ  кпнжаламп  п  саблямп,  спутан ныхъ  змеями  и  бас- 
нословными чудовищами;  такпхъ  боговъ,  о  которыхъ  гово- 
рится въ  каждомъ  путешествш  по  Пндш,  не  было  въ 
храмь  любвеобильной  Парватп.  Только  вверху,  подъ  самымъ 
сводомъ  храма,  онъ  съ  болыппмъ  трудомъ  могъ  разсмотреть 
колоссальное  изображете  тапнственнаго  божества  Парабрамы, 
олицетворяющаго  бьгпе  быпя,  нескончаемую  вечность,  въ 
которой  никогда  не  было  начала  п  никогда  не  будетъ  конца. 
Парабрама  была  изображена  въ  виде  существа,  окутаннаго 
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покрываломъ  и  изогнувшагося  въ  кольцо:  она  держала  одну 
изъ  своихъ  ногъ  во  рту  въ  ознаменованы  того,  что  въ 
вечности  конецъ  сливается  съ  началомъ  и  отъ  этого  по- 
лучается одно  безконечное  бьше. 

Пока  наши  герои  были  заняты  разсматриватемъ  храма, 
воротился  Дайянанда  и,  таинственно  поманивъ  рукой,  повелъ 
ихъ  за  собою  во  внутренность  здатя. 

XIX. 
Махатма  Нариндра. 

Наши  друзья  долго  шли  вслътгъ  за  браминомъ  по  тем- 
нымъ  и  тт>снымъ  корридорамъ,  слабо  освъщеннымъ  тусклыми 
светильниками,  поворачивали  направо  и  налево,  проходили 
по  запутаннымъ  переходамъ,  спускались  и  снова  поднима- 
лись наверхъ  по  узкимъ  лъч'тницамъ,  Имъ  даже  казалось, 
что  Дайянанда  нарочно  кружится  съ  ними,  чтобы  они  по- 
теряли направлете  пути.  Но  для  какой  цели  ему  это  было 
нужно? 

Наконецъ,  после  безчисленныхъ  поворотовъ,  они  подо- 
шли къ  двери,  около  которой  поджидалъ  ихъ  браминъ,  опи- 
раясь на  свой  посохъ;  около  него  стояли  два  жреца  съ 
зажженными  светильниками.  Завидя  подходящихъ  гостей, 
браминъ  тотчасъ-же  отпустилъ  своихъ  свеченосцевъ  и,  когда 
они  скрылись  въ  глубине  корридора,  сказалъ  что-то  Дайя- 
нанде,  повторивъ  несколько  разъ  слово  «Нариндра».  Тогда 
Дайянанда  обернулся  къ  нашимъ  путешсственникамъ. 

—  Великгй  подвижникъ, — сказалъ  онъ  торжественно, — 
Махатма  Нариндра  согласился  принять  васъ  и  отвечать  на 
ваши  вопросы.  Будьте  благоразумны,  не  спрашивайте  того, 
что  вамъ  не  дано  знать.  Разскажите  ему,  если  онъ  спро- 
ситъ,  о  д^лй,  которое  васъ  привело  сюда.  Вы  немедленно 
получите  нужный  вамъ  отвътъ. 

Затт>мъ  Дайянанда  три  раза  постучалъ  въ  дверь  и  сталъ 
прислушиваться.  Изъ-за  двери  вскоре  раздался  слабый  го- 
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лось,  вероятно,  разрешавши  войти;  и  Дайянанда  тотчасъ  же 
отворплъ  дверь.  Яркш  дневной  свътъ,  внезапно  ворвавшшся 
въ  отворенную  дверь,  ослтшилъ  глаза,  прпвыкппе  къ 
темноте  корридоровъ.  Прищурившись,  наши  герои,  въ  со- 
провождены Дайянанды,  Рамп- Сагиба  и  стараго  брамина, 
вышли  на  открытую  террасу,  примыкавшую  къ  наружному 
входящему  углу  храма,  и  осмотрелись. 

На  каменномъ  полу  террасы,  накаленномъ  горячпмъ  утрен- 
нимъ  солнцемъ,  сидъчть,  согнувши  подъ  себя  ноги  и  скре- 
стивши руки  на  груди,  дряхлый,  сгорбленный  факиръ.  Его 
голая,  совершенно  высохшая  кожа,  какъ  черный  пергаментъ, 
обтягивала  его  старческш  скелетъ,  на  которомъ,  казалось, 
можно  было  пересчитать  все  кости.  Длинная,  седая,  на- 
чавшая уже  желтьтъ  отъ  старости,  борода  покрывала  ему 
почти  всю  грудь;  такого  же  цвета  волосы,  выбиваясь  пзъ 
подъ  грязной,  некогда  красной,  тряпки,  служившей  ему  го- 
ловнымъ  уборомъ,  падалп  длинными  опутанными  космами  на 
высохппя  плечи  и  сгорбленную  спину.  Рьзкпмъ  контрастомъ 
съ  общпмъ  впдомъ  старческой  дряхлости  горели  на  его 
сморщенномъ  лице  какпмъ-то  дикпмъ  огнемъ  его  черные, 
совершенно  молодые  глаза. 

Эти  глаза,  казалось,  имели  способность  проникать  въ 
глубину  души  каждаго,  на  кого  они  смотрели,  и  читать  въ 
ней,  какъ  въ  раскрытой  книге,  все,  что  тамъ  скрывалось. 
Андрей  Ивановичъ  почувствовалъ  себя  очень  неловко,  когда, 
при  вход^  на  террасу,  на  него  уставились  эти  огненные, 
проницательные  глаза.  Несколько  секундъ  факиръ  не  отво- 
дилъ  отъ  него  своего  взора  и  въ  это  время  Андрею  Ива- 
нович}" казалось,  что  на  него  наложены  как1я-то  невидимый 
путы,  отъ  которыхъ  ггьпсн'ьетъ  одновременно  и  тело,  и 
мысль.  Когда  факиръ  перевелъ  наконецъ  свой  взглядъ  на 
его  товарища,  Андрей  Ивановичъ  вздохнулъ  съ  облегчешемъ, 
точно  съ  него  сняли  какую-то  большую  тяжесть,  и  тотчасъ 
сравнилъ  пережитое  ощущете  съ  тЪмъ,  какое,  вероятно, 
испытываетъ   крошечный    зайчпкъ.    почувствовавъ   на    себе 
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неподвижный  взоръ  удава,  подъ  вл1яшемъ  котораго  бедный 
звЪрекъ  самъ  бросается  въ  раскрытую  пасть  отвратитсльнаго 
пресмыкающегося. 

Воспользовавшись  промежутком?»,  пока  факиръ  медленно 
обводплъ  глазами  почтительно  склоненныя  фигуры  своихъ 
посетителей,  Андрей  Ивановичъ  бросилъ  быстрый  взглядъ 
на  окружающую  местность.  Терраса,  на  которой  онъ  нахо- 
дился въ  настоящее  время,  висела  надъ  глубокимъ  оврагомъ, 
опираясь  на  почти  отвесную,  совершенно  обнаженную  отъ 
всякой  растительности  скалу.  Въ  несколькихъ  десяткахъ 
саженъ  отъ  нея  виднелся  противоположный  высокш  берегъ 
оврага,  такой  же  обрывистый  и  каменистый,  но  местами 
покрытый  густымъ  ковромъ  ползучихъ  растеши.  Изъ  глубины 
ущелья  доносился  шумъ  невидимаго  ручья.  Кругомъ  все 
было  дико  и  пустынно,  какъ  будто  сюда  никогда  не  захо- 
дила нога  человека.  Только  темныя  ст1шы  храма,  къ  ко- 
торымъ  примыкала  терраса,  напоминали  о  его  близкомъ 
присутствш. 

Произведя  осмотръ  своихъ  посетителей,  факиръ  сделалъ 
знакъ  рукой  и  произнесъ  несколько  непонятныхъ  словъ. 

—  Великш  Нариндра, — сказалъ  вполголоса  Дайянанда, — 
желаетъ,  чтобы  вы  сбли  съ  нимъ  рядомъ. 

Факиръ  сид'Ьлъ  почти  у  самаго  наружнаго  края  террасы, 
оборотившись  лпцомъ  къ  стене  храма,  сходившейся  угломъ 
съ  тою,  въ  которой  проделана  была  дверь.  Пока  Андрей 
Ивановичъ  раздумывалъ,  где  ему  сесть,  такъ  какъ  сидеть 
спиною  къ  пропасти  въ  такомъ  близкомъ  отъ  нея  соседстве 
вовсе  не  казалось  ему  щиятнымъ,  факиръ  жестомъ  пригла- 
силъ  его  занять  на  полу  место  рядомъ  съ  собою,  прибли- 
зительно на  разстоянш  руки  вправо;  рядомъ  съ  Андреемъ 
Ивановичемъ,  въ  такомъ  же  разстоянш,  поместился  Рами- 
Сагибъ.  По  другую  сторону  факира  сблъ  АвдМ  Макаро- 
вичъ,  кряхтя  и  браня  въ  душе  слишкомъ  раскалившшея  на 
солнце  полъ  и  неудобный  способъ  сидеть  по-турецки,  со- 
гнувши колени.    Около    него,  съ  соблюдешемъ   такихъ  же 
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промежутковъ,  поместились  Дайянанда  и  старый  браминъ. 
Замълпвъ,  что  вгб  разсвлись,  какъ  должно,  Нарпндра  по- 
ложплъ  свою  правую  руку  на  .тЬвое  колено  Андрея  Ивано- 
вича, а  л1>вую  руку  на  правое  колено  Авд-бя  Макаровича 
и  снова  сказалъ  несколько  словъ. 

—  Велпкш  Нарпндра, — перевелъ  снова  Дайянанда, — 
желаетъ,  чтобы  вы,  сагпбъ  Гречау,  положили  свою  пра- 
вую руку  на  л"Бвое  колено  Рами-Сагиба,  а  вы,  сагпбъ 
Спменсъ,  дайте  вашу  лт>вую  руку  сюда,  на  мое  правое  ко- 
лено. Затт>мъ,  сагибы,  вы  все  время  должны  смотреть 
прямо  передъ  собою,  на  эту  сгину,  не  оглядываясь  по 
сторонамъ,  чтобы  нп  случилось...  Желаете  вы  подчиняться 

ЭТОМу    УСЛОВ1Ю? 

—  Конечно,  —  отвъчалъ  Андреи  Ивановпчъ. 

—  Идстъ, — откликнулся  въ  свою  очередь  Семеновъ. 
Только,  чортъ  возьми,  ужасно  неудобно  сидъть  въ  такомъ 
положены, — прпбавплъ  онъ  конфпденпдально,  обращаясь  къ 
Дапянанд-в. 

—  Тс! — остановплъ  его  этотъ  посл'Ьдтп,  прикладывая 
палецъ  къ  пбамъ  въ  знакъ  молчатя,  и  указалъ  па 
сгБну,  куда  следовало  смотреть. 

«И  везд^-то  пр1емы  этпхъ  фокусниковъ  одинаковы», — 
думалъ  Андреи  Ивановпчъ,  не  сводя  между  тЪмъ  глазъ 
съ  темной,  потрескавшейся  стъны  храма.  —  «Вотъ  и  этотъ 
ПНД1ИСКШ  Месмеръ  сначала  устрапваетъ  магнетическую  цъпь, 
а  потомъ  будетъ  разыгрывать  на  нашпхъ  нервахъ,  что 
ему  вздумается»... 

«Однако,  какъ  жарко», — продолжалъ  думать  Андрей 
Ивановпчъ,  чувствуя  непреодолимый  позывъ  къ  з'Бвогб. — 
«Того  и  гляди  задремлешь...  Вероятно,  это  сиденье  на 
горячемъ  полу  располагаетъ  ко  сну». 

И  на  самомъ  дт^те  онъ  уже  начпнаетъ  грезить  на  яву. 
Ему  кажется,  что  сгьна,  на  которую  онъ  смотритъ,  болт^е 
уже  не  сгьна,  а  густое,  сьроватое  облако;  что  это  облако 
мало-по-малу  становится  рт/же,  тоньше    и  наконецъ  сквозь 
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него  проглядываетъ  голубое  небо.  Потомъ  на  этомъ  небе 
начинаютъ  обрисовываться  далекгя  вершины  сн'бжныхъ 
горъ,  а  у  подошвы  ихъ  выростаетъ  что-то  вроде  мо- 
сковскаго  кремля:  таия  же  башни,  золотоверх1я  крыши, 
широкие  купола,  золотые  и  лазурные  съ  золотыми  и  сере- 
бряными звездами.. .  Вотъ,  кажется,  даже  колокольня  Ивана 
Великаго...  Впрочемъ,  нЪтъ:  это  не  кремль,  а  что-то 
очень  похожее  на  него, —  быть  можетъ.  такимъ  онъ  былъ 
во  времена  Ивана  III  или  при  Иване  Грозномъ... 

Желая  удостовериться,  спитъ-ли  онъ  или  грезитъ  на 
яву,  Андрей  Ивановичъ  свободной  рукой  протираетъ  себе 
глаза.  Въ  тоже  мгновете  видите  исчезаетъ  и  передъ  его 
глазами  появляется  снова  та  же  темная,  потрескавшаяся 
стена. — «Ну,  ясно», — думаетъ  онъ, — «я  задремалъ»... 

Рука  факира  сильнее  нажимаетъ  его  колено.  Андрей 
Ивановичъ  снова  смотритъ  на  стену  и  уже  заранее  знаетъ, 
что  будетъ  дальше.  «Я  задремлю», — думаетъ  онъ,—  «и 
увижу  тотъ  же  кремль  съ  его  красивыми  башнями,  купо- 
лами и  колокольнями». 

Действительно,  вотъ  уже  появилось  серое  облако;  вотъ 
оно  разсвялось;  вотъ  снежныя  вершины,  а  вотъ  и  кремль! 
Нъчъ,  это  совсьмъ  не  московски  кремль.  Стены  и  башни 
похожи,  но  все-таки  это — что-то  совершенно  иное:  это 
меньше  кремля  и  здатя  стоятъ  ближе  другъ  къ  другу.  И 
потомъ — какая  роскошная  растительность  окружаетъ  эти 
здатя,  какая  масса  великолгБпнгьйшихъ  цвътовъ!  Такихъ 
нъть  въ  московскомъ  кремле. 

Вотъ  эта  терраса,  на  которую  выходятъ  островерх1я  двери 
и  окна  храма,  почти  вся  утопаетъ  въ  цвт/гущихъ  расте- 
тяхъ.  О  не  ползутъ  по  ст'внамъ,  стелются  по  каменнымъ 
плитамъ  пола  и  разноцветными  гирляндами  свешиваются 
изъ  белыхъ  мраморныхъ  вазъ,  украшающихъ  вычурные 
резные  гранитные  столбы,  въ  которыхъ  утверждена  вызо- 
лоченная решетка  террасы.  Целый  лесъ  цветущих  ь  ра- 
стеши, стеноп  поднимаясь  вокругъ  решетки,  ревниво  охра- 
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няетъ  террасу  отъ  всего  окружающаго  юра  п  въ  этомъ 
уединены  такъ  хорошо  проводить  холле  часы  дня  за  чяе- 
темъ  какой-нибудь  умной  кнпгп  плп  въ  размышлетяхъ. 
вызванныхъ  этпмъ  чтен1емъ;  подобно  этому  красивому  ин- 
дусу, который  медленно  прохаживается  по  террась  съ  кни- 
гою въ  рукахъ. 

Его  бледное,  овальное  лпио.  съ  небольшими  усами  и 
короткою  бородой,  носить  несомненные  признаки  интелли- 
гентности. Объ  этомъ  особенно  евпд'ьтельетвуютъ  его  кра- 
сиво очерченный  лобъ  и  болыше  задумчивые  глаза,  кото- 
рые то  внимательно  устремлены  въ  книгу,  то  въ  раздумье 
обращаются  къ  зеленой  чаще  растеши,  разсьянно  скользя 
по  роскошнымъ  пвьтамъ  и  сверкающей  листве,  омытой 
недавнпмъ  дождемъ.  какъ  будто  внутреннш  шръ  застплаетъ 
для  .нтпхъ  глазъ  все  окружающей  предметы. 

Медленно  прохаживается  по  террась  молодой  пундптъ. 
погруженный  въ  чтете  своей  кьпгп.  Въгерокъ  тихо  колеб- 
легъ  богато  вышитые  концы  белой  кисейной  повязки,  по- 
крывающей его  голову  въ  виде  легкой  и  пышной  чалмы: 
длинны^,  вьюпцеся  волосы  прихотливо  падаютъ  на  высот, 
вышитый  жемчугомъ  воротнпкъ  его  еераго  шелковаго  полу- 
кафтанья, застегнутаго  на  груди  золотыми  аграфами  съ  тремя 
крупными  жемчужинами  на  каждого;  пзъ-подъ  широкихъ 
белыхъ  шелковыхъ  шальваръ  выглядываютъ  уше  носки 
желтыхъ.  вышптыхъ  серебромъ  туфлей. 

—  Кто  этптъ  пндусъ? — думаетъ  про  себя  Андрей  Ива- 
новпчъ. 

—  Это — Нарайянъ  Гаутама  Суами, — отвечаетъ  громко 
Нарпндра,  слегка  нажимая  колено  Андрея  Ивановича.  На 
какомъ  языке  говорить  Нариндра  неужели  нз  руссксмъ. 
По  крайней  мере  Андрей  Иваноппчъ  не  нуждается  болъг 
въ  переводе  Дайянанды. 

—  Это — Нарайянъ. — повторяетъ  «|>акпръ. — Если  ты  хо- 
чешь говорить  съ  нимъ.  я  его  окликну. 

—  Конечно,  хочу. — говорить  Андрей  Ивановичъ.  но  не 
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слышитъ  своего  голоса:  вероятно,  онъ  попрежнсму  только 
думаетъ  про  себя. 

—  Хорошо, — продолжаетъ  Нариндра. — Я  позову  На- 
райяна  п  ты  разскажешь  ему,  зачвмъ  ты  его  желаешь  ви- 
деть и  кто  тсб"Б  указалъ  на  него.  Слушай,  я  сейчасъ  его 
позову: — Нарайянъ  Гаутама  Суами,  браминъ,  служащш  ви- 
димымъ  рукотвореннымъ  богомъ  только  затт>мъ;  чтобы  сбе- 
речь души  темныхъ  людей  отъ  холоднаго  ужаса  безвт>р1я, 
но  самъ  познающш  сердцемъ  иного,  невидимаго  бога!  Два 
иностранца,  два  русскихъ  желаютъ  говорить  съ  тобою. 

-  Махатма  Нариндра! — послышался  издалека  пр1ятный 
тих1Й  голосъ, — для  меня  счастье  быть  не  только  другомъ 
твоихъ  друзей,  но  даже  слугою  твоихъ  слугъ.  Пусть  ска- 
жутъ  мн'Ь  иностранцы,  ч'Ьмъ  я  могу  служить  имъ. 

—  Говори! — сказалъ  Нариндра,  снова  сильнее  нажи- 
мая колтшо  Андрея  Ивановича. 

—  Мистеръ  Нарайянъ!  —  началъ  Грачевъ  и  звукъ  его 
голоса  попрежнему  оставался  неслышимымъ  для  него  са- 
мого.— Моя  фамшпя — Грачевъ.  Я  пргьхалъ  изъ  Анши 
съ  письмомъ  отъ  доктора  Грешама  на  имя  вашего  друга, 
Рами-Сагиба.  Мистеръ  Грешамъ  указалъ  мнъ1  на  васъ,  что 
вы  могли  бы  перевести  и  объяснить  найденную  мной  руко- 
пись на  дрсвнемъ  санскритскомъ  языкъ1.  Въ  письме  своемъ 
онъ  проситъ  Рами-Сагиба  сообщить  мит*  вашъ  адресъ.  Въ 
виду  особенныхъ  обстоятельству  въ  которыхъ  вы  теперь 
находитесь,  можете-ли  вы  разрешить  мистеру  Рами-Сагибу 
указать  мн'б  ваше  теперешнее  м-встодребываше  и  дозволить 
мнт>  съ  моимъ  товарищемъ,  тоже  русскимъ,  профессоромъ 
петербургскаго  университета  Семеновымъ,  пргьхать  къ  вамъ 
для  разсмотр'втя  рукописи? 

—  Друзья  мистера  Грешама — мои  друзья, — послышался 
снова  отдаленный  голосъ. — Я  буду  радъ  васъ  видеть.  Но 
Рамп-Сагибъ  не  можетъ  вамъ  сообщить  моего  адреса,  по- 
тому что  самъ  его  не  знаетъ.  Я  нахожусь  теперь  въ  Па- 
гаръ1,  близь  Магабанпура,  въ  древнемъ  храмт.  Кришны.  Вы 
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можете  предъявить  письмо  мистера  Грешама  великому  бра- 
мину храма,  Мартану  Суамп,  и  онъ  уже  доведетъ  васъ  ко 
мне.  Чтобы  вы  не  забыли,  вотъ  вамъ  адресъ. 

Голосъ  замолкъ;  фигура  Нарайяна,  терраса,  цветы  ее 
окружаюшде — все  стало  мало-по-малу  отдаляться,  стушевы- 
ваться, развеваться  въ  воздухе.  Нарпндра  снялъ  свою  руку 
съ  колена  Андрея  Ивановича  и  слегка  дунулъ  ему  въ  лицо. 

Когда  Грачевъ  открылъ  глаза,  передъ  нпмъ  была  та  же 
серая  стена  храма;  спутники  его,  разместившиеся  по  обе 
стороны  Нарпндры,  сидели  съ  закрытыми  глазами,  свъч'пвъ 
головы  на  грудь,  и  очевидно  спали.  По  прпглашешю  фа- 
кира, Андреи  Ивановпчъ  разбудплъ  своего  сосуда  съ  пра- 
вой стороны,  Рами-Сагиба,  дунувъ  ему  въ  лицо.  То  же 
самое  поочередно  проделали  другъ  съ  другого  его  соседи 
съ  левой  стороны,  начиная  съ  Нарпндры  и  кончая  ста- 
рымъ  брампномъ.  Впрочемъ,  старый  брампнъ  спделъ  по- 
следнпмъ  въ  ряду  и  поэтому  ему  некому  было  оказать  по- 
добной услуги. 

Едва  только  все  поднялись  на  ноги,  протирая  глаза, 
точно  после  глубокаго  сна,  какъ  послышались  восклицашя 
удивлеш я  и  восторга: 

—  Чудеса,  батенька! — повторялъ  въ  восхпщенш  про- 
фессора 

—  А  вы  что  видели,  Автбп  Макаровпчъ? 

—  Какъ  что?  Конечно  Нарайяна!  Ведь  вы  же  съ  нпмъ 
говорили? 

—  Странно!  Зяачптъ  мы  съ  вамп  одно  и  тоже  видели 
во  сне?  Вплели  вы  этотъ  пндгйскШ  кремль?  террасу?  цветы? 

—  Конечно,  впделъ.  Ведь  я  не  слепой...  Притомъ 
это  было  всего  въ  несколькпхъ  шагахъ...  А  что  это  такое 
вы  уронили? 

Андрей  Ивановпчъ  нагнулся  и  поднялъ  сложенную  бумажку, 
на  которой  было  наппсано  краспвымъ  англшекимъ  почер- 
комъ:  «Пагаръ,  Магабанпуръ,  храмъ  Кришны,  велпкш  бра- 
мпнъ Мартанъ  Суамп...» 
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—  Ничего  не  понимаю, — сказалъ  онъ,  пожавъ  плечами 
и  передавая  записку  Авдъю  Макаровичу. 

—  Разве  сагибъ  уже  забылъ,  что  сказалъ  ему  Нарай- 
янъ? —  спросплъ  Дайянанда,  прочитавши  записку  черезъ 
плечо  Андрея  Ивановича. 

—  Что  такое  онъ  сказалъ? 

—  Онъ  сказалъ:  «Чтобы  вы  не  забыли,  вотъ  вамъ  мой 
адресъ».  Это  рука  Нарайяна. 

—  Да,  это  его  почеркъ, — замъчшъ  Рами -Сагибъ,  въ 
свою  очередь  прочитавъ  записку. 

—  Т-бмъ  еще  для  меня  непонятнее, — продолжалъ  Андрей 
Ивановичъ. — Какимъ  образомъ  могла  попасть  сюда  эта  за- 
писка? 

—  А  разв^  сагибу  понятно,  какъ  попалъ  сюда  самъ 
Нарайянъ?  — полюбопытствовалъ  Дайянанда. 

—  Нарайяна  я  видъ-лъ  во  сне. 

—  Следовательно,  сагибъ,  мы  все  впятеромъ  видели 
здесь  буквально  одинаковый  сонъ? 

—  Вероятно...  Это  просто  удивительно! — воскликнулъ 
АвдМ  Макаровпчъ. 

—  Я  думаю,  сагибъ,  что  это  такъ  же  удивительно,  какъ 
и  появлевле  записки? 

—  Но  какъ  это  могло  случиться? 

—  Это  уже  знаетъ  только  одинъ  великш  махатма,  На- 
риндра. 

Андрей  Ивановпчъ  вспомнилъ,  что  онъ  еще  не  побла- 
годарить факира  за  его  услугу  и  тотчасъ  же  опустилъ  руку 
въ  карманъ,  чтобы  достать  горсть  золотыхъ  совереновъ,  но 
Нариндра  предупредить  его,  качнувъ  отрицательно  головой 
и  сказавши  что-то  на  своемъ  непонятномъ  языке. 

—  Что  онъ  говоритъ?  —  спросплъ  Андрей  Ивановичъ, 
зажимая- въ  руке  золотыя  деньги. 

—  Великш  махатма  говоритъ,  что  дары  духа  не  про- 
даются п  не  покупаются, — перевелъ  Дайянанда. 

—  Въ  такомъ  случае,  передайте    ему  нашу  искреннюю 
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и  глубокую  благодарность.  Онъ  оказалъ  намъ  чрезвычайно 
важную  услугу. 

Нарпндра  проговорплъ  еще  несколько  фразъ  п  въ  за- 
ключеше  сдЪлалъ  знакъ  рукою,  какъ-будто  отпуская  сво- 
пхъ  посетителей. 

—  Махатма,  кажется,  желаетъ,  чтобы  мы  ушли? — спро- 
г'плъ  Авдвй  Макаровичъ,  заметпвъ  этотъ  знакъ. 

—  Да.  Велпкш  махатма  говорить,  что  долгъ  каждаго 
человека  оказывать  услуги  свопмъ  собратьямъ  людямъ... 
Затемъ,  онъ  извиняется,  что  не  можетъ  долее  беседовать 
съ  сагибами,  такъ  какъ  уже  настало  время  упанишады  *). 

Выслушавъ  эти  слова,  наши  герои  почтительно  поклони- 
лись великому  махатме- чудотворцу  п  вышли  съ  террасы 
вследъ  за  старымъ  браминомъ  и  Дайянандой. 

XX. 
Астральное  тело. 

—  Что  вы  скажете  объ  этомъ,  коллега? — спроси лъ  Ав- 
дМ  Макаровичъ  Грачева,  когда  они  вдвоемъ  шли  по  тем- 
ному корридору,  вследъ  за  старымъ  браминомъ.  Рами-Са- 
гпбъ  и  Дайянанда  следовали  позади  нпхъ  и  горячо  толко- 
вали между  собою,  вероятно,  объ  этомъ  же  приключены. — 
Это,  кажется,  будетъ  получше,  чемъ  въ  Портъ-Саиде. 

—  А  вы  что  скажете,  Авдей  Макаровичъ?  —  ответплъ 
вопросомъ  на  вопросъ  Андрей  Ивановпчъ. 

—  Что  я  скажу,  батенька?  Я  скажу,  что  я  много  слы- 
шалъ  и  чпталъ  объ  пнддпскпхъ  кудесппкахъ  и,  признаться 
сказать,  счпталъ  все  это  за  бредъ  разстроеннаго  воображе- 
Н1Я.  Вы,  ведь,  сами,  коллега,  могли  заметить,  что  восточ- 
ные человекп  отличаются  весьма  пылкой  Фантазией...  Но 
настоящш  случай  положительно  выбплъ  меня  пзъ  седла:  я 
потерялъ  стремена  и  какъ  странствующей  рыцарь,  заявляю, 
что  все  потеряно,  кроме  чести... 

*)  Молитва,  релипозныя  упражнешя. 
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—  Вы  вес  шутите,  АвдМ  Макаровичъ! 

—  Нътъ,  кром'Ь  шутокъ.  Я  растерялъ  свои  уб'Ьждешя 
и  на  пути  увъфовалъ  въ  колдовство. 

—  Можетъ  быть,  это  было  то,  что  называется  мыглен- 
нымъ  внушешемъ,  —  сказалъ  въ  раздумье  Андрей  Ивано- 
вичъ. 

—  Внушете? — переспросилъ  профессоръ. 

—  Ну,  да...  Если — хотите,  телепат1я.  Вы  знаете,  теперь 
въ  Ёвроп'Б  она  въ  большой  модъ1.  Я  помню,  видъмгь  даже 
несколько  романовъ,  построенныхъ  на  подобной  основ-в... 
Но  здъ'сь  мы  имъемъ  д/вло  съ  такою  мощною  силой,  о  ка- 
кой въ  Европе  не  имъчотъ  поняйя.  и  всб  европейше 
магнетизеры  и  меддумы  просто  дЪти  передъ  своимъ  индМ- 
скимъ  собратомъ  по  профеши. 

—  Внушете? — повторилъ  снова  профессоръ. — Вы  хо- 
тите сказать,  батенька,  что  Нариндра  заставилъ  насъ  ви- 
деть то,  что  ему  вздумалось? 

—  Не  только  видеть,  но  и  слушать.  Я  думаю,  что  всб 
эти  картины,  которыя  мы  видели  передъ  собою  съ  закры- 
тыми глазами,  создались  первоначально  въ  его  мозгу  и  онъ 
своей  непонятною  силой  настолько  овладъ'лъ  нашимъ  зръ1- 
шемъ  и  слухомъ,  что  внушилъ  намъ,  заставилъ  насъ  ви- 
деть и  слышать,  какъ  на  яву,  тъ1  образы,  каше  по  про- 
изволу вызвалъ  въ  своемъ  воображеши.  Какъ  вы  объ  этомъ 
думаете? 

—  Не  знаю,  коллега,  не  знаю.  Пожалуй,  можетъ  быть, 
вы  и  правы..    Только  я  все-таки  тутъ  ничего  не  понимаю. 

—  Я  полагаю,  что  это  единственное  возможное  объ- 
яснеше, — настаивалъ  Андрей  Ивановичъ,  очевидно  стара- 
ясь больше  всего  убедить  самого  себя. 

—  Вы,  думаете,  батенька?  Да,  пожалуй.  Я  гд'Б-то  не 
то  читалъ,  'не  то  слышалъ  подобный  же  случай. 

—  Какой  случай? 

—  Видите-ли,  одинъ  европейшй  художникъ  срисовывалъ 
видъ   какой-то    индШской   местности,    но,    подъ    вл1яшемъ 
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внушетя  находившагося  тутъ  же  кудесника,  нарисовалъ 
совсЬмъ  не  то,  что  было  у  него  передъ  глазами,  а  жи- 
лище этого  самаго  кудесника,  котораго  художникъ  никогда 
не  видалъ  и  которое  находилось  за  нисколько  десятковъ 
или  сотенъ  версть  оттуда...  Впрочемъ,  постойте,  батенька, 
а  записка? 

—  Какая  записка? 

—  Записка  съ  адресомъ  Нарайяна,  писанная  его  соб- 
ственною рукою,  какъ  увтфяетъ  Дайянанда. 

Андрей  Ивановпчъ  ощупалъ  жилетный  карманъ;  действи- 
тельно, записка  лежала  тамъ... 

Между  тт>мъ,  странствовате  по  корридорамъ  кончилось. 
Старый  браминъ  привелъ  своихъ  спутниковъ  въ  довольно 
большую,  светлую  комнату,  выходившую  окнами  на  вну- 
треннш  дворъ  храма,  украшенный  клумбами  цв'втовъ,  среди 
которыхъ  весело  шумъмъ  фонтанъ,  сверкая  на  солнцт>  ты- 
сячами алмазныхъ  искръ.  Въ  комнате  находился  длинный 
столъ,  окруженный  стульями,  и  несколько  шпрокихъ  и  мяг- 
кихъ  дпвановъ  по  сттшамъ.  По  знаку  брамина,  служителя 
храма  покрыли  два  стула  бъмымъ  новымъ  коленкоромъ  и 
браминъ  тотчасъ  же  предложилъ  свопмъ  русскимъ  гостямъ 
занять  эти  почетныя  мт>ста. 

—  Вы,  кажется,  говорили  обо  мнт>,  сагибы? — спросилъ 
Дайянанда,  когда  всб  разместились  вокругъ  стола  и  при- 
слуга внесла  лети  завтракъ,  состоявшей  изъ  варенаго  риса, 
кофе  и  фруктовъ.  —  По  крайней  мт^р-ь,  я  слышалъ,  какъ 
вы  упоминали  мое  имя. 

АвдМ  Макаровичъ  передалъ  Дайянанда  содержате  раз- 
говора. 

—  Я  не  знаю,  сагибы, — сказалъ  этотъ  посл^дшй, — въ 
чемъ  собственно  состоитъ  внушеше,  которымъ  занимаются 
у  васъ  въ  Европе.  Но  то,  что  вы  видели  сейчасъ,  нт>что 
совсбмъ  другое. 

—  Что  же  это  такое,  по  вашему  мнълшо?  —  спросилъ 
Андрей  Ивановпчъ. 
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: —  Извините,  сагибы,  что  я  отвечу  вамъ  вопросомъ  на 
вопросъ:  извъч-тны-ли  у  васъ  въ  Европъ  семь  основатй, 
пзъ  которыхъ  слагается  всякое  тбло,  существующее  въ 
природе? 

—  Семь  основатй?  Если  вы  говорите  не  о  химическихъ 
элементахъ,  которыхъ  въ  десять  разъ  больше,  то,  сколько 
намъ  известно,  для  живыхъ  существъ  такихъ  основатй  два: 
физическое,  то-есть  матер1альное,  и  психическое,  то-есть 
духовное  начало..  Такъ,  кажется,  АвдМ  Макаровичъ?  Иные, 
впрочемъ,  присоединяютъ  сюда  еще  жизненную  силу... 

—  Такъ,  батенька,  такъ.  Только  индшсше  богословы 
и  философы  думаютъ  объ  этомъ  иначе. 

—  Вы  правы,  сагибъ  Сименсъ,  наши  мудрецы  думаютъ 
объ  этомъ  иначе. 

—  Но  на  чьей  стороне  правда, — какъ  будто  про  себя 
замътилъ  Рами-Сагибъ, — объ  этомъ  можетъ  знать  только 
одно  Высшее  Существо,  которому  все  известно. 

Дайянанда  такъ  посмотръ,лъ  на  молодого  сингалезца,  что 
тотъ  потупился. 

—  Что  же,  мистеръ  Дайянанда, — прервалъ  Андрей  Ива- 
новичъ  наступившее  молчаше, — разскажите  намъ  о  семи 
основатяхъ. 

—  Извольте,  сагибъ.  Но  я  предварительно  долженъ  ис- 
просить у  великаго  брамина  Анандрайи  разр^шете  учить 
въ  его  присутствш. 

Дайянанда  сложилъ  обт,  руки  на  груди  и  поклонился  въ 
сторону  стараго  брамина. 

—  Молодой  братъ  мои, — отозвался  благодушно  Ананд- 
райя,  съ  трудомъ  выговаривая  англшшя  слова, — молодой 
братъ  мой  старше  меня  въ  учеши  и  законе.  Поэтому  мнй 
нужно  учиться  у  него. 

—  Анандрапя  такъ  же  велпкъ  въ  скромности,  какъ  и 
въ  познанш  закона, — отв'Ьтилъ  комплиментомъ  на  компли- 
ментъ  Дайянанда. — Семь  основатй,  —  началъ  онъ  свое  по- 
учете, — семь    основатй,  изъ  которыхъ    слагается   каждое 
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живущее  во  вселенной  существо,  по  ученгю  нашпхъ  мудре- 
цовъ:  следующая;  первое  —  штуль-шарира,  физическое 
гбло,  подлежащее  гтенш  и  обращетю  въ  прахъ;  второе, 
джпва,  жизненная  сила,  препятствующая  гьлу,  прежде  по- 
ложенная срока,  распадаться  на  свои  составныя  части  и 
обращаться  въ  прахъ;  третье,  лингва-шарира, —  астраль- 
ное гбло,  гбло  пзъ  тонкаго  эфора,  которое  можетъ  иногда 
отделяться  отъ  физпческаго  тьма,  переноситься  черезъ  огром- 
ньтя  пространства  и  посещать  родныхъ  и  друзей  во  сне  и 
въ  минуту  опасности  и  смерти.  Иногда  живое  существо  само 
бываетъ  въ  состояшп   впдтлъ   свое   собственное  астральное 

ГБ.ТО. 

—  Что  же  это:  двойнпкъ,  регёзрп!? — спросилъ  заинте- 
сованный  Андрей  Ивановичъ. 

—  Не  знаю,  сагпбъ  Гречоу,  какъ  это  будетъ  по  ва- 
шему. Мы  называемъ  его  астральнымъ,  то-есть  зв'Ьзднымъ, 
эфпрнымъ  тъчюмъ.  Четвертое  основате  —  кама-рупа,  твло 
обмана,  личина,  которую  прпнимаютъ  на  себя  злыя  существа, 
чтобы  д-ьлать  вредъ  свопмъ  блпжнимъ,  превращаясь  въ  хищ- 
ныхъ  зверей  и  пресмыкающихся. 

—  То-есть  что  же  это?  согрз  (1е  ГШизюп,  оборотень,  1опр 
^агоп?— спросилъ  снова  Андреи  Ивановичъ. 

—  Вероятно, — замЪтплъ  АвдМ  Макаровичъ. 

—  И  свопмъ  астральнымъ  гЬломъ,  и  кама-рупи,— 
продолжалъ  Дапянанда, — челов'ькъ  можетъ  пользоваться  со- 
знательно и  по  собственному  желашю;  но  для  этого  онъ 
долженъ  пройти  длинный  путь  учетя,  упражнетя,  дисци- 
плины,— словомъ,  дойти  до  полнаго  торжества  духа  надъ 
плотью.  Это  глубокая  и  тайная  наука,  сагибы,  которая 
дается  немногпмъ. 

—  Должно  быть  — б^лая  и  черная  майя,  какъ  у  насъ 
называютъ? 

—  Пятое  основате  гьла5 — продолжалъ  Дайянанда, — 
маносъ,  животная  душа,  самосознате  при  помощи  внъчп- 
нихъ  чувствъ,  какое  бываетъ  у  зверей,  у  птицъ,  у  змМ... 
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—  Это  должно  быть  то,  что  называется  инстинктомъ, 
Гате  апгта1,--замъ,тилъ  профессоръ. 

—  Шестое  основаше — бодди,  божественная  душа,  при- 
сущая только  человеку,  и  наконецъ,  седьмое — атма  или 
брамъ,  искра  божества,  шющая  въ  душФ  человека  и  ве- 
дущая ее  постоянно  къ  добру,  несмотря  на  заблуждешя 
плоти,  въ  которыя  завлекаетъ  ее  маносъ,  животная  душа. 

—  Какое  же  отношете,  мистеръ  Дайянанда,  им'ветъ 
ваша  система  къ  объяснению  нашего  видъ'тя?  —  спросилъ 
Грачевъ. 

—  Я  говорилъ  уже,  сагибъ,  что  путемъ  долгаго  учен1я 
и  упражненш  духа  челов'Ькъ  можетъ  дойти  до  возможности 
сознательно  и  по  желанно  пользоваться  своимъ  астральнымъ 
т'бломъ.  Но  немнопе  избранники,  къ  которымъ  принадле- 
жим великш  Нариндра,  достигаютъ  еще  болыпаго:  они 
могутъ  вызывать  передъ  собою,  по  произволу,  силою  сво- 
его божественнаго  духа,  астральныя  гвла  людей  и  предме- 
товъ,  такъ  какъ  и  неодушевленные  предметы  имйготъ  также 
свои  астральные  образы,  иначе  они  не  могли-бы  являться 
намъ  во  снъ\  Такимъ  образомъ,  великш  Нариндра,  силою 
своего  духа,  вызвалъ  сюда  астральное  т'Ьло  Нарайяна  и 
астральные-же  образы  тъ-хъ  предметовъ,  среди  которыхъ 
онъ  живетъ  въ  настоящее  время.  Говорили  съ  Нарайя- 
номъ — не  вы,  сагибъ  Гречоу,  а  ваше  астральное  же  тбло... 

—  Ну-съ,  а  записка? — вмешался  АвдМ  Макаровичъ: — 
Это — то-же  астральное  гбло  действительной  записки?  Въ^дь 
она  и  до  сихъ  поръ  въ  жилетномъ  кармане  мистера  Гречоу. 

Дайянанда  затруднился  отвътомъ  на  этотъ  вопросъ  и 
какъ-будто  слегка  сконфузился.  На  помощь  къ  нему  при- 
шелъ  великш  браминъ  Анандрайя. 

—  -  Записка  можетъ  быть  и  настоящая, — сказалъ  онъ: — 
Махатма  не  разъ  получалъ  такимъ  образомъ  воду  изъ  свя- 
щенной р^ки  Ганга  для  омовенш,  снътъ  съ  вершинъ  Ги- 
малайя  для  прохладительнаго  питья  и  окропленныя  росою 
розы  изъ  долины  Кашемира.  Так1я  примеры  не  р^дки  въ 
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жизни  нашихъ  отшельниковъ,  которые,  по  произволу,  уми- 
раютъ.  Вотъ,  напрпмт>ръ,  въ  этой  книгь, — продолжалъ  онъ, 
доставая  съ  полки  тяжелую,  старинную  книгу  въ  рЪзномъ 
деревянномъ  переплегв  съ  металлическими  украшен1ями, — 
въ  этой  книге  сагибы  найдутъ  описат  многихъ  подобныхъ 
случаевъ. 

АвдМ  Макаровичъ,  съ  жадностью  записного  ученаго, 
впился  глазами  въ  пожелгввии'я  страницы  довольно  редкой 
книги  и  вскоре  между  ними,  Дайянандой  и  Анандрапей, 
начался  ученый  разговоръ,  безпрестанно  пересыпаемый  име- 
нами Рпгъ-Веды,  Атарва-Веды,  Калпдаса,  Рамайяны,  Ви- 
крамадптьи  и  т.  п.  У  Андрея  Ивановича  просто  закружи- 
лась голова  отъ  всвхъ  этпхъ  мудреныхъ  ртяеи,  безобразно 
длпнныхъ  словъ,  а  главное  —  отъ  только  что  пережитыхъ 
впечатлтшш,  а  такъ  какъ  завтракъ  уже  кончился,  онъ  взялъ 
подъ  руку  Рами-Сагиба  и  вышелъ  съ  нпмъ  вм-бсгб  на 
внутреншй  дворъ  храма.  Когда  они  проходили  мимо  цвт>- 
тущихъ  кустовъ,  окружающихъ  цветочный  клумбы,  Андрей 
Ивановичъ  почувст^овалъ,  что  на  него  устремленъ,  сквозь 
густую  листву,  чей-то  огненный  взглядъ.  Онъ  высвободплъ 
свою  руку  пзъ-подъ  руки  Рами-Сагиба  и  раздвинулъ  в'Бтви 
кустарника,  но  успт>лъ  заметить  только,  какъ  женская  фи- 
гура, вся  окутанная  въ  голубое  газовое  покрывало,  обсы- 
панное   блестками,  поспълпно    скрылась  за  дверями    храма. 

—  Вы  не  знаете,  кто  эта  дЪвушка?  —  спросилъ  онъ  Рамп — 
Сагиба. 

—  Вероятно,  баядерка, — отвългплъ  этотъ  посл'Ьднш. 

—  А  развй  здлэсь  есть  баядерки? 

—  Какже!  При  храмЪ  Парватп  всегда  есть  баядерки,  и 
не  только  наши,  но  и  девадаси. 

—  Какая  разница  между  тт>мп  и  другими? 

—  Первыя — изъ  нпзшпхъ  кастъ  и  служатъ  почти  для 
тътъ  же  ц^леи,  какъ  женщины  въ  кафе-шантанахъ  и  пив- 
ныхъ  у  васъ  въ  Европт..  Окб  всбмъ  доступны.  Поэтому 
ихъ  зовутъ  еще  а/пфодари. 
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—  А  девадаси? 

—  О,  это  совсьмъ  другое!  Девадаси  бываютъ  только 
изъ  самыхъ  высшихъ  кастъ.  Это  собственно  жрицы  богини. 

ОН'Б     И     ЖИВуТЪ     ПОСТОЯННО     ВЪ    ХраМ'Б...    ПОЛОЖИМЪ,    И    ОН'Б 

не  безъ  гр'Ьха...  но  онв  гр'вшатъ  только  по  собственному 
желанш, — по  увлечешю  или  по  любви,  какъ  сказали-бы 
у  васъ  въ   Европъ\ 

—  Однако,  зд'бсь  тъхно  и  жарко, — зам'Ьтилъ  Андрей 
Ивановичъ. — Пройдемтесь  лучше  по  окрестностямъ  храма. 

—  Съ  удовольств1емъ. 

Они  снова  взялись  за  руки  и  вышли   изъ  храма. 

XXI. 

Девадаси, 

Когда  Андрей  Ивановичъ,  подъ  руку  съ  Рами-Сагибомъ, 
вышелъ  изъ  наружныхъ  дверей  храма,  вся  площадь  передъ 
храмомъ  была  уже  покрыта  богомольцами.  Какъ  видно  было; 
храмъ  Парвати  пользовался  особеннымъ  почетомъ  среди 
населешя  окрестныхъ  деревень  и  городковъ.  Повсюду  во- 
кругъ  храма  пестрели  самые  ярше  цветные  платки  и  одежды: 
обливаемые  сверкающими  лучами  тропическаго  солнца,  они  такъ 
осл'впительно-р'Бзко  выдавались  на  красноватомъ  фонъ1  окру- 
жающей местности,  что  смотреть  на  нихъ  становилось  больно. 

—  Какъ  пестро,  —  зам'Ьтилъ  онъ,  невольно  зажмуривая 
глаза. — Но  этотъ  вкусъ  къ  яркимъ  цв'Ьтамъ,  вероятно, 
им'Ьетъ  зд^сь,  хотя  быть  можетъ  и  безсознательно,  гипе- 
ническую  подкладку. 

—  Гипеническую,  мистеръ  Гречоу?  —  спросилъ  Рами- 
Сагибъ. 

—  Да.  В'ьдь  известно,  что  ярк1е  цв'Ьта  сильнее  от- 
ражаютъ  лучи  солнца.  Поэтому  ярюя  цв'Ьтныя  одежды 
лучше  защищаютъ  отъ  его  жгучихъ  лучей,  ч'ьмъ — тем- 
ныя.  Наши  старушки-богомолки  знаютъ,  что  дъмаютъ, 
одеваясь  въ  скромныя  одежды  темнаго   цв'Ьта:  кровь   ихъ 
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уже  не  грьетъ,  поэтому  имъ  нужно,  чтобъ  ихъ  одежда 
поглощала  какъ  можно  больше  тепловыхъ  лучей  солнца. 

—  Пожалуй,  вы  правы,  мистеръ  Гречоу.  Мне  не  при- 
ходило этого  въ  голову. 

Среди  яркпхъ  одеждъ  повсюду  сверкали  блестяшдя  метал- 
лпчешя  украшешя,  начиная  съ  простыхъ  медныхъ  браслетъ 
и  ц-Бпочекъ  п  кончая  золотыми  ожерельями,  осыпанными 
драгоценными  камнями.  Местами  блестело  на  солнце  голое 
тело,  сильно  выделявшееся  пзъ-подъ  скромныхъ  покрововъ 
первобытнаго  костюма,  бросались  въ  глаза,  нпчемъ  не 
прпкрытыя,  роскошныя  формы  молодого  женскаго  торса  и 
тутъ  же  рядомъ — старая,  смуглая  пзсохшая  грудь. 

Толпа  богомольцевъ  двигалась  туда  и  сюда,  волновалась, 
шумела,  слышались  громия  восклпцашя,  звонкш  смехъ, 
монотонное  шЬте,  сопровождаемое  звуками  тамбурина  и 
флейты.  Порой  пзъ  всего  этого  шума  резко  выделялся 
звукъ  гонга  или  тамъ-тама.  Почти  передъ  самыми  дверями 
храма,  подъ  мерный  звукъ  барабана,  плясали  одт>тыя  въ 
яркш  костюмъ  сутрадари,-п  белыя,  голубыя  и  зелен ыя  по- 
крывала ихъ,  усвянныя  блестками,  кружились  вокругъ  нихъ, 
развеваясь  по  воздуху,  какъ  крылья  гпгантскихъ  птицъ. 
Молодые  парни  изъ  окрестныхъ  деревень  тесною  толпой 
окружали  пляшу щихъ  женщпнъ  и  то  отпускали  на  ихъ 
счетъ  веселыя,  впрочемъ  довольно  нескромныя  шутки,  то 
поощряли  ихъ  одобрительными  восклпцатямп.  Съ  высокой 
террасы,  окружавшей  храмъ,  прислонясь  къ  колоннамъ, 
смотрели  на  пляску  молодые  брамины  и  служители  храма 
и  порой  обменивались  съ  знакомыми  богомольцами  корот- 
кимъ  прпветств1емъ  пли  шуткой.  Кое-где  на  площади  курился 
дымокъ  и  по  воздуху  разносился  характерный  запахъ  паль- 
моваго  масла:  очевидно,  что-то  варилось  пли  жарилось  для 
проголодавшихся  богомольцевъ.  Въ  толпе  шныряли  раз- 
носчики съ  лотками  всевозможныхъ  сластей;  продавцы  фрук- 
товъ  и  прохладительныхъ  напитковъ  громко  выкрикивали 
гиперболпчешя  похвалы  своему  товару. 
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Вся  эта  картина,  залитая  яркимъ  тропическимъ  солнцемъ 
имела  такой  веселый,  праздничный  видь,  что  Андрей  Ива- 
новичъ  съ  удовольств1емъ  сл'вдовалъ  за  Рами-Сагибомъ, 
поставившимъ  себе  задачей  обойти  все  самые  укромные 
уголки  площади, — даже  тт>,  где  уже  стояли  известнаго 
рода  неболышя  палатки,  съ  разостланной  циновкой  внутри, 
и  молодыя  девушки  сидели  у  входа,  ласково  поглядывая 
на  подходящихъ  мужчинъ.  Проталкиваясь  между  группами 
богомольцевъ  и  прислушиваясь  къ  шуму  и  говору  толпы, 
точно  ожидая  уловить  знакомые  звуки  родной  речи,  Грачевъ 
такъ  живо  вспомнилъ  свою  далекую  родину,  что  ему  даже 
показалось,  будто  онъ  уже  видитъ  передъ  собою  привыч- 
ныя  съ  детства  сцены  деревенской  ярмарки  или  сельскаго 
торжка  въ  день  престольнаго  праздника.  Но  широшя  свер- 
кающее листья  незнакомыхъ  деревьевъ,  яргае  благоухаюшде 
цветы,  жгучее  солнце  на  огвътительно  шющемъ  небе, 
смуглыя,  ярко  окрашенныя  лица  и  едва  прикрытое,  полу- 
голое тело  на  каждомъ  шагу,—  все  это  возвращало  его  снова 
къ  действительности. 

—  Нравится  вамъ  здесь,  мистеръ  Гречоу? — спросилъ 
Рами-Сагибъ,  съ  веселой  улыбкой  поглядывая  по  сторонамъ 
и  сверкая  своими  великолепными  зубами. — Жаль,  что  сего- 
дня что-то  не  видать  фокусниковъ...  Впрочемъ,  не  хотите-ли 
посмотреть  на  заклинателя  змей?  Видите,  вотъ  онъ  рас- 
положился со  своею  деревянною  дудочкой  и  корзиною,  пол- 
ною змей... 

—  Нетъ,  мистеръ  Рами,  я  уже  любовался  на  этихъ 
заклинателей  въ  Бомбее  и  въ  Пуантъ-де-Галле  и — при- 
знаюсь вамъ, — ихъ  фокусы  возбуждаютъ  во  мне  только 
одно  отвращеше. 

Между  темъ,  они  снова  подошли  къ  храму.  На  террасе, 
несколько  впереди  группы  браминовъ,  стояла  молодая  де- 
вушка въ  блестящемъ  костюме,  вся  съ  головы  до  ногъ 
закутанная  въ  голубое  газовое  покрывало,  и  разсеянно 
смотрела  въ  толпу.  Смуглое  худое   тело   сквозило    черезъ 
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прозрачную  ткань,  золотые  браслеты  на  рукахъ  н  ногахъ 
сверкали  разноцветными  камнями.  Позади  нея  стоялъ,  не 
спуская  съ  нея  глазъ,  старый  седобородый  браминъ. 

—  Посмотрите;  —  сказалъ  Рами-Сагибъ,  указывая  на 
террасу,  —  вотъ  съумасшедшая  баядерка-девадаси.  Здепше 
брамины  выдаютъ  ее  за  святую.  Мнопе  изъ  народа  отъ 
чистаго  сердца  верятъ,  что  она  имеетъ  даръ  пророчества. 

—  Вамъ  она  ничего  не  предсказывала? — снросилъ  Ан- 
дрей Ивановичъ,   разсматривая  девушку. 

—  Н'бтъ...  Знаете,  она  довольно  капризна  и  не  всякаго 
удостоиваетъ  своимъ  внимаиемъ.  Не  будете-ли  вы  счастливее, 
мистеръ  Гречоу?  Не  хотпте-ли  попробовать? 

—  А  что  она  за  субъектъ,  по  вашему  мненш? 

—  По  моему  мненш  она  то,  что  у  васъ,  въ  Европе, 
называютъ  ясновидящей.  Во  всякомъ  случат»,  субъектъ  до- 
вольно интересный. 

—  Что  нужно  сделать,  чтобы  удостоиться  ея  вниман1я? 

—  Подойдите  къ  ней  поближе  и  встаньте  прямо  противъ  нея . 
Грачевъ  послушался  совета  Рами-Сагиба  и  подошелъ  къ 

баядерке.  Она  тотчасъ  же  уставила  на  него  свои  огромные 
сумасшеднпе  глаза  и  по  лицу  ея  пробежала  мимолетная 
судорога.  Странные  были  эти  глаза!  Они  положительно  горгьли 
какимъ-то  дикимъ  внутреннимъ  огнемъ  и,  казалось,  это 
пожирающее  пламя  сжигало  прежде  всего  хрупкое  тело 
самой  бедной  девушки.  Въ  тоже  время  глаза  эти  проникали 
прямо  въ  душу  того,  на  кого  они  смотрели,  и,  казалось, 
имели  способность  видеть  все,  что  происходитъ  въ  тайни- 
кахъ  души,  какъ  будто  для  нихъ  не  существовало  никакой 
тайны.  Подъ  вл1ян1емъ  этого  взгляда  х\ндреп  Ивановичъ 
почувствовалъ,  какъ  нервный  трепетъ  пробежалъ  по  всему 
его  телу. 

Вдругъ  баядерка  протянула  руку  и  сказала  что-то  пове- 
лительнымъ  тономъ. 

—  Что  она  говоритъ? — спросилъ  Грачевъ,  оглядываясь 
на  Рами -Сагиба. 


315 


—  Она  говорить,  чтобы  вы  дали  ей  свою  руку. 
Андрей  Ивановичъ  послушался.  Несколько  времени  сухая , 

горячая  рука  баядерки  нервно  бродила  по  рук*  Грачева; 
потомъ  она  вдругъ  крепко  сжала  кисть  его  руки  около 
запястья  своими  жгучими  пальцами  и  Андрею  Ивановичу 
показалось,  что  ему  вдругъ  надели  на  руку  тесный,  рас- 
каленный браслетъ.  Спустя  несколько  минутъ,  девадаси 
медленно  заговорила  звучнымъ,  п'Ьвучимъ,  дрожащимъ  отъ 
внутренняго  волнетя  голосомъ.  Грачеву  показалось,  что  она 
говорила  рифмованными  стихами, — до  того  была  музыкальна 
ея  р"Бчь. 

—  Скажите,  пожалуйста,  что  она  говорить, — спросилъ 
снова  Грачевъ  Рами-Сагиба. 

Сингалезедъ  сталъ  переводить: 

—  «О,  я  знаю,  знаю  тебя.  Я  знала  тебя  прежде,  за- 
долго, задолго  до  этого;  знаю  и  теперь...  Тихо  качаются 
высоюя  пальмы;  волны  святого  озера  омываютъ  ступени 
покинутаго  храма.  Но  храмы  на  гор*  священнее  этого 
храма:  въ  н*драхъ  его  скрываются  источники  смерти  и 
жизни». 

—  «Я  знаю  тебя:  я  знала  тебя  прежде,  знаю  и  теперь. 
Я  видала  тебя  сквозь  облака  и  тучи,  за  которыми  ты 
скрывался.  Тихо  качаются  высокгя  пальмы.  Волны  свя- 
того озера  омываютъ  ступени  покинутаго  храма.  Люди  по- 
гибли безъ  сл'Ьда,  но  не  вс*.  То,  что  сохранилось,  пре- 
лестно, божественно  и  страшно». 

—  «Я  знаю  тебя.  Я  видала  тебя  надъ  горами  и  надъ 
моремъ.  Буря  и  ураганы  покорялись  тебъ\  Изъ  дважды- 
рожденныхъ  нъть  никого  бол*е  тебя.  Ты  сд'влалъ  то,  чего 
никто  изъ  нихъ  не  сд'влалъ.  Но  священный  храмъ  таитъ 
въ  себ*  источники  жизни  и  смерти.  Берегись  снять  съ 
нихъ  печати». 

—  «Я  знаю  тебя.  Изъ  дважды  рожденныхъ  ты  бол'ье 
всьхъ.  Но  трижды  рожденная  не  для  тебя.  Волны  священ- 
наго  озера  омываютъ  степени  покинутаго   храма.  Берегись 
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глядъть  на  Аргасвати.  Твоя  любовь  прпнесетъ  теб'Ь  гибель. 
Берегись  смотреть  на  нее:  какъ  всь,  ты  будешь  пресмы- 
каться предъ  нею  во  прахе,  но  ты  не  перенесешь  этого  >. 

—  «Я  знаю  тебя.  Изъ  дважды  рожденныхъ  ты  бол'Ье 
всйхъ.  Но  есть  одпнъ,  которому  все  покорится.  Волны 
святого  озера  будутъ  лобзать  с.тьды  трижды  рожденнаго. 
Священный  храмъ  откроетъ  ему  своп  нЪдра  и  божествен- 
ная д'Ьва  взглянетъ  на  него  еъ  улыбкою  любви...  Мне 
жаль  тебя,  жаль  тебя,  жаль»! 

Конвульап  покривили  лицо  баядерки,  на  губахъ  пока- 
залась пена.  Она  выпустила  руку  Грачева  и  съ  разди- 
рающпмъ  стономъ  упала  навзнпчъ,  прежде  чЪмъ  Андрей 
Ивановпчъ  успЪлъ  помочь  несчастной  девушке.  Но  друпе, 
бол'Ье  внимательные  глаза  заботливо  следили  за  нею.  Ста- 
рый, седобородый  брампнъ  не  даль  ей  упасть  на  землю. 
Въ  самый  моментъ  паденш  онъ  быстро  подхватилъ  ее  на 
руки  и  унесъ  во  внутренность  храма. 

Первымъ  двпжен1емъ  Грачева  было  броситься  вследъ  за 
несчастною  девушкой,  которая  неожиданно  возбудила  въ 
немъ  глубокую  спмпатт.  Ему  хотелось  помочь  ей,  узнать, 
что  съ  ней  такое.  Но  передъ  нимъ  уже  стоялъ  другой 
брампнъ  и  держалъ  жестяную  тарелку:  надо  было  заплатить 
за  «представлеше».  Но  у  Андрея  Ивановича  не  выходила 
изъ  головы  бедная  девушка. 

—  Что  съ  ней?  Куда  ее  унесли?  Что  вы  съ  ней  делаете? — 
нетерпеливо  спрашпвалъ  онъ  брамина.  Но  браминъ  молчалъ 
и  только  кланялся,  подставляя  свою  тарелку. 

Андрей  Ивановпчъ  съ  досадой  кинулъ  брамину  несколько 
золотыхъ  монетъ,  взялъ  подъ  руку  Рами-Сагиба  и  почти 
бътомъ  потащплъ  его  во  внутренность  храма.  Одпнъ  изъ 
служителей,  вероятно  с.тьдпвппй  за  ними,  тотчасъ  взялъ 
св'ьтпльнпкъ  п  пошелъ  впередъ,  указывая  пмъ  дорогу. 
Чрезъ  несколько  минуть  онъ  прпвелъ  ихъ  къ  дверямъ 
комнаты  брамина  Анандрайп  и  здесь  остановился.  Тщетно 
Андрей  Ивановпчъ  и,  по  его  просьбе,  Рамп-Сагибъ — тре- 
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бовали,  чтобы  онъ  провелъ  ихъ  туда,  куда  унесли  баядерку;  — 
служитель  на  всб  ихъ  вопросы  только  молчалъ  и,  отрица- 
тельно мотая  головой,  униженно  кланялся  молодымъ  сагибамъ. 
—  Вероятно,  это  пт>мой, — сказалъ  Рами-Сагибъ,  бросая 
ему  несколько  мелкихъ  монетъ. — Такихъ  часто  держатъ 
при  храмахъ,  такъ  какъ  они,  при  всемъ  желанш,  не  имъютъ 
возможности  разболтать  кое-какихъ  тайнъ,  безъ  которыхъ 
не  обходятся,  сколько  инт,  известно,  духовныя  лица,  къ 
какой  бы  релипи  они  ни  принадлежали. 

XXII. 
Т  и  г  р  ъ*). 

Въ  комнате  Анандрайи  попрежнему  продолжались  ученые 
дебаты.  Теперь  на  стол'Б  лежало  уже  несколько  старинныхъ 
книгъ,  между  которыми  виднелись  так1е  огромные  фол1анты, 
каюе,  казалось-бы,  въ  пору  читать  развт>  однимъ  только 
великанамъ.  То  Дайянанда,  то  Анандрайя,  очевидно  поль- 
щенные вниматемъ  европейскаго  ученаго  (чт>мъ  англичане 
ихъ  давно  не  балуютъ,  считая  всю  ихъ  литературу  за  вздоръ), 
поочередно  открывали  одну  изъ  этихъ  книгъ,  указывали 
пальцемъ  спорное  мт>сто  и  продолжали  разговоръ,  въ 
которомъ  существенную  часть  составляли  цитаты  на  санс- 
критскомъ  языкт.  и  таюя  «протяженно-сложенныя»  слова, 
как1я  не  только  «неудобно»  было  выговаривать,  но  даже 
и  слушать. 

Какъ  ни  былъ  поглощенъ  ученымъ  споромъ  АвдМ  Ма- 
каровичъ,  но  и  онъ  обратилъ  внимаше  на  бледное,  раз- 
строенное  лицо  своего  товарища. 


*)  Эта  глава  приводить  меня  въ  большое  смущеше,  такъ  какъ  мнъ 
достоверно  известно,  что  тигры  на  Цейлоне  не  водятся.  Но  какъ  правди- 
вый историкъ  приключеюй  моего  покойнаго  друга,  я  не  решился  изменить 
въ  ней  ни  одного  слова,  хотя  у  меня  сильно  чесались  руки  заменить  тигра 
пантерой  въ  виду  того,  что  пантеръ  на  Цейлон-в,  безчисленное  множество. 
Я  склоненъ  думать,  что  Андрей  Ивановичъ  и  Рами-Сагибъ  со  страха  при- 
няли пантеру  за  тигра. 
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—  Что  съ  вами,  батенька? — спросплъ  онъ,  остано- 
вившись на  половине  ученой  цитаты. 

—  Зд'бсь  больная  д-ьвушка...  баядерка, — сказалъ  Ан- 
дрей Ивановпчъ  взволнованнымъ  голосомъ, — съ  ней  дурно 
обращаются... 

Анандрапя  нахмурилъ  своп  сьдыя  брови. 

—  Кто  обпд'ьлъ  баядерку,  сагпбъ?  —  спросплъ  онъ. 

—  Я  не  говорю,  что  ее  обпдъмъ  кто-нибудь...  Она  мнт> 
гадала...  и...  потомъ  съ  ней  сделалось  дурно... 

—  Это  девадаси, — зам'ьтплъ  Анандрайя,  обращаясь  къ 
ДайянандЪ. 

—  Рампсватп? 

—  Да.   Что-же,   сагпбъ.  кто  поступплъ  съ  ней  дурно? 

—  Вместо  того,  чтобъ  подать  ей  немедленно  помощь, 
какой-то  старый  брампнъ  перекинулъ  ее  черезъ  плечо, 
какъ  трупъ,  и  унесъ  въ  храмъ...  Мы  хогьлп  помочь 
ей,  насъ  не  пустили. 

—  Кто  около  нея?  Ковпнда-Суамп? — спросплъ  въ  пол- 
голоса  Дайянанда. 

—  Ковпнда.  Пусть  сагпбъ  успокоится:  девадаси  въ 
хорошпхъ  рукахъ  и  никто  изъ  окружающихъ  ее  не  осмъ1- 
лптся  сделать  ей  какое-бы  то  нп  было  зло,  потому  что 
она  жрица  великой  богпнп.  Къ  ней  прпставленъ  Ковинда- 
Суамп,  искусный  врачъ,  къ  которому  обращаются  даже 
англгйше  сагибы. 

—  Можно  ее  видеть? — спросплъ  Андреи  Ивановичъ. 

—  Да,  когда  съ  нею  пропдетъ  прппадокъ  и  она 
выйдетъ  на  террасу  храма. 

—  Но  теперь,  когда  она  такъ  нуждается   въ  помощи? 

—  Въ  жилище  жрпцъ  богпнп  не  можетъ  войти  нп 
одинъ  мужчина, — замЪтплъ  Дайянанда. — Только  для  Ко- 
винды-Суами  сделано  псключеше,  потому  что  онъ  врачъ. 

—  Пусть  сагибъ  успокоится, — повторилъ  снова  Анан- 
драйя,  —  девадаси  въ  хорошпхъ  рукахъ.  Когда  пройдетъ 
съ  нею  прппадокъ,  она  снова  выйдетъ  на  террасу. 
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—  Выйдемте  снова  на  площадь, — шепнулъ  Рами-Сагибъ, 
слегка  дотрогиваясь  до  плеча  Андрея  Ивановича. — Пусть 
они  сидятъ  въ  этой  духоте  за  своими  фол1антами. 

Но  на  площади  было  также  душно  и  жарко,  и  въ 
добавокъ  къ  этому  слишкомъ  шумно.  Громкш  говоръ 
толпы  и  р^зме  звуки  музыкальныхъ  инструментовъ  не- 
пр1ятно  действовали  на  разстроенные  нервы  Андрея  Ива- 
новича. Ему  хотелось  тишины,  уединетя,  хотелось  побыть 
наедине  съ  самимъ  собою. 

—  Пойдемте  въ  л^съ, — сказалъ  онъ  Рами,  когда  они 
подошли  къ  опушк'Ь  л^са,  окружавшаго  храмъ. 

—  Пожалуй,  —  согласился  Рами  после  н^котораго 
колебашя. 

Въ  лесу  была  тень  и  даже  порой  въ  знойномъ  воз- 
духе, пропитанномъ  бальзамическими  испаретями  деревьевъ, 
тянула  свежая  струя,  приносившая  прохладу  съ  какого- 
нибудь  неведомаго  горнаго  ручья  или  озера.  Въ  верши- 
нахъ  деревьевъ,  по  сплетающимся  в'Ьтвямъ,  проносились 
стаи  крикливыхъ  обезьянъ,  кувыркались  акробаты  перна- 
таго  царства,  разноцветные  попугаи,  реяли  яркоокрашен- 
ныя  птицы,  уродливый  калао  стучалъ  своимъ  безобразнымъ 
носомъ,  розовый  удодъ  мягко  перелеталъ  съ  ветки  на 
ветку.  Внизу,  надъ  цветущими  кустарниками,  подобно 
окрыленнымъ  драгоцъ,ннымъ  камнямъ,  сверкая  на  солнце, 
носились  крошечныя  нектарницы,  родныя  сестры  американ- 
скпхъ  колибри. 

Порой  на  головы  проходящихъ  сыпались  градомъ  сухш 
ветки  и  незрелые  плоды:  это  означало,  что  какая-нибудь 
семья  четыре-рукихъ  проказницъ,  кривляясь  и  корча  все- 
возможныя  гримассы,  желала  такимъ  способомъ  обратить 
на  себя  внимаше  своихъ  двуногихъ  собрайй.  Въ  такихъ 
случаяхъ  Рами-Сагибъ  поднималъ  глаза  къ  вершинамъ 
деревьевъ,  грозилъ  пальцемъ  лукавымъ  заб1якамъ  и,  бла- 
годушно усмехаясь,  проходилъ  дальше.  Что  касается  Андрея 
Ивановича,  то,  погруженный    въ  собственныя  мысли,  онъ, 
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казалось,  совсбмъ  не  замЪчалъ,  что  делалось  вокругъ  неге. 
Желая  несколько  развлечь  своего  товарища,  Рамн-Сагибъ 
несколько  разъ  дт>лалъ  попытки  начать  разговору  указывая 
на  какое-нибудь  редкое  растете  или  насекомое,  но  Андреи 
Ивановпчъ  отв'Бчалъ  на  все  это  односложнымъ  <да»  и 
«н'Бтъ».  Испытавъ  несколько  неудачъ  въ  подобномъ  родт>, 
Рамп-Сагпбъ  решился  прибегнуть  къ  героическому  средству. 

—  Что  вы  думаете,  сэръ,  объ  нашей  съумасшедшей 
девадаси?  —  вдругъ  спросплъ  онъ,  зайдя  нисколько  впередъ 
и  останавливаясь  прямо,  лпцомъ  къ  лицу  съ  Андреемъ 
Ивановпчемъ. " 

—  Девадаси?  —  повторилъ  Грачевъ,  точно  просыпаясь 
отъ  глубокаго  сна: — девадаси? 

—  Да.  Что  вы  думаете  о  ней? 

—  Что  я  думаю?  —  прошепталъ,  приходя  въ  себя, 
Андрей  Ивановпчъ. — Какъ  вамъ  сказать,  мнетеръ  Рами,  — 
продолжалъ  онъ  въ  раздумье, — я  долженъ  признаться,  я 
не  знаю  даже,  что  думать  объ  этомъ  случат.. 

—  Неужели,  мпстеръ  Гречоу,  вы  что-нибудь  находите 
въ  этомъ  странномъ  наборт.  словъ,  по  моему  мнйнш,  не 
имвющемъ  никакого  смысла? 

—  Въ  томъ-то  и  дт,ло,  мпстеръ  Рамп,  что  этотъ  стран- 
ный и,  по  вашему  мньтю,  не  пмълошдй  смысла  наборъ 
словъ  для  меня  лично  пмт>етъ  глубокш  смыслъ.  Мало 
того:  въ  немъ  заключается  тайна,  которую  до  настоящего 
времени  я  счпталъ  принадлежащею  только  одному  себъ*. 

—  Быть  можетъ,  это  случайное  совпадете? — попробо- 
валъ  усомниться  спнгалезскш  скептикъ. 

—  Случайное  совпадете!  Но  если  допустить  подобное 
объяснете,  то  такая  случайность  была-бы  чудеснее  всякаго 
чуда!  Нъть,  мпстеръ  Рамп,  тутъ  скрывается  н^что  иное: 
девадаси  оппсываетъ  местность,  лежащую  отсюда  за  дельт 
тысячи  миль,  местность,  которую,  кромт>  меня,  никто  изъ 
живущпхъ  на  землт>  въ  настоящее  время  не  имтаъ  воз- 
можностп  видт/гь... 
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Рами-Оагибъ  съ  удивлешемъ  и  съ  тревогой  посмотр'Ьлъ 
на  одушевившагося  Андрея  Ивановича  и  въ  ого  голове 
мелькнула  вычитанная  где-то  мысль  о  заразительности 
съумасшеств1я. 

—  Затвмъ,  —  продолжалъ  Андрей  Ивановичу  —  она 
разсказываетъ  случаи  изъ  моей  личной  жизни,  отчасти 
известные  только  самымъ  близкимъ  мне  людямъ,  отчасти 
неизвестные  никому,  кроме  меня. 

—  Какъ,  сэръ:  неужели  эти  бредни  о  полетахъ  подъ 
облаками,  о  священномъ  озере,  о  какихъ-то  дважды  и 
трижды-рожденныхъ — не  бредъ  съумасшедшей  баядерки? 

—  Не  знаю,  мистеръ  Рами,  можетъ  быть,  это  и  бредъ 
съумасшедшей  баядерки,  какъ  вы  ее  называете,  но  въ 
своемъ  бреду,  быть  можетъ  безсознательно,  она  разсказы- 
ваетъ о  томъ,  что  существу етъ  въ  действительности  и  что 
она  ни  въ  какомъ  случай  не  имела  возможности  знать  до 
встречи  со  мною. 

—  Гмъ? — пробормоталъ  съ  сомнешемъ  упрямый  Рами- 
Сагибъ.  —  Но  эти  дважды,  даже  трижды-рожденные — видь 
это  выдумка  браминовъ? 

—  Не  знаю  и  не  берусь  объ  этомъ  судить. 

—  Зат'Ьмъ  тамъ  фигурируете  какая-то  божественная 
дева...  Она  какъ-будто  даже  назвала  ее  по  имени... 

—  Кстати,  мистеръ  Рами,  —  торопливо  прервалъ  его 
Андрей  Ивановпчъ  —  вы  не  помните,  какъ  она  ее  назы- 
вала? 

—  Не  помню,  мистеръ  Гречоу.  Кажется,  что-то  въ 
роди  Парвати... 

—  Кажется:  Рамисвати? 

—  Нътъ,  мистеръ  Гречоу,  Рамисвати  —  имя  самой 
девадаси. 

—  Мне  помнится,  что  оно  оканчивалось  тоже  на 
«свати»...  Саросвати? 

—  Нетъ,  сэръ,  это  совсемъ  не  то. 

—  Какъ  же?  Парасвати,  Арасвати? 

ЛР1АСВАТИ.  21 
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—  Да.  что-то  въ  род*  этого.  Повремените,  еэръ,  быть 
можетъ,  я  еще  припомню...  Мн*  кажется,  —  началъ  онъ, 
спустя  несколько  времени  н  вдругъ  замеръ  съ  открытымъ 
ртомъ,  уставпвъ  испуганные  глаза  по  направленно  къ  куч* 
деревьевъ,  стоявшихъ  на  полугор*,  несколько  въ  сторон* 
отъ  пути. 

Андрей  Пвановпчъ  взглянулъ  въ  ту  сторону  и,  также 
точно  увпд*въ  рактазу  *),  окамен*лъ  съ  широко  откры- 
тыми, неподвижно  устремленными  въ  одну  точку  глазами. 
Казалось,  какъ-будто  какой-то  мертвягпдй  холодъ  внезапно 
оковалъ  его  члены  въ  то  время,  какъ  вся  кровь  прплила 
къ  сердцу  и  все  внутри  его  затрепетало.  Онъ  чуветвовалъ, 
какъ  дрожала  у  него  нижняя  челюсть,  какъ  волосы  дыбомъ 
поднимались  на  голов*  и  холодны!  потъ  выступалъ  на  лбу. 

Прошло  н*сколько  долгпхъ  еекунлъ.  прежде  ч*мъ  онъ, 
все  еще  не  сводя  глазъ  съ  прпковавшаго  пхъ  предмета, 
опустплъ  дрожащую  руку  въ  карманъ  своей  куртки  и  вы- 
нулъ  маленькш  дорожный  револьверъ,  жалкое  орудле  для 
борьбы  съ  громаднымъ  тпгромъ,  уже  прппавшпмъ  на  не- 
редшя  лапы  всего  въ  н*сколькихъ  саженяхъ  разстояшя  и 
приготовившимся  сд*лать  своп  смертельный  скачекъ... 

Ярко  отливала  на  солнц*  его  блестящая  красноватая 
шкура  съ  черными  характерными  полосами:  огромные  зе- 
леные глаза,  казалось,  выпускали  ц*лымп  снопами  лучи 
фосфорического  св*та.  Припавши  громадною  головой  на 
могуч1я  передтя  лапы,  животное,  казалось,  какъ  будто 
ласково  помахпвало  хвостомъ,  прпжавъ  по  кошачьи  свои 
пушпстыя  ушп  и  только  въ  нетерп*тп  царапало  землю, 
точно  пробуя  силу  свопхъ  страшныхъ,  острыхъ  когтей. 
Изъ  слегка  открытой  пасти  впдн*лпсь  кровавый  языкъ  и 
б*лые,  острые  зубы  и  слышалось  не  то  ворчанье,  не  то 
веселое    мурлыканье   кошки... 

Сколько  мыслей  промелькнуло  въ  голов*  Андрея  Ива- 
новича въ  этотъ  коротки  промежутокъ  времени,  пока  онъ 

'■)  Гактаза — прпвпдЪше. 
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смотр'Ьлъ,  не  спуская  своихъ  точно  очарованныхъ  глазъ, 
въ  лучистые  зеленоватые  глаза  жиьотнаго,  приготовлявша- 
гося  къ  своему  роковому  прыжку!  Казалось,  въ  эти  мгно- 
вешя  онъ  успъмъ  снова  пережить  всю  свою  жизнь.  Предъ 
нпмъ  пронеслись  съ  быстротою  молнш  картины  детства, 
мирная  Грачевка,  школьная  жизнь,  университетъ,  воспо- 
минали страннической  жизни,  лица  родныхъ,  друзей  и  зна- 
комыхъ,  наконецъ,  островъ  Опасный  съ  его  сказочною 
обстановкой...  Но  надъ  всеми  этими  обрывками  мыслей 
скоро  всплыла  одна  господствующая  мысль  и  эта  мысль 
мгновенно  возвратила  ему  утраченную  бодрость  и  придала 
твердость  рукв,  сжимавшей  револьверъ: 

—  Не  можетъ  быть, — подумалъ  онъ, —  чтобы  я  прь 
гьхалъ  сюда  изъ  Европы  только  затъмъ,  чтобы  погибнуть 
зд^сь  преждевременно  и  такою  глупою,  безславною  смертью. 
Къ  чему  же  тогда  все  то,  что  со  мною  случилось?  —  И 
онъ  вспомнилъ  при  этомъ  свой  Гиппогрифъ,  свои  приклю- 
чешя  въ  Нагорномъ  храмъ1,  въ  Портъ-Оаидъ\  Нариндру,  на- 
конецъ,  — девадаси.  —  Послт»  всбхъ  этихъ  чудесъ  и  такая 
смерть!  Нъть,  это  нелепо,  —  продолжалъ  онъ,  быстрымъ 
взглядомъ  окидывая  револьверъ. — Этого  не  можетъ  быть, — 
повторилъ  онъ  еще  разъ  и  твердою  рукой  поднялъ  револь- 
веръ, стараясь  навести  его  прямо  въ  глазъ  кровожаднаго 
зв'Ьря. 

Вотъ  все  тт>ло  жпвотнаго  вздрогнуло,  передтя  лапы 
согнулись...  Насталъ  роковой  мигъ.  Рами-Сагибъ  въ  по- 
корномъ  отчаянш  опустился  на  землю  и  закрылъ  лицо 
руками.  Андрей  Ивановичъ  нажалъ  боевую  пружину  ре- 
вольвера... 

Но  ни  выстрела,  ни  прыжка  не  последовало.  Случилось 
что  то  странное:  тигръ,  точно  подброшенный  вверхъ  какою 
то  постороннею  силой,  перевернулся  въ  воздухе  и  тяжело 
шлепнулся  внизъ,  ударившись  спиною  о  землю.  Лапы  его, 
съ  выпущенными  когтями,  нисколько  секундъ  судорожно 
сжимались,  точно  въ  предсмертныхъ  конвульс!яхъ,  изъ  пасти 
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закинутой  навзнпчъ  головы  выступила  кровавая  швна  п 
загвмъ  безжизненное  гЬло  громаднаго  жпвотнаго  медленно 
покатилось  подъ  гору,  цепляясь  за  выдавппеся  камни,  кустар- 
ники и  корни  растеши.  Удивленный  Андреи  Ивановичу 
забывъ  свой  недавшп  етрахъ,  подбЪжалъ  къ  обрыву  и, 
нагнувшись  надъ  краемъ  его,  наблюдалъ,  какъ  трупъ  тигра 
катился  по  крутизн*,  падая  съ  камня  на  камень,  пока  не 
повпсъ  надъ  пропастью,  зацепившись  за  полусгнпвипй  пепь. 
Вдругъ  кто-то  тронулъ  его  за  плечо.  Андрей  Ивановичъ 
вздрогнулъ  отъ  неожиданности  и  обернулся:  позади  него 
стоялъ  бледный  Рамп-Сагпбъ,  еще  не  оправивппйся  отъ 
испуга. 

—  Нариндра, — прошепталъ  онъ  поб.тЬдн'Ьвшпмп  губами, 
уловпвъ  взглядъ  Андрея  Ивановича. 

—  Что  Нариндра? 

—  Убить  тигра. 

—  Какъ  убплъ?  Я  не  слыхалъ  выстрела...  Чьмъ  онъ 
могъ  убить? 

—  Взглядомъ. 

XXIII. 

Этого  не  можетъ  быть. 

Предположите  было  такъ  чудовищно,  что  Андрей  Ива- 
новичъ въ  свою  очередь,  подумалъ,  не  помълпался  ли  въ 
ум*  отъ  страха  его  товарпщъ. 

—  Вотъ  онъ  стоптъ,  —  шепнулъ  снова  Рамп-Сагпбъ, 
указывая  на  противоположную  сторону  оврага. 

Только  теперь,  поднявши  глаза  по  направлению,  указан- 
ному Рамп-Сагибомъ,  Андрей  Ивановичъ  зам'Ьтплъ  на  топ 
стороне  оврага  потемн'Ьвппя  стены  храма  Парвати  п  при- 
мыкавшую къ  нпмъ  террассу  факира  Нарпндры.  Самъ  На- 
риндра стоялъ  на  краю  террасы,  вытянувшись  во  весь  ростъ 
и  скрестпвъ  на  груди  своп  еуия  руки.  Казалось,  онъ  вовсе 
не  замъ-чалъ  людей,  находившихся  по    ту    сторону  оврага, 
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сосредоточивъ  все  свое  внимание  на  труп*  громаднаго  живот- 
наго,  повисшемъ  надъ  пропастью. 

Андрей  Ивановичъ  несколько  времени  смотръмъ  на  фа- 
кира, перебирая  въ  умт»  вероятный  причины  смерти  тигра, 
въ  числ'Б  которыхъ  не  были  забыты  ни  внезапное  укушете 
очковою  змт,ей,  ни  отравленная  стрела,  ни  даже  выстрелы 
изъ  электрическаго  ружья.  Не  остановясь,  однако,  ни  на  одномъ 
изъ  этихъ  предположены,  Андрей  Ивановичъ,  забывшись, 
крикнулъ  черезъ  пропасть  по-русски. 

—  Почтенный  Нариндра!  Не  знаешь  ли,  кто  убилъ  тигра? 
Нариндра  поднялъ  на  Андрея  Ивановича  свои  огненные 

глаза,  махнулъ  рукою  въ  знакъ  привт>тств1я  и  заговорилъ 
что-то  на  своемъ  язык*. 

—  Что  онъ  говоритъ?  —  спросилъ  Андрей  Ивановичъ 
Рами-Сагиба. 

—  Онъ  говорить,  что  кто-бы  ни  убилъ  тигра,  —  это 
не  важно.  Русскш  сагибъ  вовсе  не  затгъмъ  прггьхалъ 
сюда  изъ  Европы,  чтобы  погибнуть  здгьсь  прежде- 
временно  и  такою  глупою,  безславною  смертью.  Это 
нслгьпо  и  потому  этого  не  можетъ  быть... 

Андрей  Ивановичъ  вздрогнулъ  отъ  неожиданности  и  изме- 
нился въ  лицт»,  услышавъ  изъ  устъ  Нариндры  ту  самую 
мысль,  которая  пришла  ему  въ  голову  въ  роковое  мгнове- 
н1е  встречи  съ  тигромъ  и  такъ  повлгяла  на  подъемъ  его 
духа. 

—  Какъ  вы  сказали? — спросилъ  онъ,  не  в-Ьря  собст- 
веннымъ  ушамъ. 

Рами-Сагибъ  еще  разъ  повторилъ  отвъть  Нариндры  и 
т1щи  же  самыми  словами.  Сомнтшя  больше  не  было.  Убить 
тигра  могъ  только  тотъ,  кто  читалъ  самыя  мысли  въ  душ* 
человека.  Ясно,  что  онъ  невидимо  присутствовалъ  въ  этотъ 
страшный  моментъ  и  спасъ  дв*  человъ,чешя  жизни  ему 
одному  изв-бстнымъ  способомъ.  Съ  чувствомъ  изумлетя  и 
благодарности  Андрей  Ивановичъ  поднялъ  глаза  на  факира, 
но  Нариндра,  махнувши   еще   разъ  рукою   въ   знакъ  про- 
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щальнаго  приветств1я,  повернулся  спиною  къ  оврагу  и 
скрылся  за  дверью,  черезъ  которую  Андрей  Ивановичъ  сего- 
дня утромъ  выходилъ  на  террасу,  всл'Ьдъ  за  престаръмымъ 
Анандрайей  и  Дайянандой. 

—  Случаются -ли  у  васъ  таия  вещп  въ  Европе? — спро- 
сплъ  Рамп-Сагпбъ  своего  задумавшагося  спутника,  когда 
они  шли  обратного  дорогой  но  лесу. 

—  Какъ  вамъ  сказать?  Есть,  конечно,  любители  чудес- 
наго  и  у  насъ  въ  Европе.  Они  старательно  собпраютъ 
всевозможный  легенды  въ  этомъ  роде.  Существуетъ  даже 
особый  впдъ  литературы,  занимающийся  подобными  предме- 
тами. Но,  сколько  мне  известно,  если  не  все,  то  по  крайней 
мере  значительная  доля  чудесъ,  о  которыхъ  трактуется  въ 
этпхъ  ппсашяхъ  и  легендахъ,  ограничивается  простымъ 
шарлатанствомъ.  Я  слышалъ  много  разсказовъ  въ  подобномъ 
род'Ь,  но  до  настоящаго  времени  лично  никогда  не  испы- 
тывалъ  ничего  подобнаго. 

—  Однако,  у  васъ  въ  Европе  были  графъ  Калжтро, 
Сенъ-Жерменъ... 

—  Да,  но  преобладающее  мнете  о  нпхъ — только  какъ 
о  ловкпхъ  авантюрпстахъ  и  шарлатанахъ.  Въ  Европе  смотрятъ 
на  Востокъ,  и  въ  особенности  на  Индш,  какъ  на  страну 
чудесъ,  на  родину  волшебнпковъ  и  тауматурговъ. 

—  Вы  разделяете  этотъ  взглядъ,  мпстеръ  Гречоу.' 

—  Да,  мистеръ  Рамп,  то7  что  я  пспыталъ  лпчно  съ 
перваго  шага  на  Востоке,  поневоле  заставляетъ  меня  из- 
менить свои  взгляды  па  этотъ  предметъ.  Вы  были  очевид- 
цемъ  всего,  что  случилось  сегодня,  начиная  съ  необъясни- 
мая появлешя  На^айяна  и  оканчивая  пророчествомъ  де- 
вадаси  и  непонятною  смертью  тигра,  которую,  подобно  вамъ,  я 
готовъ  приписать  вмешательству  Нарпндры;  но  еще  въ  Порть - 
Сайде  я  имелъ  случай  натолкнуться  на  явлеше  въ  подоб- 
номъ же  роде. 

И  Андреи  Ивановичъ  разсказалъ  Рами-Сагибу  свое  Портъ- 
Сапдское  приключеше. 
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—  Вы  впдптс  теперь,  —  продолжалъ  онъ,  —  я  имею 
право  сказать,  что  съ  перваго  шага  на  Востоке  я  гюпалъ 
въ  атмосферу  чудесъ,  которыя  преследуетъ  меня  до  на- 
стоящая времени  и,  какъ  кажется,  еще  возрастаютъ  въ 
качестве  и  количестве. 

—  Вашо  признаше,  мистеръ  Гречоу,  снямаетъ  съ  меня 
большую  тяжесть. 

—  Тяжесть,  мистеръ  Рами? 

—  Да.  Если  вы,  получившш  вполне  европейское  обра- 
зоваше,  вы,  котораго  въ  детстве  и  въ  юности  не  окру- 
жало, не  преследовало  на  каждомъ  шагу  то,  что  вы  на- 
зываете атмосферою  чудесъ,  —  если  вы,  несмотря  на  все 
это,  готовы  поварить  во  все  эти  чудеса, — то  представьте, 
каково  было  мне  постоянно  испытывать  двойственность,  даже 
не  двойственность,  а  еще  болье  испытывать  антагонизмъ 
между  всьмъ  т^мъ,  что  я  всосалъ  съ  молокомъ  матери, 
что  окружало  и  окружаетъ  меня  теперь,  и  теми  положе- 
ниями науки,  которыя  я  вынесъ  изъ  пятютьтняго  пребыва- 
тя  въ  Европе?  Каждое  явлеше  подобнаго  рода,  съ  какими 
я  постоянно  сталкиваюсь  у  себя  на  родине,  я  старался  объ- 
яснить съ  точки  зрешя  этой  европейской  науки  и,  при- 
знаюсь вамъ  со  стыдомъ,  явлешя  эти  съ  этой  точки  оста- 
вались для  меня  все  время  необъяснимыми.  Напротивъ,  на 
каждое  положете  науки  я  могъ  привести  сотни  примеровъ, 
которые  шли  въ  разрезъ  съ  этими  положетями.  Резуль- 
тата получился  печальный:  я  не  могъ  вполне  верить  въ 
науку  и  не  смелъ  верить  тому,  что  открыто  совершалось 
передъ   моими  глазами. 

—  Я  вполне  понимаю  васъ,  мистеръ  Рами,  и  сочув- 
ствую вамъ  отъ  души. 

—  Вотъ,  напримеръ,  въ  настоящемъ  случае  правовер- 
ный индусъ,  нетронутый  европейской  наукой,  призналъ-бы, 
конечно,  чудо,  уверовалъ-бы,  что  его  совершплъ  Нариндра,  — 
но  какъ  совершилъ,  какою  силой — онъ  не  сталъ  бы  и  об- 
суждать, такъ  какъ  само   собою  разумеется,  что  чудо  мо- 
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явегь  быть  совершено  только  чудесною  силою,  присущей 
мудрецамъ-отшельнпкамъ  п  факпрамъ.  У  меня  же  при  этомъ 
является  непреодолимо»1  желаше  объяснить  явлеше  естест- 
венными причинами,  хотя,  признаюсь,  эти  причины  для  меня 
непонятнее  сверхъестественныхъ.  Я  подбираю  слова:  гпп- 
нотпзмъ,  внушете,  магнетпзмъ,  истечете  флюидической  ма- 
терш,  —  но  разве  это  что-нибудь  объясняете?  А  между 
гбмъ,  я  смутно  чувствую,  что  тутъ  действуетъ  простая 
естественная  сила,  но  только  такая  сила,  которая  науке 
еще  неизвестна... 

Прпстыдплъ-лп  Грачева  этотъ  упорный  скептицизмъ  син- 
галезца,  такъ  безкорыстно  преданнаго  европейской  науке, 
пли  онъ  усп'Ьлъ  уже  придти  въ  себя,  но  только  после 
этой  фразы,  какъ-будто  вспомнпвъ  что-то,  онъ  сказалъ  сво- 
ему спутнику: 

—  А  знаете,  мистеръ  Рамп,  въ  самомъ  дъм1>  не  м4- 
шало-бы  повнимательнее  осмотреть  шкуру  убптаго  зверя: 
быть  можетъ,  найдется  рана,  уколъ  пли  что-нибудь  въ  этомъ 
род*... 

—  Что  же,  нътъ  ничего  легче.  Вонъ  стоять  двое  шпн- 
карри, — спутники  въ  это  время  уже  вышли  на  площадь  и 
Рамп-Сагпбъ  указать  на  двоихъ  охотннковъ,  вооружевныхъ 
длинными  луками  и  пучками  легкпхъ  дротпковъ,  —  вотъ 
двое  шпнкаррп:  стоить  только  пообещать  имъ  рушю,  они 
г'Л'ьзутъ  въ  пропасть,  достанутъ  трупъ  тигра,  снимутъ  съ 
него  шкуру  и  доставить  ее  вамъ  въ  целости. 

—  Какъ  вы  думаете,  мистеръ  Рами,  не  послать-лп  намъ 
эту  шкуру  Нарпндръ\  темъ  более,  что  онъ  югьетъ  на  нее 
болт^е  правъ,  чвмъ  мы  съ  вами? 

—  Что-же,  это  вы  прекрасно  придумали,  мистеръ  Гречоу. 
Рамп-Сагпбъ    подозвалъ  къ  себе    шпнкаррп  и  принялся 
ковать  съ  ними  по  своему.    Все  трое  горячо   жестику- 
лировали, безирестанно  указывая  по  направленно  къ  лесу. 
Андрей  Ивановпчъ  постоялъ  несколько  временп  около  нпхъ 

и    СОСКУЧИЛСЯ. 
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—  Я  пойду  къ  своему  товарищу, — сказалъонъ  Рами-Сагибу. 

—  Да,  да,  мистсръ  Гречоу,  идите  пока, — торопливо 
отв'вчалъ  этотъ  посл^дшй,  прерывая  на  мгновете  горячее 
объяснете  съ  шинкарри, — мнт>  нужно  будетъ  проводить 
ихъ  въ  л'къ  и  указать  место,  где  лежитъ  убитый  тигръ. 
Вы,  пожалуйста,  ступайте  къ  своему  товарищу,  а  я  условлюсь 
съ  ними... — И  Рами-Сагибъ  тотчасъ-же  направился  въ  толпу 
индусовъ,  стоявшихъ  неподалеку,  а  Грачевъ  пошелъ  оты- 
скивать Авд'бя  Макаровича. 

Пробираясь  сквозь  толпу,  Андрей  Ивановичъ  передъ  са- 
мымъ  входомъ  въ  храмъ  натолкнулся  на  тесный  кружокъ 
мужчинъ  и  женщинъ,  которые,  поднимаясь  на  носки  и 
цепляясь  за  плечи  впереди  стоявшихъ,  жадно  следили  за 
пляскою  баядерокъ — наши.  Даже  терраса  храма  опустела. 
Брамины,  прежде  толпивнпеся  на  ней  и  равнодушно  смо- 
тревнпе  сверху  на  богомольцевъ,  теперь  тоже  вмешались 
въ  толпу  и,  пользуясь  своимъ  привиллегированнымъ  положе- 
темъ,  пробились  въ  передше  ряды  зрителей.  Подняв ь 
глаза  на  опустевшую  террасу,  Андрей  Ивановичъ  невольно 
вздрогнулъ,  зам'Ьтивъ  за  одной  изъ  колоннъ  знакомое  голу- 
бое газовое  покрывало,  усеянное  золотыми  блестками.  Въ 
то  же  мгновете  отъ  колонны  отделилось  кудрявое  бледное 
личико  девадаси  и  ея  огромные,  горнице  внутреннимъ  ог- 
немъ  глаза  уставились  прямо  въ  глаза  Грачева.  Казалось, 
она  нарочно  поджидала  здесь  молодого  русскаго  сагиба, 
потому  что  изъ  подъ  голубого  газа  немедленно  появилась 
худая  смуглая  ручка  и  сделала  ему  призывной  жестъ. 

Когда  Грачевъ,  растолкавъ  толпу,  взбежалъ  на  крыльцо 
храма,  она  вышла  къ  нему  навстречу,  слегка  нагнула  его 
голову  и  стала  дуть  ему  въ  лобъ  и  волоса.  Потомъ  она 
положила  свои  почти  дётшя  руки  къ  нему  на  плечи,  уперла 
въ  его  глаза  свой  горяпцй  неподвижный  взоръ  и  произнесла 
медленно,  ломаннымъ  англшскимъ  языкомъ: 

—  Забудь  все,  что  я  тебе  говорила.  Судьба  должна 
совершиться. 
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—  Зачьмъ-же  въ  тавомь  случай  ты  говорила? 

—  Это  не  я  говорила.  Кто-то  другой  говорплъ  моими 
устами.  Еслп-бъ  я  даже  не  хотела  говорить,  я  все  равно 
должна  была-бы  повиноваться.  Но  ты  забудь,  что  я  говорила. 

—  Къ  чему  это?  Разве  не  все  равно  забуду-лп  я  пли 
не  забуду  твои  слова:  видь  судьба  совершится  во  всякомъ 
случае? 

—  Не  знаю.  Такъ  нужно. 

—  Послушай,  ты  упоминала  тогда  одно  женское  имя; 
повтори  его  мне  теперь.  Я  никакъ  не  могу  его  вспомнить. 

Девадаси  опустила  глаза,  сняла  руки  съ  его  плечъ  и 
тихо  прошептала: 

Я  его  забыла  и  ты  долженъ  забыть  его. 

—  Я  тебе  не  верю.  Ты  прости  не  хочешь  исполнить 
моей  просьбы. 

—  Не  обижай  меня.  Я  действительно  забыла.  Я  никогда 
не  лгу.  Прптомъ...  мне  такъ  жаль  тебя. 

—  II  мне  тебя  жаль. 

Андрей  Ивановпчъ  ласково  взялъ  обЪ  ея  крошечныя 
ручки  и  тихонько  сжалъ  въ  свопхъ  ладоняхъ.  Она  снова 
подняла  на  него  свои  огромные  глаза.  Теперь  въ  нпхъ 
уже  не  было  ничего  съумасшедшаго:  они  смотрели  кротко 
и  грустно. 

—  Это  правда?  Ты  действительно  меня  жалеешь? — 
спросила  она  какъ-то  нерешительно. 

—  Да.  Я  самъ  не  знаю  почему,  но  когда  смотрю  на 
тебя,  мне  становится  такъ  грустно...  Просто  сердце  сжи- 
мается, точно  у  меня  отнимаютъ  что-то  дорогое,  любимое. 

—  Я  верю  этому.  Это  правда.  Это  такъ  должно  быть. 
Девадаси  снова  опустила  глаза  въ  землю  и  задумалась. 

Андрею  Ивановичу  казалось,  что  она  къ  чему-то  прислу- 
шивалась. Такъ  прошло  несколько  минуть.  Затемъ  она 
снова  подняла  глаза  на  Грачева. 

— Хочешь,  чтобы  я  пришла  къ  тебе? — спросила  она 
неожиданно. 
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Андрей  Пвановичъ  сначала  растерялся  и  затруднился 
отвьтомъ. 

—  Къ  чему? — отвт/гилъ  онъ  вопросомъ  посл'Б  минутнаго 
молчашя. 

—  Какъ  хочешь.  Я-бы  пришла.  Скажи,  гдт>  ты  живешь. 
Грачевъ  назвалъ  бунгало  Рами-Сагиба. 

—  Жди  меня  завтра  вечером V — сказала  она. — Какъ 
только  солнце  погрузить  свой  огненный  шаръ  въ  прохлад- 
ные волны  океана,  я  буду  близь  тебя.  Прощай. 

—  Штъ,  Рамисвати,  —  остановилъ  ее  Андрей  Ивано- 
вичу— я  хочу  сохранить  о  тебт,  евт/гл^ю  память.  Не  приходи 
ко  мнъ\  Притомъ  завтра  я,  вероятно,  уже  уЬду.  Мнт>  жаль 
тебя,  но  намъ  лучше  не  видаться. 

Рамисватп  закрыла  лицо  покрываломъ  и  отвернулась. 

—  Ты  правъ, — печально  сказала  она  черезъ  несколько 
времени, — намъ  лучше  не  видаться.  Ты  не  иззгЬнился  за 
все  это  долгое  время.  Ты  по  прежнему  отталкиваешь  родную 
душу  и  рвешься  къ  чужой,  какъ  мотылекъ  къ  свъту.  Прой- 
дутъ  еще  таие  же  долпе  годы  прежде,  чт>мъ  душа  снова 
встретить  и  узнаетъ  свою  утраченную  половину  и  тогда... 

—  Что  тогда? — спросилъ  Андрей  Ивановичу  снова  ла- 
сково сжимая  между  ладоней  горяч1я  руки  девушки  п  съ 
сострадашемъ  вслушиваясь  въ  бредъ  съумасшедшей  девадаси. 

—  Тогда...  тогда...  Штъ!  Уходи!  Оставь  меня:  духъ 
близко.  Я  не  хочу,  чтобы  ты  видтаъ  меня  въ  этомъ  со- 
стоянш...  Вотъ  идетъ  мой  мучитель, — кивнула  она  на 
поднпмающагося  по  ступенямъ  Ковинду-Суами. 

Она  высвободила  свои  руки  и,  кивнувъ  еще  разъ  головкой, 
скрылась  въ  дверяхъ  храма.  Ковпнда-Суами  послъдовалъ 
за  нею. 

Между  тбмъ  приключеше  съ  тигромъ  произвело  на  пло- 
щади большую  сенсанщю,  которая  еще  усилилась,  когда 
пзъ  лъса  появился  Рами-Сагибъ  въ  сопровождены!  носиль- 
щиковъ,  торжественно  тащившихъ  шкуру  убптаго  тигра. 
За  ними  следовала  большая  толпа  народа,  отчаянно  жести- 
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кулнровавшая  и  безпрестанно  повторявшая:  Гуру-гуру!  Ма- 
хатма! Нарпндра! — При  тщательномъ  осмотре  великолепная 
шкура  тпгра  оказалась  совершенно  целою:  нигде  ни  малей- 
шей ранки,  ни  одного  нпчтожнаго  укола! 

Нарпндра,  которому  поднесена  была  эта  шкура,  побла- 
годарплъ  за  честь,  но  взять  ее  для  собственнаго  употре- 
блен 1Я  отказался. 

—  Факпру,  который  уже  тридцать  л1>тъ  не  знаетъ  другого 
ложа,  кроме  голой  земли  и  каменнаго  пола,- — сказалъ  На- 
рпндра,—  поздно  щлучать  свое  тт>ло  къ  ненужной  роскоши. 
Онъ  не  хочетъ  быть  богаче  только-что  убитаго  тигра:  для 
него  вполне  достаточно  его  собственной  шкуры. 

Нарпндра  пожертвовалъ  тигровую  шкуру  въ  храмъ  и 
она  тотчасъ-же  была  разостлана  у  поднож1я  статуи  богинп 
Парватп.  и  долго  еще  потомъ  напоминала  богомолыгамъ, 
посещавши мъ  храмъ,  о  чуде,  совершенномъ  велнкпмъ  Ма- 
хатмою Нариндрой, 

XXIV. 

Пропавшее  письмо. 

Поздно  вечеромъ  Рамп-Сагибъ  въ  сопровождены  своихъ 
европейскихъ  гостей  воротился  въ  Рамунп.  Дайянанда  остался 
въ  храме  Парватп,  въ  гостяхъ  у  Анандрайп.  На  прощанье 
оба  брамина  подарили  Авдею  Макаровичу  какую-то  огромную 
древнюю  поэму,  написанную  на  лпстьяхъ  зонтпчной  пальмы, 
и  этотъ  подарокъ  привелъ  профессора  въ  такой  восторгъ, 
что  онъ  впродолжен1е  всей  дорогп  не  отставалъ  ни  на 
шагъ  отъ  рослаго  спнгалезца,  несшаго  на  голове  ящикъ 
съ  драгоценною  рукописью,  и  все  твердилъ,  какой  фуроръ 
пропзведетъ  онъ  въ  Европе,  воротившись  съ  такпмъ  ману- 
скрпптомъ,  подобнаго  которому  не  имеется  ни  въ  одной 
пзъ  универсптетскпхъ  и  даже  академическихъ  биб:потекъ. 
Тогда  Петербургскш  университетъ,  куда  онъ  передастъ  свою 
драгоценную  рукопись,  можетъ  смело  гордиться  передъ  всеми 
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учеными  учреждошями  цъмаго  св'вта.  Андрей  Ивановичу 
погруженный  въ  собственный  размышленш,  молча  выслуши- 
валъ  восторженный  изл1ян1я  ученаго  товарища  и  только 
псредъ  самымъ  пргЬздомъ  въ  Рамуни  напомнилъ  Авдгвю 
Макаровичу  о  318  алюмишевыхъ  таблицахъ,  долженствую- 
щихъ  поступить  въ  библккгеку  Россшской  Академш  Наукъ. 
Это  напомннате  им^ло  дЬйств1е  ушата  холодной  воды, 
вылитаго  на  голову  увлекающагои  профессора,  и  хотя  онъ 
отъ  времени  до  времени  бормоталъ  себт.  подъ  носъ  «однако» 
и  «но  все-же»,  но  было  очевидно,  что  восторгъ  его  уже 
значительно  охладъмъ. 

Въ  бунгало  Рами-Сагиба  растерянно  доложилъ  своему 
господину,  что  «инглизи-сагпбъ»  пргвхалъ  передъ  вечеромъ 
и,  узнавши,  что  господина  нъть  дома,  расположился  ждать 
его  возвращетя,  а  въ  ожиданш  приказалъ  подать  себ* 
дв'Б  бутылки  рому. 

—  И  вотъ  заключилъ  онъ  въ  недоумьти,  разводя  ру- 
ками и  выворачивая  бъчгки  глазъ,  —  одна  бутылка  уже 
пустая,  а  другая  приближается  къ  концу. 

Завидя  входящаго  Рами-Сагиба  и  его  европейскихъ  гостей, 
незнакомецъ  грузно  поднялся  изъ-за  стола  и  отрекомендо- 
вался—не столько  Рами-Сагибу,  сколько  его  гостямъ. 

—  Эдвардъ  Смитъ,  эсквайръ  изъ  Манчестера, — прого- 
ворилъ  онъ  хрпплымъ  басомъ,  поочереди  переводя  свои 
сите  очки  отъ  Авд"бя  Макаровича  къ  Андрею  Ивановичу. — 
Надоело  шататься  по  Европе.  Пргвхалъ  въ  Инддо.  Говорятъ, 
чудеса.  Посмотрю.  Вероятно,  джентльменамъ  тоже  наскучила 
Европа?  Большая  гостинница,  сэръ,  не  больше.  Все  заранее 
известно.  Скучно.  Жалъчо,  что  не  пргвхалъ  раньше:  прпнялъ- 
бы  учаше  въ  вашей  поездки.  Любопытно,  что  это  за  йетоп- 
1етр1е.  Не  видалъ  ни  разу.  Говорятъ,  молятся  на  обезьянъ 
и  прикладываются  къ  ихъ  хвостамъ.  Смешной  народъ,  сэръ, 
совсбмъ  дишй  народъ.  Завтра  думаю  съездить.  Какъ  вы 
полагаете,  стоитъ? 

АвдМ  Макаровичъ  отв1зчалъ  на  это,  что  если  мистеръ 
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Смитъ  пргьхалъ  сюда  изучать  Индцо,  то  конечно  стоптъ. 
Но  дорога  туда  довольно  затруднительна,  такъ  какъ  храмъ 
расположенъ  ьъ  горной  трущобъ1.  Поэтому  мпстеру  Смиту 
придется  довольно-таки  потрудиться  прежде,  чЪмъ  опъ  туда 
доберется. 

—  Это  меня  не  затруднптъ,  сэръ.  Со  мной  есть  люди. 
Понесутъ  въ  портшезъ\ 

—  Подъемъ  такъ  крутъ,  что  это  будетъ  неудобно. — 
зам-втилъ  Рамп-Сагпбъ. 

—  Въ  такомъ  случай,  сяду  на  шею  какому-нибудь  чер- 
ному каналье:  донесетъ! — рЪшплъ  безцеремонно  мпстеръ 
Смитъ. 

За  ужпномъ  онъ  пробовалъ  разспрашпвать  русскихъ  путе- 
шествсннпковъ,  кто  они  и  съ  какою  цт^лью  прИ^хали  на 
Цейлонъ.  Но  такъ  какъ  этотъ  «пнглпзн — сагпбъ»  вовсе  не 
внушалъ  нашпмъ  щлятелямъ  ни  симпатш,  ни  довъчня,  къ 
тому-же.  благодаря  утомительному  путешеетв1ю  и  разно- 
образнымъ  прпключешямъ  дня,  они  чувствовали  довольно 
сильную  усталость,  то  на  всь  своп  вопросы  мпстеръ  Смптъ 
получалъ  отъ  нпхъ  сух1е,  односложные  отгубты,  и  только 
Рамп-Сагпбъ,  не  смотря  на  явное  пренебрежете,  которое 
оказывалъ  ему  англпчанинъ,  старался,  по  обязанности 
хозяина,  поддерживать  съ  нпмъ  разговоръ.  Впрочемъ,  къ 
концу  ужина  мпстеръ  Смптъ  занялся  преимущественно  сппрт- 
нымп  напитками  и  нашп  щлятелп  не  моглп  не  удивляться 
громадному  количеству  рома  п  джину ,  какое  этотъ  «знатный 
пностранецъ»  усп'ьлъ  поглотить  въ  весьма  короткое  время. 
Что  касается  ппдгпскнхъ  слугъ,  прпслуживавшпхъ  за  столомъ. 
п  самого  Рами-Сагиба,  то  они,  благодаря  своей  обычной 
умеренности,  положительно  съ  ужасомъ  смотрели,  какъ 
мпстеръ  Смптъ  безостановочно  глоталъ  полные  стаканы  сппрта, 
способные  свалить  съ  ногъ  любого  спнгалезца,  п  все-такп 
оставался  цъмъ  п  невредпмъ. 

На  другой  день,  когда  послй  торжественная  перемотала, 
посвященнаго   утреннему   омоветю,  наши    путешественники 
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вышли  изъ  своей  комнаты,  мистера  Смита  уже  не  было  въ 
бунгало  Рами-Сагиба:  онъ  еще  до  света  отправился  въ 
храмъ  Парвати. 

—  Удивительный  человекъ  этотъ  мистеръ  Смитъ, — ска- 
залъ  Рами-Сагибъ,  разводя  руками  и  показывая  свои  велико- 
лепные зубы,  —  почти  всю  ночь  онъ  сидъчгь  здесь  за  столомъ, 
пилъ  ромъ  и  гонялъ  своихъ  людей  въ  разныя  стороны  съ 
какими-то  поручешями,  а  утромъ,  чуть-светъ,  уже  ут>халъ? 
ни  съ  кемъ  не  простившись. 

—  Кажется,  вы,  мистеръ  Рами,  не  особенно  много  по- 
теряли отъ  этого,  —  зам'ьтилъ,  посмеиваясь  АвдМ  Макаровичъ. 

—  Да,  не  особенно,  —  согласился  Рами.  —  Признаюсь, 
онъ  произвелъ  на  меня  неприятное  впечатлите.  По  моему 
мн'втю,  мистеръ  Смитъ — очень  тяжелый  человекъ.  Въ  немъ 
есть  что-то  двуличное,  фальшивое,  какъ-будто  онъ  что-то 
скрываетъ  п  въ  тоже  время  что-то  хочетъ  выпытать.  На- 
прим'връ,  онъ  несколько  разъ  принимался  разспрашивать 
меня,  не  знаю-ли  я,  кто  изъ  мъхтныхъ  браминовъ  лучшш 
знатокъ  древняго  санскрптскаго  языка,  и  не  знаю-ли  я 
ученаго  пундита,  на  котйраго  ему  указывали  въ  Европе 
и  котораго,  къ  сожалт»шю,  онъ  забылъ,  какъ  зовутъ:  Ну- 
реддинъ,  Нург-али,  Нарг-али  —  словомъ,  что-то  вроде 
этого...  Я  думаю,  джентльмены,  что  онъ  намекалъ  на  На- 
райяна. 

—  Я  тоже  думаю, — зам'ьтилъ  Андрей  Ивановичъ. — Что 
же  вы  ему  отвечали? 

—  Мне  показались  подозрительными  его  подходы  изда- 
лека. И  притомъ  повторяя  свои  «Нург-Али»  и  «Нарг-Али», 
онъ  такъ  хитро  и  зорко  смотрелъ  на  меня  сквозь  свои 
очки,  что  я  сказалъ  себе:  онъ  хорошо  знаетъ  настоящее 
имя,  но  хочетъ  заставить  меня  проболтаться.  Поэтому  я 
отвечалъ,  что  знаю  только  одно  похожее  имя  и  указалъ 
ему  Нарпндру. 

—  Это  что-то  не  спроста,  мистеръ  Рами,  —  заметилъ 
АвдМ  Макаровичъ,  потирая  переносье. 
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—  Вы  думаете?  Мнв  тоже  кажется. 

—  Но  если  сделается  известно,  зачЪмъ  мы  сюда  по- 
жаловали, за  нами  навьрно  будутъ  следить  сыщики  и  мы, 
пожалуй,  совершенно  безъ  всякаго  умысла  наведемъ  пхъ  на 
слвдъ  Нарайяна. 

—  Разве  вы  говорили  еще  кому-нибудь  о  цт>ли  вашей 
поъздки? 

—  Кроме  васъ  никому.  Но  кроме  васъ  объ  этомъ 
знаютъ  Дайянанда,  Анандрайя,  Нариндра. 

*—  На  этихъ  можно  положиться  вполне.  Они  не  выдадутъ. 

—  Но,  можетъ  быть,  разговоръ  объ  этомъ  слышали 
друпе  брамины  и  служители  храма, — зам'Ётилъ  Грачевъ. — 
Штъ,  какъ  хотите,  мистеръ  Рами,  мой  товарищъ  правъ: 
намъ  нужно  немедленно  и  какъ  можно  скорее  ехать  въ 
Пагоръ  и  въ  Магабанпуръ,  пока  цель  нашей  поездки  еще 
неизвестна  полищи.  Поэтому,  будьте  любезны,  не  удерживайте 
насъ  долее  и  возвратите  намъ  письмо  мистера  Грешама> 
которое  должно  служить  намъ  рекомендацией. 

—  Помилуйте,  мистеръ  Сименсъ!  Вы  непременно  должны 
погостить  у  меня. 

—  Да,  да,  мистеръ  Рами, — подтвердилъ  АвдМ  Мака 
ровичъ: — пожалуйте  письмо.  Оно  необходимо. 

—  Извольте,  джентльмены, — согласился  Рами, — если  такъ 
необходимо,  я  не  смею  васъ  удерживать.  Вотъ  вамъ  письмо... 

Но  письма  не  оказалось.  Напрасно  Рами-Сагибъ  обыскалъ 
вст>  карманы  своего  смокинга,  —  письмо  исчезло.  Позвали 
дворецкаго,  допросили  слугъ.  Одинъ  изъ  последнпхъ  заявилъ, 
что,  когда  онъ  убиралъ  посуду  после  завтрака,  то  видъ,лъ 
на  столе  какую-то  бумагу  и,  полагая,  что  она  можетъ  быть 
нужна,  оставилъ  ее  на  томъ  же  месте.  Другой  слуга  за- 
явилъ, что  когда  онъ  подавалъ  ромъ  мистеру  Смиту,  то 
на  столь  никакой  бумаги  уже  не  видт>лъ. 

—  Вотъ,  мистеръ  Рами, — сказалъ  Андрей  Ивановичъ, — 
видите  теперь,  почему  этотъ  Смитъ  распрашивалъ  васъ  о 
Нуръ-Али  и  Нуръ-Эддпнъ? 
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—  Да...  И  кроме  того,  мне  понятно  теперь,  почему 
онъ  ч'Ьмъ  свЬтъ  уЬхалъ  въ  храмъ  Парвати:  онъ,  вероятно, 
разсчитывалъ  захватить  его  тамъ. 

—  Въ  такомъ  случае,  скорее,  скорее,  мистеръ  Рами, 
давайте  намъ  лошадей!  Намъ  нужно  немедленно  ехать! 

—  Да  будьте  любезны,  напишите  намъ  рекомендатель- 
ное письмо  къ  Нарайяну, — добавилъ  осторожный  Андрей 
Ивановичъ. 

Черезъ  полчаса  легкая  банди,  запряженная  уже  не  быч- 
ками, а  парою  бойкихъ  лошадокъ,  поднималась  въ  гору, 
къ  станщи  железной  дороги. 

Красивый  стройный  сингалезецъ  съ  орлинымъ  носомъ  и 
великолепною  дамскою  прической  такъ  ретиво  погонялъ 
лошадей,  безпрестанно  посвистывая  и  похлопывая  бичемъ, 
что  путешественники  обеими  руками  должны  были 
держаться  за  сиденье,  чтобы  не  вылетать  изъ  экипажа,  и 
не  смотря  на  все  это,  АвдМ  Макаровичъ  ухитрился  еще 
держать  у  себя  на  коленяхъ  тяжелый  ящикъ  съ  драгоценной 
рукописью,  писанной  па  листахъ  зонтичной  пальмы  и  по- 
даренное ему  браминами  храма  Парвати. 


АР1АСВАТИ.  22 


ЧАСТЬ  ТРЕТЬЯ. 


С  ф  и  н  к  е  ъ. 

ТоИшйиг  иг  аИит,  и{  1арзи  дгатоге  таги. 

I. 

Въ  дорог*. 

Тпе  гппез  ш  топеу  —  говорить  англшская  пословица. 
Поэтому,  дорожа  временемъ,  мы  не  будемъ  описывать  путе- 
шеств1я  нашпхъ  героевъ  отъ  Цейлона  до  Магабанпура  въ 
Пагорт,,  горной  области,  лежащей  у  подошвы  высочайшихъ 
вершинъ  Гималаи.  Достаточно  знать,  что  въ  этомъ  пути  пмъ 
пришлось  проехать  черезъ  всю  Индш  съ  юга  на  свверъ,  отъ 
благословенныхъ  долинъ  тропическаго  Цейлона  почти  вплоть 
до  холоднаго  Ягпстана.  Пусть  читатели  сами  вообразятъ  себт> 
картины  природы,  которыя  последовательно  проходили  пе])едъ 
глазами  нашихъ  друзей  во  время  пхъ  путл  по  Цейлону, 
Бенгальскому  заливу  и  далье  —  на  сьверъ  по  Индостану. 
Пусть  они  представятъ  себт>  аллеи  кокосовыхъ  деревьевъ, 
которыя,  по  словамъ  нндшской  поэмы,  «не  могутъ  жить  вдали 
отъ  звука  человт>ческаго  голоса»;  воздушные  мостики  изъ 
тростнпковыхъ  пальмъ,  перекинутые  черезъ  ручьи,  и  рт>чки: 
пески  около  Коломбо,  скрепленные  «великою  бородою  Рамы»; 
ходящихъ  по  суху  окуней;  угрюмыхъ  нпзкорослыхъ  веддовъ, 
поклоняющихся  чорту.  с1еуо1-уака  (откуда  видно,  что  и  слово 
«дьяболъ»   заимствовано  изъ  Индш);  пусть  загьмъ  они  во- 
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образятъ  себе  ярко-бирюзовыя  волны  бурнаго  Бенгальскаго 
залива,  съ  его  вечно  спокойными,  недоступными  никакому 
волненш,  площадями  грязной  воды,  разсвянными  здесь  и 
тамъ,  какъ  будто  затемъ,  чтобы  корабли,  во  время  бури, 
могли  отстаиваться  на  нихъ  въ  открытомъ  море  такъ  же 
хорошо,  какъ  въ  спокойной,  со  всбхъ  сторонъ  защищенной 
гавани  Пусть  фантаз1я  нарисуетъ  имъ,  какъ,  приближаясь 
темною  ночью  къ  дельте  мутнаго  Ганга  и  далее  поднимаясь 
вверхъ  по  священнымъ  волнамъ  великой  индгйской  реки, 
наши  путешественники  встречали  приближавппеся  къ  нимъ 
огоньки,  слабо  мерцавппе,  покачивавппеся  на  черныхъ  вол- 
нахъ  и  вдругъ  исчезавш1е  подъ  водою:  это  благочестивые 
индусы,  окончивппе  свое  житейское  поприще,  совершали,  со 
сложенными  руками  и  горящей  свечей  на  груди,  свое  по- 
следнее странствован1е  по  волнамъ  священнаго  Ганга,  уно- 
сившаго  ихъ  въ  далекш  неведомый  м1ръ...  Чтобы  описать 
все  это,  нужно,  подобно  ВирупакпгБ  *),  остановить  солнце  и 
заставить  седое  время  сложить  свои  быстрый  крылья,  потому 
что  жизни  человеческой  мало  на  этотъ  трудъ. 

Но  мы  видимъ,  что,  вопреки  нашему  намеренш,  чудеса 
волшебной  страны  даже  помимо  нашего  желашя  сами  напра- 
шиваются къ  намъ  подъ  перо.  Поэтому,  чтобы  не  дать  воли 
сему  последнему,  ибо  йагскш  сИсги  ев^,  —  какъ  говоритъ 
Плишй,  —  мы  пропускаемъ  описан1е  Калькутты,  роскошь 
ЕзрЫаайе-НбгеГя,  свпдаше  нашпхъ  путешественниковъ  съ 
мистеромъ  Крауфордомъ,  и  переходимъ  прямо  къ  тому  мо- 
менту, когда  оба  героя,  сидя  въ  вагоне  ^огШЛгиМап-ВаПтсау, 
мчались  на  северъ  по  долине  священнаго  Ганга  къ  далекимъ 
предгор1ямъ  Гималаи. 

Много  городовъ  уже  осталось  за  ними,  еще  более  развалинъ 
промелькнуло  предъ  ихъ  глазами  по  обе  стороны  дороги. 
Иныя  пзъ  этихъ  послт>днихъ  тянулись  на  мнопя  мили  и  со- 
ставляли неоценимый  кладъ  для  археолога,  для  художника, 


е)  Вирупакша — индшскш  Тисусъ  Навинъ. 
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наконепъ.  для  историка,  который  вздумалъ  бы  изучать  по 
нимъ  сл'Ьды  дровней,  почти  исчезнувшей  культуры  Индги. 
Авд-бй  Макаровпчъ  жадно  смотръчтъ  на  нпхъ  изъ  окна  вагона 
очами  ученаго  и  мечталъ  вслухъ: 

—  Эхъ,  кабы  время  да  мъсто,  да  средствъ  побольше! 
Взялъ-бы  съ  собой  художника-Фотографа,  да  и  занялся-бы 
подробнымъ  оппсатемъ  всбхъ  этпхъ  чудесъ,  которыя,  быть 
можетъ,  уже  скоро  рука  невежества  и  равнодуппя  смететъ 
совсбмъ  съ  лица  земли...  Потомъ  порыться  бы  хорошенько 
въ  .тбтописяхъ,  да  собрать  пзустныя  предашя  и  легенды,  да 
вмъчтб  съ  тъмъ  оппсатемъ  составпть-бы  хорошую  культурную 
исторш  Индги, — вотъ  это  было  бы  дбло,  на  которое  не  жаль 
положить  цътюй  жизни!  А  то  что  мы  двлаемъ?  Только  небо 
коптпмъ!  Такъ-то,  коллега...  Да  вы  что  такъ  задумались? 
Чаи -поди    ничего  не  слыхали,  о  чемъ  я  говори  лъ? 

Въ  самомъ  дъ\тъ,  со  времени  прпключешп  въ  храмъ  Пар- 
вати,  Андрей  Ивановичъ  сталъ  сильно  задумываться.  Часто 
по  цтолымъ  часамъ  сид-блъ  онъ,  устремпвъ  глаза  на  одну 
точку,  погруженный  почти  въ  полудремотное  состоите.  Въ 
голове  его  проходили  воспомпнатя  о  прпключетяхъ  на 
острове  Опасномъ,  припоминалась  во  всбхъ  подробностяхъ 
ночь,  проведенная  у  гробницы  жреца,  среди  обломковъ  его 
статуи,  въ  нъсколькпхъ  шагахъ  отъ  тапнственнаго  изваятя 
(изваятя-ли?)  божественной  девы,  образъ  которой  повторялся 
столько  разъ  въ  виде  статуй  и  барельефовъ  въ  ЛЪсномъ  и 
Нагорномъ  храмахъ  острова.  Затъмъ  его  мысль  переходила 
къ  страннымъ  прпключетямъ  въ  Портъ-Сапд'Б  и  потомъ  въ 
храмъ  Парватп.  Но  всего  болйе  она  останавливалась,  минуя 
чудеса  махатмы  Нарпндры,  на  тапнственныхъ,  непонятныхъ 
предсказатяхъ«съ  умасшедшей  баядерки  »,девадасиРампсвати. 
Къ  сожа.1"БН1Ю.  изъ  всбхъ  ея  ръчен  въ  его  памяти  осталось 
только  странное  ощущете,  испытанное  пмъ  въ  то  время, 
когда  горячая  рука  девадаси  лежала  на  его  рукт^,  и  ея 
жгута  глаза,  казалось,  глядели  ему  прямо  въ  душу.  Впро- 
чемъ,  онъ  помнилъ,  что  Рамисвати  такъ  живо  описала  мъхт- 
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ность  острова  Опаснаго,  какъ  будто  сама  жила  тамъ  когда 
нибудь,  и  при  этомъ  даже  назвала  имя  таинственной  дМы, 
составлявшей  святыню  Нагорнаго  храма;  но  ни  этого  имени, 
ни  дальнМшихъ  ея  прсдсказанш  онъ  не  могъ  припомнить, 
какъ  ни  старался  объ  этомъ. 

—  Я  спрашиваю:  о  чемъ  вы  надумались?  —  повторилъ 
АвдМ  Макаровичъ,  когда  Грачевъ,  точно  пробужденный  отъ 
глубокаго  сна,  поднялъ  на  него  глаза. 

—  Отгадайте! 

—  Ба\ти8  вит,  поп  ОесИрш.  Кто  васъ  знаетъ,  коллега, 
о  чемъ  вы  можете  думать!  Я  вотъ  думаю  объ  этой  стране, 
по  которой  мы  мчимся  почти  съ  быстротою  в'втра,  и  мн1>  все 
кажется,  что  я  вижу  зд'кь  давнымъ- давно  забытую  родину... 
Право,  батенька,  кром'Ь  шутокъ,  я  испытываю  ощущеше 
человека,  котораго  въ  дътств'в  украли  цыгане,  и  который 
потомъ,  въ  зръмомъ  возрасти,  случайно  попалъ  въ  родной 
городъ  и  встр'Ьчаетъ  на  каждомъ  шагу  давно  знакомый  и 
родныя  лица,  воспоминангя  дътства  внезапно  встаютъ  передъ 
нимъ,  ему  кажется,  что  все  это  когда-то  онъ  видъмгъ,  но 
гдЪ  и  когда? — вотъ  вопросы,  которыхъ  разрешить  онъ  не- 
въ  состоянш.  На  самомъ  дъчгб,  посмотрите  кругомъ:  видите 
эти  островерх1е  терема,  эти  широте  куполы,  высот  коло- 
кольни? Ч'Ьмъ  это  не  Москва,  спрашиваю  я  васъ?  Иной 
разъ,  приближаясь  къ  какому-нибудь  городу,  я  нарочно  за- 
крываю глаза  и  потомъ,  когда  поъ'здъ  примчится  въ  самый 
городъ,  я  вдругъ  открываю  ихъ,  и  мнъ1  кажется  тогда,  что 
я  внезапно  очутился  на  площади,  близь  московскаго  кремля, 
или  въ  другомъ  старинномъ  русскомъ  городе,  вродъ1  Тулы 
или  Ярославля,  о  которыхъ  говорили  прежде  «нашъ  горо- 
докъ — Москвы  уголокъ  » . 

АвдМ  Макаровичъ  остановился,  взглянулъ  на  Грачева  и, 
зам'ьтивъ,  что  тотъ  тоже  смотритъ  на  него  и,  невидимому, 
слушаетъ,  продолжалъ  свою  лекцш. 

—  Затъиъ,  вслушайтесь  только,  батенька,  въ  назван1я 
урочищъ,  городовъ,  р'Ькъ,  горъ,  ручьевъ,    и  вы  услышите 
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знакомые,  родственные  звукп.  Вотъ,  напрюгЬръ,  Наскатпуръ, 
городъ  отр*занныхъ  носовъ:  насъ — ноеъ,  катъ — палачъ, 
пуръ,  можетъ  быть,  протопппъ  словъ  Ъиг^5  шит,  тш\..  Вотъ 
впдпте  этп  темносптя  полосы  на  склонахъ  горъ?  Это  л*са 
гпмалайскпхъ  кедровъ.  А  знаете,  какъ  они  зд*сь  называются? 
Ливадари — даръ  дпва,  т.  е.  даръ  Божш.  Вотъ  эта  погра- 
ничная земля,  окраина,  называется  Канты:  кажется,  ком- 
ментарии зд*сь  излпшнп,  такъ  какъ  мы  оба  уроженцы  страны, 
гд*  выпушки  и  канты  пграютъ  довольно-таки  важную  роль... 
Зат*мъ,  вы  помните,  какъ  зовутъ  зд*сь  баядерокъ?  Вы 
знаете,  что  пхъ  два  класса.  Къ  первому  принадлежать  бая- 
дерки изъ  высшпхъ  кастъ,  жрпцы  храмовъ,  гд*  он*  и 
живутъ  постоянно  по  близости  отъ  боговъ,  которымъ  посвя- 
щены. Поэтому  пхъ  зовутъ  девадаси  —  данныя,  отданныя 
диву,  т.  е.  посвященныя  Богу.  Корни  этого  слова  сразу  по- 
нятны русскому  уху:  дпво  и  дать.  Назвате  другого  класса 
баядерокъ  еще  понятнее:  пхъ  зовутъ  просто — наши!  Этого 
нечего  ужъ  и  объяснять:  т*  божьи,  а  этп — наши.  Он*  не 
живутъ  въ  храмахъ,  а  только  участвуютъ  въ  релппозныхъ 
церемотяхъ;  он*  поютъ  и  пляшутъ  для  толпы  богомольцевъ, 
для  насъ,  он*  вс*мъ  доступны  и  поэтому  он*  наши. 

—  Въ  самомъ  д*л*  это  поразительное  сближете, — за- 
м*тплъ  Андрей  Пвановпчъ. 

—  Это  еще  что!  Вонъ,  впдпте,  индусы  пашутъ  своп  поля: 
спросите,  какого  они  племени,  какой  касты?  Это,  скажусь 
вамъ,  честнМнпе  люди,  готовые  лучше  умереть,  ч*мъ  обма- 
нуть кого-бы  то  нп  было:  это — пахарги!  Что  же  это  за 
пахарш?  Да  просто  —  пахари,  т.  е.  люди,  пашупце  землю! 

—  Над*юсь,  Авд*й  Макаровпчъ,  что  вы  не  захотите 
ув*рпть  меня,  что  шпнкаррп — тоже,  что  наши  шинкари,  т.  е. 
содержатели  шпнковъ? 

—  Зло,  очень  зло!  Ну,  коллега,  я  зам*чаю,  вы  всегда 
готовы  мн*  подставить  ножку  въ  моихъ  на}чныхъ  увлече- 
шяхъ...  Однако,  я  вамъ  не  уступлю.  Вотъ  зд*сь  прямо  на 
с*веръ,  около  горнаго  прохода,  лежптъ  кр*пость  Гуръ-Дваръ. 
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—  Знаю!  Училъ  еще  въ  географш,  что  это  значптъ: 
горная  дверь. 

—  Ага!  Ну,  а  область,  въ  которую  мы  ъ,демъ,  Пагоръ? 
Что  такое  Пагоръ?  Она  лежитъ  по  склону  горы,  по  гор-Ь — 
вотъ  вамъ  и  Пагоръ!  Это  все  равно,  какъ  Померашя:  что 
такое  Померания?  А  просто  Померашя,  поморье, — а  ебмцы 
переделали  по  своему,  въ  Померанш,  и  получилась  без- 
смыслица. 

—  Однако,  добрМппй  АвдМ  Макаровичъ,  вы,  кажется, 
не  столько  ор1енталистъ,  сколько  панславистъ... 

—  Пусть  будетъ  по  вашему...  Со^аыошв  пето  раыигг! 
Но  я  васъ  еще  добью.  Щль  нашего  путешеств1я — городокъ 
Магабанпуръ.  Пуръ — мы  уже  знаемъ,  что  значитъ.  Разбе- 
ремъ,  что  такое  Магабанъ?  Магабанъ  значитъ — великш, 
многоводный  источникъ.  Мага —  та^пиз,  великш  мнопй. 
А  знаете,  что  называется  по  церковно  -  славянски  банею 
пакибьтя?  Крещете,  погружете  въ  воду!  Баня  —  вода... 
Скажите  же  теперь  пославянскп,  вместо  Магабанъ,  многа 
баня, — вотъ  вамъ  и  перевода  не  надо...  А  вотъ  и  станщя 
Наш-Девты:  отсюда  намъ  нужно  гьхать  въ  горы  уже  вер- 
хомъ  на  лошадяхъ...  А  знаете,  что  такое  Наги-Девты?  Это 
значитъ:  наие  боги,  боги-зм^и.  ЗмЬи,  в^дь,  голыя,  напя. 
Вотъ  вамъ  и  еще  знакомые  звуки...  Такъ-то,  коллега! 
И  это  зд^сь  на  каждомъ  шагу... 

II. 

Мага  Кришна. 

Черезъ  два  дня  утомительнаго  путешеств1я  верхомъ  по 
извилистымъ  горнымъ  тропинкамъ,  наши  путешественники 
выбрались  наконецъ  на  обширную  горную  плоскость  Пагора 
и  глазамъ  пхъ  представился  древнш  городъ  Магабанпуръ, 
некогда  столица  независимаго  государства,  а  въ  настоящее 
время  м'ктопребывате  раджи,  получающаго  пенсш  отъ 
англшскаго  правительства  и  управ ляющаго  своею    областью 
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по  указашдмъ  англшскаго  резидента.  Прп  первомъ  взгляде 
на  высоия  колокольни,  золотые  куполы,  луковицеобразный 
главы,  островерх1я  вызолоченныя  или  пестро  раскрашенный 
крыши  зданш,  видневшихся  пзъ-за  зубчатыхъ  етьнъ,  наши 
герои  подумали,  что  впдятъ  передъ  собою  московшй 
кремль.  АвдМ  Макаровичъ  даже  хотЪлъ  спросить:  гдт>-же 
церковь  Васил1я  Блаженнаго?  а  Андрей  Ивановпчъ  все  искалъ 
глазами  Москву -р'Бку  и  куполъ  храма  Спасителя.  Но  иллюз1я 
продолжалась  недолго.  Высот  снЪжныя  горы  на  заднемъ 
плант>  и  отсутств1е  крестовъ  надъ  куполами  и  главами 
храмовъ  скоро  заставили  пхъ  вспомнить,  что  они  видятъ 
передъ  собой  не  московски!  кремль,  а  тотъ  самый  городъ, 
который  показывалъ  пмъ  на  сгбн-б  храма  Парвати  факиръ 
Нарпндра. 

Темнокожей  и  толстогубый  санталъ,  все  время  бьжавппй 
впереди  ихъ  поездки  въ  качестве  проводника,  повернулъ 
влево  отъ  Магабанпура.  Долгое  время  они  т>хали  всл-бдъ 
за  нпмъ  вдоль  зубчатыхъ  сгбнъ  и  прпчудлпвыхъ  башенъ 
города,  любуясь  сказочною  пестротою  его  построекъ.  На- 
конецъ  городъ  остался  назади  и  дорога  пошла  снова  то 
среди  голыхъ  скалъ,  только  местами  покрытыхъ  скудною 
растительностью,  то  вдоль  дремучпхъ  кедровыхъ  лЪсовъ, 
тянувшпхся  по  ската мъ  горъ  почти  вплоть  до  енътовой 
черты,  выше  которой,  ослепляя  глаза,  сверкали  на  безо- 
блачномъ  небт,  своп  ми  вечными  льдами  сн'ьжныя  горныя 
вершины. 

Прошло  еще  около  двухъ  часовъ  утомптельнаго  пути. 
Дорога  зигзагамп  стала  спускаться  подъ  гору,  на  дно 
глубокой  долины.  Порой,  далеко  внизу,  подъ  ногами  путе- 
шественников^ въ  голубомъ  тумане  неожиданно  сверкнула 
серебристая  лента  ръкп,  темнели  рощи  тропическихъ  растенш, 
прихотливо  раскиданныя  среди  ярко-зеленыхъ  луговъ  и 
полей,  и  также  неожиданно  весь  этотъ  чаруюшдй  ландшаФтъ 
надолго  скрывался  за  какимъ-нпбудь  выступомъ  скалы,  какъ 
оудто  загьмъ,  чтобы  путешественники  лучше  могли  оценить 
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его  красоту,  сравнивая  ого  съ  бъдностыо    окружающей    ихъ 
горной  природы. 

Горныя  вершины  на  свверномъ  склон*  поднимались  все 
выше,  какъ  будто  хотели  загородить  все  небо;  дорога 
продолжала  спускаться  внизъ  и  съ  каждымъ  поворотомъ  ея 
св'Ьжш  горный  воздухъ  Пагорскаго  плоскогорья  бол-ве  и 
бол'ве  уступалъ  теплому  тропическому  дыханш  все  еще 
невидимой  долины.  Но  ея  близость  уже  чувствовалась  на 
каждомъ  шагу:  уступы  скалъ  все  гуще  и  гуще  покрывались 
ковромъ  плющей  и  вьющихся  растенш,  между  камнями 
пестрели  яркге  благовонные  цв^ты,  у  самой  дороги  потя- 
нулись непроходимые  кустарники,  сплошь  осыпанные  роскош- 
ными белыми,  пунцовыми  и  желтыми  розами,  наполнявшими 
воздухъ  своимъ  опьяняющимъ  ароматомъ.  Передовой  санталъ 
сорвалъ  двъ1  розы:  бъмую  и  желтую  и  воткнулъ  ихъ  себ'Б — 
одну  за  правое,  другую  за  лъвое  ухо;  потомъ  онъ  выбралъ 
двт>  роскошнМшихъ  пунцовыхъ  розы  и  взялъ  ихъ  стеблями 
въ  ротъ  такимъ  образомъ,  что  могъ  свободно,  на  ходу, 
наслаждаться  ихъ  благоухашемъ.  Въ  полномъ  удовольствш 
онъ  обернулъ  къ  путешественникамъ  свое  смеющееся  лицо 
и,  указывая  на  розы,  какъ  будто  приглашалъ  ихъ  последовать 
своему  примеру.  Другой  санталъ,  бежавши!  около  вьючныхъ  ло- 
шадей, нарвалъ  два  болыпихъ  букета  чудесныхъ  розъ  и,  зали- 
ваясь веселымъ  смъхомъ,  подалъ  ихъ  европсйскимъ  сагибамъ. 

—  Какой  веселый  народъ  эти  санталы!  —  замътилъ 
Андрей  Ивановичъ. 

—  Да,  постоянно  скалятъ  зубы,  точно  хотятъ  похва- 
литься, что  они  у  нихъ  тайе  здоровые  и  бъ\лые, — про- 
молвилъ  АвдМ  Макаровичъ. 

—  Но  как1я  роскошный,  крупныя  розы! 

—  Великолъпныя,  батенька!  Такихъ  у  насъ  не  найдешь 
ни  въ  одной  теплице!  Да  и  то  сказать!  видь  мы  прибли- 
жаемся теперь  къ  отечеству  соловья  и  розы. 

—  Конечно,  вы  говорите  о  знаменитой  Кашмирской 
долине? 
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—  О  ней,  батенька,  о  ней.  Она,  положпмъ,  тамъ  еще 
за  горами,  но  и  эта,  кажется,  ей  не  уступить...  Взгля- 
ните-ка, коллега,  сонъ  то  въ  руку! 

Посл'Ьдшп  утесъ,  загоражпвавшш  впдъ  на  долину,  ото- 
двинулся въ  сторону  и  передъ  глазами  путешественниковъ, 
во  всемъ  своемъ  велпколълпп,  освещенный  золотисто-розо- 
выми лучами  вечерняго  солнца,  открылся  волшебный 
ландшафтъ,  обрывки  котораго,  сквозивппе  черезъ  проме- 
жутки утесовъ,  уже  давно  возбуждали  восхпщете  нашпхъ 
героевъ.  Прямо  передъ  ними,  на  переднемъ  плане,  рисо- 
валась раскинутая  среди  густой  разнообразной  зелени  на 
неболыпомъ  возвышены  та  самая  группа  прпчудлпвыхъ, 
пестро-раскрашенныхъ  здашй,  храмовъ  и  башенъ,  съ  позо- 
лоченными куполами  и  кровлями,  тесно  прижавшимися  другъ 
къ  другу  и  окруженными  невысокою  зубчатою  стеною, — 
которую  они  уже  видели  на  стене  храма  Парвати.  Все 
здесь  до  мельчайшпхъ  подробностей  было  пмъ  знакомо,  все 
это  они  видели  прежде.  Они  даже  не  верили  собственнымъ 
глазамъ:  имъ  казалось,  что  они  все  еще  продолжаютъ 
грезить  и  сейчасъ  явится  факпръ  Нариндра,  дунетъ  въ  лицо, 
и  видите  разсьется  безъ  следа,  какъ  мпражъ  въ  пустыне 
Аравш...  Изъ  этпхъ  грезъ  ихъ  вывелъ  веселый  возгласъ 
сантала. 

—  Кришну!  Мага  Кришну!—  крпчалъ  онъ,  оборачиваясь 
къ  нашимъ  путешественнпкамъ  и  роняя  свои  розы  на 
пыльную  дорогу. 

—  Это  храмъ  Кришны? — спросплъ  АвдМ  Макаровичъ. 

—  Кришну!  Мага  Кришну!  —  продолжалъ  кричать 
санталъ,  сверкая  своими  белыми  зубами  и  указывая  то 
правой,  то  левой  рукой  на  группу  здашй,  уже  окрашенную 
ярко-красными  лучами  заката. 

Лошади  прибавили  шагу.  До  заката  солнца  нужно  было 
непременно  добраться  до  храма,  такъ  какъ  санталы  ни 
за  что  не  рпскнули-бы  провести  ночь  подъ  открытымънебомъ 
въ  этой     долине,     изобилующей      тиграми      и     другими 
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опасными  зверями.  Переправившись  въ  бродъ  по  камени- 
стому ложу  ручья,  маленькш  караванъ  поднялся  на  возвы- 
шенный берегъ,  между  кустами  цввтущихъ  розъ  и  магнолш, 
и  остановился  у  запертыхъ    воротъ    храма. 

Старый,  сбдой  привратникъ,  выглянувшш  на  стукъ  изъ 
небольшого  оконца,  продт>ланнаго  въ  воротахъ,  съ  любопыт- 
ствомъ  смотр'Ьлъ  на  путешественниковъ  и  не  двигался  съ  мъхта. 
Напрасно  оба  сантала  и  Авд'БЙ  Макаровичъ  повторяли  ему  имя 
Мартана-Суами  и  протягивали  письмо  Рами-Сагиба:  онъ  продол- 
жалъ  молча  смотреть  на  нихъ,  переводя  глаза  отъ  одного  къ 
другому  и  внимательно  разглядывая  каждую  мелочь  въ  ихъ 
костюм*  и  вооружеши  и  въ  убранств*  ихъ  верховыхъ 
лошадей.  Наконецъ,  вероятно,  удовлетворившись  предвари- 
тельнымъ  осмотромъ,  онъ  отодвинулся  отъ  окошка  и  дер- 
нулъ  за  висьвшую  по  близости  веревку.  Раздался  слабый 
звонъ  колокола  и  вскоре  загвмъ  послышался  звукъ  торо- 
пливыхъ  шаговъ  по  вымощенному  двору  храма.  Вместо 
смуглой  седобородой  физкшомш  привратника,  изъ  оконца 
выглянуло  молодое  безусое  лицо.  АвдМ  Макаровичъ  снова 
повторилъ,  что  онъ  и  его  товарищъ,  русше  путешествен- 
ники, пргвхали  съ  Цейлона  съ  письмомъ  къ  Мартану 
Суами.  Зат'Ьмъ,  для  возбужден1я  большаго  довт^я,  онъ 
упомянулъ  имена  Дайянанды,  Анандрайи  и  махатмы  На- 
риндры.  Но  прежде,  ч1шъ  молодой  челов'Ькъ,  выгляды- 
вавшш  въ  оконце,  усп'ьлъ  что  -  нибудь  ответить,  на  двор*, 
позади  воротъ,  раздался  старчешй  повелительный  голосъ, 
отдававшш  какое-то  приказате.  Мгновенно  безусое  лицо 
исчезло,  оконце  захлопнулось,  загремели  тяжелые  запоры  и 
ворота  широко  распахнулись,  открывая  путешественникамъ 
доступъ  на  дворъ  храма. 

Когда  наши  герои  вошли  въ  ворота,  имъ  прежде  всего 
бросилась  въ  глаза  величественная  фигура  стараго  брамина, 
стоявшаго  впереди  небольшой  группы  людей,  толпившихся 
на  нижнпхъ  ступеняхъ  широкой  лестницы,  которая  подни- 
малась къ  массивнымъ  р'Ьзнымъ  дверямъ  храма.  Почтенные 
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брампнъ,  опершись  на  высокш  поеохъ,  пристально  раз- 
сматрпвалъ  неожпданныхъ  гостей  своими  черными,  блестя- 
щими глазами.  Спрыгнувъ  съ  лошади,  Авд-бп  Макаровпчъ 
подошелъ  къ  нему  и,  въ  третш  разъ  повторивъ  свою 
рекомендацию,  подалъ  письмо  Рами-Сагиба. 

—  Сагпбъ  ошибся,  —  сказалъ  брампнъ,  взглянувъ  на 
письмо  и  нахмурившись:  —  это  письмо  не  ко  мнй:  меня 
зовутъ  Мартанъ-Оуамп,  а  не  Нарайянъ. 

Письмо  Рами-Сагиба  действительно  было  адресовано  на 
имя  Нарапяна.  Нужно  было  начинать  новыя  объяснены. 
АвдМ  Макаровпчъ  разсказалъ,  что  они  пргьхалп  сюда  въ 
надежде,  что  мпстеръ  Мартанъ  передастъ  это  письмо  лицу, 
которому  оно  адресовано.  Во  время  р'Ьчи  Семенова  брампнъ 
недоверчиво  смотреть  то  на  письмо,  то  на  обопхъ  путе- 
шественнпковъ.  Наконецъ  онъ  решительно  возвратилъ  письмо 
Авдйю  Макаровичу. 

—  Не  будемъ  объ  этомъ  говорить,  сагибъ, — сказалъ 
онъ  съ  хитрою  улыбкой.  —  Быть  можетъ,  вы  где-нибудь 
сами  потомъ  найдете  этого  человека.  Но  теперь  на  дворе 
ночь  и  вы  мои  гости,  а  гостей  посылаютъ  боги.  Добро 
пожаловать!  Переночуйте  здесь,  а  завтра  начинайте  свои 
попекп. 

—  Но  где  же  мы  будемъ  искать,  если  вы  отказы- 
ваетесь намъ  помочь?  —  спросплъ  обезкураженный  Авдей 
Макаровпчъ. 

Браминъ  только  пожалъ  плечами  и  жестомъ  пригласплъ 
следовать  за  собою.  Въ  это  время  Андрей  Ивановпчъ 
вспомнплъ  о  записке  съ  адресомъ  Нарайяна,  полученной 
такпмъ  чудеснымъ  образомъ  на  сеансе  у  Нариндры.  Онъ 
тотчасъ  же  вынулъ  бумажнпкъ,  досталъ  этотъ  лоскутокъ 
и  подалъ  брампну.  Едва  брампнъ  взглянулъ  на  поданную 
записку,  какъ  лицо  его  выразило  крайнее  пзумлете. 

—  Откуда  сагпбъ  взялъ  эту  записку?  —  спросилъ  онъ, 
останавливаясь  на  верхней  ступеньке  лестницы. 

—  Мы  получалп  ее  отъ  Махатмы  Нариндры,  жпвущаго 
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при  храм1*  богини  Парвати, — посп'Ьшплъ  ответить  АвдМ 
Макаровичъ. — Если  мистеръ  Мартанъ  будетъ  такъ  любе- 
зенъ,  что  прочитаетъ  письмо  Рами- Сагиба,  то  онъ  узнаетъ, 
какимъ  образомъ  это  случилось. 

АвдМ  Макаровичъ  снова  протянулъ  Мартану  письмо 
Рами.  Враминъ  несколько  мгновешй  смотрьлъ  въ  раздумьи 
то  на  Авд'бя  Макаровича,  то  на  письмо,  то  на  записку, 
очевидно  не  решаясь,  взять  ли  письмо  или  н'Ьтъ.  Наконецъ 
онъ  решился. 

—  Хорошо,  я  прочитаю,  —  сказалъ  онъ  съ  особенной 
пнтонащей  въ  голосе,  пряча  письмо  за  пазуху  своей  рясы. — 
Добро  пожаловать. 

Ш. 

Нарайянъ   Гаутама  Суами. 

Всл'ьдъ  за  Мартаномъ,  наши  герои  вошли  въ  довольно 
большую,  продолговатую  залу  съ  белыми  мраморными  сте- 
нами. Два  широкихъ  окна,  выходившихъ  въ  садъ,  осве- 
щали комнату  розовыми  лучами  заката,  весело  игравшими 
на  гладкихъ  полированныхъ  ст'Ьнахъ.  Посреди  комнаты 
стоялъ  длинный  столъ  изъ  темнаго  кедра.  Несколько 
стульевъ  и  широте  мягте  диваны  вдоль  ст"бнъ  довершали 
меблировку  комнаты. 

—  Добро  пожаловать, — повторилъ  еще  разъ  Мартанъ 
и  стукнулъ  своимъ  посохомъ  въ  полъ. 

Тотчасъ  же  въ  залу  вошла  толпа  темнокожихъ  санта- 
ловъ;  двое  изъ  нихъ  покрыли  бЪлымъ  коленкоромъ  два 
стула,  друйе  двое  разостлали  на  стол^  бйлую  скатерть, 
третьи  поставили  на  скатерть  большой  узорчатый  достор- 
ханъ,  на  которомъ  были  насыпаны  горой  разнообразныя 
сласти,  стояли  вазы  съ  вареньемъ,  несколько  стакановъ  и 
высокш,  узкогорлый  хрустальный  графинъ  съ  водою. 

Мартанъ  пригласилъ  своихъ  гостей  занять  стулья,  нарочно 
для  нихъ  покрытые  коленкоромъ,  приказалъ  поднести   имъ 
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досторханъ  съ  сластями  п  тогда  уже  сЬлъ  самъ.  Когда 
оба  гостя  съ  трудомъ  проглотили  по  ложки  варенья  и 
запили  его  глоткомъ  воды,  думая  про  себя,  что  рюмка 
водки  съ  кускомъ  ветчины  или  жирной  семги  были  бы 
несравненно  ум'Бстн'Ье,  ч'бмъ  эти  сласти,  такъ  какъ  варенье 
въ  подобныхъ  случаяхъ  возбуждало  у  нпхъ  только  тошноту, 
Мартанъ  снова  обратился  къ  нпмъ  съ  вопросомъ,  какпмъ 
образомъ  они  получили  отъ  Нарпндры  записку  съ  адресомъ 
того  человека. 

АвдМ  Макаровпчъ  подробно  разсказалъ,  съ  какою  цъмыо 
оба  они  пргвхалп  сюда  изъ  Европы,  какъ  Дайянанда  и 
Рами-Сагибъ  привели  пхъ  въ  храмъ  Парватп,  какъ 
Анандрайя  проводплъ  ихъ  затъиъ  къ  факиру  Нариндр-Ь  и 
какъ  этотъ  последит  вызвалъ  передъ  ними  на  стйнъ4 
храма  появлете  Магабанпура,  храма  Кришны  и  наконецъ 
фигуру  Нарайяна,  которую  они  не  только  вид-Ьли  вблизи, 
но  даже  говорили  съ  ней  и  получили  изъ  рукъ  ея  записку 
съ  его  адресомъ.  Брампнъ,  слушая  внимательно  разсказъ 
Авд'бя  Макаровича,  кпвалъ  время  отъ  времени  головою, 
какъ  будто  желая  этимъ  выразить  свое  полное  довъ^е. 
Чудо  Нарпндры,  невидимому,  не  произвело  на  него  осо- 
бенная впечат.тБтя,  и  онъ  слушалъ  о  немъ,  точно  ему 
разсказывалп  о  самой  обыкновенной  вещи. 

По  окончанш  разсказа,  брампнъ  вынулъ  изъ-за  пазухи 
письмо  Рамп  и  записку  съ  адресомъ  Нарайяна  п  еще 
разъ  раземотръмъ  то  п  другое. 

—  Хорошо, — сказалъ  онъ,  постб  н'бсколькихъ  мпнутъ 
размышлешя.  —  Подождите  меня  зд'Ьсь;  я,  быть  можетъ. 
найду  человека,  который  знаетъ  адресъ  того,  кого  вы  ищете. 

—  Нарайянъ  зд'Ьсь,  —  шепнулъ  АвдМ  Макаровпчъ, 
когда  Мартанъ  вышелъ  пзъ  зала. 

—  Да.  Но  вопросъ:  покажутъ  лп  намъ  его? 

—  Покажутъ!  Ваша  заппска  произвела  сильное  впе- 
чатлите. Я  ув'Ьренъ.  что  Мартанъ  отправился  переговорпть 
съ  Нарайяномъ  п  передастъ  ему  письмо  Рами. 
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—  Хорошо,  если  бы  это  была  правда.  Тогда  мы  были  бы 
у  берега... 

—  Т-съ!  Кажется,  кто-то  идетъ  по  корридору...  Нетъ, 
я  ошибся.  Но;  однако,  ужасно  хочется  заморить  червяка... 
Эти  горныя  прогулки,  да  еще  вдобавокъ  верхомъ,  чрезвы- 
чайно возбуждаютъ  аппститъ.  Очень,  очень  не  дурно  было 
бы  теперь  закусить... 

—  Кто  же  вамъ  м'Ьшаетъ? — усм-Ьхнулся  Андрей  Ива- 
новича», иронически  кивнувъ  на  столъ. 

—  Ну,  ужъ  это,  батенька,  прошу  покорно!  По  моему 
это  просто  варварство — угощать  на  тощш  желудокъ  по- 
добными рвотными  снадобьями.  Право,  меня  тошнитъ  при 
одномъ  взгляде  на  эти  сласти.  То-ли  дело  у  насъ,  на 
матушке-Руси:  сейчасъ  бы  явилась  и  водочка,  и  селезочка^ 
и  балычекъ  янтарненькш,  и  семушка  румяненькая  —  что 
твоя  красная  девица...  Эхъ,  просто  слюнки  текутъ! 

—  Постойте:  на  этотъ  разъ  действительно  кто-то 
идетъ  по  корридору,  —  осгановилъ  размечтавшагося  про- 
фессора Андрей  Ивановича. 

Оба  прислушались.  Черезъ  несколько  мгновенш  дверь 
отворилась  и  вошелъ  Мартанъ.  Остановившись  на  мгно- 
веше  у  двери,  онъ  снова  пытливо  огляделъ  своихъ  гостей; 
потомъ,  стуча  посохомъ,  перешелъ  черезъ  залу  и  сЬлъ 
рядомъ  съ  ними  у  стола. 

—  Прошу, — поклонился  онъ,  указывая  на  досторханъ. 

—  Много  довольны, — ответилъ  съ  комичною  гримасой 
Авдей  Макаровичъ. — Въ  жизни,  мистеръ  Мартанъ,  больше 
горькаго,  чемъ  сладкаго,  больше  горестей,  чемъ  радостей; — 
поэтому  мы,  какъ  мудрецы,  предпочитаемъ  «горькую > 
сладкому. 

—  Въ  первый  разъ  встречаю  такихъ  мудрецовъ, — 
сказалъ  улыбаясь  браминъ. 

—  А  ваши  отшельники?  —  попробовалъ  вывернуться 
Семеновъ. 

—  Наши  отшельники,  сагибъ,  соблюдаютъ  умеренность 
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въ  пищ'Ь  и  питьт>.  Онп  не  употребляютъ  изысканныхъ 
явствъ,  чтобы  не  обременять  желудокъ,  не  пыотъ  опья- 
няющихъ  напитковъ,  чтобы  не  разстраивать  здоровье  и  не 
затемнять  свой  умъ.  Но  ни  одпнъ  изъ  нихъ  не  станетъ 
жевать  горькш  ревень,  вместо  сладкаго  плода  шелковицы 
или  каштана.  Впрочемъ,  это  дт>ло  вкуса...  Сагибъ  изви- 
нитъ  старику  его  старческое  брюзжаше. 

—  Помилуйте,  мистеръ  Мартанъ,  гд'Б  же  тутъ  брюз- 
жаше? Напротивъ — то,  что  вы  высказали  относительна 
отшельниковъ,  очень  интересно.  Щлятно  слышать,  что  есть 
так1е  отшельники,  которые  не  отказываются  отъ  сладень- 
каго...  Наши  отшельники,  напримъ-ръ,  считая  лакомства 
грт»хомъ,  предпочптаютъ  простую  грубую  пищу. 

—  Сагибъ  меня  не  такъ  понялъ,  но  это  все  равно. 
Отъ  нашего  спора  ни  ваши,  ни  наши  отшельники  не 
сдтлаются  святт>е.  Я  хогблъ  вамъ  сказать,  что  вид'Ьлъ 
человека,  который  знаетъ  нужный  вамъ  адресъ. 

—  II  что  же,  этотъ  человт.къ  можетъ  намъ  его  сооб- 
щить?— спросилъ  Андрей  Ивановичъ. 

—  Сагибъ,  онъ  мнт»  не  сказалъ  ни  да,  ни  нт>тъ.  Но 
онъ  высказалъ  желате  васъ  видеть  и,  если  вы  хотите  съ 
нимъ  познакомиться,  то  я  васъ  къ  нему  провожу. 

—  Будьте  такъ  добры,  мистеръ  Мартанъ. 

—  Ведите,  ведите,  батенька.  Вы  насъ  обяжете. 
Браминъ  жестомъ    пригласплъ    своихъ  гостей  следовать 

за  собой  и  вышелъ  изъ  зала.  Началось  странствоваше  по 
длиннымъ  запутаннымъ  корридорамъ,  напоминавшее  нашимъ 
героямъ  подобную  же  прогулку  въ  храмт.  Парвати.  Но 
здъхь  была  та  разница,  что  мистеру  Мартану  не  предше- 
ствовали св'Ьченосцы  и  въ  темныхъ  коррпдорахъ  нашимъ 
путешественнпкамъ  пришлось  идти  ощупью,  почти  держась 
за  платье  великаго  брамина.  Наконецъ  Мартанъ  отворилъ 
дверь  и  наши  герои  вошли  вслт>дъ  за  своимъ  вожатымъ  въ  про- 
долговатую залу,  всю  залитую  розовыми  лучами  заката. 
Ученый    скворецъ,    впсьвппй    въ    клт/гк'Б  у  самой  двери,. 
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пршгЬтствовалъ  ихъ  имснемъ  Кришны.  Но  наши  путеше- 
ственники уже  не  разъ  встречали  въ  Индш  подобныхъ 
птицъ,  повторявшихъ  имя  Кришны,  которому  онъ1  были 
посвящены;  поэтому,  взглянувъ  мелькомъ  на  клътку,  они 
занялись  осмотромъ  комнаты.  Несмотря  на  мраморныя 
ст'вны  и  высоте  лъч  ныо  своды,  она  представляла  что-то 
среднее  между  кельей  монаха  и  кабинетомъ  ученаго:  пись- 
менный столъ,  покрытый  бумагами  и  раскрытыми  книгами, 
несколько  полокъ  съ  книгами  по  ствнамъ.  книги  и  бумаги 
на  полу,  на  окнахъ,  ва  столахъ,  стоящихъ  между  окнами, — 
все  это  свидетельствовало  объ  ученыхъ  заняйяхъ  ея  оби- 
тателя, а  простои  деревянный  диванъ  или  скорее  про- 
долговатый сундукъ,  жесткое  деревянное  изголовье  и  грубая 
циновка  изъ  пальмовыхъ  листьевъ,  заменявшая  постель, 
указывали  на  его  мопашешя  наклонности.  Объ  этихъ  же 
иаклонпостяхъ  говорило  и  остальное  убранство  комнаты, 
ся  голыя  стены,  простые  деревянные  столы,  жешае  стулья, 
нскрашенныя  полки  для  книгъ.  Но  за  то  передъ  окнами 
кельи  находилась  такая  масса  роскошней шпхъ  цв^тобъ,  что 
пмъ  могла  позавидовать  любая  оранжерея  Европы.  Среднее 
окно  доходило  до  самаго  пола  и  заменяло  дверь  на  террасу, 
всю  потонувшую  въ  цв"Бтахъ.  Андреи  Ивановичъ  иодошелъ 
къ  двери  и  остановился  изумленный  и  обрадованный. 

—  Посмотрите,  посмотрите, — обернулся  онъ  на  мгно- 
вете  къ  Авдгбю  Макаровичу,  —  видь  это  мистеръ  На- 
райянъ. 

Авд'бй  Макаровичъ  взглянулъ  черезъ  плечо  Грачева  и 
также  обрадовался. 

—  Онъ,  онъ,  батенька, — заторопился  профессору  вы- 
талкивая своего  товарища  на  террасу  и  следуя  за  нимъ. — 
Это  самъ  мистеръ  Нарайянъ. 

Действительно,  это  былъ  мистеръ  Нарайянъ.  Между  це- 
лыми тысячами  другихъ  лицъ  они  узнали  бы  это  бледное 
овальное  лицо,  красиво  очерченный  лобъ  и  болыше  задум- 
чивые глаза,  которые  въ  настоящее  время  были  устремлены 
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на  нпхъ,  въ  то  время  какъ  приветливая  улыбка  играла 
на  губахъ,  полуекрытыхъ  коротенькими  усами.  Такъ  же, 
какъ  и  на  террасв  Нариндры,  вечернш  в'Ьтеръ  тихо  играетъ 
концами  6'блоп  повязки,  служащей  чалмою  молодому  пун- 
дпту,  и  длинные  вьюпцеся  волосы  падаютъ  на  вышитый 
жемчугомъ  воротнжкъ  его  сьраго  шелковаго  полукафтана 
еъ  золотыми  застежками,  украшенными  крупными  жемчу- 
жинами. Остальной  костюмъ  совершенно  тотъ  же:  гь  же 
бъмыя  шелковый  шальвары,  те  же  желтыя  вышитыя  туфли 
съ  узкими  концами  и  такъ  же  въ  рукахъ  у  него  книга, 
но  только  теперь  онъ  держптъ  ее  за  спиною. 

—  Мпстеръ  Нарайянъ, —  сказалъ  Андреи  Ивановпчъ, 
сд/ьлавъ  несколько  шаговъ  навстречу  молодому  пундиту, — 
вы.  конечно,  прочитали  уже  письмо  вашего  друга,  Рами- 
Сагиба,  п  знаете,  что  двое  русскить — я  и  мой  товарищъ, 
профессоръ  Семеновъ — пргьхали  въ  Илдш  нарочно  загвмъ, 
чтобы  видеть  васъ? 

—  Да,  мпстеръ  Гречоу. — раздался  тотъ  самый  голосъ, 
который  они  уже  слышали  издалека;  теперь  онъ  звучалъ 
вблизи,  но  тотъ  самый, — я  прочпталъ  это  письмо  и  если  не 
прив'втствовалъ  васъ  какъ  должно,  то  только  потому,  что 
старался    вспомнить,  гдъ"  я  васъ  раньше  впд'ьлъ? 

—  Вероятно,  тамъ  же.  гдъ  и  мы  впдъмп  васъ.  мистеръ 
Нарайянъ, — вмешался  АвдМ  Макаровичъ. 

Въ    АНГЛШ? 

—  Нътъ,  на  террасв  Нариндры,  въ  храме  богини  Пар- 
вати,  на  Цейлоне. 

—  Такъ  это  правда,  что  пишетъ  Рами? 

—  Совершенная  правда. 

—  Пусть  будить  гакъ.  Позвольте  же  васъ  приветство- 
вать, джентльмены,  въ  моей  отшельнической  келье  и  повто- 
рить вамъ  те  слова,  который,  какъ  пишетъ  Рамп,  я  уже 
сказалъ  вамъ  на  террасв  храма  Парлати:  «друзья  мистера  Гре- 
шама  — мои  друзья».  Мне  не  чуждъ  европейский  обычай, 
потому  что  я  несколько  Лть  прожилъ  въ  Англш:  поэтому 
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я  съ  удовольств1емъ  пожму  вашу  руку,  мистеръ  Гречоу,  и 
вашу  также,  Б-г  ОЪасИа  8ипсп8. 

—  Мы  были  уверены,  что  вы  радушно  примете  насъ, 
мистеръ  Нарайянъ,  —  сказалъ  Андрей  Ивановичъ.  —  Но 
какъ  трудно  было  до  васъ  добраться! 

—  Что  делать,  сагибъ?  Я  нахожусь  въ  такихъ  обстоя- 
тельствах^ что  мн'Б  приходится  прятаться,  какъ  затравлен- 
ному звъ'рю  въ  лесной  чащ'Б.  Друзья  ходатайствуют  за 
меня  въ  Англш,  но  здт>сь  голова  моя  оценена...  Но  поз- 
вольте, джентльмены!  Вы  только  что  сделали  длинный  и 
трудный  путь  ради  моей  недостойной  особы,  вы  конечно 
устали  и  голодны...  Отецъ  мой,— -обратился  онъ  къ  Мар- 
тану,  но  великш  браминъ  не  далъ  ему  договорить. 

—  Все  готово,  мой  сынъ, — сказалъ  онъ,  улыбаясь, — 
я  уже  распорядился,  чтобы  все  было  исполнено,  что  пред- 
ппсываютъ  священные  законы  гостепршмства.  Но  я  пола- 
галъ,  что  наши  гости  не  будутъ  въ  состояши  спокойно  уто- 
лить голодъ  и  отдохнуть,  пока  не  разрешать  своихъ  сомнъчдй... 

—  II  вы  были  совершенно  правы,  мистеръ  Мартанъ, — 
сказалъ  весело  Андрей  Ивановичъ: — послъ1  вашего  предло- 
жешя  начинать  наши  поиски  съизнова  мы,  вероятно,  не 
особенно  пр1ятно  провели  бы  сегодняшнюю  ночь. 

—  Да,  да,  —  засмеялся  Мартанъ,  добродушно  кивая 
головою: — я  это  зналъ...  я  это  зналъ,  сагибъ...  Но  теперь 
милосердые  боги  безъ  сомн'Ьтя  пошлютъ  вамъ  хороппй 
аппетитъ  п  затЪмъ  пр1ятную  ночь.  Прошу  васъ  пожаловать 
за  мною:  я  провожу  васъ  туда,  гдт>  вамъ  приготовили 
ужинъ  и  постели.  Нарайянъ  пойдетъ  вм'бст'б  съ  нами. 

IV. 

«У     5К    И    Н    Ъ« 

Между  гбмъ  солнце  закатилось.  Розовые  тоны  неба 
быстро  потемнели  и  келья  Нарайяна  погрузилась  въ  со- 
вершенную темноту.  Почти  ощупью    отыскавъ  дверь,  Мар- 
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танъ  снова  вывелъ  свопхъ  гостей  въ  корридоръ  и  загЬмъ 
въ  совершенномъ  мраке  поволъ  пхъ  по  безчисленнымъ, 
перепутывающимся  переходамъ.  Держась  за  платье  своего 
путеводителя,  шли  наши  героп,  едва  не  тычась  носами  отъ 
усталости  и  съ  трудомъ  удерживая  зевоту. 

—  Ау,  батенька, — посмеивался  профессора  подслушавъ 
порой  слпшкомъ  глубокш  вздохъ  Андрея  Ивановича,— наши 
за  Волгой  спятъ. 

—  Должно  быть,  спятъ,  АвдМ  Макаровпчъ, — отвт>чалъ 
Грачевъ, — потому  что  мне  ужасно  хочется  спать. 

—  Какъ  это  вы,  мистеръ  Мартанъ,  не  запутаетесь  въ 
этихъ  темныхъ  ксррпдорахъ?  —  спросплъ  любопытный  про- 
фессоръ. 

—  Еще-бы  заплутаться  мистеру  Мартану,  когда  онъ 
живетъ  въ  храме  Кришны  слпшкомъ  шестьдссятъ  лъть, — 
отозвался  шедппй  сзади  Нарайянъ. 

—  Не  слпшкомъ  шестьдесят^. — поправилъ  Мартанъ, — 
а  ц'Ьлыхъ  семьдесятъ:  меня  принесли  сюда  двухлътнимъ  ре- 
бенкомъ  и  съ  гъхъ  поръ  я  почти  не  выходплъ  пзъ  храма, 
кром^  непродолжительныхъ  по'Ьздокъ  въ  Магабанпуръ,  по 
дЪламъ  храма. 

—  Вы  были  сирота,  мистеръ  Мартанъ? 

—  Да.;,  почти.  Отецъ  мои  служплъ брампномъ при этомъ 
же  храме,  а  мать  жила  въ  соседней  деревне.  Она  умерла, 
когда  мне  не  было  еще  полныхъ  двадцати  м-бсяцсвъ  отъ 
роду.  Оставшись  вдовцомъ,  отецъ  посвятилъ  меня  Кришне, 
а  самъ  ушелъ  въ  лъеъ  и  сделался  отшельнпкомъ. 

—  II  вы  съ  гбхъ  поръ  его  не  видали? 

—  Штъ,  онъ  въ  течен1е  слпшкомъ  тридцати  лъть 
каждый  годъ  прпходплъ  сюда  на  одпнъ  день,  чтобы  пови- 
дать меня.  Онъ  разспрашивалъ,  что  я  д'влалъ  въ  течете 
года,  чему  научился,  какъ  велъ  себя:  потомъ,  преподавъ 
мне  несколько  наставлены  и  советовъ,  онъ  снова  уходилъ 
въ  лесъ  и  я  не  видалъ  его  впродолжеше  ц'Ьлаго  года. 
Я  впде.ть    его,  когда  въ  последней  разъ,  слпшкомъ  сорокъ 
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л'Ьтъ  тому  назадъ,  онъ  приходилъ  проститься  со  мною, 
псрсдъ  путсшеств1емъ  на  рЬку  Гангъ,  которое  дтлаетъ 
всякш  благочестивый  индусъ,  жслающш  вверить  свои  останки 
волнамъ  священной  реки...  Ну,  вотъ  мы  и  дошли,  сагибы. 
Прошу  пожаловать! 

Они  вошли  въ  ту  же  комнату,  въ  которой  Мартанъ 
потчивалъ  ихъ  досторханомъ,  но  теперь  эта  комната  совер- 
шенно изменила  свой  видъ.  АвдМ  Макаровичъ,  опасав- 
шшся,  что  подъ  фразой  «все,  что  предппсываютъ  законы» 
Мартанъ  подразумеваем  варенье  и  сласти,  взглянулъ  на 
столъ  и  успокоился.  Комната  была  освещена  четырьмя 
светильниками,  поставленными  въ  углахъ  на  круглыхъ 
мраморныхъ  подставкахъ,  им'Ьвшихъ  видъ  зубчатыхъ  ба- 
шенъ  съ  плоскими  кровлями.  Кроме  того,  на  столе,  по- 
крытомъ  белоснежной  скатертью,  стояло  тоже  четыре  се- 
ребряныхъ  канделябра  съ  толстыми  восковыми  свечами. 
Столъ  былъ  накрытъ  на  четыре  прибора  и  вполне  по 
европейски.  Середину  стола  занимала  весьма  внушитель- 
ная группа  разнообразныхъ  бутылокъ,  содержимое  кото- 
рыхъ  дало  поводъ  Авдею  Макаровичу  насмешливо  при- 
щуриться въ  сторону  великаго  брамина.  По  обе  стороны 
двери  неподвижно  стояли  две  группы  темныхъ  санталовъ 
съ  салфетками,  тарелками,  блюдами,  чашами  и  другими  по- 
добнаго  рода  предметами  въ  рукахъ. 

Заметилъ-ли  Мартанъ  насмешливый  взглядъ  Авдея  Ма- 
каровича или  самъ  нашелъ  нужнымъ  оправдать  далеко  не 
отшельнически!  характеръ  ужина,  но  только,  подойдя  къ 
столу,  онъ  сказалъ  своимъ  гостямъ: 

—  Я  уже  предвиделъ,  что  сагибъ  Сименсъ  въ  этомъ 
нзобилш  винъ  найдетъ  поводъ  пошутить  надъ  нами  и,  быть 
можетъ,  даже  осудить  насъ.  Но  я  уверенъ,  что  при  бли- 
жайшезгь  знакомстве  онъ  убедится,  что  все  эти  предметы 
европейской  роскоши  мы  имеемъ  не  для  себя,  а  для  пр1ема 
техъ  пнглизи-сагибовъ,  отъ  которыхъ  въ  настоящее  время 
почти  зависитъ  наше  существоваше.  Дело  въ  томъ,  сагибъ, 
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что  разъ  пли  два  въ  годъ  нашъ  храмъ  посьщаетъ  п  иногда 
гостптъ  въ  немъ  недели  по  двъ-  нашъ  св'ЬтлМппп  п  вы- 
сочайшШ  магараджа  Спнга-Раджа,  въ  сопровоженгп  полков- 
ника Блекпуля,  безъ  совета  котораго  онъ  не  подсеть  сде- 
лать нп  одного  шага.  Свъхтбиппп  магараджа,  къ  несчаетш, 
такъ  любнтъ  европеисте  обычаи,  что  даже  не  щадитъ 
своего  здоровья...  Весьма  часто  взъ-за  стола  его  прихо- 
дится уносить  на  рукахъ  и  укладывать  въ  постель,  какъ 
малаго  ребенка.  Чтобы  не  навлечь  на  себя  гн'ьва  св'ьтлъй- 
шаго  магараджи  и  его  гостей,  мы  принуждены  держать  у 
себя  не  только  вина,  но  и  карты  и  еще  много  другпхъ 
вещей,  на  которыя  такъ  падокъ  ко  вреду  своего  здоровья 
всякш  пнглизп-сагпбъ...  Теперь,  сагибы,  ворчу нъ-старпкъ 
кончплъ  свое  ворчаше  и  надеется,  что  вы  простите  ему 
эту  старческую  слабость... 

—  Помилуйте,  мистеръ  Мартанъ, —  началъ-было  Авдъй 
Иакаровпчъ,  но  велпкш  брампнъ  не  далъ  ему  окончить. 

—  Я  былъ  въ  этомъ  ув'Ьренъ.  Я  уже  замьтвлъ,  что 
сагибы  не  походятъ  на  пнгрпзп-сагпбовъ.  Не  угодно-ли 
сагпбамъ,  по  нашему  обычаю,  передъ  трапезой  омыть  себе 
руки? 

—  Конечно,  конечно! — согласился  АвдМ  Макаровжчъ. 

—  Было-бы  не  дурно  и  совсьмъ  съ  дороги  умыться,— 
замълшлъ  Андрей  Ивановичъ. 

Велпкш  браминъ  сдъмалъ  знакъ  и  къ  нашпмъ  героямъ 
подошла  кучка  санталовъ.  вооруженная  всеми  принадлеж- 
ностями омовешя.  Обрядъ  этотъ  совершался  здЬсь  довольно 
торжественно.  Пока  двое  санталовъ  держали  на  в'ьсу  ши- 
рокую плоскую  медную  чашу,  въ  Формъ"  раковины,  третш 
лплъ  надъ  нею  на  руки  умывающагося  воду  изъ  высокаго 
узкогорлаго  кувшпна  съ  замечательно  красивой  чеканкой, 
а  четвертый  на  вытянутыхъ  горизонтально  рукахъ  держалъ 
бъ\1ое  пушистое  полотенце,  вышитые  концы  котораго  спу- 
скались почти  до  земли.  Интереснее  всего  было  то,  что 
каждому  изъ    четырехъ    сотрапезнпковъ   при   обряде  омо- 
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вен1я  прислуживала  другая  группа  санталовъ,  следовательно, 
понадобилось  всего  шестнадцать  человекъ  прислуги  для  того, 
чтобы  четыре  сагиба  умыли  себе  рукн...  Впрочемъ,  Андрей 
•Ивановичъ  воспользовался  этимъ  случаемъ,  чтобы  осве- 
жить себе  лицо  и  шею  и  хоть  немного  смыть  съ  себя 
дорожную  пыль.  АвдМ  Макаровичъ  последовалъ  его  при- 
меру, хотя  сомневался  въ  душе,  не  нарушаетъ-ли  онъ 
этнмъ  обряда  или  правилъ  индШской  вежливости... 

Какъ  бы  то  ни  было,  обрядъ  омовешя  былъ  конченъ, 
шестнадцать  санталовъ  съ  чашами,  кувшинами  и  полотен- 
цами выбрались  изъ  комнаты,  оставивъ  впрочемъ  у  дверп 
еще  порядочную  толпу  своихъ  товарищей,  готовыхъ  при- 
служивать сагибамъ  во  время  ужина.  Великш  браминъ  при- 
гласилъ  русскихъ  сагибовъ  пожаловать  къ  столу.  Они  должны 
были,  согласно  установленному  церемоталу,  сесть  на  техъ 
же,  покрытыхъ  белымъ  коленкоромъ,  стульяхъ  и  Авдей 
Макаровичъ  не  утерпелъ,  чтобы  не  шепнуть  подъ  сурдинку 
своему  товарищу,  что  ихъ  сажаютъ  на  коленкоръ  вероятно, 
затемъ,  чтобы  они  не  пачкали  мебели  своимъ  пыльнымъ 
платьемъ...  Едва  усевшись  за  столъ,  Мартанъ  сновй  всталъ, 
налилъ  вина  въ  плоскую  рюмку  и  обмакнувъ  въ  нес  пальцы, 
брызнулъ  ими  направо,  налево,  вверхъ  и  внизъ,  произнося 
слова  молитвы. 

—  Огню,  земле,  воде  и  небу, — перевелъ  вполголоса 
Авдей  Макаровичъ. 

Затемъ  Мартанъ,  не  переставая  читать  свою  молитву, 
снова  обмакнулъ  пальцы  въ  рюмку,  побрызгалъ  ими  во- 
кругъ  себя  и  наконецъ  остатки  вина  вылилъ  на  полъ. 

—  Богамъ  и  духамъ  неба,  земли,  воды  и  преисподней, — 
снова  пояснилъ  профессоръ. 

Когда  жертвоприношеше  было  кончено,  оба  брамина 
принялись  усердно  потчивать  своихъ  гостей  сМ-сГоеште'ами 
индшекой  кухни,  въ  изобилш  разставленными  на  столе. 
Несмотря  на  то,  что  рисъ  и  пряности  составляли  сущест- 
веннейшую часть  всехъ    этихъ  блюдъ,  гости  не  заставили 
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себя  просить  и  сделали  имъ  честь  съ  аппетитомъ  голод- 
ныхъ  людей,  сдълавшихъ  въ  течен1е  дня  отличный  мопдонъ 
на  чпстомъ  горномъ  воздух*.  Особенно  понравился  имъ 
пилавъ  изъ  дичи,  который  они  такъ  расхвалили,  что  предупре- 
дительный амфитрюнъ  заставилъ  пхъ  съесть  двойную  пор- 
пдю  этого  блюда.  Хотя  за  ужпномъ  брамины  пили  только 
одну  воду,  но  это  не  мешало  имъ  потчпвать  своихъ  гостей 
отлпчнымъ  херссомъ,  а  въ  конц*  ужина,  когда  появилось 
замороженное  шампанское,  они  даже  себ*  разрешили  на- 
рушить объть  воздержанля  и,  чокнувшись,  по  англшекому 
обычаю,  выпили  полные  бокалы  за  здоровье  русскихъ  са- 
ги бовъ. 

Выждавъ,  когда  проголодавппеся  гости  несколько  удо- 
влетворили свой  аппетптъ,  Нарайянъ  заговорилъ  о  давно 
уже  интересовавшемъ  его  предмет*. 

—  Въ  письм*  Рами-Сагиба,  —  сказалъ  онъ,  обращаясь 
къ  Андрею  Ивановичу,  —  упоминается,  что  вы  привезли  съ 
собой  письмо  мистера  Грешама? 

—  Да.  Мистеръ  Грсшамъ  былъ  такъ  любезенъ,  что  далъ 
мн*  рекомендательное  письмо.  Въ  немъ  онъ  указываетъ  на 
васъ  и  проситъ  мистера  Рамп  сообщить  вашъ  адресъ. 

—  Если  это  не  затруднптъ  васъ,  сагибъ  Гречоу,  мн* 
доставило  бы  большое  удовольств1е  взглянуть  на  письмо 
мистера  Грешама,  который  всегда  былъ  такъ  добръ  ко  мн*. 
Это  письмо  у  васъ? 

—  Къ  несчастью,  мистеръ  Нарайянъ,  его  у  меня  нъть. 

—  Следовательно,  оно  осталось  у  Рами-Сагиба. 

—  Я  передалъ  его  Рами-Сагибу,  но... 

—  Онъ  потерялъ  его? 

—  Хуже,  мистеръ  Нарайянъ:  кажется,  оно  попало  въ 
дурныя  рукп. 

—  Въ  дурныя  рукп?  —  встревожился  Нарайянъ. — Какъ 
это  случилось? 

Андрей  Ивановпчъ  разсказалъ  о  пропаж*  письма,  со- 
впавшей съ  неожпданнымъ  посьщетемъ  Рами-Сагиба  Эдвар- 


361 


домъ  Смитомъ,  эсквайромъ  изъ  Манчестера.  Онъ  не  скрылъ 
также  о  невыгодномъ  впечатл'Ьнш,  которое  произвелъ  на  него 
этотъ  Смитъ.  Особенно  подозрительны  ему  казались  ого 
распросы  о  пундитв  Нурроддинт.,  о  которыхъ  передалъ  ему 
Рами. 

—  Это — сыщикъ,  —  решительно  сказалъ  Мартанъ,  вни- 
мательно вслушиваясь  въ  разсказъ  Андрея  Ивановича, — 
сагибы  поступили  очень  неосторожно. 

—  Но,  мистеръ  Мартанъ, —  зам-Бтилъ  АвдМ  Макаро- 
впчъ,— въ  письме  Грешама  не  было  и  но  могло  быть  ад- 
реса мистера  Нарайяна. 

—  Но  зато  было  указате  на  него.  Въ  письме  было 
сказано,  что  сагибы  пргъхали  изъ  Европы  нарочно  затЬмъ, 
чтобы  видеться  съ  Нарайяномъ.  Сагибы  полагаютъ,  что 
ловкш  сыщикъ  не  съум'Ьетъ  воспользоваться  этимъ  указа- 
темъ?  Штъ  ничего  легче,  сагибы:  ему  стоило  только  сле- 
дить за  вами. 

—  Вы  правы,  мистеръ  Мартанъ.  Это  соображете  пришло 
въ  голову  еще  въ  то  самое  утро,  когда  мы  только  что 
хватились  письма.  Именно  оно  заставило  насъ  поторопиться 
уехать  отъ  Рами-Сагиба  до  возвращетя  мистера  Смита  изъ 
храма  Парвати. 

—  Но  за  вами  могъ  следить  кто  нибудь  изъ  товарищей 
этого  Смита. 

—  Весьма  возможно...  Но  пока  мы  скакали  въ  банди 
до  станцш  железной  дороги,  мы  могли  свободно  видтлъ, 
что  за  нами  никто  не  гнался.  Затт>мъ  на  по'бзд'б  было 
только  два  европейца,  я  и  мой  товарищъ... 

—  Но  Смитъ  могъ  телеграфировать, — настаивалъ  Мар- 
танъ. 

—  И  это  приходило  намъ  въ  голову.  Но  нигдъ1  мы  не 
видели  ни  одной  подозрительной  личности,  никто  не  слт,- 
дилъ  за  нами  не  приставалъ  къ  намъ  съ  распросами  до 
самой  станцш  Наги-Девты. 

—  А  на  этой  станцш? 
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—  На  этой  станщи  мы  наняли  лошадей  въ  Магаба- 
пуръ.  Только  подъезжая  къ  Магабанпуру,  мы  объявили 
проводнпкамъ,  что  намъ  нужно  'вхать  собственно  въ  храмъ 
Мага  Кришну... 

—  Мн'Ь  кажется, —  сказалъ  въ  раздумьъ  Наранянъ, — 
что  мы  можемъ  быть  покойны.  Самое  большее,  что  можетъ 
выйти  изъ  пропажи  письма  мистера  Грешама,  это  то,  что 
меня  будутъ  искать  въ  Магабанпурт»,  а  такъ  какъ  въ  Ма- 
габанпурт,  никто  не  знаетъ,  что  я  здъхь,  то  этнмъ  все  и 
ограничится.  Я  ув'Ьрснъ,  что  въ  храмъ-  Парвати  никто  не 
решился  бы  сообщить  моего  адреса  этому  Смиту. 

—  Безъ  всякаго  сомн^шя,  —  подтвердилъ  АвдМ  Мака- 
ровичъ. — Но  скажите,  пожалуйста,  мистеръ  Нарайянъ,  что 
навлекло  на  васъ  такое  прес.гьдовате  со  стороны  прави- 
тельства? 

—  Развъ  сагпбъ  не  знаетъ  еще  этой  исторш? 

—  Почти.  Друзья  мистера  Нарайяна  такъ  осторожны, 
что  ихъ  даже  неловко  и  разспрашпвать,  а  обращаться  съ 
подобны мъ  вопросомъ  къ  незнакомымъ  мы  находили  опас- 
нымъ. 

—  Благодарю  за  осторожность.  Исторгя  собственно  очень 
проста.  Въ  Калькутте,  въ  двухъ  шагахъ  отъ  Коуа1  Р1асе, 
былъ  старинный  храмъ  Индры,  въ  которомъ  находился 
весьма  древшй  пстуканъ  Вишну,  въ  впд'ь  Каненкп,  то 
есть  небесной  лошади.  Этотъ  пстуканъ  прпвлекалъ  мно- 
жество богомольцевъ.  Толпы  ихъ  даже  затрудняли  движете 
какъ  по  Еоуа1  Пасе,  такъ  и  по  сосбднимъ  улицамъ. 
Кром'Ь  того  храмъ  былъ  очень  старъ  и  нужно  сознаться, 
не  совсьмъ  красивъ,  —  а  главное^Ъсто, — занимаемое  пмъ, 
понадобилось  одному  изъ  важныхъ  правптельственныхъ  чп- 
новнпковъ,  который  вздумалъ  выстроить  тутъ  свой  дво- 
рецъ.  Въ  виду  этого  правительство  нашло,  что  храмъ  сто- 
птъ  не  у  мъ^ста,  и  сделало  распоряжеше  перенести  его  на 
окраину  города,  въ  одинъ  изъ  кварталовъ.  занятыхъ  ис- 
ключительно туземцами.  Собственно  говоря,  съ  точки  зръ1- 
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Н1Я  людей  образованныхъ,  противъ  этого  распоряжешя  ни- 
чего нельзя  возразить.  Молиться  Богу  можно  на  любомъ 
м'бст'б  и  подъ  открытымъ  небомъ  даже  еще  лучше,  чбмъ 
въ  какомъ-нибудь  зданш;  храмъ,  предназначенный  для  ту- 
земдевъ  конечно,  и  долженъ  находиться  тамъ,  где  живутъ 
эти  туземцы.  Наконецъ,  на  самомъ  д'бл'б  не  удобно,  когда 
ц'блыя  тысячи  грязныхъ,  полунагихъ  богомольцевъ  толпятся 
на  лучшихъ  улицахъ  европейской  части  города  и  затруд- 
няютъ  движете  по  нимъ  до  того,  что  порой  невозможно 
проехать  мимо  храма. 

—  Сынъ  мой  очень  хорошо  усвоилъ  точку  зръчия  лю- 
дей образованныхъ, — зам'Ьтилъ  Мартанъ  съ  заметной  прошей. 

—  Отецъ  мой,  я  всегда  старался  быть  безпристраст- 
нымъ, — отв'ьтплъ  скромно  Нарайянъ. — Теперь  я  буду  гово- 
рить о  другой  точки  зрътя.  Для  простого  народа  недо- 
ступна отвлеченная  идея;  безгвлесный  образъ  ему  понятенъ 
только  тогда,  когда  онъ  прикованъ  къ  известному  мт.сту, 
воплощенъ  въ  тт>лесныя  формы.  Поэтому  онъ  такъ  доро- 
житъ  внешними  знаками  и  символами  и  такъ  привязывается 
къ  какому-нибудь  изображенш  или  месту,  где  оно  нахо- 
дится, что  эти  послт>дшя  для  него  составляютъ  все,  то  есть 
за  внешностью  онъ  уже  перестаетъ  видеть  внутреннее  со- 
держаще. 

—  Можетъ  быть,  онъ  сливаетъ  ихъ  въ  одно  целое? — 
зам'Ьтилъ  Мартанъ. 

—  Какъ-бы  то  ни  было,  народъ  настолько  прпвязанъ 
къ  своимъ  стариннымъ  храмамъ  и  къ  своимъ  древнимъ  идо- 
ламъ,  что  готовъ  защищать  ихъ  до  последней  крайности, 
хоть  бы  для  этого  пришлось  пролить  реки  крови. 

—  Вы  правы,  мистеръ  Нарайянъ,  —  сказалъ  Андрей 
Ивановпчъ,  —  слепой  фанатизмъ  невъ,жественныхъ  маесъ 
всегда  былъ  причиной  жесточайшихъ  кровопролитш. 

—  И  вотъ,  именно  желая  предупредить  возможность 
подобнаго  кровопролития,  я  отправился  къ  вице-королю 
Индш  и  объяснилъ  ему,  что  прямымъ    следств1емъ  рас  со- 
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ряжетя  правительства  о  сломке  храма  Пндры,  по  коему 
мненш,  должно  быть  возмущете  многочпслонныхъ  поклон- 
нпковъ  этого  храма. 

—  Что  же  отв-вчалъ  вамъ  вице-король? — спроеилъ  Ав- 
дМ  Макаровпчъ. 

—  Ояъ  высокомерно  улыбнулся  и  сказалъ  сквозь  зубы, 
что  правительство  можетъ  не  только  настоять  на  исполне- 
ны свопхъ  распоряжснш,  но  и  жестоко  наказать  впнов- 
ныхъ,  которые  бы  вздумали  ему  противиться.  Такпмъ  об- 
разомъ  я  ушелъ  ни  съ  ч^бмъ.  Но  лредчувств1е  меня  не 
обмануло:  на  другой  день  утромъ.  едва  только  рабоч1е  ус- 
п"блп  сбросить  первый  сломанный  камень  со  сгьны  храма, 
вспыхнуло  возмущете.  Рабоч1е  были  перебиты,  от- 
рядъ  полпцейскпхъ,  явпвпипся  для  пхъ  защиты,  подвергнулся 
топ  же  участи.  Были  вызваны  войска  п  цблыхъ  три  дня 
на  площади  передъ  храмомъ  п  въ  сосьднпхъ  улпцахъ  про- 
исходило кровопролппе.  Наконецъ,  защитники  заперлись  въ 
храме,  решившись  лучше  погибнуть,  ч"ьмъ  уступить  свою 
святыню  нев'Ьрнымъ.  Конечно,  все  они  были  перебиты  безъ  жа- 
лости, когда  после  долгой  осады,  войска,  наконецъ,  ворвались 
во  внутренность  храма.  Впрочемъ,  они  и  не  просили  пощады... 

—  Но  вы,  мпстеръ  Нарайянъ?  Какую  роль  вы  играли 
въ  этой  псторш?  -  спросилъ  Андрей  Ивановпчъ.  —  Ведь  вы 
не  участвовали  въ  возмущешп? 

—  Конечно,  нъть. 

—  Въ  чемъ  же  васъ  обвпняетъ  правительство? 

—  Меня  обвпняютъ  не  более  и  не  менее,  какъ  въ  воз- 
буждены бунта  протпвъ  правительства.  Нашлись  люди,  ко- 
торые засвидетельствовали,  что  видели  меня  передъ  еа- 
мымъ  началомъ  бунта  говорящпмъ  народу  зажигательный 
речи  п  подстрекающпмъ  его  къ  возмущенно. 

—  Но  вы  не  говорплп  такпхъ  речей? 

—  Я  действительно  говорплъ  съ  народомъ,  но  я  убе- 
ждалъ  его  не  противиться  распоряжетямъ  правительства  и 
разойтись. 
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—  Въ  такомъ  случае  за  что  же  васъ  преследуешь  пра- 
вительство? 

—  Правительство  верить  моимъ  обвннителямъ. 

—  Но  вы  можете  доказать,  что  васъ  оклеветали. 

—  Это  невозможно,  сагибъ.  Во-первыхъ,  все  те,  съ 
кемъ  я  говорплъ  передъ  началомъ  бунта,  были  потомъ  пе- 
ребиты, а  во-вторыхъ  если-бы  кто-нибудь  изъ  нихъ  и 
остался  въ  живыхъ,  имъ  не  повьрили-бы  аншйсюе  чи- 
новники, такъ  какъ  меня  обвиняютъ  агенты  правительства, 
а  противъ  нихъ  свидетельство  туземцевъ  безсильно. 

—  Что  же  вы  намерены  предпринять? 

—  Друзья  хлопочатъ  за  меня  въ  Англш.  Если  имъ 
но  удастся  добиться  для  меня  оправдатя,  то  они  надеются 
выхлопотать  по  крайней  мвр-в  амнистш...  А  впрочемъ,  я 
теперь  въ  Пагарт»:  въ  крайнемъ  случае  отсюда  легко  эмигри- 
ровать куда  мит»  вздумается,  въ  Европу  или  въ  Америку. 

Между  тт>мъ  ужинъ  кончился  и,  такъ  какъ  было  уже 
поздно,  брамины  пожелали  своимъ  гостямъ  покойной  ночи 
п  ушли,  представивъ  въ  пхъ  распоряженго  широте  диваны, 
въ  качестве  постелей. 

У. 

Утреннш   церемошалъ. 

Св'Ьжш  утреннш  вт/герокъ,  пробираясь  сквозь  тяжелыя 
складки  темныхъ  занавесей,  холодной  волной  вливался  въ 
теплую  атмосферу  залы.  Вслт>дъ  за  ветромъ,  украдкой  между 
тт,хъ  же  складокъ  пробирались  туда  бледные  лучи  разсвета 
и,  благодаря  имъ,  мало  по  мал  у  изъ  полутьмы  выступили 
на  свт/гъ  широкие  низио  диваны^  стоявппе  вдоль  гладкихъ 
мраморныхъ  ст'бнъ,  и  по  средине  залы — несколько  стульевъ 
съ  высокими  разными  спинками  и  покрытый  б^лой  скатертью, 
громадный  длинный  столъ  съ  узорчатымъ  подносомъ,  на 
которомъ  стояли  узкогорлый  хрустальный  кувшинъ  съ  водою 
и  две  высошя  вазы  съ  вареньемъ.  Вблизи  оконъ,  на  двухъ 
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отд-бльныхъ  дпванахъ  внднъипеь  дв'Ь  спяшдя  фигуры.  Вскоре 
одна  пзъ  нпхъ  зашевелилась  и  ежась,  отъ  ощущетя  утрен- 
няго  холода,  поднялась  на  своею  ложъ\ 
Это  былъ  профессоръ. 

—  Андрей  Пвановпчъ!  ау?  —  оклпкнулъ  онъ  своего 
товарища,  освобождаясь  отъ  бьлаго  бумажнаго  платка,  ко- 
торымъ  пмъмъ  привычку  на  ночь  обвязывать  себт>  голову. 

Андреи  Пвановпчъ  завозился  на  своемъ  диване  и  при- 
нялся закутываться  съ  головой  въ  короткую  простыню. 

—  Вставайте,  батенька,  пора!  —  продолжалъ  профес- 
соръ. —  Въ  Костроме  доспите. 

—  А?  Что  такое — въ  Костроме? — отозвался  Грачевъ, 
услышавъ  имя  родпмаго  города. 

—  Говорю:  въ  Костроме  доспите. 

—  Развъ-  уже  поздно? 

—  Поздно — не  поздно,  а  холодно...  да  и  за  д-ьло  пора. 

—  II  то — что-то  св-ьжо...  Бръ!  какъ  холодно  однако! — 
поднялся  Андрей  Пвановпчъ,  поджимая  голыя  ноги. 

—  Ну,  ничего,  коллега:  не  замерзнете.  Днемъ  будете 
съ  пзбыткомъ  вознаграждены. 

—  Въ  томъ-то  и  бъма,  что  съ  пзбыткомъ...  По  мн1> 
лучше-бы  ужъ  весь  день  была  такая  же  температура. 

—  Что  вы,  батенька!  Да  тогда  всв  наши  темнокожче 
друзья  заболели  бы  воспалетемъ  легкпхъ. 

Въ  дверь  залы  послышался  легкш  стукъ. 

—  Войдите, — откликнулся  Авдйй  Макаровпчъ. 

Дверь  безъ  шума  отворилась  и  въ  залу  вошелъ  Нарайянъ 
своею  неслышною  походкою.  Изъ-за  его  спины  выглянуло 
несколько  темнокожпхъ  и  сейчасъ  же  скрылось  въ  глубине 
коррпдора. 

—  Мн-Б  послышалось,  что  вы  уже  проснулись,  господа, — 
сказалъ  пундптъ,  прикрывая  ротъ  концемъ  своего  кпсейнаго 
тюрбана. 

—  Доброе  утро,  мпстеръ  Нарайянъ! 

—  Очень  холодное  утро,  сагпбъ. 
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—  Такъ  вы  поэтому  ротъ  себе  прикрываете? 

—  Сов'втовалъ  бы  и  вамъ  наблюдать  такую  же  осто- 
рожность. 

—  Что  вы,  мистеръ  Нарайянъ!  Вы  забываете,  что  мы— 
северные  люди,  привыкиие  къ  снегу  и  льду... 

—  Но  непривыкние  къ  такимъ  р'Ьзкимъ  переходамъ 
отъ  дневного  жара  къ  ночному  холоду...  Я  пришелъ  узнать, 
где  вы  предпочитаете  умываться,  —  здесь  или  отправитесь 
взять  ванну?  Но  предупреждаю  васъ,  господа,  что  вода 
очень  холодна. 

—  Ну,  въ  такомъ  случае.  . — протянулъ  профессоръ. — 
Какъ  вы  думаете,  коллега?—  продолжалъ  онъ,  обращаясь 
къ  Грачеву. 

—  Конечно,  -торопливо  отвъ-чалъ  Андрей  Ивановичъ, 
ежась  отъ  холода, — умоемся  лучше  зд'Ьсь. 

Нарайянъ  оборотился  къ  двери  и  хлопнулъ  раза  два 
или  три  въ  ладоши.  Въ  ту  же  минуту  въ  залу  вошла 
целая  процесш  черномазыхъ  и  толстогубыхъ  санталовъ: 
двое  переднихъ  несли  узкге  и  высоте  медные  кувшины  съ 
водой,  кунганы,  двое  следу  ющихъ—  две  широкихъ  плоскихъ 
чаши,  двое  другихъ — высота  табуреты;  затЪмъ,  остальныя 
пары  несли  мыло,  зубныя  щетки,  гребни,  губки,  бумажныя 
и  шерстяныя  полотенца.  Войдя  въ  залу,  толпа  разделилась 
на  две  равныя  половины  и  зат1шъ  одна  половина,  гуськомъ, 
двинулась  къ  профессору,  другая,  въ  томъ  же  порядке  къ 
Грачеву.  Выходило  что-то  напоминающее    арабшя  сказки. 

Оба  друга  сначала  смотрели  съ  удивлетемъ  на  при- 
ближавшуюся къ  нпмъ  процессш,  а  потомъ  едпнодушно 
расхохотались.  Действительно,  забавно  было  смотреть,  съ 
какою  торжественною  серьезностью,  желая  сохранить  подо- 
бающую случаю  важность,  двигались  широколицые  санталы, 
вышагивая  нога  въ  ногу,  совершенно  —  какъ  въ  комиче- 
скомъ  балете,  въ  то  время,  какъ  ихъ  огромные,  черные 
только  немного  узковатые  глаза  шли  заразительною  весе- 
лостью и  добродушная  улыбка,  обнаруживая  блестяпце  белые 
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зубы,  расползалась  съ  толстыхъ  губъ  къ  шпрокнмъ  вы- 
дающимся скуламъ,  заставляя  нхъ  лосниться  и  выдаваться 
еще  болъе. 

Заслышавъ  хохотъ  обопхъ  сагпбовъ,  санталы  уже  не 
могли  удержать  свою  деланную  серьезность  и  въ  свою  очередь 
расхохотались  веселымъ,  добродушнымъ  см'бхомъ,  закидывая 
головы  назадъ  и  строя  уморптельныя  физюномш. 

—  И  это  все  для  насъ? — спросилъ  АвдМ  Макаровичъ, 
удерживаясь  наконецъ  отъ  своего  невольнаго  смт>ха. 

—  Конечно,  сагпбъ, —  отв-вчалъ  Нарайянъ  съ  сдержанной 
улыбкой,  въ  то  же  время  кидая  сердитый  взглядъ  по  адресу 
легкомысленныхъ  санталовъ,  нарушившпхъ  установленный 
порядокъ  перемотала. 

—  Но  вЪдь  этаюя  церсмонш,  мистеръ  Нарайянъ,  впору 
хоть-бы  самому  Людовику  XIV! 

—  Всякая  земля  имт>етъ  свои  обычаи,  сагибъ, — отвЪчалъ 
Нарайянъ,  какъ-бы  извиняясь. —  Сагибу  известно,  что  мы 
люди  касты.  Каста  у  насъ  вездъ  и  во  всемъ;  она  проникла 
въ  духъ  народа.  Человъта,  подаюшдй  кувшинъ  съ  водою, 
ни  за  что  не  согласится  подать  вамъ  закуренную  трубку, 
потому  что  для  этого  существуетъ  особый  спещалпстъ... 
Но...  не  буду  мешать  вашему  туалету,  -  закопчилъ  онъ, 
удаляясь  пзъ  комнаты. 

Когда  туалетъ  былъ  конченъ,  пунднтъ  подошслъ  къ 
своимъ  гостямъ  съ  прпвътливоп  улыбкой. 

—  Теперь  доброе  утро,  сагибъ  Спменсъ!  Доброе  утро, 
'•агпбъ  Гречоу!  —  прпв'ьтствовалъ  онъ,  крепко  пожимая 
пмъ  руки. 

Зат'Ьмъ  онъ  снова  обернулся  къ  двери  и  ударплъ  въ 
ладони.  Новая  толпа  санталовъ  вошла  и  поставила  на  столъ 
два  досторхана.  На  одномъ  стояли  три  чашки  чернаго  кофе, 
маленькая  тарелочка  варенаго  риса  и  хрустальная  кружка 
съ  водою;  на  другомъ  —  хлъбъ,  сыръ,  ветчина,  бараньп 
котлеты  и  несколько  бутылокъ  виски,  портвейна,  хереса 
и  пива. 
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—  Будсмъ  завтракать,  господа.  Прошу  васъ, — сказалъ 
Нарайянъ,  приглашая  къ  столу  обоихъ  друзей. 

Несмотря  на  раннш  часъ  АвдМ  Макаровичъ  и  Андрей 
Ивановичъ  чувствовали  прекрасный  апиетитъ,  который, 
впрочемъ,  не  покидалъ  ихъ  во  все  время  путешеств1я.  Они 
€ъ1ш1  по  котлетке,  закусили  ломтемъ  сыра  и  запили  свой 
завтракъ  чашкою  кофе,  внутренно  пожалевши  объ  отсутствии 
родимаго  самовара,  но  отъ  спиртныхъ  напитковъ  отказались, 
что,  повидимому,  заслужило  имъ  безмолвное  одобреше  На- 
райяна  и  даже  прислуживавшихъ  санталовъ.  Самъ  же 
Нарайянъ  удовольствовался  горстью  варенаго  риса,  чашкою 
кофе  и  глоткомъ  воды. 

VI. 

За    дйломъ. 

—  Ну-съ,  теперь,  кажется,  можно  приступить  къ  д'ьлу? — 
спросилъ  профессора  когда  завтракъ  былъ  убранъ. 

—  Л  къ  вашимъ  услугамъ,  господа,  —  отв'вчалъ  съ 
поклономъ  Нарайянъ. 

Андрей  Ивановичъ  вынулъ  со  дна  чемодана  плоскш 
жестяной  ящикъ,  отперъ  его  микроскопическимъ  ключикомъ, 
вынулъ  свою  драгоценную  рукопись,  тщательно  завернутую 
въ  полотно,   и  подалъ  Нарайяну. 

—  Что  это  такое? — спросилъ  съ  удивлетемъ  пундитъ, 
поднявъ  крышку  переплета  и  разглядывая  темнокоричневыя 
строки  на  гладкой  поверхности  альбуминной  бумаги. 

—  Это-то  самое,  о  чемъ  я  вамъ  говорилъ. 

—  Неужели  это  рукопись? 

—  Нъть,  это  фотографическш  снимокъ  съ  подлинника, 
который  написанъ  или  скорее  награвированъ  на  металли- 
ческихъ  доскахъ. 

Нарайянъ  углубился  въ  разсматривате  странныхъ  на- 
чертанш. 

—  Но   это    вовсе    не   начало,  —  сказалъ   онъ   черезъ 

АР1АСВАТИ.  24 
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нисколько  минуть,  показавшихся  профессору  веками, — это 
скорее  окончаше...  Где  же  начало? 
Нарапянъ  сталъ  перелистывать  книгу. 
-  А!  Вотъ  гд'Ь  начало!  —  вскрпчалъ  онъ,  останавли- 
ваясь на  последней  странице. — Вы  неверно  перенумеровали 
страницы,  сагпбъ:  вотъ  гд'Ь  первая,  а  вовсе  не  триста- 
восемнадцатая  страница! 

—  Это  ужъ  ваше  дело,  мпстеръ  Нарапянъ,  определить, 
гд'Ь  начало  и  где  конецъ  рукописи, — сказалъ  профессоръ.  — 
Мы  съ  коллегой  заботились  только  о  томъ,  чтобы  не  переме- 
шать страницы  и  сохранить  ихъ  последовательный  характера 

—  Въ  этомъ,  кажется,  вы  успели,  -  заметплъ  Нарапянъ, 
перелистывая  снова  страницы  рукописи. 

Андрей  Ивановпчъ  смотръчгь  на  него,  колеблемый 
надеждою  и  страхомъ. 

—  Известенъ  вамъ  языкъ  этой  рукописи,  мпстеръ 
Нарапянъ? — спросплъ  онъ  наконецъ. 

—  Да,  сагпбъ  Гречоу,  я  думаю,  что  известенъ. 

—  И  вы  можете  прочитать  и  передать,  что  въ  ней 
содержится? 

—  Конечно,  сагпбъ.  Но  это  очень  древни!  алфавитъ, 
известный  только  немногпмъ  пундптамъ.  Это  —  какъ-бы 
вамъ  сказать  точнее — это  прототппъ  нашпхъ  «священныхъ 
письменъ>. 

—  Но  вы  можете  его  читать  и  понимаете  вполне? 

—  Пока — совершенно  свободно.  Тотъ,  кто  знакомъ  съ 
древними  формами  санскритскаго  языка,  кажется,  можетъ 
понимать  и  этотъ  безъ  особенныхъ  затрудненш. 

—  Какой  же  это  языкъ,  мпстеръ  Нарайянъ? 

—  Это— предокъ  санскрита  и  многпхъ  родственныхъ  съ 
нпмъ  языковъ:  это  языкъ  исчезнувшаго  народа  Ар1евъ... 

—  Какъ?  Ар1евъ?  —  вступился  профессоръ.  —  Можетъ 
быть,  Аршцевъ. 

—  Ну  да,  сагпбъ,  —  ар1евъ,  ар1анянъ,  аршцевъ— какъ 
хотите. 
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—  Но  вгЬдь  всб  индо  -  европейше  народы  считаютъ 
своими  предками  аршцовъ? 

—  Ну  вотъ,  это  тотъ  самый  народъ  и  есть. 

—  Послушайте,  мистеръ  Нарайянъ,  не  могу  ли  и  я 
что-нибудь  понять? 

—  Но  видь  вы,  сагибъ,  не  знаете  этого  алфавита? 

—  Не  можете-ли  вы  написать  несколько  фразъ  латин- 
скими буквами. 

—  Латинскими,  сагибъ?  Хорошо. 

—  Но  только  такъ,  мистеръ  Нарайянъ,  чтобы  про- 
изношете  вполне  было  сохранено. 

—  Произношете?..  Это  несколько  затруднительно^  сагибъ 
Сименсъ:  нт>которыхъ  звуковъ  н'бтъ  въ  латинской  азбуке... 
Впрочемъ,  попробую. 

Пундитъ  взялъ  перо  и  написалъ  на  чистомъ  лист'Б  бумаги 
крупными  и  красивыми  латинскими  буквами: 

О,  <1ша  йётса,  аша!;  Апавкш!  О,  <1ша  АпазтаШ 

—  Какъ  вы  это  переведете? 

—  «О,  божественная  д^ва,  свъть  Ар1астана!  о  боже- 
ственная (или,  можетъ  быть,  богиня)  Ар1асвати!» 

Профессоръ  ударилъ  себя  по  лбу. 

—  Что  за  чудеса!  Да  в'бдь  это  ясно,  какъ  день.  Но 
какой  же  это,  наконецъ,   языкъ? 

—  Послушайте,  мистеръ  Нарайянъ,  вы  прочитали  «св'ьтъ 
Ар1астана»... — Что  такое  Ар1астанъ? 

—  Ар1астанъ — земля  аршцевъ. 

—  В'врно...  Я  такъ  и  думалъ...  А  что  такое  «Ар1а- 
свати?»  Такъ,  кажется,  вы  прочитали? 

—  Ар1асвати  —  это  собственное  имя.  По  всей  веро- 
ятности, сагибъ,  такъ  называлась  какая-нибудь  древняя 
богиня,  память  о  которой  въ  настоящее  время  утрачена. 

—  А  какъ  вы  думаете,  мистеръ  Нарайянъ,  что  соб- 
ственно значитъ  это  имя,  такъ  сказать  въ  лексикологиче- 
скомъ  отношешп?  Быть  можетъ,  тоже     «св^тъ  аршцевъ?». 

—  Почти,    сагибъ    Сименсъ.    Только    зд^сь  не  одинъ 


372 


свить,  но  несколько:  множественное  число.  Надобно  пере- 
вести: блескъ,  с1яше...  наконецъ,  въ  отдаленномъ,  бол-Ье 
шпрокомъ  значенш:  слава,  честь,  гордость  аршцевъ. 

—  Пазвольте  еще  одннъ  вопросу  мпстеръ    Нарайянъ. 

—  Хоть  тысячи,  сагпбъ  Сименсъ. 

—  Не  можете  лп  вы  объяснить  также,  откуда  про- 
исходить пмя  аршцевъ?  Видите  ли,  вотъ  мы,  наприм'Ьръ, 
славяне,  руссы...  Ну-съ,  мы  можемъ  объяснить,  откуда 
взялпсь  эти  имена:  славяне — отъ  слова,  руссы — отъ  цвъта 
волосъ...  Но  что  значптъ  слово  «аршцы»,  вотъ  въ  чемъ 
вопросъ? 

—  Аршцы?..  Собственно  говоря,  сагибъ,  мы  несколько 
неверно  пропзноспмъ  это  пмя...  Въ  вашей  рукописи  оно 
читается  не  «арш  ,  какъ  мы  привыкли  произносить,  но 
«ярш»... 

Профессоръ  подпрыгнулъ  на  м'бст'б,  точно  отъ  гальва- 
нпческаго  удара. 

—  Ярш?  Вы  говорите:  ярш? 

—  Да,  сагибъ  Сименсъ, — отв'Ьчалъ  Нарайянъ,  съ  уди- 
влешемъ  глядя  на  профессора  и  думая  про  себя:  «ужъ  не 
помълпался  ли  этотъ  чудакъ?»... 

—  Ярш!  Такъ!  Теперь  все  понятно!  Ярославъ,  Яро- 
полкъ,  Яръ-буй-туръ  Всеволодъ,  Ярило...  Совершенно  по- 
нятно! Ярш — значптъ, въ  высшей  степени  смелые,  храбрые... 
Вероятно,  это  очень  вопнственный  народъ,  мпстеръ  На- 
рапянъ? 

—  Да...  пожалуй,  вы  правы,  сагибъ...  Но  по  моему 
мнЪнш,  этпмъ  толковатемъ,  еще  не  исчерпывается 
все  значете  слова.  Оно  еще  можетъ  значить:  очень  свет- 
лый, сильно  блестящш,  сверкавший,  бросающшся  въ 
глаза... 

—  Яркш?  Не  правда- ли? 

—  Именно  такъ,  сагибъ. 

—  Ну,  теперь  для  меня  все  понятно.  А  знаете,  мпстеръ 
Нарайянъ,  меня  ужасно  мучпло  то,  что  я  никакъ  не  могъ 
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объяснить    себе    этого    слова;    арпщы    да  аршцы,  а  что 
значитъ  это, — неизвестно.  Такъ  вы  говорите:  ярги? 

—  Да,  сагибъ,  ярш. 

—  Значитъ,  нужно  читать:  Яр1астанъ,  Яр1асвати? 

—  Да,  сагибъ,  именно  такъ  нужно. 

—  Такъ,  такъ...  Но  какое  прелестное  имя  «Ар1асвати»!.. 
Какъ  вы  думаете,  коллега?  Не  правда-ли,  ведь  очень 
музыкальное  имя? 

—  Да,  музыкальное,  —  отвгкгилъ  разсьянно  Грачевъ, 
напрасно  старавнийся  припомнить,  где  онъ  раньше  могъ 
слышать  имя  Ар1асвати.  Сначала  это  ему  совершенно  не 
удавалось.  Но  вдругъ  онъ  вспомнилъ  цейлонское  приклю- 
чеие  и  пророчество  безумной  баядерки  о  «трижды  рож- 
денной Ар1асвати».  Онъ  вспомни лъ  также,  что  въ  этомъ 
пророчестве  скрывалась  какая-то  угроза  или,  скорее,  пре- 
достережете, чтобы  онъ  не  очень  увлекался  этою  «трижды- 
рожденною»,  потому  что  она  предназначена  не  ему,  такъ 
какъ  онъ — всего  только  «дважды-рожденный»!..  «Чортъ 
знаетъ,  что  это  за  чушь!» — подумалъ  Андрей  Ивановичъ 
и  сталъ  вслушиваться  въ  разговоръ  пундита  съ  профес- 
соромъ.  Оказалось,  что  АвдМ  Макаровичъ,  не  теряя  да- 
ромъ  времени,  уже  приступилъ  къ  изученю  алфавита 
таинственной  рукописи. 

—  Видите-ли,  мистеръ  Нарайянъ,  —  говорилъ  онъ, 
указывая  пальцемъ  на  одну  строчку. —  Эти  буквы  я  самъ 
разобралъ  и  прочиталъ  еще  въ  Петербурге.  Вотъ  видите: 
«Магадева»...  Такъ  ведь? 

—  Почти,  сагибъ.  Произношеше  только  не  много  не- 
верно. 

—  Какъ  же  нужно  произнести? 

—  «Мого-диво»,  или,  —  скорее,  съносовымъ  звукомъ: 
«Многодиво». 

-г-  Многодиво!  Неужели  нужно  такъ  читать? 

—  Уверяю  васъ,  сагибъ. 

—  «Многодиво!»  Да  ведь  это,  коллега,  чемъ  дальше  въ 
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л'къ,  гвмъ  бо.1ьше  дровъ!  Слышите,  батенька!  Много  диво! 
Да  вы  слышите -ли? 

—  Слышу,  слышу,  АвдМ  Макаровпчъ. 

—  Ну-съ,  и  что  же  значптъ  это  «много  диво»,  ми- 
стеръ  Нарапянъ? 

—  Тоже,  сагпбъ,  что  въ  позднМшемъ  санскрите 
ч.магадева». 

—  То-есть? 

—  То-есть  велпчайшее,  верховное  божество. 

—  Много  диво!  Много  дпво!  Вотъ  выдался  денекъ! 
Да  еслп  такъ  пойдетъ...  Да  слушайте,  коллега — в^дь  мы 
съ  вами  на  пути  къ  беземертш!..  Да  вы  понимаете-ли, 
батенька,  всю  важность  своего  открьгпя?..  Вт,дь  и  я  та- 
кимъ  образомъ,  держась  за  кончикъ  вашего  хвоста,  забе- 
русь, пожалуй,  на  самый  Олпмпъ...  В'Ьдь  этотъ  аршекш 
языкъ  тождественъ  съ  нашпмъ  древнимъ  елавянекпмъ  язы- 
комъ...  Поймите! 

—  Ничего  нъть  мудренаго,  сагпбъ,  такъ  какъ  корень 
у  нпхъ  обпцй. 

—  Не  въ  корнъ  дъ\ю,  а  въ  совершенной  тождествен- 
ности! Эти  предкп  индоевропейцевъ,  этп  арш  пли  «ярш» — 
никто  иной,  какъ  славяне,  съ  которыми  мы,  руеше,  въ 
такомъ  же  родстве,  какъ  дочь  съ  матерью...  Да-съ! 
Аршцы  п    славяне — одно  и  тоже! 

—  Ну,  ужъ  это  слишкомъ  смелая  гипотеза,  АвдМ 
Макаровпчъ, — вмешался  Грачевъ. 

—  Что-о?  Смелая?  Поел!)  всего  этого?  Да  какъ  вы 
можете?  —  вскипятился  АвдМ  Макаровпчъ.  Впрочемъ, 
сЫ  та  р1аг±о,  та  вапто,  а  1оп1апо... — Разберемъ  рукопись, 
осмотрпмъ  на  м'бст'б  памятники,  о  которыхъ  вы  мн'Ь  раз- 
сказывалп,  и  тогда...  Тогда  посмотрпмъ.  Ехрег1о  сге<3е 
герегЦ — такъ  в-ьдь,  коллега? 

—  Конечно  такъ,  АвдМ  Макаровпчъ, — отвМалъ  Гра- 
чевъ, сдерживая  улыбку,  вызываемую  такимъ  р-ьзкпмъ  пере- 
ходомъ  отъ  крайняго  увлечетя  къ  строжайшей  осторожности. 
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Сарматская  гипотеза. 

—  Да,  батенька,  намъ  нужно  быть  вдвойне  осторож- 
ными. Сболтни  что-нибудь  н-виепь  ему,  —  какъ  съ  гуся 
вода;  а  нашего  брата  свои  же  такъ  осмъютъ,  что  жизни 
но  радъ  будешь...  А  что  касается  гипотезы,  батенька,  то, 
знаете-ли,  въ\дь  она  даже  не  мнй  принадлежитъ. 

—  Какъ  такъ,   АвдМ  Макаровичъ? 

—  Известно  вамъ,  коллега,  что  существу етъ  на  этотъ 
счетъ  особенная — «сарматская»  гипотеза? 

—  Не  помню,  право.  В'бдь  вообще  столько  существуешь 
всевозможныхъ  гипотезъ... 

—  Ну,  это,  батенька,  вовсе  не  «всевозможная».  Эта 
гипотеза  им'Ьетъ  за  себя  довольно  в1>шя  научныя  данныя. 
Благодаря  новъ'йшимъ  открьтямъ  въ  области  филолопи. 
можно  считать  вполнъ1  доказаннымъ,  что  индусы  вовсе  не 
такой  древнш  народъ,  какимъ  его  считали  прежде,  и  что 
санскритскш  языкъ — только  отрасль  другого,  бол-ве  древ- 
няго  языка. 

—  Вотъ  какъ?  Ну,  и  что  же — теперь  предполагаютъ, 
что  этимъ  древнимъ  языкомъ  былъ  миеичешй  «сар- 
матскш»? 

—  Миеичешй?  Почему  же — миеичешй?  Сарматскимъ 
языкомъ  въ  настоящее  время  считаютъ  древнш  славянекш 
языкъ  и  отождествляютъ  его  съ  аршскимъ... 

—  Да  в'бдь  это  и  есть  ваша  теор1я,  Авд-бй  Макаро- 
вичъ!  Вы  ее  только  что  высказали,  увлекшись  сходствомъ 
нт.которыхъ  словъ  моей  рукописи  съ  древнеславянскими, 
но  потомъ  отложили  —  до  лучшаго  будущаго,  когда  оты- 
щутся бол"Бе  в'всюя  доказательства. 

—  Да  нъть  же!  Вовсе  это  не  моя  теор1я.  Къ  не- 
счастш,  меня  предупредили.  Авторъ  этой  гипотезы — не 
русскш  и  даже  не  славянинъ... 
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—  Это  довольно  интересно,  сагпбъ, — вмешался  пундитъ, 
до  этпхъ  поръ  довольно  безучастно  слушавшш  разговоръ 
двухъ  пр1ятелей. 

—  Да,  мистеръ  Нарайянъ,  это  довольно  интересно.  Вы 
совершенно  правы.  Латамъ,  которому  принадлежишь  эта 
такъ  называемая  «сарматская  гипотеза»,  считаешь  роди- 
ною аршцевъ  нашу  западную  Росспо,  именно  Шевъ,  Во- 
лынь, Подолье,  Галпчину... 

—  Ну,  и  есть  достаточный  основатя  къ  такому  пред- 
положение? 

—  Настолько  достаточныя  и  веская,  что  профессоръ 
Гекслп... 

—  Почтенное  имя, — промолвилъ   Нарапянъ. 

—  Вполне  почтенное,  мистеръ  Нарапянъ...  Ну-съ, 
такъ  профессоръ  Гексли  такъ  же  поддерживаешь  эту  теорш, 
съ  тою  только  разницею,  что  первоначальною  родиною 
аршцевъ  прпнимаетъ  Урало-алаунскую  возвышенность... 

—  Колыбель  сЬверныхъ  славянъ,  кривичей,  родимичей, 
вятичей, — зам"Бтилъ  Грачевъ. 

—  И  предполагаетъ,  —  продолжалъ  профессоръ, — что 
отсюда  они  мало-по-малу  разсьялпсь  по  Северной  п  Сред- 
ней Европе  до  Ламанша  и  Атлантпческаго  океана;  загЬмъ 
заняли  Южную  Европу  и  Балканскш  полуостровъ,  а  оттуда 
двинулись  на  Востокъ — черезъ  Туркестанъ  и  Кавказъ  въ 
Персш  и  Нндостанъ. 

—  Если  это  такъ,  сагибъ  Сименсъ,  то  намъ,  потомкамъ 
аршцевъ,  с.ТБдуетъ  гордиться  свопмъ  сьвернымъ  пропсхо- 
ждешемъ  и  близкпмъ  родствомъ  съ  великпмъ  сьвернымъ 
народомъ. 

—  Да,  да,  мистеръ  Нарайянъ,  это  вт>рно, — горячился 
профессоръ,  не  замечая  даже  комплимента,  сказаннаго  пун- 
дитомъ.  —  Да  кром'Ь  того,  даже  дравпдшцы,  населяюшде 
плоскогорья  Декана,  которыхъ  некогда  считали  абориге- 
нами Индш, — неоспоримые  скиеы  по  происхождение,  сле- 
довательно тоже  выходцы  изъ  Европы... 
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—  Помилосердуйте,  АвдМ  Макаровичъ!  —  взмолился 
Грачевъ — у  меня,  наконецъ,  голова  идетъ  кругомъ.  Вы 
насъ  совершенно  ошеломили  своими  филологическими  пара- 
доксами. 

—  Ни  малМшаго  милосорд1я,  батенька!  Наука  не 
знаетъ  милосерддя...  А  что  касается  парадоксовъ,  то  въ 
филолопи  ихъ  гораздо  меньше,  ч-бмъ  во  всякой  другой 
наукъ\  То,  что  я  вамъ  говорю  о  скиоскомъ  происхожденш 
дравиддйцевъ,  такъ  же  достоверно  доказано,  какъ  то,  что 
мы  съ  вами— двунопя  существа  безъ  перьевъ,  какъ  не- 
когда опредъмшлъ  человека  греческш  философъ...  Истори- 
чеше  памятники,  какъ  верстовые  столбы,  обозначаюсь 
путь  финновъ  черезъ  Кавказъ,  Иранъ  и  Волуджистанъ  въ 
Индш... 

—  Авд"БЙ  Макаровичъ!  Ведь  вы  говорили  о  скиоахъ! 
Причемъ  же  тутъ  финны? 

—  Финны?  А  вотъ  причемъ,  батенька:  финшя  пле- 
мена въ  настоящее  время  единственные  въ  Европе  пред- 
ставители исчезнувшихъ  скиоскихъ  народовъ. 

—  Сагибъ  Оименсъ  упомянулъ  объ  историческихъ  па- 
мятникахъ,  указывающихъ  путь  дравиддйцевъ  изъ  Европы. 
Позволено  мне  будетъ  спросить,  каюе  это  памятники? 

—  Съ  величайшимъ  удовольств1емъ,  дорогой  мой  ми- 
стеръ  Нарайянъ!  Во-первыхъ,  древшй  мидшшй  языкъ 
безспорно  принадлежитъ  къ  одной  глоссологической  группе 
съ  дравидшскими  языками;  во-вторыхъ,  нареч1е  Врагуи, 
существующее  въ  Белуджистане,  несомненно  дравидшскаго 
происхождешя;  а  въ-третьихъ...  въ-третьихъ,  въ  Бегистане 
сохранились  еще  клинообразный  надписи,  где  на  трехъ 
языкахъ  разсказывается  истор1я  Дар1я  Гистаспа... 

— ■  Дахр1ейтъ  Виштаспа, — какъ-бы  про  себя  поправилъ 
Нарайянъ. 

—  Эти  надписи  неопровержимо  доказываютъ  родство 
дравидшскихъ  языковъ  съ  древними  скиескими,  мистеръ 
Нарайянъ. 
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—  Завидую  вамъ,  сагпбъ  Спменсъ,  —  сказалъ  въ  раз- 
думье Нарайянъ  —  вы,  житель  далекаго  севера,  знаете  о 
моихъ  соплеменникахъ  гораздо  больше,  ч-ьмъ  я,  жпвупцй 
между  нпми  п  не  разъ  объ'Бхавний  кругомъ  весь  Индо- 
станъ. 

—  Это  меня  удпвляетъ,  мнете ръ  Нарайянъ.  Вероятно, 
вамъ  не  попадались  въ  руки  гь  источники  которыми  я 
руководствовался.  Въ  такомъ  случае,  прочптапте  Нальд- 
велля   ^гаштаг  о*  Ше  БптсИап  1аш*иа&е8. 

—  Благодарю,  сагпбъ  Сименсъ;  я  пршбр'вту  себъ*  эту 
книгу. 

—  Загвмъ,  вы  найдете  объ  этомъ  у  Раска,  у  Впнсона... 
Наконецъ,  у  этого...  этого  Макса  Мюллера...  А  неправда-ли, 
забавная  пстор1я:  нашъ  подслеповатый  черемпспнъ,  тотъ 
самый,  что  спрашпваетъ:  «Васька  попъ  дома»?  а  про  себя 
говорить!  «мы — Ваеилш  Ивановпчъ», —  такъ  этотъ  чере- 
мпспнъ  и  житель  далекаго  Декана  —  родственники!  Какъ 
видите,  мпстеръ  Нарайянъ,  не  народы  Памира  колонизиро- 
вали Европу,  а  напротпвъ  —  сарматы,  т.  е.  славяне,  и 
скпеы,  т.  е.  финны,  проникли  пзъ  Европы  до  Гинду-Ку 
и  Гималаи... 

—  Мнъ-  кажется,  Авдьй  Макаровпчъ,  отвъть  на  эти 
вопросы  мы  напдемъ  въ  этой  рукописи... 

—  Да,  да,  батенька...  Вы  правы:  надо  приняться  за 
рукопись...  Но  потерпите,  голубчпкъ:  дайте  мнт,  время 
выучиться  этому  алфавиту...  Это  мы— живою  рукою!  Ну-съ, 
мпстеръ  Нарайянъ,  такъ  это  читается  «радша»,  а  не 
«раджа»?  А  это  «реппя»? 

—  Нътъ,  сагпбъ,  не  «рения,  а  «репгпя». 

—  Репшя...  репгпя?  Что  же  это  значить? 

—  Это  значптъ  то  же,  что  въ  поздн'ьйшемъ  санскрите 
«рпппя»,  т.  е.  мудрецъ,  челов'ькъ,  говорящш  мудрыя 
слова,  проповъмнпкъ,  учитель,  философъ. 

—  Репгпя...  Решти,  рЪку,  р'Ьчь!  А  что  собственно  зна- 
чптъ «радша»? 
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—  Собственно  челов'Ькъ,  который  радъ  делать  добро; 
въ  позднМшомъ  значенш — правитель... 

—  Радъ  делать?  радеть?  Вполне  понятно.  Радша,  въ 
старину,  быть  можетъ,  даже  радья?  Смягчеше  на  с)?  Су- 
дить—судья, радеть — радья!  Мистеръ  Нарайянъ,  в'бдь  это — 
совершенно  по  славянски! 

—  По  славянски,  сагибъ? 

—  Совершенно!  совершенно! 

—  Въ  такоыъ  случае,  сагибъ  Сименсъ,  я  буду  васъ 
просить  достать  мнт.  книгу  на  древнемъ  славянскомъ  языкт> 
и...  и  научить  читать...  Я  былъ-бы  очень  вамъ  обязанъ 
за  это,  сагибъ  Сименсъ. 

—  Съ  удовольств1емъ,  мистеръ  Нарайянъ,  съ  удоволь- 
ств1емъ!  Я  достану  вамъ  и  книгъ,  и  выучу  васъ  читать... 
В'бдь  это,  голубчикъ,  ту  (кгИп^  йоуе,  только  услуга  га 
услугу:  вы  же  учите  меня  этому  алфавиту! 

—  Всетаки,  мистеръ  Сименсъ,  я  буду  вамъ  очень,  очень 
благодаренъ. 

—  Не  за  что,  ту  с1еаг  мистеръ  Нарайянъ.  Ну-съ,  такъ 
примемся  за  д'бло... 

И  оба  ученыхъ  углубились  въ  чтете  фотографическихъ 
листковъ.  Грачевъ  посмотръигь  на  нихъ  несколько  времени 
и  отправился  гулять  вдоль  наружной  террасы  храма  подъ 
нав'Ьсомъ  пыншоцвъ'тущихъ  магнолш. 

VIII. 

Неожиданное  приключеше. 

Прошло  около  двухъ  недель.  Д'бло  подвигалось  довольно 
усптлнно.  За  это  время  была  переведена  почти  половина 
рукописи.  Содержаше  ея  оказалось  настолько  интереснымъ, 
что  трое  нашихъ  друзей  работали  надъ  нею  съ  особеннымъ 
усердяемъ,  по  цъмымъ  днямъ,  не  отходя  отъ  стола.  Только 
поздно  вечеромъ  они  позволяли  себт,  небольшую  прогулку, 
чтобы  размять  затекппе  члены,  да  въ  полдень,   когда  тро- 
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ппческш  жаръ,  проникая  подъ  своды  прохладной  залы, 
слпшкомъ  давалъ  себя  чувствовать,  они  уходим  брать 
ванну  во  внутреннемъ  бассейне,  расположенномъ  въ  одномъ 
пзъ  закоулковъ  храма.  Освежившись  купаньемъ,  они  еще 
усерднее  принимались  за  работу  и  уже  не  поднимались  до 
самаго  вечера.  Иногда  въ  залу  къ  нимъ  приходплъ  глав- 
ный жрецъ  храма,  старый  брампнъ  Мартанъ.  Съ  позво- 
летя  своихъ  русскпхъ  гостей,  онъ  садился  гд-ь  нибудь  на 
диване  и  проспжпвалъ  по  получасу  и  бо.тье,  слушая  пере- 
водъ  чудесной  рукописи.  ЗагЬмъ,  какъ  будто  вспомнивъ 
о  чемъ,  онъ  тихо,  неслышной  походкой  уходилъ  изъ  залы 
п  старательно  затворялъ  за  собой  дверь. 

Однажды  трое  нашпхъ  друзей,  по  обыкновенью,  съ  ран- 
няго  утра  спд-блп  за  рукописью.  Нарайянъ  читалъ  и  пере- 
водп.тъ  по  анг.пйски.  АвдМ  Макаровпчъ  с.тьдплъ  за  точ- 
ностью перевода  и  то  одобрительно  потряхивалъ  головой, 
то  вступалъ  въ  претя  по  поводу  той  пли  другой  фразы 
и  требовалъ  пли  объяснешя,  пли  поправки;  Грачевъ  тороп- 
ливо ппсалъ  подъ  диктовку  обопхъ  ученыхъ  и  только  въ  ръ-д- 
юя  минуты  споровъ  позво.тялъ  себе  разминать  усталые  пальцы. 

Было  уже  довольно  поздно.  Начинало  темнълъ.  Вдругъ 
въ  сосьдней  комнагв  раздались  торопливые  шаги,  послы- 
шалось что-то  вроде  бряцанля  шпоръ  и  стука  оружтя... 
Не  успъмп  наши  друзья  подняться  пзъ-за  стола,  какъ  въ 
залу  ворвалась  толпа  вооруженныхъ  солдатъ  и  мгновенно 
заняла  всь  возможные  выходы.  Одетый  въ  охотничью  блузу, 
перетянутую  ремнемъ,  высокш  худощавый  челов-ькъ,  съ 
громадными  рыжими  баками  и  выраженьемъ  хищной  птицы 
на  лице,  быстро  подб"Бжалъ  къ  Нарайяну  и,  ухватпвъ  его 
одною  рукою  за  воротнпкъ,  другою  -  за  правую  руку,  обо- 
ротился съ  торже^твомъ  къ  входящему  офицеру. 

—  Вотъ  онъ,  сэръ!  Попался!  —  закрпчалъ  рыжш, 
тряс-я  Нарайяна  за  воротникъ,  —  капптанъ  Макъ-Иворъ! 
Вотъ  пундитъ  Нарайянъ  Гаутама  Суами,  прозванный  въ 
позднъйшее  время  Срадганою!  Берите  его,  сэръ! 
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Капитанъ  Макъ-Иворъ  не  торопясь  подошолъ  къ  столу, 
окинулъ  глазами  обоихъ  пр1ятелей    и  вежливо   поклонился. 

—  Капитанъ  Макъ-Иворъ,  —  сказалъ  онъ  хриплымъ 
басомъ, — къ  вашимъ  услугамъ,  господа!  Не  трудитесь  на- 
зывать себя:  я  васъ  уже  имтло  удовольств1е  знать.  Вы 
русше  путешественники:  вы — профессоръ  Сименсъ,  а  вы, 
сэръ, — мистеръ  Гречоу,  извините,  что  прервалъ  ваши  за- 
ня'пя...  Вы,  господа,  конечно,  знаете,  кто  этотъ  челов'Ькъ? — 
снросилъ  онъ,  впервые  поднимая  глаза  на  Нарайяна. 

Какъ  будто  сговорясь,  Авдъй  Макаровичъ  и  Андрей 
Ивановичъ,  оба  ответили  на  вопросъ  глубокимъ  молчашемъ. 

—  Ахъ,  да!  Понимаю, — продолжалъ  съ  вежливой  улыб- 
кой Макъ-Иворъ  и,  какъ  будто  извиняясь,  наклонилъ  голову. 
Въ  это  время  его  широкое  красное  лицо  съ  длинными 
рыжеватыми  усами  сделалось  положительно  симпатичнымъ. 
Онъ  оборотился  къ  то  лит,  солдатъ  и  спроси  лъ  сухо  и  презри- 
тельно, указывая  на  Нарайяна. 

—  Кто  изъ  васъ  знаетъ  этого  человека? 

Изъ  толпы  тотчасъ  же  выступили  два  субъекта,  од'Ьтыхъ 
въ  тате  же  охотничьи  блузы  и  высоте  сапоги,  какъ  и 
челов'Ькъ,  державши  Нарайяна. 

—  Мы  знаемъ  его,  сэръ.  —  заговорили  они  въ  одинъ 
голосъ, — это  действительно  Нарайянъ  Срадгана. 

Нарайянъ  презрительно  взглянулъ  на  нихъ  и  пожалъ 
плечами.  Макъ-Иворъ  зам^тилъ  его  жестъ. 

—  Гд-ь  вы  его  видели? — спросилъ  онъ. 

—  Въ  КалькуттБ,  во  время  бунта,  —  снова  въ  одинъ 
голосъ  отрапортовали  оба  блузника,  —  онъ  предводитель- 
ствовалъ  бунтовщиками. 

Капитанъ  въ  свою  очередь  пожалъ  плечами  и  взглянулъ 
на  Нарайяна. 

—  Вы,  конечно,  подтвердите  все  это  присягой? — спро- 
силъ онъ  сухо,  скользнувъ  взоромъ  въ  сторону  свидетелей. 

—  Всб  трое,  сэръ, — отвечалъ  за  товарищей  обладатель 
рыжихъ  бакъ. 
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—  II  такъ,  вы  пундптъ  Нарайянъ  Гаутама  Суами, 
прозванный  въ  последнее  время  Срадганой? — спросплъ  Макъ- 
Пворъ,  обращаясь  къ  Нарайяну,  п  прпбавилъ  сквозь  зубы: — 
запираться  безполезно. 

—  Да,  я  Нарайянъ  Гаутама  Суамп.  —  отв-ьчалъ  спо- 
койно пундптъ. — Я  п  не  думалъ  заппраться.  Я  сказалъ-бы, 
кто  я.  еслп  бы  меня  спросили  раньше  этпхъ  господъ. 

—  Въ  такомъ  случае  я  долженъ  васъ  арестовать,  — 
сказалъ  Макъ-Иворъ.  —  Возьмите  его!  —  прпказалъ  онъ, 
обернувшись  къ  солдатамъ. 

Въ  ту  же  минуту  два  сипая,  передавши  ружья  товари- 
щам^ скрутили  несчастнаго  пундита  целого  сетью  веревокъ, 
такъ  что  онъ  не  могь  пошевелиться.  Загвмъ  Макъ-Пворъ 
ед'влалъ  рукою  знакъ  и  вся  его  команда  выбралась  вонъ 
пзъ    зала,    окружпвъ    связаннаго    Нарайяна.     Макъ-Пворъ 

ВЫШеЛЪ   ПОС.ТБДНИМЪ. 

Наши  щдятелп  остались  за  столомъ,  прпгорюнясь. 

—  Что  теперь  делать,  коллега?  —  спросплъ,  разводя 
руками,  профессора 

—  Надо  принять  какм-нжбудь  м'ьры,  —  отвЪчалъ  гру- 
стно Андрей  Ивановпчъ,  перебирая  въ  голове  средства  по- 
мочь Нарайяну. 

Въ  это  время  въ  залу  снова  вошелъ  капптанъ  Макъ-Пворъ. 

—  Вамъ,  можетъ  быть,  неизвестно,  господа,  —  обра- 
тился онъ  къ  нашпмъ  прителямъ, — что  Нарайянъ  Суамп 
обвиняется  въ  государственномъ  преступлены,  что  онъ 
скрывался  отъ  кары  закона  и  что  его  голова  оценена? 
Но  во  всякомъ  случай  мнъ1  очень  жаль,  что  эта  сцена 
разыгралась  на  вашихъ  глазахъ.  Уверяю  васъ,  я  не  могъ 
поступить  иначе.  Вы,  кажется,  въ  моментъ  ареста,  читали 
вмътгб  пндшекую  рукопись?  Отъ  души  жалъю,  что  пом*Ь- 
шалъ  вашимъ  занят1ямъ.  Къ  несчастно,  обязанности  сол- 
дата не  всегда  бываютъ  пр1ятны.  Я  всетакп  позволяю  себт> 
надеяться,  что  вы  не  будете  противъ  того,  чтобы  я  и  мои 
солдаты  провели  ночь  въ  этомъ  здатп. 
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—  Помилуйте,  мистеръ  Макъ-Иворъ,  сколько  мы  могли 
заметить,  вы  действуете  здесь,  какъ  полный  хозяинъ, — 
сказалъ  насмешливо  АвдМ  Макаровичъ, — кажется,  именно 
отъ  васъ  зависитъ, —  запереть-ли  насъ  здесь  въ  тесной  бло- 
каде или  предоставить  свободу...  провести  ночь  подъ  откры- 
том ь  небомъ,  въ  пр1ятномъ  соседстве  съ  тиграми. 

—  Не  говорите  о  блокаде  мистеръ  Сименсъ,  прошу 
васъ!  Конечно,  вы  можете  думать  о  насъ,  что  вамъ  угодно, 
но  смт»ю  васъ  уверить,  что  если  бы  не  была  ночь  и 
если  бы  въ  этой  трущобе  можно  ■  было  найти  другое 
помъчцеше,  я  минуты  не  позволялъ  бы  моимъ  солдатамъ 
стеснять  васъ  своимъ  присутств1емъ.  Но  обстоятельства  та- 
ковы,   что  волей    неволей   приходится     быть  навязчивымъ. 

Макъ-Иворъ  проговорилъ  эту  тираду  такъ  искренно  и 
такъ  было  видно,  что  ему  действительно  непр1ятно  стеснять 
русскпхъ  путешествснниковъ,  что  сердце  Андрея  Ивановича 
растаяло. 

—  Вы  насъ  нисколько  не  стесняете,  мистеръ  Макъ- 
Иворъ, — сказалъ  онъ.  —  Конечно,  намъ  очень  непр1ятенъ 
арестъ  мистера  Нарайяна,  но  вы  исполнили  только  свою  обя- 
занность. Мы  противъ  васъ  ничего  но  имеемъ. 

Капитанъ  Макъ-Иворъ  прошлъ. 

—  Мистеръ  Сименсъ,  надеюсь,  вы  того  же  мнешя? — 
спросилъ  онъ,  обращаясь  къ  профессору. 

—  Совершенно,  мистеръ  Макъ-Иворъ. 

—  Въ  такомъ  случае,  госиода,  позвольте  васъ  просить 
сделать  мне  честь  отъужинать  вместе  со  мною?  Ведь  въ 
этой  браминской  трущобе,  кроме  рису,  коровьяго  масла  и 
воды  ничего  не  сыщешь...  А  у  меня  найдется  довольно 
сносная  ветчина,  кусокъ  жареной  баранины  и  бутылки  две- 
три  хересу  и  виски. 

Наши  друзья  переглянулись. 

—  Отъ  души  принимаемъ  ваше  предложете, — сказалъ 
весело  профессоръ, — носъ  тЬмъ  услов1емъ,  чтобы  вы  позволили 
намъ  завтра,    въ  свой  чередъ,    угостить  васъ  завтракомъ. 


384 


—  Съ  удовольств1емъ,  сэръ,  съ  болыппмъ  удовольств1емъ... 
Но  какъ  же  такъ?  Значптъ  вы,  господа,  съумвлп  найти 
зд'бсь  съестные  прппасы?  Это  дЪлаетъ  честь  вашей  опыт- 
ностп  п...  п  предприимчивости...  Это  вообще  трудная 
статья...  Ну-съ,  а  теперь  позвольте  васъ,  господа,  оста- 
вить на  несколько  минуть.  Я  пойду  распоряжусь  насчетъ 
ужина. 

II  капптанъ  Макъ-Иворъ  торопливо    вышелъ  изъ  залы. 

Профессоръ  быстро  вскочплъ  со  стула  и  несколько  вре- 
мени, молча,  бъталъ  взадъ  и  впередъ  по  комнате,  неми- 
лосердно теребя  себя  за  бороду.  Наконецъ  онъ  снова  подо- 
шелъ  къ  Андрею  Ивановичу. 

—  А  что,  коллега,  —  началъ  онъ  конфпденщальнымъ 
тономъ,  садясь  около  Грачева, — какою  суммою  вы  можете 
свободно  располагать? 

—  Около  60,000  ф.  ст.  въ  Калькуттскомъ  банкв,  — 
такъ  же  конфпденщально  отв'ьчалъ  Андрей  Ивановпчъ. 

—  Авд-ьй  Макаровпчъ  тихонько  свиснулъ  и  съ  впдомъ 
удовольств1я  потеръ  себ'Ь  руки. 

—  Значптъ,  вы  утилизировали  своп  алмазы? — спросилъ 
онъ  снова. 

—  Еще  тогда  же.  Только  не  всб.  Много  осталось. 

—  Поздравляю.  Въ  такомъ  случай  носа  вешать  намъ 
незачтхчъ. 

—  Вы  думаете? 

—  Конечно.  Надо  освободить  Нарайяна. 

—  При  помощи  денегъ? 

—  Неукоснительно.  Какой  суммы  вамъ  не  жаль? 

—  Да  хоть  всб  возьмите,  только  выручите. 

—  Дьльно. 

АвдМ  Макаровпчъ  обнялъ  и  расцъмовалъ  Андрея 
Ивановича. 

—  Ну,  голубчпкъ,  —  сказалъ  онъ,  окончпвъ  эту  цере- 
монно,— такъ  я  пойду  орудовать. 

И,  почти  бътомъ,  профессоръ  скрылся  изъ  залы. 
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IX. 
Мистеръ  Черперъ. 

Онъ  тотчасъ  же  отыскалъ  обладателя  рыжихъ  бакъ. 
Этотъ  последит  сид'Ьлъ  за  бутылкою  виски  въ  углу  про- 
ходной комнаты.  Товарищи  его  въ  соседней  каморке  дежу- 
рили около  связаннаго  Нарайяна. 

—  А  это  вы,  мистеръ...  мистеръ, — заговорилъ  профес- 
сору какъ  будто  вспоминая  фамилш. 

—  Черперъ.  Къ  вашимъ  услугамъ,  сэръ,  —  произнесъ 
тотъ,  очищая   мъхто  за  столомъ. 

—  А  вы  себт,  благую  часть  избрали,  мистеръ  Черперъ. 

—  Да,  сэръ.  Надо  же  какъ  -  нибудь  коротать  время. 
Ваше  здоровье,  сэръ, — прибавилъ  онъ,  опорожнивая  стаканъ 
и  придвигая  бутылку  къ  профессору. 

АвдМ  Макаровичъ  чокнулся  съ  Черперомъ,  но  поставилъ 
стаканъ  на  столъ. 

—  Это  вы,  мистеръ  Черперъ,  выследили  бедняжку  На- 
райяна?— спросилъ  профессоръ. 

—  Да,  сэръ. 

—  Какъ  это  вамъ  удалось? 

—  Признаться  сказать,  сэръ,  отчасти  помогли  мнй  въ 
этомъ  вы  сами. 

—  Я  уже  предчувствовалъ  это,  мистеръ  Черперъ. 

—  Да,  сэръ.  Если  вы  припомните  некоего  Эдварда  Смита, 
эсквайра  изъ  Манчестера,  то,  можетъ  быть,  въ  вашемъ  по- 
корномъ  слугБ  въ  найдете  квкоторыя  знакомыя  черты. 

—  Такъ  это  были  вы? 

—  Къ  вашимъ  услугамъ,  сэръ. 

—  Следовательно,  письмо  Грешама  у  васъ? 

—  Выло.  Возвратившись  изъ  храма  Парвати,  я  отдалъ 
его  Бабу-Рами. 

—  Что  вы  делали  въ  храмъ1  Парвати? 

—  Искалъ  тамъ  Нарайяна,   разспрашивалъ  Нариндру... 

АР1АСВАТИ.  25 
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—  И  что  же? 

—  Этотъ  старый  дуракъ  сказалъ  ин1>,  что  когда  я  до- 
стигну цъми,  демонъ  корыетолюб1я  растерзаетъ  меня  когтями 
тигра...  Чортъ  знаетъ,  что  за  чепуха! 

—  Больше  вы  ничего  не  узнали? 

—  Да.  Но,  отправляясь  въ  храмъ  Парватп,  я  прпказалъ 
следить  за  вамп  свобмъ  агентамъ.  Благодаря  пхъ  телеграм- 
мам^ я  догналъ  васъ  въ  Калькутте  п  загвмъ  уже  не 
упускалъ  пзъ  впду.  И  когда,  наконецъ,  вы  остановились  въ 
этой  трущобу  я... 

—  То  вы  догадались? 

—  Да,  сэръ.  Я  догадался,  что  птичка  здЬсь. 

—  Это  очень  нещлятная  псторгя,  мпстеръ  Черперъ. 

—  Какъ  для  кого,  сэръ.  На  всбхъ  и  самъ  Господь  не 
угодить. 

—  Но,  в'Ьдь,  согласитесь,  сознавать,  что  Нарайянъ  по- 
палъ  въ  бт>ду  по  нашей  винъ\..  Это  очень,  очень  не- 
прштно. 

—  Да,  конечно,  сэръ...  Но  не  стЬдуетъ  быть  настолько 
щекотлпвымъ. 

—  Извините  нескромный  вопросъ,  мистеръ  Черперъ.  Съ 
какою  ц'блыо  вы  преследуете  Нарайяна:  по  должности,  изъ 
денежной  выгоды  пли  пзъ  любви  къ  искусству? 

—  Могу  васъ  уверить,  сэръ,  только  пзъ  одной  денеж- 
ной выгоды.  Не  будь  денежной  выгоды,  я  не  пошевелплъ  бы 
пальцемъ. 

—  И  вы  не  ожидали  ссб'Б  никакой  другой  выгоды? 

—  Никакой,  сэръ.  Только  однъ-  деньги. 

—  А  много  принесетъ  вамъ  это  д1ш? 

—  Совестно  сказать,  сэръ, — совершенно  нищенское  воз- 
награжден1е:  всего  600  фунтовъ. 

—  Да,  это  не  особенно  много.  А  что  будетъ  Нарайяну? 
Мпстеръ  Черперъ   сдьмаль   выразптельный   жестъ  л'Ьвой 

рукою  и  потянулъ  себя  за  шейный   платокъ,  давая  знать, 

ЧТО    б'БДНЯГУ    ПОВ"БСЯТЪ. 
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—  А  вы  получите  600  фунтовъ? 

—  Да,  сэръ,  когда  доставлю  его  въ  руки  правосуд1я, 
въ  Калькутту. 

—  Въ  Калькутту? 

—  Въ  Калькутту. 

—  Это  довольно  далеко,  мистеръ  Черперъ. 

—  Да,  сэръ. 

—  И  всего  за  600  фунтовъ? 

—  Что  делать,  сэръ?  Мнъ1  они  необходимы. 

—  Мнй  кажется,  мистеръ  Черперъ,  вы  челов'Ькъ  безъ 
предразсудковъ... 

—  О,  совершенно  безъ  предразсудковъ,  сэръ. 

—  Т'Бмъ  лучше.  Съ  такими  людьми  можно  говорить 
откровенно...  Видите  ли,  мистеръ  Черперъ,  намъ  очень  не- 
пр1ятно,  что  Нарайянъ  попалъ  въ  б-Ьду  по  нашей  вин'Ь. 

—  Что  же  делать,  сэръ? 

—  Если  вы  отпустите  его  на  свободу,  мы  вамъ  упла- 
тимъ  эти  600  фунтовъ.  Видь  вамъ  все  равно,  съ  кого  ни 
получить  эти  деньги. 

—  Положительно  все  равно...  Но,  сэръ,  это  уже  не- 
возможно: въ  д'БЛ'Б  замешаны  третьи  лица.  Вудутъ  новыя 
хлопоты,  затруднетя. 

—  Ну,  за  эти  хлопоты  мы  вамъ  накинемъ  лишнюю 
сотню  фунтовъ. 

—  Однако,  вы,  сэръ,  не  щедрее  нашего  правительства. 

—  Хорошо,  чтобы  быть  щедрымъ,  я  предложу  вамъ  вотъ 
какое  услов1е:  если  вы  дадите  Нарайяну  случай  убежать, 
я  вамъ  уплачиваю   1000  фунтовъ.  Согласны? 

—  Штъ,  сэръ,  не  согласенъ.  1000  фунтовъ  слишкомъ 
мало  за  такое  рискованное  дъмо. 

—  Но  вы  мн-б  говорили,  что  за  600  фунт,  вы  должны 
сопровождать  Нарайяна  до  Калькутты. 

—  Да,  сэръ,  и  тамъ  сдать  его  въ  руки  правосудия. 

—  Если  я  не  ошибаюсь,  отсюда  до  Калькутты  что-то 
около   100  миль? 
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—  Около  того,  сэръ. 

—  Въ  течете  такого  долгаго  пути  можетъ  представиться 
не  мало  случаевъ  къ  освобожденш  Нарайяна.  Вы  понимаете, 
конечно,  что  у  него  много  друзей  между  индусами,  п  что 
друзья  его  дремать  не  будутъ... 

—  Весьма  возможно,  сэръ. 

—  Такпмъ  образомъ,  если  онъ  убежптъ,  помимо  вашего 
желан1я,  вы  теряете  ваши  600  фунтовъ. 

—  Конечно,  сэръ...  Но  я  буду  стараться  не  потерять. 

—  Вотъ  видите,  мистеръ  Черперъ.  сколько  еще  вамъ 
предстоять  хлопотъ  и  трудовъ,  чтобы  заработать  эти  жалюе 
600  фунтовъ...  II  кроме  того,  еще  эти  случайности  въ 
пути...  Скажите,  разве  можно  предусмотреть  каждую  слу- 
чайность? 

—  Конечно,  сэръ,  на  всякш  часъ  трудно  уберечься. 

—  Ну,  вотъ,  впдпте-лп.  Мое  предложете  вы  назвали 
рпскованнымъ  дъмомъ,  а  разве  въ  вашемъ  деле  риску  не 
больше? 

—  Пожалуй,    сэръ!    Но  ведь    рпскъ   есть    во  всякомъ 

деле. 

—  Согласенъ,  только  въ  одномъ  больше,  въ  другомъ 
меньше.  Если  бы,  вместо  того,  чтобы  постоянно  остере- 
гаться случайностей,  которыя  не  всегда  можно  предусмотреть 
и  предупредить,  вы  взяли  на  себя  распоряжеше  только 
одною  случайностью, — только  одной,  мистеръ  Черперъ,  ведь 
вы  тогда  заработали  бы  не  600,  а  1000  фунтовъ  съ  го- 
раздо меньшей  заботой  и  рпскомъ...  Не  правда-лп?  Эконом1я 
во  времени  и  въ  труде  и  заработокъ  почти  на  80%  больше... 

Черперъ  всталъ  пзъ-за  стола  и  засунувъ  руки  въ  кар- 
маны панталонъ,  принялся  ходить  по  комнате.  Очевидно, 
последнш  аргументъ  пропзвелъ  на  него  должное  впечатление. 
Авдей  Макаровпчъ  тревожно  с.тбдплъ  за  нпмъ  глазами,  под- 
брасывая на  руке  несколько  золотыхъ  монетъ,  какъ  будто 
для  того,  чтобы  придать  еще  более  весу  своему  пред- 
ложе  тю. 
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Наконецъ,  Черпсръ  подошелъ  къ  столу  и,  не  переводя 
духа,  залпомъ  выпилъ  стаканъ  виски. 

—  Я  обдумалъ  ваше  предложете,  сэръ, — началъ  онъ, 
снова  усаживаясь. 

—  И  конечно  согласны? 

—  Не  совсбмъ  такъ,  сэръ. 

—  Что  же,  не  согласны? 

—  И  этого  нельзя  сказать.  Чтобы  не  тянуть  напрасно, 
вотъ  что,  сэръ:  дадите  вы  1200  фунтовъ,  я  вашъ;  не 
дадите,  все  останется  по  старому. 

—  1200  фунтовъ  много. 

—  Ну,  какъ  хотите,  сэръ.  Меньше  я  не  возьму. 

—  Хорошо.  Я  согласенъ. 

—  Въ  такомъ  случае,  по  рукамъ.  Но  вы  сами,  сэръ,  и 
вашъ  товарищъ  также  должны  мнт,  помогать. 

—  Помогать?  Послушайте,  мистеръ  Черперъ,  это  не 
совсбмъ  удобно.  Въ  качестве  рз  сскихъ  туристовъ  и  ученыхъ, 
мы  не  можемъ  себя  компрометтировать. 

—  Компрометтировать  себя  вамъ  не  придется. 

—  Что  же  мы  должны  дЪлать? 

—  Вы  возьмите  на  себя  капитана  Макъ-Ивора.  Сади- 
тесь съ  нимъ  играть  въ  карты  и  постарайтесь  напоить  его 
пьянымъ.  Это  вамъ  не  составитъ  особеннаго  труда,  такъ 
какъ  капитанъ  никогда  не  прочь  выпить...  А  я  съ  това- 
рищами возьму  на  себя  сипаевъ. 

—  Это  не  совсбмъ  благовидно...  Но  дт»лать  нечего. 
Идетъ! 

—  Ну-съ,  такъ  отправляйтесь,  сэръ,  въ  ту  залу,  гд'Б 
Макъ-Иворъ  уже  разговариваетъ,  кажется,  съ  вашимъ  това- 
рищемъ,  и  предложите  съиграть  въ  карты...  да  не  забудьте 
потребовать  побольше  вина...  У  этихъ  святыхъ  отшельниковъ 
погреба  никогда  не  пустуютъ.  А  догадавшись,  зачт>мъ  вамъ 
нужно  вино,  они  ничего  не  пожалъютъ.  Итакъ,  за  успъ'хъ 
нашего  д-вла!  Теперь  идите,  сэръ,  и  будьте  покойны.  Я  зд'всь 
все  устрою. 
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Проходя  по  корридору,  соединявшему  наружную  залу  съ 
внутренними  комнатами  храма,  АвдМ  Макаровичъ  замЪтилъ 
вдали  великаго  брамина. 

—  Мистеръ  Мартанъ! — окликнулъ  его  тихонько  профес- 
сору проложивъ  въ  знакъ  осторожности  палецъ  къ  губамъ. 

Несмотря  на  всю  свою  солидность  и  старость,  браминъ  въ 
одно  мгновете  очутился  рядомъ  съ  Авд'вемъ  Макаровичемъ. 

—  Что  новаго,  сагибъ? — спросилъ  онъ,  осторожно  огля- 
дываясь. 

—  Дбло  идетъ  на  ладь,  мистеръ  Мартанъ.  Примите 
м'Ьры  спрятать  Нарайяна  п  загвмъ  дать  ему  возможность 
убежать.  Смотрите  же,  не  дремлите! 

—  Будьте  покойны,  сагибъ.  Сто  глазъ  и  сто  ушей  бу- 
дутъ  следить  за  его  движет  емъ. 

—  А  пока  прикажите  подать  намъ  карты  и  побольше 
вина...  Смотрите:  хорошаго  вина,  мистеръ  Мартанъ? 

—  Для  офицера? — кивнулъ  браминъ  въ  сторону  залы. 

—  Да,  для  офицера.  Мы  будемъ  съ  нимъ  играть  и  пить. 

—  Все  будетъ  готово,  сагибъ.  Пусть  самъ  Кришна  со- 
изволитъ  быть  вашпмъ  помощникомъ.  Я  сейчасъ  распоряжусь. 

X. 

Макъ-Иворъ. 

Между  т'Ьмъ  капитанъ  Макъ-Иворъ  мирно  бесьдовалъ  съ 
Андреемъ  Ивановичемъ,  сидя  за  т'Ьмъ  же  столомъ,  гдт,  только 
что  передъ  этпмъ  былъ  схваченъ  несчастный  Нарапянъ. 
Передъ  собесвднпками  стояла  наполовину  опорожненная  бу- 
тылка шерри.  Разговоръ  вергълся,  конечно,  на  аресгв  На- 
райяна.  Макъ-Иворъ  не  одобрялъ  жестокихъ  мт>ръ  прави- 
тельства, но,  съ  другой  стороны,  допускалъ,  что  въ  настоя- 
щихъ  исключительныхъ  обстояте.тьствахъ  правительству  ничего 
иного  не  остается  д-влать. 

—  Престижъ  британскаго  имени  уже  не  тотъ, —  говорилъ 
онъ,  медленно  потягивая  вино  изъ  стакана.  —  Эти  черные 
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джентльмены  ездятъ  въ  Европу  учиться  и  набираются  тамъ 
разныхъ  идей,  которыя  прямо  наталкиваютъ  пхъ  потомъ  на 
идею  о  независимости.  Право,  мне  иной  разъ  кажется,  сэръ, 
что  мы  ходимъ  здЪсь  надъ  жерломъ  раскаленнаго  вулкана, 
накануне  извержешя.  Того  и  гляди,  что  подъ  ногами  раз- 
верзнется огненная  пропасть  и  поглотитъ  насъ  всбхъ,  вм'Ьст'б 
съ  англизированными  сейками  и  сипаями.  Знаете,  сэръ,  чтб 
еще  отсрочиваетъ  эту  неминуемую  катастрофу?  Это — рели- 
йозная  рознь,  господствующая  въ  туземномъ  населенш.  Маго- 
метане ненавидятъ  язычниковъ  и  всегда  готовы  устроить 
имъ  какую  -  нибудь  пакость;  поклонники  Брамы,  конечно, 
платятъ  имъ  тою  же  монетой.  А  за  этими  двумя  релипями 
стоятъ  сотни  сектъ,  о  терпимости  которыхъ  вы  можете  су- 
дить по  секте  туговъ...  Эта  секта,  вероятно,  известна  вамъ, 
хотя  по  слухамъ?  Но  сближеше  съ  Европой  и  европейская 
наука  уже  вносятъ  сюда  релийозный  индифферентизмъ  и  не- 
далекъ  день,  когда  все  эти  релийи  и  секты  сольются  въ 
одной  общей  ненависти  къ  чужеземному  владычеству.  И  тогда, 
сэръ,  намъ  капутъ... 

Въ  это  время  въ  дверяхъ  показался  профессоръ. 

—  Какая  божественная  ночь! — заговорилъ  онъ,  стре- 
мительно входя  въ  залу. — Такая  ночь,  что  руки  такъ  и 
чешутся  заложить  банчишку...  Какъ  вы  думаете,  коллега, — 
продолжалъ  онъ,  многозначительно  подмигивая  Андрею  Ива- 
новичу,— не  сразиться  ли  намъ? 

—  Что  же,  сразимся,  пожалуй, — нерешительно  отозвался 
Андрей  Ивановичъ,  удивленный  необычнымъ  предложетемъ 
Авд'бя  Макаровича. 

—  А  вы  какого  мн-втя,  мистеръ  Макъ-Иворъ? — про- 
должалъ профессоръ,  обращаясь  къ  капитану. 

—  Это  было-бы  прекрасно,  мистеръ  Сименсъ...  Но  въ 
этой  трущобе  не  достанешь  ни  листочка  картъ,  а  къ  сод- 
датамъ  не  хотъчюсь-бьт  обращаться... 

—  И  не  зачЪмъ!  Вы  слишкомъ  дурного  мн^шя  объ 
этихъ  индшскихъ   отшельникахъ,    мистеръ  Макъ-Иворъ,  а 
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между  гЬмъ  въ  ннхъ  есть  кое-что,  напоминающее  бытъ 
среднев'Ьковыхъ  монаховъ  въ  богатыхъ  католпчеекпхъ  мо- 
настыряхъ.  Ведь  онп,  батенька — ту  <1еаг  Ип1е  гШег — 
также  отказываются  отъ  всбхъ  м1рскпхъ  прелестен  п  соблаз- 
новъ...  Спрашивается,  что  же  пмъ  остается? 

—  Что  же  такое,  сэръ? 

—  Только  и  остается,  сэръ,  что  карты,  впно  п  женщины!.. 

—  Ха,  ха,  ха! — расхохотался  Макъ-Иворъ,  восхищен- 
ный неожпданнымъ  заключешемъ  профессора. — Вы  мистеръ 
Спменеъ,  кажется,  уже  слпшкомъ  хорошо  пхъ  знаете... 
Ваше  здоровье,  сэръ! 

—  Благодарю...  II  ваше,  мистеръ  Макъ-Иворъ! 
Капптанъ  и  профессоръ  чокнулись  и  выпили,  расклани- 
ваясь другъ  другу. 

—  Знаю -ли  я? — продолжалъ  свою  тему  профессоръ: — 
Конечно,  знаю — и  вотъ  вамъ  доказательства  на  лицо:  вотъ 
вамъ  впно  и  вотъ  вамъ  карты! 

Действительно,  въ  эту  минуту  въ  залу  вошли  слуги  и 
внесли  огромный  подносъ,  весь  уставленный  всевозможными 
бутылками  и  закусками  въ  европепскомъ  вкусе.  Поставивъ 
все  это  на  столъ,  передъ  собеседниками,  слуги  отретиро- 
вались и,  воротившись  вскоре,  внесли  ломберный  столъ, 
зажгли  на  немъ  свечи  и  положплп  целую  груду  новень- 
кпхъ,  нераспечатанныхъ  картъ. 

—  Картина  художественная,  мистеръ  Макъ-Иворъ!  — 
восклпкнулъ  профессоръ,  созерцая  внушительную  баттарею 
впнъ.  А  знаете,  не  прпгласпть-ли  намъ,  для  компанш, 
хоть  стараго  брамина? 

—  Пожалуй,  не  мтлпало-бы, —  согласился  Андрей  Ива- 
новича 

—  Врядъ-лн  это  будетъ  удобно,  господа,  —  сказалъ 
Макъ-Иворъ  съ  нисколько  смущеннымъ,  какъ-будто  даже 
слегка  впноватымъ  впдомъ:  —  брампнъ,  вероятно,  самъ  не 
сядетъ  со  мною  за  столъ...  Я  тоже  никогда  еще  не  си- 
делъ  за  однпмъ  столомъ  съ  черными  джентльменами... 
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Пришли  переглянулись. 

—  Конечно, — продолжалъ  капитанъ,  —  можно  было-бы 
пригласить  этого...  ну,  словомъ,  Черпера  и  его  двухъ  то- 
варищей, Квека  и...  какъ  его?..  Мисльса...  Но,  господа... 

—  Нътъ,  н1>тъ! — поспешно  заговорили  оба  друга. — 
Пожалуйста,  избавьте  насъ  отъ  мистера  Черпера  съ  его 
медицинскими  друзьями. 

—  Я  такъ  и  думалъ,  господа, — сказалъ  Макъ-Иворъ. — 
Я  самъ  не  ръшился-бы,  безъ  особенной  необходимости, 
принять  ихъ  въ  свою  компанш...  Но  что  же  намъ  делать 
въ  такомъ  случай? 

—  Будемъ  играть  втроемъ, — предложнлъ  Андрей  Ива- 
новичъ. 

—  Конечно!  И  при  томъ  —  играть  и  пить,  коллега, 
играть  и  пить!  Пожалуйста,  не  забывайте  после  дняго... 
Итакъ,  приступимъ!  Мистеръ  Макъ-Иворъ  на  предстоящемъ 
банкете  соблаговолптъ  быть  нашимъ  презпдентомъ...  Не- 
правда-ли,  коллега? 

—  Непременно, — торопливо  согласился  Андрей  Ивано- 
вича— Мы  васъ  просимъ,  мистеръ  Макъ-Иворъ. 

—  Благодарю  за  честь,  господа. 

—  Съ  чего  же  мы  начнемъ,  мистеръ  президентъ? 

—  Я  думаю,  сэръ,  съ  коньяку... 

—  8оШ  Ваше  здоровье,  мистеръ  Макъ-Иворъ!  И  ваше, 
коллега! 

Игра  завязалась.  Послышались  техническгя  слова:  сем- 
пель,  очко,  на-пе,  въ  цвъть  и  масть,  гну  отъ  угла  и  т.  д. 
Решили  метать  банкъ  поочереди.  Первому  быть  банко- 
метомъ  предложили  Макъ-Ивору,  какъ  президенту.  При 
каждой  перемене  счастья  пили.  Дана  карта — пили,  убита — 
ппли  опять.  Пили  и  съ  радости,  и  съ  горя.  Выпгравшаго 
обязательно  поздравляли,  а  такъ  какъ  при  каждой  талш 
непременно  кто-нибудь  выигрывалъ,  то  приходилось  пить 
почти  безъ  перерыва.  Впрочемъ,  слт.дуетъ  заметить,  что 
господа  Сименсъ  п  Гречоу  при  этомъ  несколько  плутовали, 
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наливая  впно  мимо  стакановъ  п  выпивая  пустые.  Зато 
капитанъ  Макъ-Иворъ  пплъ  искренно  н  усердно,  не  про- 
пуская ни  одного  тоста  и  осушая  стаканы  до  последней 
капли. 

Посл,бдств1я  не  замедлили  сказаться.  Вскоре  капитанъ 
Макъ-Иворъ  сделался  до  крайности  веселымъ  и  смешли- 
вымъ.  Онъ  хохота лъ  до  слезъ  при  каждой  шутке  своихъ 
собеседниковъ,  находилъ,  что  каждый  изъ  нпхъ  что  на- 
зывается добрый  малый — а  §оо<1  Ы1отс5—  и  самъ  старался 
по  мт.р'Б  сплъ  не  отставать  отъ  нпхъ  въ  остроумш.  Въ  то 
же  время  онъ  сделался  до  крайности  откровеннымъ  и  безъ 
малейшей  утайки  разсказалъ  новымъ  прштелямъ  всю  свою 
жизнь.  Оба  друга  скоро  узнали,  какъ  еще  въ  Оксфорд/в 
мпстеръ  Макъ-Иворъ  ухитрился  задолжать  некоему  Айзеку 
Абрагамсону  несколько  тысячъ  фунтовъ,  причемъ  этотъ 
Айзекъ,  пользуясь  молодостью  и  неопытностью  слипгкомъ 
юнаго  студента,  ссужалъ  его  какими-нибудь  десятками  двумя- 
тремя  жалкихъ  гиней  и  заставлялъ  подписывать  за  это 
векселя  на  цъчшя  сотни.  «Это  —  такъ  только  пишется, 
просто  для  одной  формы»,  увтфялъ  Макъ-Ивора.  благоде- 
тельный сынъ  Израиля,  но  когда  будущш  капитанъ  Остъ- 
пндской  службы  достигъ  совершеннол'Ьия,  то  все  эти  век- 
селя съ  набежавшими  процентами  были  представлены  ко 
взыскашю... 

—  Да,  господа,  если  вамъ  случится  быть  въ  нашей 
дорогой  горной  Шотландш, — говорилъ  словоохотливый  Макъ- 
Иворъ, — вы  увидите  тамъ,  недалеко  отъ  Ивернесса,  на 
скале,  замокъ  Иворъ...  Не  заезжайте  въ  него,  господа: 
тамъ  хозяпничаетъ  теперь  этотъ  проклятый  соплеменникъ 
Бпконсфпльда  и  Ротшильдовъ.  Онъ  расположился  съ  своими 
безчисленными  Айзеками  и  Саррами  въ  моихъ  старинныхъ 
прадедовскпхъ  залахъ,  заспживаетъ  старыя  разный  кресла 
и  собираетъ  въ  свой  бездонный  карманъ  мои  доходы,  а 
мне  высылаетъ  сюда,  всего-на-всего,  одну  только  шестую 
часть...  Но  ведь  это  такая  мизерная  сумма,  господа,   что 
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на  нее  нельзя  им'Ьть  даже  порядочнаго  хереса!  Одинъ  Богъ 
знаетъ,  когда  это  кончится,  когда  насосется  наконецъ  эта 
шявка — Айзекъ!  Особенно  скверно  мне  приходилось,  когда 
я  служплъ  въ  Англш,  въ  кавалершскомъ  полку.  Товарищи 
все  богатые  люди,  у  меня  же  къ  несчастно  только — одно 
громкое  имя...  Именно,  господа,  къ  несчастно:  в'Ьдь  вы 
знаете  —  поЫевзе  оЬН^е...  Постоянные  кутежи,  карты, 
пари — все  это  требовало  денегъ  и  денегъ,  а  меня  ужъ 
опуталъ  своею  сътью  векселей  этотъ  проклятый  жидъ  и 
аккуратно  высасывалъ  изъ  моего  кармана  каждую  гинею, 
едва  только  она  тамъ  заводилась.  Я  съ  горя  началъ  пить 
и  дошелъ  до  того,  что  товарищи  стали  звать  меня— вместо 
Макъ-Иворъ —  Мас'Ьге,  Мас'Гш^пе,  Мас'1уге88б...  Не- 
счашя  довели  меня  до  того,  что  въ  одну  трудную  минуту 
я  очутился  въ  компанш  съ  шуллерами.  Въ  прежнее  время 
вы  не  выиграли-бы  у  меня  ни  одного  шиллинга.  Кажется, 
я  и  теперь  еще  не  забылъ  этого  искусства...  Вотъ,  по- 
смотрите, эта  дама  должна  упасть  направо...  Видите?  Ва- 
летъ -налево...  Видите?  Онъ  падаетъ  налево... 

Съ  этими  словами  капитанъ  Макъ-Иворъ,  на  глазахъ  пр1яте- 
лей,  несколько  разъ  передернулъ  довольно  чисто  и  проворно. 

—  Какъ  видите,  еще  не  забылъ,  —  продолжалъ  онъ, 
окончивъ  свои  шуллерше  фокусы.  —  По  счастью,  судьба 
избавила  меня  отъ  профессш  шуллера.  Мой  добрМшш  дядя, 
полковникъ  Макъ-Иворъ,  который,  между  прочимъ,  отно- 
сится ко  мне  съ  почтетемъ,  какъ  къ  главе  фамилш... 
Да...  такъ  дядя  купилъ  мне  патентъ  капитана  и  отправилъ 
въ  Инддю.  Здесь  я  служу,  какъ  видите...  Съ  заблужде- 
Н1ями  молодости  я  разделался  начисто...  Въ  карты  не 
играю...  разве  изредка...  На  женщинъ  не  трачусь...  Да 
помилуйте,  что  здесь  за  женщины!  Ну,  отъ  вина,  поло- 
жимъ,  я  не  отказываюсь...  но...  пью  крайне  умеренно,.. 
и...  и  если-бъ  меня  увидъмгь  теперь  кто  нибудь  изъ  ста- 
рыхъ  товарищей...  то...  то  конечно  не  назвалъ-бы...  не 
назвалъ-бы  меня  Мас'1уге... 
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Съ  этими  словами  умеренный  капптанъ  положилъ  оба 
локтя  на  столъ,  склони лъ  на  нпхъ  свою  отяжелевшую  го- 
лову  и  заснулъ  сномъ  праведника. 

XI. 
Маскарад  ъ. 

Оба  друга  несколько  времени  молча  созерцали  эту  кар- 
тину. АвдМ  Макаровичъ  отъ  такого  созерцатя  даже  по- 
чувствовалъ  нечто  вроде  угрызет!  совести.  По  этому 
поводу  онъ  уже  намеревался  сказать  своему  коллеге  что-то 
вроде  того;,  что  стыдно  обижать  такую  добрейшую  овечку, 
какъ  вдругъ,  аоднявъ  глаза,  онъ,  за  спиною  капитана,  въ 
черномъ  четырехугольнике  двери,  открытой  въ  корридоръ, 
заметплъ  какую  то  белую  фигуру,  делавшую  таинственные 
знаки.  Профессоръ  прпложплъ  палецъ  къ  губамъ  по  адресу 
Грачева  и  осторожно,  на  цппочкахъ,  выбрался    пзъ  залы. 

Въ  коррпдоре,  прячась  въ  темноте  ^  стоялъ  Нарайянъ 
въ  белой  кисейной  тунике  брамина.  АвдМ  Макаровичъ 
вошелъ  за  нпмъ  во  внутренность  храма. 

—  Отъ  души  благодарю  васъ  и  вашего  друга,  мистеръ 
Спменсъ, — сказалъ  Нарайянъ,  крепко  пожимая  руку  про- 
фессора,—  вы  спасли  мне  жизнь.  Благодарность  моя  изсяк- 
нетъ  только  вместе  съ  жизнью... 

—  Совершенные  пустяки,  мистеръ  Нарайянъ...  Право, 
благодарить  не  стоптъ, — отговаривался  сконфуженный  про- 
фессоръ.— Наконепъ,  мы  обязаны  были  это  сделать,  по- 
тому что  вы  попались  въ  руки  сыщика  по  нашей  вине... 

—  Нетъ,  сагибъ,  не  отказывайтесь  отъ  моей  благодар- 
ности. Это  благороднейшее  пзъ  человеческихъ  чувствъ  и 
только  пмъ  однпмъ  я  могу  заплатить  за  вашу  услугу. 

—  Ну,  полноте,  мпстеръ  Нарайянъ...  Мы  оба  такъ 
рады,  что  вы  снова  свободны...  Жаль  только  одного,  мп- 
стеръ Нарайянъ...  Но  что  же  мы  тратпмъ  время?  Ведь  вамъ 
нужно  скрыться  какъ  можно  скорее,  пока  васъ  не  хватились! 
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—  Успокойтесь,  сагпбъ:  меня  не  хватятся  до  утра.  А 
зд'Ьсь  я  въ  полнМшей  безопасности.  Вы  видели,  войдя 
сюда,  я  заперъ  дверь?  При  малМшей  попытки  отворить 
эту  дверь,  я  скроюсь  мгновенно,  такъ  что  и  вы  не  успеете 
заметить,  куда  я  скрылся,  и  ц^льш  тысячи  англшскихъ 
сыщиковъ  не  найдутъ  даже  моихъ  сл'Ьдовъ,  хотя-бы  имъ 
пришлось  разобрать  по  камню  весь  храмъ...  Такъ  чего  же 
вамъ  жаль,  мистеръ  Сименсъ? 

—  Да  это  пустяки,  мистеръ  Нарайянъ...  Пожалуй,  вы 
еще  снова  попадете  въ  б^ду. 

—  Я  догадываюсь  о  чемъ  вы  хотите  сказать,  сагибъ. 
Дбло  идетъ  о  рукописи,  неправда-ли?  Будьте  покойны: 
прочту  и  переведу  вамъ  ее  во  что-бы  то  ни  стало.  Я  скоро 
дамъ  знать,  гдт,  мы  снова  можемъ  сойтись  безопасно. 

Нарайянъ  вынулъ  пзъ  волосъ  длинную  черепаховую  спицу 
и  разломалъ  пополамъ. 

—  Вотъ,  сагибъ, — продолжалъ  онъ,  подавая  профес- 
сору одну  половинку, — къ  вамъ  сегодня  или  завтра  явится 
челов'Ькъ  съ  другою  половиной  и  когда  объ1  половины  сой- 
дутся въ  изломе,  вы  можете  смт.ло  следовать  за  послан - 
нымъ:  онъ  приведетъ  васъ  прямо  ко  мнъ\  Не  бойтесь,  въ 
каюя-бы  страшныя  мътта  ни  повелъ  онъ  васъ,  съ  вами 
не  случится  ни  малМшей  непр1ятности.  Васъ  будутъ  тща- 
тельно охранять  отъ  всякой  опасности.  Можете  вполне  по- 
ложиться на  слово  преданнаго...  друга,  если  позволите  такъ 
выразиться.  А  теперь,  до  свидашя,  сагибъ. 

—  До  скораго  свидашя,  мистеръ  Нарайянъ. 

—  Позвольте  еще  разъ  пожать  вашу  руку,  мистеръ 
Сименсъ.  Не  забудьте  передать  мою  благодарность  вашему 
другу.  Дверь  зд'ьсь,  сагибъ.  Только  отодвиньте  за- 
движку. 

Когда  АвдМ  Макаровичъ,  отворивши  дверь,  снова  огля- 
нулся во  внутренность  храма,  Нарайянъ  уже  исчезъ,  какъ 
будто  провалился  сквозь  землю. 

Также  на  цыпочкахъ,    безъ    малМшаго  шума,  профес- 
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соръ  воротился  въ  залу,  гдЪ  Грачевъ  все  еще  наслаждался 
созерцашемъ  спящаго  капитана. 

—  Ну,  что?— спросплъ  Андрей  Ивановичъ: — это  былъ 
Нарайянъ? 

—  Тсъ! — зашшгБлъ  АвдМ  Макаровпчъ: — 1ев  ишгаШев 
оп1:  с1ез  огеШев. 

—  И  точно  не  зная,  что  капптанъ  прекрасно  говорить 
по-французски,  а  по-русски  не  понпмаетъ  ни  полслова,  про- 
фессоръ  наклонился  къ  самому  уху  Андрея  Ивановича  и 
шепнулъ  довольно  громко: 

—  Ь'о18еаи  8'еп  то1е! 

—  Отлично!  Поздравляю! 

Оба  щлятеля  отъ  души  пожали  другъ  другу  руки  и  даже 
поцеловались. 

—  А  жаль  беднягу  капитана,  —  продолжалъ  профес- 
соръ, — ему  будетъ  нещлятность. 

—  Бедный  Макъ-Иворъ!  —  вздохнулъ  Андреи  Ивано- 
вичъ, сочувственно  взглянувъ  на  спящаго. 

—  Успокойтесь, — прошепталъ  за  ними  чей-то  голосъ, — 
ему  ничего  не  будетъ. 

Оба  щпятеля  въ  пспугт.  обернулись:  на  пороги  стоялъ 
Черперъ  въ  костюмт>  Нарайяна...  Длинною  вышитой  кпсеею 
съ  головы  пундпта  онъ  обмоталъ  себт>  всю  голову;  только 
въ  одномъ  м'бст'б  еще  торчалъ  наружу  непослушный  кло- 
чекъ  рыжей  баки.  На  его  широкой,  приземистой  фигурт> 
неуклюже  спдъчть  сврый  шелковый  кафтанъ  пундпта  съ 
двумя  жемчужными  застежками;  широте  кисейные  панта- 
лоны волочились  по  землт>  п  почти  совсбмъ  закрывали 
свопмп  складками  желтые  башмаки  съ  загнутыми  носками. 
Фигура  получалась  до  того  комичной,  что  оба  пр1ятеля, 
позабывъ  всякую  осторожность,  единодушно  расхохотались 
и  настолько  громко,  что  Черперъ  въ  одно  мгновете  вы- 
легьлъ  въ  коррпдоръ.  Профессоръ  опомнился  первый  и  со 
страхомъ  посмотреть  на  Макъ-Ивора.  Но  капптанъ  спалъ 
попрежнему,    положивши  на  столъ   свою  отяжелевшую   го- 
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лову.  Переждавъ  несколько  времени  и  убедившись,  что 
все  спокойно,  Черперъ  снова  вошелъ  въ  залу,  крайне 
осторожно  вступая  на  однихъ  носкахъ  и  боязливо  погля- 
дывая въ  сторону  капитана. 

—  Вы  съума  сошли,  господа.  —  прошепталъ  онъ  съ 
недовольною  миной. — Не  могли  вы  отложить  вашъ  смъхь 
до  завтра? 

—  Ну-ну,  мистеръ  Черперъ,  не  сердитесь  пожалуйста, — 
успокаивалъ  его  профессоръ,  съ  трудомъ  сдерживая  новые 
приступы  смеха. —  Вольно  же  вамъ  было  устроить  такой 
забавный  маскарадъ. 

—  Маскарадъ  маскарадомъ,  сэръ,  а  осторожность  осто- 
рожностью. А  Ие  луе11  8И1ск  1о  ю  Ъейег  Шап  1ги1Ь.  Изъ-за 
вашей  неуместной  веселости  могло  погибнуть  все  дело. 

—  Ну,  полноте!..  Кажется,  все  въ  порядке? 

—  Да,  что  меня  касается,  я  едъмалъ  свое  дело.  Теперь 
очередь  за  вами,  мистеръ  Сименсъ. 

—  Вы  желаете  получить  чекъ? 

—  Да,  какъ  было  у  словлено. 

—  А  вы  ручаетесь,  что  Нарайяна  не  найдутъ  завтра  же 
утромъ? 

—  Ну,  мистеръ  Сименсъ,  собственно  говоря,  это  уже 
не  мое  дело,  а  дело  Нарайяна,  но  если  вы  хотите 
знать,  то,  пожалуй,  я  вамъ  скажу,  что  найти  его  не  такъ 
легко,  какъ  вы  думаете.  Вы  знаете,  что  его  разыскивали 
несколько  мъхяцевъ  и  если  бы  вы  случайно  не  навели 
меня  на  его  следъ,  то,  по  всей  вероятности,  розыски  эти 
не  привели  бы  ни  къ  чему. 

—  Но  теперь,  когда  следъ  его  найденъ? —  спросилъ 
Андрей  Ивановичъ. 

—  Былъ  онъ  найденъ,  мистеръ  Гречоу,  а  теперь — 
снова  пропалъ...  Уверяю  васъ,  что  въ  подобной  куче 
камней, — при  этомъ  Черперъ  кивнулъ  головой  по  направ- 
ленно храма, — въ  подобной  куче  камней  целый  батальонъ 
дезертировъ  можетъ    скрываться   такъ  удобно,  что   другой 
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батальонъ  сыщпковъ  даже  не  найдетъ  его  с.гвда.  Поверьте 
мн'Ь,  сэръ:  я  на  своемъ  вику  уже  пмъмъ  д'бло  съ  этими 
кротовыми  норами...  Но,  господа,  мы  проводпмъ  время... 

—  Ахъ,  да!  Коллега,  напишите  мистеру  Черперу  чекъ 
на   1,200  фунтовъ. 

Андреи  Ивановпчъ  вынулъ  книжку  чековъ,  наппсалъ 
требуемую  сумму,  подписался  и  подалъ  Черперу. 

—  АН  п^пг, —  промолвплъ  этотъ  пос.тбднш,  внима- 
тельно осмотр'Бвъ  чекъ  и  пряча  его  въ  своп  засаленный 
пумажнпкъ. 

—  Такъ  вы  находите,  мпстеръ  Черперъ, —  спросплъ 
Андреи  Ивановпчъ,  —  вы  находите,  что  капитану  не  гро- 
зптъ  непр1ятность  за  это  д'бло? 

—  Нп  малМшеп,  мпстеръ  Гречоу.  Арестантъ  былъ  на 
моей  ответственности.  Вы  еще  увидите  завтра  настоящую 
комедш,  сэръ:  капптанъ  будетъ  смеяться  надо  мною  и 
моими  товарищами,  а  мы...  мы  будемъ  см-вяться  про  себя, 
такъ  какъ  намъ  вт^дь  лучше  известно,  кто  изъ  насъ  дво- 
пхъ  дМствптельно  одураченъ...  Загвмъ,  господа,  я  бы  по- 
совътовалъ  вамъ  лечь  спать.  Свьчъ  гасить  не  зачьмъ.  Эти 
пустыя  бутылки  я  положу  около  васъ:  пусть  подумаютъ, 
что  вы  пхъ  кончили  въ  постели;  а  эту  бутылку  рома  я 
выпью  за  ваше  здоровье  п  поставлю  около  капитана.  Ваше 
здоровье,  господа! 

Съ  этими  словами  Черперъ  прпставплъ  ко  рту  почтп 
полную  бутылку  рому,  закпнулъ  голову  назадъ  и  принялся 
тянуть,  не  отрываясь,  до  тъхъ  поръ,  пока  не  осушплъ  ее 
до  каплп.  ЗагЬмъ  онъ  положплъ  эту  бутылку  подъ  самымъ 
носомъ  спящаго  капитана,  прошептавъ  ему,  подмпгпвая: 
Гаге  у\т11 — п  скрылся  во  мракЬ  коррпдора.  Друзья  тотчасъ  же 
последовали  его  совету,  улеглись  на  своп  диваны  п  скоро 
заснули  сномъ  праведнпковъ.  Въ  за.гв  еще  несколько  вре- 
мени тускло  мерцали  догоравппя  свт^чп;  потомъ  онЪ  стали  гас- 
нуть одна  за  другою.  Наконецъ,  Фитиль  последней  св-бчи, 
догор-ввъ    до  тла,    вспыхнулъ    еще    раза    два  спневатымъ 
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огонькомъ  и  утонулъ  въ  кипящемъ  стеарине,  и  комната 
погрузилась  въ  глубоюй  мракъ  безлунной  тропической 
ночи. 

XII. 

К  о  м  е  д  1  я. 

Выло  уже  довольно  поздно,  когда  капитанъ  Макъ-Иворъ 
проснулся.  Мутнымъ  взглядомъ  окинулъ  онъ  груду  порван- 
ныхъ  картъ  на  полу  и  на  зеленомъ  поле,  недопитый  ста- 
канъ  грога  между  двумя  догоревшими  свечами  и  порядочную 
горсть  золота,  лежащую  подъ  самымъ  его  носомъ,  вместе 
съ  опорожненною  бутылкою  рома.  На  сосвднемъ  столе  вид- 
нелись не  убранные  остатки  ужина  и  полуразрушенная  ба- 
тарея бутылокъ.  Медленно  приподнялъ  капитанъ  свою  тя- 
желую голову  и,  протирая  глаза,  старался  припомнить  со- 
бьгая  прошлой  ночи.  Прежде  всего  для  этого,  конечно, 
требовалось  освежить  память,  а  уже  известно,  что  въ  та- 
кихъ  случаяхъ  никакое  лекарство  не  помогаетъ  такъ 
успешно,  какъ  стаканъ  хорошаго  коньяку  пополамъ  съ 
лимонадомъ.  По  крайней  мере  капитанъ  Макъ-Иворъ  ты- 
сячу разъ  испытывалъ  это  средство  и  всегда  оставался  до- 
воленъ  результатомъ.  Пошатываясь,  добрался  онъ  до  бата- 
реи бутылокъ,  отыскалъ  коньякъ  и  потянулся  за  маленькой 
бутылочкой  лимонаду,  которая  виднелась  на  противополож- 
номъ  конц^  стола,  но  въ  это  время,  неизвестно  отчего, 
его  такъ  сильно  качнуло,  что  онъ  едва  удержался  на  но- 
гахъ;  зато,  стоявшш  съ  нимъ  рядомъ  стулъ  съ  трескомъ 
полет^лъ  на  полъ.  Стукъ  этотъ  разбудилъ  Авдйя  Мака- 
ровича. 

—  Ау,  Андрей  Ивановичъ! — крикнулъ  по  обыкновенно 
профессоръ,  поднимаясь  съ  своего  жесткаго  ложа.  Но  Ан- 
дрей Ивановичъ  даже  не  пошевельнулся.  Вместо  него  от- 
кликнулся капитанъ,  уже  справивппйся  съ  лимонадомъ. 

—  Ваше  здоровье,  мистеръ  Сименсъ! — проговорилъ  онъ 
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спплымъ  басомъ,  поднимая  дрожащею  рукой  стаканъ  при- 
готовленной смътп. 

—  А!  Вы  уже  за  дъ'ломъ,  дорогой  капптанъ? 

—  Советую  п  вамъ,  сэръ,  последовать  моему  примеру: 
осв-вжаетъ  прекрасно. 

—  Да?  Но  я,  знаете-лп,  предпочитаю  сначала  умыться. 
Омовете  произошло   съ  обычною  церемошей,  нисколько 

не  удивившей  капитана,  который  хорошо  зналъ  местные 
нравы.  Но  поданный  загвмъ  завтракъ  привелъ  его  ьъ 
совершенное  восхпщеше,  такъ  какъ  онъ  очень  любплъ 
хорошо  покушать.  Вдобавокъ  къ  этому,  впродолжете 
завтрака,  мпстеръ  Макъ-Иворъ  успъчтъ  настолько  освгь- 
житъся,  благодаря  изобплш  освъ,жптельныхъ  матер1аловъ, 
что  даже  предложплъ  уважаемому  мистеру  Сименсу  и  не 
мен'Ье  уважаемому  мистеру  Гречоу  продолжать  прерванный 
банкъ.  Но  ни  мистеру  Сименсу,  ни  мистеру  Гречоу  вовсе 
не  улыбалось  подобное  времяпрепровождете — гбмъ  бо.тье. 
что  въ  немъ  уже  не  было  никакой  надобности.  Они  по- 
думывали о  томъ,  какъ  бы  пов'Ьжлпв'Бе  развязаться  съ 
добродушнымъ  капптаномъ,  не  обижая  Макъ-Ивора  и  не 
насилуя  свопхъ  привычекъ.  Къ  счастш  для  обопхъ  друзей, 
въ  это  самое  время  въ  залу  вошелъ  чернолицый  сержантъ 
сппаевъ  и  вывелъ  пхъ  пзъ  затруднешя.  Онъ  доложплъ 
капитану,  что  уже  все  готово  къ  выступлению  и  что  времени 
терять  нельзя,  такъ  какъ,  въ  протпвномъ  случай,  они  не 
успъютъ  къ  ночи  добраться  до  Магабанпура,  а  ночевать 
въ  лису  пли  въ  горахъ,  какъ  хорошо  известно  самому 
капитану,  было  бы  не  только  неудобно,  но  и  опасно.  Про- 
тпвъ  такого  вЪсскаго  аргумента  капптанъ  не  ыогъ  найти 
никакого  возражетя.  Онъ  ограничился  только  гЬмъ,  что 
прпказалъ  подождать  его  нисколько  мпнутъ  и  затЪмъ  вы- 
ступать, помъттпвъ  арестанта  въ  середину  отряда. 

—  Вотъ  видите,  господа, — сказалъ,  грустно  икая,  Макъ- 
Иворъ,  когда  сержантъ  вышелъ  пзъ  залы, — видите,  какъ 
пр1Ятно  быть  военнымъ?  Не  успеешь  познакомиться  съ  хо- 
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рошими  людьми  (капитанъ  снова  икнулъ),  какъ  уже  долгъ 
службы  разрываетъ  сердечныя  привязанности  и,  быть  мо- 
жетъ, — навсегда.  Конечно,  мы  уже  не  встретимся...  Но 
повьрьте,  мистеръ  Гречоу  и  вы,  мистеръ  Сименсъ,  что  я 
всегда  съ  удовольств1емъ  буду  вспоминать  время,  которое 
им'Ьлъ  честь  провести  вм-бст-б  съ  вами.  Если  вамъ  пона- 
добится какая-нибудь  услуга,  если  въ  то  время,  когда  вы 
уже  будете  на  своей  далекой  родшгъ,  вамъ  понадобится 
зд^сь  какая-нибудь  справка,  что-нибудь  нужно  будетъ  от- 
сюда выслать  —  словомъ,  что  бы  вамъ  ни  понадобилось, 
черкните  только  две  строчки  на  имя  капитана  Макъ- 
Ивора  и  онъ  всегда  съ  удовольств1емъ  исполнитъ  ваше 
поручете. 

Оба  друга  съ  чувствомъ  искренней  пр1язни  пожали  руку 
добрМшаго  капитана,  совершенно  не  подходившаго  къ  типу 
холоднаго  и  надутаго  англичанина,  съ  какимъ  до  этихъ 
поръ  имъ  приходилось  сталкиваться  въ  Индш. 

—  Кстати,  господа, — вспомнилъ  Макъ-Иворъ,  остано- 
вившись у  двери  зала, — не  хотпте-ли  вы  сказать  несколько 
словъ  Нарайяну?  Я  къ  вашимъ  услугамъ. 

Пр1ятели  переглянулись. 

—  Я  только  что  хот^лъ  васъ  просить  объ  этомъ,  много- 
уважаемый капитанъ, — отозвался  хитрый  профессоръ. 

—  Такъ  пойдемте. 

При  входе  въ  следующую  комнату  ихъ  встретило  встре- 
воженное лицо  Мисльса,  одного  изъ  помощниковъ  Черпера. 
Капитанъ  строго  нахмурилъ  брови. 

—  Куда  же  онъ  давался,  сэръ? — спросилъ  сухо  Макъ- 
Иворъ. — Конечно,  онъ  около  арестанта? 

—  Штъ,  капитанъ,  его  тамъ  нътъ...  Арестантъ  нахо- 
дится въ  отдельной  комнате,  подъ  карауломъ,  но  Черпера 
тамъ  н'бтъ... 

—  Куда  нибудь  вышелъ,  можетъ  быть? 

—  Никто  не  видалъ  его,  сэръ.  Мы  ищемъ  его  целое 
утро. 
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—  Во  всякомъ  случае  я  не  могу  его  ждать.  Онъ 
долженъ  знать  своп  обязанности.  Пусть  потомъ  догоняетъ 
отрядъ. 

Капитанъ  подошелъ  къ  двери,  передъ  которою  сид'блъ 
на  стул'Б  товарищъ  Мисльса. 

—  Арестантъ  зд'Бсь? — спросилъ  капитанъ. 

—  Да,  сэръ, — отв'Ьчалъ,  притворяя  дверь,  Мпсльсъ:  — 
Вонъ  онъ — сидитъ  на  стул*...  связанный... 

—  Связанный!  —  вскрпчалъ  Макъ-Иворъ:  —  Что  за 
варварство!..  Сержантъ!  Неужели  онъ  такъ  оставался  цъмую 
ночь? 

—  Не  знаю,  сэръ,  —  замялся  струспвппй  сержантъ. — 
Вы  изволили  приказать...  вы  изволили  отдать  его  на  руки 
этпмъ  господамъ...  Это  ихъ  дъ\ю. 

—  Чортъ  знаетъ,  что  такое...  Мучить  человека!  Вой- 
демте, господа. 

Въ  небольшой  комнат*,  низко  опустивъ  голову  на  грудь 
и  подогнувши  ногн  подъ  стулъ,  сид'блъ  человт>къ  въ  ко- 
стюме Нарайяна,  со  связанными  назадъ  руками. 

—  Развяжите  ему  руки! — немедленно  прпказалъ  капи- 
танъ.— Что  за  чортъ! — вскричалъ  онъ,  подходя: — Откуда 
у  Нарайяна  рыжая  борода?  Что  вы  за  человт>къ?  Встаньте! 
Ха.  ха,  ха!  Да  это — Черперъ!  Какъ  вы  сюда  попали? 

Всб  были  до  крайности  удивлены  такимъ  пассажемъ. 
Изъ  дверп  выставились  любопытныя  головы  солдатъ.  Отъ 
изумлен1я  у  сержанта,  казалось,  глаза  хотели  выскочить 
изъ  орбптъ. 

—  Что  это  за  маскарадъ?  —  продолжалъ  допрашивать 
повеселт>вппй  капитанъ.  —  Да  говорите -же,  чортъ  возьми! 
Гд'Б  Нарайянъ? 

Черперъ  издалъ  какой-то  неопределенный  звукъ,  скорее 
похожш  на  мычанье,  ч'Ьмъ  на  челов*ческш  голосъ.  Капи- 
танъ разсердплся. 

—  Что  вы — пьяны,  сэръ?  —  закричалъ  онъ,  покраснт>въ 
отъ  гн-вва. 
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Черперъ  снова  издалъ  тотъ  же  звукъ.  Казалось,  во 
рту  у  него  находилось  постороннее  гЬло,  которое  мешало 
ему  говорить.  Придя  къ  этой  мысли,  капитанъ  загляну лъ 
къ  нему  въ  ротъ  и  съ  громкимъ  см'бхомъ  вытащилъ 
оттуда  толстую  пробку  отъ  шампанскаго. 

—  Ха,  ха,  ха!  Черперъ,  вы  совсЬмъ  уже  превращаетесь 
въ  винную  бутылку,  —  даже  находите  нужнымъ  затыкать 
себ*Ь  горлышко! 

Черперъ  отв'Ьчалъ  только  стономъ,  но  въ  то  же  время 
бросилъ  на  русскихъ  туристовъ  такой  плутовской  взглядъ, 
что  оба  друга  расхохотались  до  слезъ. 

—  Неправда-ли,  господа,  чрезвычайно  комическш  слу- 
чай?— зам&гилъ  Макъ-Иворъ,  съ  болыпимъ  трудомъ  удер- 
живаясь отъ  см'вха.  —  Гд'Ь  же  Нарайянъ?  —  продолжалъ 
онъ  уже  серьезно,  обращаясь  къ  Черперу.  —  Да  говорите 
же,  чортъ  возьми!  Или  у  васъ  отр-взанъ  языкъ?  Гд'Б 
Нарайянъ? 

—  Ушелъ! — со  стономъ  отв'Ьчалъ  Черперъ. 

—  Ушелъ!  Ха,  ха,  ха!  Вотъ  прекрасно.  Что  же,  вы 
его  сами  выпустили,  поменявшись  съ  нимъ  платьемъ?  Ха, 
ха,  ха!  А  в^дь  къ  вамъ  очень  идетъ  этотъ  костюмъ! 
Пройдитесь,  пройдитесь!  Ха,  ха,  ха!  Не  дурно!  Сколько 
вы  взяли  съ  вашего  арестанта,  чтобъ  отпустить  его  на 
свободу? 

—  Ничего  не  взялъ,  сэръ,  —  отв'Ьчалъ  жалобно  Чер- 
перъ. 

—  Ничего!  Ну,  это  всего  см-Бшн-ве!  Что  же  вы  такъ 
сплоховали? 

—  Тутъ  вмешалась  чертовщина. 

—  Вотъ  что!  Ха,  ха,  ха!  Ну,  ну,  разскажите,  что 
это  за  чертовщина? 

—  Сэръ,  вчера  вечеромъ  я  сид^лъ  въ  наружной  ком- 
нате и...  и...  около  меня  была  бутылка  виски... 

—  Ха,  ха,  ха!  И  вы  пили  виски  до  того,  что  сами 
сделались  бутылкою  виски  и  вамъ  понадобилась  пробка! 
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—  Капптанъ!  Грешно  смеяться  надъ  несчатемъ  че- 
ловека.— обиделся  Черперъ. 

—  Хотя -бы  этотъ  человекъ  былъ  сыщикомъ? — спросилъ 
съ  иротеп  Макъ-Иворъ,  дергая  себя  за  усы  п  стараясь 
прпнять  серьезный  впдъ. — Ну.  хорошо!  Продолжайте. 

—  Я  пплъ  впскп  действительно...  Но,  сэръ,  какая  - 
нпбудь  бутылка  впеки  для  меня  значить  то  же,  что  ста- 
канъ  воды... 

—  В-врю. 

—  Я  пплъ  впеки,  сэръ,  и  меня  все  что-то  тянуло 
посмотреть,  что  дЪлаетъ  арестантъ.  Товарищи  мои  ка- 
раулплп  дверь.  Квеккъ,  кажется,  стоялъ,  а  Мпсльсъ... 

—  Это  я  стоялъ, — поправплъ  Мисльсъ. 

—  Да,  действительно:  Мпсльсъ  стоялъ,  а  Квеккъ 
дремалъ  на  стуле  .. 

—  Ну,  что  же  дальше? 

—  Я  говорю,  сэръ,  что  меня  такъ  п  подмывало  пойти 
въ  комнату  и  посмотреть,  что  дЪлаетъ  Нарайянъ.  Я  на- 
ливаю себе  впскп,  а  меня  точно  кто  тянетъ  туда,  точно 
кто  шепчетъ  мне  на  ухо:  пойди  и  посмотрп...  Я  долго 
крепился...  Наконецъ,  не  выдержалъ,  взялъ  ключъ  у 
Мпсльса  и  вошелъ  въ  комнату... 

—  Нарайянъ  былъ  тамъ? 

—  Онъ  епделъ  на  этомъ  самомъ  стуле,  на  которомъ 
вы  нашли  меня.  Рукп  у  него  были  связаны  назадъ.  Когда 
я  вошелъ,  онъ  \ставплъ  на  меня  глаза  —  точно  очковая 
змея...  Словомъ,  сэръ,  я  почувствовалъ  то  же,  будто  на 
меня  глядптъ  змея... 

—  Понимаю. 

—  Я  стоялъ,  какъ  столбъ,  и  не  могъ  пошевельнуться. 
Тогда  Нарайянъ  всталъ,  поднялъ  руку... 

—  Какъ  же  онъ  могъ  поднять  руку?  Ведь  вы  гово- 
рите, что  у   него  были  связаны  руки  за  спиною? 

—  Да,  сэръ,  руки  у  него  были  связаны.  Когда  я 
вошелъ,  я  хорошо  это  впде.тъ. 
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—  Ну-съ,  онъ  поднялъ  руку? 

—  Да,  сэръ,  поднялъ  руку,  указалъ  инъ1  на  стулъ  и 
шепнулъ:   «сядь». 

—  И  вы  сЬли? 

—  Да,  сэръ...  И  что  было  потомъ— ничего  не  помню. 

—  Странно! 

—  Вероятно,  Нарайянъ  васъ  загипнотизировали  — 
схитрилъ  профессоръ. 

—  Не  знаю,  сэръ,  что  это  значитъ:  «гипнотизировать». 
Я  пришелъ  въ  себя  утромъ,  когда  въ  соседней  комнате 
стали  ходить  солдаты.  Я  хотъмъ  закричать,  но  не  могъ. 
Въ  комнату  несколько  разъ  заглядывали — то  сержантъ,  то 
Мисльсъ,  то  Квеккъ,  но  я  не  могъ  ни  пошевелиться,  ни 
позвать  кого-нибудь  изъ  нихъ... 

—  Не  могли  пошевелиться? 

—  Да,  сэръ.  Именно  въ  такомъ  состояти  вы  меня 
нашли  зд'всь. 

—  Странно...  очень  странно!..  Значитъ,  Нарайянъ 
ушелъ  въ  вашемъ  платье?  Вы,  Мисльсъ,  видели,  какъ 
вошелъ  сюда  Черперъ? 

—  Да,  сэръ. 

—  И  видели,  какъ  онъ  отсюда  вышелъ? 

—  Да,  сэръ. 

—  Долго  онъ  зд^сь  пробылъ? 

—  Да  и  минуты  не  пробылъ.  Сейчасъ  же  вышелъ 
обратно. 

—  И  вы  видели,  что  это  вышелъ  именно  Черперъ, 
а  не  Нарайянъ? 

—  Какъ  же,  сэръ,  отлично  видъмгъ:  это  былъ  Чер- 
перъ. 

—  Вовсе  это  былъ  не  я, — перебилъ  съ  досадой  Чер- 
перъ,— я  сидъмъ  здЪсь  на  стулъ1. 

—  Можетъ  быть,  вы  видели  только  человека,  одъ'таго 
въ  платье  Черпера,  —  продолжалъ  допрашивать  капитанъ,— 
но  лица  его  не  видели? 
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—  Штъ,  сэръ,  я  п  въ  лпцо  его  впд'Блъ:  это  былъ 
Черперъ.  Онъ  мнй  отдалъ  ключъ  отъ  двери  п  подошелъ 
сначала  къ  тому  столу,  а  потомъ  ушелъ  туда,  въ  коррп- 
доръ.  Я  тогда  еще  подумалъ,  что  онъ  пошелъ  перегово- 
рить о  чемъ-нпбудь  съ  вами. 

—  Странно...  чрезвычайно  странно!  —  зам"Бтплъ  въ 
раздумьн  капптанъ.  —  Неправда-лп,  мистеръ  Спменсъ,  за- 
бавная пстор1я?  Какъ  вы  объ  этомъ  думаете?  Ха,  ха,  ха! 
Мистеръ  Черперъ,  какъ  это  вы  попали  въ  просакъ?  Про- 
пали ваши  600  фунтовъ! 

—  Капптанъ  Макъ-Иворъ,  я  прошу  васъ  обыскать 
немедленно  эту  дьявольскую  нору!  —  внезапно  потребовалъ 
разсерженный  Черперъ.  —  Нарапянъ  наверно  еще  здЪсь. 
Во  всякомъ  случае    онъ  не  усп'Ьлъ  далеко  уйти. 

Лица  обопхъ  друзей  мгновенно  вытянулись. 

—  Обыскивайте,  сэръ,  —  сухо  отв'Ёчалъ  капптанъ  и 
отвернулся  отъ  сыщика. 

—  Я  прошу  васъ, — настойчиво  продолжалъ  Черперъ, — 
я  прошу  васъ,  сэръ,  прикажите  оцтшпть  весь  храмъ  кру- 
гомъ  часовыми  и  дайте  мне  солдатъ  для  обыска. 

—  Сержантъ,  разставьте  часовыхъ  вокругъ  зданш,  - 
приказалъ  Макъ-Иворъ,  —  п  отрядите  въ  распоряжете 
этого  господина  двенадцать  человёкъ  сппаевъ. —  Пойдемте, 
господа,—  продолжалъ  онъ,  обращаясь  къ  нашпмъ  друзьямъ. — 
Подождемъ,  чбмъ  кончатся  эти  поиски. 

XIII. 

Напрасныя  опасешя. 

Благодаря  такой  неожиданной  перем1шъ  въ  доведены 
Черпера,  оба  друга  почувствовали  себя  въ  положены  ку- 
рицы, которую  внезапно  окунули  въ  холодную  воду.  Они 
смотрели  на  в^роломнаго  англичанина  самымъ  укоризнен- 
нымъ  взоромъ,  но  былъ-лп  зам"Бченъ  этотъ  взоръ  мпсте- 
ромъ   Черперомъ,     покрыто     мракомъ    неизвестности.   По 
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крайней  м'ЬрЪ  сыщикъ  уже  не  обращалъ  на  русскихъ  ни 
малМшаго  внимашя.  Торопливо  сбрасывая  .  непривычный 
нарядъ  и  переодеваясь  въ  свое  обыкновенное  платье,  онъ 
горячо  совещался  со  своими  подозрительными  товарищами, 
вероятно,  о  предстоящихъ  поискахъ.  Постоявъ  еще  не- 
сколько времени,  глядя  на  сборы  сыщиковъ,  оба  друга 
печально  поплелись  всл^дъ  за  капитаномъ. 

Они  нашли  его  на  привычномъ  м^ст^,  за  столомъ,  съ 
стаканомъ  вина  въ  рукахъ. 

—  Знаете-ли,  господа, — встр'Ьтилъ  ихъ  Макъ-Иворъ: — 
хоть  мне,  какъ  агенту  британскаго  правительства,  не  слт>- 
довало-бы  такъ  говорить,  но  во  всякомъ  случае,  у  меня 
не  отнято  же  право  им-бть  собственное  мните,  —  и  по- 
тому я  скажу  открыто:  я  отъ  души  радъ,  что  Нарайяну 
удалось  надуть  этого  противнаго  сыщика. 

Въ  ответь  на  спичъ  капитана  друзья  только  печально 
улыбнулись. 

Макъ-Иворъ  въ  это  время  допивалъ  стаканъ.  Подождавъ 
еще  несколько  мгновенш  ответа,  онъ  съ  удивлен1емъ  под- 
нялъ  глаза  и,  пристально  посмотр'Ьвъ  на  обоихъ  друзей, 
только  тутъ  замътилъ  ихъ   вытянутыя  фИ310Н0М1И. 

—  А!  Понимаю,  въ  чемъ  д^ло,  —  протянулъ  онъ, 
вставая  со  стула. — Вы,  кажется,  встревожены,  господа? — 
продолжалъ  онъ,  подходя  къ  нимъ  и  конфиденщально 
понижая  голосъ. — Не  думаете-ли  вы,  что  Черперу  удастся 
снова  захватить  Нарайяна? 

—  Черперъ  теперь  не  одинъ,  мистеръ  Макъ-Иворъ, — 
сухо  сказалъ  Грачевъ. 

—  Да,  сэръ,  —  добавилъ  АвдМ  Макаровичъ,  —  ему 
теперь  помогаютъ  ваши  солдаты... 

—  И  кром-в  того, — продолжалъ  Андрей  Ивановичъ, — 
храмъ  оц'ьпленъ  часовыми. 

Пока  оба  друга  высказывали  поочередно  свои  •  сообра- 
жения, Макъ-Иворъ  поворачивалъ  голову  то  къ  одному, 
то   къ  другому.   Загьмъ   онъ   взялъ   Грачева   за  верхнюю 
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пуговицу  сюртука,  легонько  потянулъ  къ  себъ1  п  шепнулъ 
съ  торжествующей  улыбкой: 

—  Сэръ!  Клянусь  вамъ  этой  рукой,  которая  пм-веть 
честь  держать  пуговицу  вашего  сюртука...  Кстати,  сэръ, 
держу  пари,  что  этотъ  сюртукъ  сшить   въ  Лондоне...  Да? 

Андрей  Ивановпчъ  утвердительно  кивнулъ  головой. 

—  Ну,  вотъ  видите.  У  меня  на  это  прекрасный  глазъ, 
сэръ...  Ну-съ,  такъ  держу  пари...  то-есть,  клянусь  вамъ 
чтэмъ  угодно  и  на  какую  угодно  «сумму», —  хоттаъ  доба- 
вить капптанъ,  но  сообразивъ,  что  клясться  на  какую  бы 
то  ни  было  сумму  нельзя,  продолжалъ,  не  докончивъ 
фразы,  —  клянусь,  что  сотни  сыщиковъ,  подобныхъ  Черперу, 
не  найдутъ  теперь  даже  сл'вда  Нарайяна!  Его  можно  было 
захватить  только  врасплохъ,  когда  онъ  счпталъ  себя  въ 
безопасности.  Но  теперь,  когда  онъ  уже  предупрежденъ, — 
повторяю,  сэръ, — найти  его  невозможно. 

—  Но  если  онъ  не  усп"Блъ  уйти  отсюда  раньше,  чт>мъ 
храмъ  былъ  оц'ьпленъ  часовыми? — попробовалъ  усомниться 
АвдМ  Макаровичъ. 

—  Онъ  и  не  ушелъ,  сэръ, — горячо  заговорилъ  Макъ 
Иворъ,  переходя  отъ  пуговицы  Грачева  къ  пуговице  про- 
фессора,— онъ  не  ушелъ  и  ему  не  зачЪмъ  уходить!  Вы  не 
знаете,  сэръ,  что  такое  эти  инддйеюе  храмы?  Это  такой 
лабпрпнтъ  всевозможныхъ  тайнпковъ,  такая  путаница  кро- 
товыхъ  норъ,  что,  разъ  попавши  туда,  можно  проплутать 
цъмыя  недъми,  не  находя  выхода...  Конечно,  вы  понимаете, 
что  на  требован1е  Черпера  я  не  могъ  отвечать  отказомъ, 
какъ  агентъ  правительства,  я  долженъ  былъ  оказать  ему 
со1Мств1е.  Я  далъ  ему  солдатъ...  Но  я  не  могу  быть 
вполнъ  увтфенъ,  что  они  воротятся  ко  мнт>  8ат  ег  ваи!*, 
что  они  не  будутъ  заживо  похоронены  въ  какомъ-нибудь 
сас1ог,  вмъстъ  съ  этими  негодяями — сыщиками,  которымъ, 
по  правдъ  сказать,  туда  и  дорога... 

—  Вы  думаете,  что  это  возможно?  —  спросилъ  Грачевъ. 

—  Вполн-ь  возможно,  сэръ.  И  не  только  я,  но  и  ни- 
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какая  сила  въ  м1рт>  не  будетъ  въ  состоянш  ихъ  оттуда 
спасти,  если  того  не  пожелаютъ  сами  господа  черные 
джентльмены.  Впрочемъ,  я  надеюсь,  что  Нарайянъ  и 
этотъ  старый  черный  джентльменъ...  этотъ  старый  бра- 
минъ... 

—  Мистеръ  Мартанъ? 

—  Да,  кажется,  Мартанъ...  Я  надьюсь,  что  они  этого 
не  сдЬлаютъ.  Конечно,  они  могутъ  мстить  и  даже,  по 
моему  мнъшю,  им'бютъ  право  за  зло  платить  зломъ...  Но 
они  этого  не  сд-влаютъ. 

—  Я  то  же  думаю,  мистеръ  Макъ-Иворъ,  -  согласился 
въ  раздумье  профессоръ. 

—  Да,  сэръ,  они  этого  не  сдЪлаютъ.  Они  слишкомъ 
тонюе  политики,  чтобы  изъ  такихъ  пустяковъ  поднимать 
на  ноги  правительство.  Во  всякомъ  случае,  исчозновеше 
дюжины  солдатъ  над-влало-бы  шуму,  вызвало-бы  наверное 
административный  репрессалш,  которыхъ  и  такъ  за  глаза 
довольно.  Но  что  касается  Черпера  съ  товарищами,  то 
они  играютъ  рискованную  игру. 

—  Такъ  вы  полагаете,  капитанъ,  что  имъ  можетъ 
грозить  опасность? 

—  Только  не  здъсь,  мистеръ  Сименсъ,  не  зд'всь. 
Храмы,  сэръ,  сколько  мн-в  известно,  вполне  безопасны. 
Они  служатъ  только  своимъ  сасЫз.  Но  несчашо  съ 
Черперомъ  можетъ  случиться  гдЬ-нибудь  на  дороге, — 
вообще  такъ  и  при  такихъ  услов1яхъ,  чтобы  оно  не  могло 
принести  вреда  какому-нибудь  храму  или  другому  учре- 
ждены), не  навлекло  подозр'Ыя  на  какое-нибудь  лицо 
или  въ  особенности  —  на  цьлую  корпорацию,  какъ  это 
непременно  было-бы,  еслибъ  случай  произошелъ  зд'всь. 

Противъ  такихъ  соображетй  ничего  нельзя  было  воз- 
разить. Повидимому,  капитанъ  хорошо  зналъ  мъхтныя 
услов1я  и,  если  несколько  преувеличивалъ,  то,  вероятно, 
съ  целью  успокоить  и  развеселить  своихъ  новыхъ  пр1яте- 
лей.    ДМствительно,  оба    друга,    благодаря    разсуждешямъ 
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Макъ-Ивора,  значительно  ободрились  и  хотя  не  могли 
еще  совершенно  успокоиться,  но  уже  съ  большею  уверен- 
ностью разсчптывалп,  что  Нарайянъ  съумеетъ  избегнуть 
грозящей  ему  опасности.  Между  темъ,  считая  предметъ 
достаточно  печерпаннымъ,  капптанъ  снова  вернулся  къ 
столу  и  налилъ  три  стакана  шампанскаго. 

—  Надеюсь,  господа,  —  сказалъ  онъ,  поднимая  свой 
стаканъ, — вы  не  откажетесь  предложить  тостъ,  провозгла- 
сить который,  по  своему  оффищальному  положенш,  я  считаю 
себя  не  въ  праве, — тостъ  за  спасете  пзвестнаго  вамъ  лица? 
Не  правда- ли?  Что  до  меня,  то  я  тогда  съ  удовольстшемъ 
выпью  свое  вино. 

Профессоръ  подошелъ  къ  столу  и  взялъ  стаканъ. 

—  Если  вы,  капптанъ,  допускаете  подобный  тостъ, — 
сказалъ  онъ, — то  я  съ  величайшпмъ  наслаждешемъ  пред- 
ложплъ-бы  выпить  это  вино  за  спасете  мистера  На- 
райяна! 

—  Отъ  души  желаю  ему  избежать  когтей  Черпера  съ 
брапею! — крикнулъ  Андрей  Ивановпчъ,  звеня  своимъ  ста- 
каномъ  о  стаканъ  профессора. 

—  8ок! — поклонился  сговорчивый  Макъ-Иворъ  и,  чок- 
нувшись съ  обоими  друзьями,  медленно  выпплъ  свое  вино. 

—  А  теперь,  господа, — продолжалъ  онъ,  ставя  на  столъ 
опорожненный  стаканъ,  —  такъ  какъ  намъ  уо1еп8-по1еи8 
приходится  дожидаться  конца  этпхъ  поисковъ  (хотя  въ 
результате  пхъ  мы  заранее  уверены),  то  не  прпняться-лп 
намъ  пока  за  дело,  —  капптанъ  показалъ  на  карточный 
столъ, — чемъ  сидеть  въ  непростительной  праздности? 

Друзья  не  нашли  возможности  отказаться  отъ  предложе- 
тя  капптана. 

—  Вы  правы,  мистеръ  Макъ-Иворъ, — вскпчалъ  хптрецъ- 
профессоръ,  устроивъ  веселую  фжзюножш  и  принимаясь  за 
карты. — Мы  учили  еще  въ  азбуке,  что  праздность  есть 
мать  всехъ  пороковъ... 

—  II  въ  томъ  числе — карточной  игры, — заметплъ  Ан- 
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дрей  Ивановичу  въ  свою  очередь  присаживаясь    къ    кар- 
точному столу. 

Началась  игра  и  продолжалась  вплоть  до  вечера  съ  такимъ 
же  результатомъ,  какъ  вчера.  Отъ  постоянныхъ  возл1янш 
капитанъ  дошелъ  до  такой  степени  откровенности,  что  уже 
началъ  разсказывать  о  белокурой  Мэри,  въ  которую  онъ 
былъ  влюбленъ  и  которая  его  такъ  любила,  что  обещала 
на  всю  жизнь  остаться  ему  верною,  но  черезъ  несколько 
мътяцевъ  посл'Ь  того  вышла  замужъ  за  сосбдняго  богатаго 
помъчцика-спортсмена,  у  котораго  ташя  божественныя  собаки, 
какихъ  нътъ  у  самого  герцога  Аргайля...  Разсказъ  его  былъ 
прерванъ  приходомъ  Черпера  въ  сопровождены  чернолицаго 
сержанта. 

—  Капитанъ,  —  сказалъ  Черперъ,  подмигивая  обоимъ 
друзьямъ, — я  пришелъ  доложить  вамъ,  что  мы  перерыли 
всв  трущобы  въ  этомъ  чертовомъ  гн'Ьздъ1  и  нигд'Б  не  могли 
найти  бътлеца.  Не  угодно-ли  вамъ  сделать  какихъ-либо 
распоряженШ  Сержантъ  зд'бсь. 

Но  капитанъ  уже  забылъ  свое  оффищальное  положете. 
Грузно  оперевшись  локтями  на  столъ,  онъ  уставился  мут- 
нымъ  взглядомъ  на  Черпера  и  постарался,  хотя  не  совсбмъ 
удачно,  подмигнуть  ему  съ  лукавымъ  видомъ. 

—  Очень  радъ!..  Очень,  очень  радъ! — заговорилъ  онъ 
заплетающимся  языкомъ.  —  Весьма  пр1ятно  слышать...  Я 
этого  ожидалъ  и...  и — пусть -бы  чортъ  побралъ  всбхъ  сыщи- 
ковъ  на  свътЬ!  —  заключилъ  онъ  неожиданно,  повысивъ 
голосъ.  Зат'Ьмъ,  одушевившись  глоткомъ  грога,  Макъ-Иворъ 
ударилъ  по  столу  такъ,  что  карты  вт.еромъ  полетали  на 
полъ  и  два  стакана  съ  грогомъ  упали  разбитые,  и  закричалъ 
дикимъ  голосомъ. —  Ступайте  къ  чорту,  сэръ!  Сержантъ, 
гони  каналью  въ  шею!  Чтобъ  духу  его  не  пахло!.. 

Этотъ  неожиданный  пассажъ  удивилъ  и  встревожилъ  обоихъ 
друзей  и  до  крайности  напугалъ  сержанта,  который  не- 
медленно ретировался  отъ  взбъхившагося  капитана  за  дверь, 
заставивъ  уйти  вмъхтЬ  съ  собою  и  Черпера. 
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Показавъ  себя  съ  новой  стороны,  капптанъ  несколько 
времени  проспдтиъ  молча,  уставпвъ  воспаленные  глаза  на 
дверь,  за  которою  скрылись  еержантъ  и  Черперъ;  загЬмъ 
на  его  лпц'Б  неожиданно  появилось  выражеше  стыда.  Онъ 
закрылъ  рукою  глаза  и  заговорплъ  глухпмъ  голосомъ: 

—  Я  знаю,  господа,  вы  сделали  обо  мн'Ь  невыгодное 
заключеше.  Я  готовъ  извиниться...  но...  только  передъ 
вамп.  Я  сознаюсь,  что  поступилъ  въ  вашемъ  присутствш 
недостойно  джентльмена.  Но...  всему  виной  лишняя  выпи- 
тая рюмка,  клянусь  вамъ!  И...  и  кроме  того,  я  терпеть 
не  могу  сыщпковъ.  Еще  въ  Оксфорде  у  меня  постоянно 
чесались  руки,  когда  длинный  носъ  педеля  нюхалъ  воздухъ 
въ  моей  келье  и  открывалъ  въ  камине  винную  пробку... 
А  относительно  Черпера—  чортъ  возьми! — я  остаюсь  при 
прежнемъ  мнтшп.  Поверьте  мне,  если  вы  наплюете  ему 
въ  фпзшномш  и  дадите  гинею,  онъ  самъ  предложить  вамъ — 
плюнуть  еще  разъ,  чтобы  получить  другую...  Слово  джентль- 
мена, господа!  Но...  но  передъ  вамп  я  впноватъ...  и...  и 
это  меня  огорчаетъ...  Слово  джентльмена!..  Да...  огорчаетъ... 

Съ  этими  словами  капптанъ  пригорюнился  еще  больше, 
положпвъ  локти  на  столъ,  опустплъ,  по  вчерашнему,  на  нпхъ 
свою  отяжелевшую  голову,  глубоко  вздохнулъ  и  заснулъ 
безмятежнымъ  сномъ. 

—  Чортъ  знаетъ,  что  такое! — сказалъ  наморщившись 
Андрей  Ивановпчъ. — Наконецъ,  мне  эта  истор1я  начинаетъ 
надоедать. 

—  Что  делать,  коллега! — отозвался  профессоръ. — Это 
нтэкоторымъ  образомъ  искупительная  жертва. 

—  Надеюсь,  что  последняя? 

—  Конечно.  Завтра  мы  развяжемся  съ  Макъ-Иворомъ... 
А  ведь,  какъ  метко  прозвалп  его  товарищи!  Мае 'Луге! 
Ха,  ха,  ха! 

—  Это  просто  возмутительно!  Я  не  могу  на  него  смо- 
треть хладнокровно.  Чел ов-ькъ  добрый,  хорошш—  и  до  чего 
доводить  .его  несчастная  слабость! 
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—  Да,  коллега,  вы  правы.  Еслпбъ  но  эта  слабость, 
признаюсь,  мн'Ь  трудно  было-бы  съ  нимъ   разстаться. 

—  Что,  уже  готовъ?  —  послышался  за  ними  шопотъ 
Черпера. 

—  Ахъ,  это  вы? — обернулся  профессоръ. — Какъ  это 
вы  всегда  незаметно  подкрадываетесь! 

—  Не  всегда,  мистеръ  Сименсъ.  Но  иногда  случается... 
А  какъ  цикнулъ  на  меня  капитанъ?  Не  любитъ  онъ  меня, 
господа.  Пустой  аристократишка!  Моя  професш  ему  не 
нравится, — а  самъ  хоропгъ  въ  настоящемъ  положенш!  Я 
по  крайней  мтф'Б,  дурно-лп,  хорошо-ли  заработываю  себъ1 
хл'Ьбъ, — но  что  стало-бы  съ  нимъ  безъ  дядюшкиной  под- 
держки? 

Черперъ  подошелъ  къ  столу  и  отыскалъ  бутылку  съ 
коньякомъ. 

—  Съ  вашего  позволетя, — сказалъ  онъ,  наливая  себъ1 
стаканъ. — А  не  прав  да- ли,  господа,  ловко  разыгралъ  я 
свою  комедш? — продолжалъ  онъ,  прищурившись  въ  сторону 
капитана.  —  Ваше  здоровье!  —  заключилъ  онъ  и  выпилъ 
залпомъ  налитое  вино.  Загвмъ  онъ  снова  налилъ  стаканъ 
и  продолжалъ: 

—  Надеюсь,  что  я  честно  заработалъ  свои  деньги...  А 
кстати,  господа:  вы,  конечно,  еще  долго  останетесь  здъхь? 

АвдМ  Макаровпчъ  сразу  почуялъ  разставляемый  силокъ. 

—  Что  же  намъ  зд'Ьсь  делать? — ответил ъ  онъ  вопро- 
сомъ  на  вопросъ,  устроивъ  совершенно  невинную  физго- 
номш. 

—  Но  в'Ьдь  для  вашихъ  работъ  Нарайянъ  вамъ  нуженъ? 

—  Во-первыхъ,  Нарайяна  зд'Ьсь  нътъ,..  а  во-вторыхъ, 
что  же  намъ  платить  ему  даромъ? — выпалилъ  неожиданно 
профессоръ  и  самъ  почувствовалъ,  что  красн'ветъ. — Теперь 
мы  можемъ  обойтись  и  безъ  его  помощи.  Работа  настолько 
подвинулась,  что  мы  и  сами  сладимъ. 

—  Это  другое  д'вло,  сэръ.  Но  простите  нескромный 
вопросъ:  куда  вы  думаете  'вхать  отсюда? 
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—  А  вотъ  осмотрпмъ  несколько  храмовъ  въ  горахъ, — 
продолжалъ  врать  профессоръ, — а  затемъ  отправимся,  ве- 
роятно, въ  Калькутту...  Впрочемъ,  мы  еще  окончательно 
не  решили . 

—  Очень  жаль,  сэръ,  что  вы  не  тотчасъ  едете  въ 
Калькутту.  Я  могъ-бы  ваеъ  сопровождать  и  указалъ-бы 
несколько  весьма  лгобопытныхъ  предметовъ.  Я  довольно 
хорошо  знаю  Индш.  Но  вы  едете  въ  горы,  а  туда,  прп 
всемъ  желанш,  я  не  могу  васъ  сопровождать. 

—  Да,  мы  едемъ  въ  горы,  мистеръ  Черперъ,  —  под- 
твердплъ  профессоръ  п  з'Ьвнулъ  продолжительно  п  аппетитно. 

—  Впноватъ,  сэръ,  вы,  какъ  я  впжу,  хотите  спать? — 
догадался  Черперъ. — Я  сейчасъ  уйду...  Только  поззольте 
мне  унести  съ  собою  эту  бутылку:  въ  ней  еще  есть  не- 
много коньяку. 

Профессоръ  ограничился  гьмъ,  что  только  кивнулъ  голо- 
вой въ  знакъ  согласш. 

—  Покойной  ночи,  господа!  Уже  не  рано, — закончилъ 
Черперъ,  овладеть  бутылкой  и  вышелъ  пзъ  зала. 

Было  действительно  не  рано.  Благодаря  этой  сутолоке, 
волненю  по  поводу  попсковъ  Нарайяна  и  возни  съ  капи- 
таномъ,  чувствовалась  не  то  усталость,  не  то  какая-то 
тяжесть.  Поэтому,  вслЪдъ  за  уходомъ  Черпера,  друзья  по- 
гасили свечи  и  улеглись  спать. 

Х1У. 

Ночное  путешеств1е. 

После  волненш  тревожно  проведенной  ночи  друзья 
проснулись  довольно  поздно.  Въ  комнате  все  уже  было 
прибрано  и  следы  двухдневной  орпп  съ  капптаномъ  Макъ- 
Пворомъ  заботливо  уничтожены.  Самъ  капптанъ  съ  своимъ 
отрядомъ  и  сыщиками  еще  до  разсвета  выступплъ  по  дороге 
въ  Магабанпуръ,  оставивъ  записку,  въ  которой  извинялся 
предъ  русскими  путешественниками,  что  накануне  вечеромъ 
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волъ  себя  не  совсьмъ  согласно  съ  достоинствомъ  джентль- 
мена. Не  столько  обязанности  службы,  сколько  это  последнее 
обстоятельство  заставило  его  поспешить  выступлешемъ,  не 
дожидаясь  ихъ  пробуждешя,  такъ  какъ  ему  совестно  было 
показаться  имъ  на  глаза.  Твмъ  не  мен^е,  онъ  беретъ  на 
себя  смелость  уверить  мистера  Сименса  и  мистера  Гречоу, 
что  онъ  всегда  останется  ихъ  покорнМпшмъ  слугою:  стоитъ 
же  только  написать  по  его  адресу  въ  Малабанпуръ,  и 
онъ  съ  величайшимъ  удовольств1емъ  исполнитъ  ихъ  любое 
пору  чете — насколько  только  хватитъ  силъ  и  уменья. 

—  Добр-ьйшш  Макъ-Иворъ!  —  сказалъ  растроганный 
Андрей  Ивановичу  прочитавши  записку  капитана. — Какой 
прекрасный,  благородный  человт>къ! 

—  Да,  коллега,  —  согласился  профессоръ. — Признаюсь, 
мн'Б  его  ужасно  жаль.  Въ  этой  глуши,  почти  не  видя 
порядочныхъ  людей,  онъ  наверно  скоро  сопьется. 

Не  зная,  какъ  убить  время  въ  ожиданш  изв'бшя  отъ 
Нарайяна,  наши  щлятели  попробовали  сами  переводить 
рукопись,  но  вскоре  же  принуждены  были  отказаться  отъ 
этой  попытки.  Не  смотря  на  то,  что  профессоръ  твердо 
устроилъ  алфавитъ  рукописи  и  при  чтенш,  какъ  казалось, 
постоянно  встречались  знакомый  слова,  обицй  смыслъ 
фразъ,  за  весьма  редкими  исключетями,  оставался  непоня- 
тенъ,  а  толковашя  и  объяснен!я  производили  только  еще 
большую  путаницу. 

Наконецъ,  поздно  вечеромъ,  Мартанъ  ввелъ  къ  нимъ 
какого-то  чернаго,  почти  совсьмъ  голаго  туземца,  который, 
развернувши  грязную  тряпицу,  служившую  ему  головнымъ 
уборомъ,  досталъ  изъ  нея  и  подалъ  Авдйю  Макаровичу 
обломокъ  черепаховой  спицы.  Когда  профессоръ  сложилъ  этотъ 
обломокъ  съ  своимъ  и  они  составили  одно  узкое  цьлое, 
индусъ,  точно  обрадовавшись  сверкнулъ  своими  огромными- 
балками  и  указывая  рукою  на  дверь,  заговорилъ  что-то 
очень  быстро,  безпрестанно  повторяя:  инго-ва!  инге-ва! 

—  Онъ  зоветъ  васъ  съ  собою,  — сказалъ  Мартанъ. — 

АРТАСВАТИ.  27 
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Онъ  говорить,  что  все  готово,  что  васъ  ожидаетъ  толпа 
носплыцпковъ  п  провожатыхъ  п  что  завтра  утромъ  вы 
увидите  человека,  который  его  послалъ. 

—  Но,  мпстеръ  Мартанъ,  удобно-ли  будетъ  путешество- 
вать ночью? — спросилъ  осторожно  Андрей  Ивановичъ. 

Когда  Мартанъ  перевелъ  вопросъ,  посланный  Нарайяна 
какъ-то  презрительно  оскалилъ  зубы  и  снова  заговорилъ 
по — своему,  горячо  жестикулируя  руками. 

—  Онъ  увт>ряетъ, — передалъ  Мартанъ, — что  вы  будете 
совершенно  безопасны,  что  ни  хищный  зв'Ьрь,  ни  змия, 
ни  недобрый  челов'вкъ  не  осмелятся  показаться  на  вашемъ 
пути;  что  тотъ,  кого  охраняетъ  раджъ-йоги,  могутъ  быть 
вполне  покойны  во  всяк1Й  часъ  дня  и  ночи.  Между  гьмъ, 
ночное  путешеств1е  гбмъ  удобно,  что  не  прпвлечетъ  внп- 
ман1я  гбхъ,  которые  теперь  хотя  и  не  въ  состоянш  сделать  зло 
Нарайяну,  но  ваше  свидате  съ  нимъ  могутъ  оттянуть  на 
неопределенное  время. 

—  А  вы  какъ  думаете  объ  этомъ,  мистеръ  Мартанъ?  — 
спросилъ  профессоръ. 

Мартанъ  пожалъ  плечами. 

—  Пожалуйста,  не  подумайте,  что  я  хочу  отделаться 
отъ  васъ, — сказалъ  онъ, — но  я  бы  доварился  посланному 
Нарайяна,  во-первыхъ,  потому  что  Нарайянъ  не  послалъ-бы 
къ  вамъ  человека,  не  заслужпвающаго  довъ^я,  а  во-вторыхъ, 
потому  что  ваша  безопасность  гарантирована  сампмъ  раджъ- 
йоги. 

—  Кто  это  раджъ-опгп?  —  спросилъ  Андрей  Ивановичъ. 

—  Это  лицо,  обладающее  такою-же,  если  не  большею, 
сплою,  какъ  и  известный  вамъ  махатма  Нариндра.  Вероятно, 
подъ  защитою  Нариндры  вы  чувствовали  бы  себя  вполне 
безопасно? 

—  Конечно, — поспбшилъ  согласиться  Андрей  Ивановичъ, 
вспомнивъ  о  приключенш  съ  тигромъ. — Но  что  это?  Что 
это  за  челов'вкъ? 

—  По  всей  вероятности,  вы  скоро  узнаете  его  лично... 
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Но  если  вы  можете  отложить  ваше  свидавле  съ  Нарайяномъ, 
я  былъ-бы  радъ,  сагибы,  еслибы  вы  погостили  у  меня  еще 
несколько  времени. 

—  За  ваше  продложеше,  мистеръ  Мартанъ,  мы  очень 
благодарны  и  вполне  уверены,  что  оно  сделано  отъ  очень 
чистаго  сердца, — сказалъ  Андрей  Ивановичъ.  —  Но  намъ 
немедленно  необходимо  видеть  мистера  Нарайяна,  такъ 
какъ  безъ  него  мы  не  можемъ  кончить  д^ла,  ради  кото- 
раго  сюда  пргвхали.  Мы  и  такъ  уже  много  потратили 
времени  на  безплодные  поиски,  поэтому  намъ  нужно  спешить, 
чтобы  наверстать  потерянное. 

—  Въ  такомъ  случае  сагибъ,  люди  ждутъ  васъ  на 
дворт.  храма.  У  нихъ  есть  паланкинъ,  въ  которомъ  вы 
спокойно  можете  спать  во  время  дороги.  Носильщики  по- 
несутъ  ваши  вещи,  а  впереди  и  позади  пойдутъ  вооружен- 
ные люди  съ  факелами.  Несмотря  на  то,  что  ночь  очень 
темна,  вы  можете  быть  вполне  уверены  въ  своей  безопас- 
ности. 

Путешественники  простились  со  старымъ  браминомъ,  и 
скоро  маленькш  караванъ  въ  глубокомъ  молчанш,  не  за- 
жигая факеловъ,  точно  крадучись,  спустился  въ  долину, 
надъ  которой  возвышался  храмъ  Кришны.  Чья-то  забот- 
ливая рука  плотно  задвинула  занавт.скп  паланкина.  Очу- 
тившись въ  совершенной  темноте,  убаюкиваемые  м'Ьрнымъ 
покачиван1емъ  паланкина,  наши  герои  откинулись  на  мяг- 
шя  подушки  своего  экипажа  и  погрузились  сначала  въ  дре- 
моту, а  загвмъ  въ  глубокш  сонъ.  Въ  просонкахъ  имъ 
слышались  порой  шумъ  деревьевъ  и  крики  обезьянъ  и  по- 
пугаевъ,  разбуженныхъ  св'ьтомъ  факеловъ;  порой  заставлялъ 
ихъ  вздрагивать  далекш  ревъ  тигра,  на  мгновеше  покры- 
вавши всб  голоса  ночи. 

Предъ  разсв'Ьтомъ  ихъ  разбудило  неловкое  положеше 
паланкина,  при  которомъ  ихъ  ноги  оказались  значительно 
выше  головы.  Раз двину въ  занавески,  они  увидали  вокругъ 
себя  горы,  сн'ъжныя   вершины    которыхъ  уже  сверкали  въ 
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лучахъ  пока  еще  невпдпмаго  въ  ущелье  солнца.  Кругомъ 
разстплался  суровый  горный  пейзажъ.  Голыя  скальд  обры- 
вистые, почтп  отвесные  бока  утесовъ,  груды  камней,  об- 
рушпвшпхся  съ  блпжайшпхъ  высотъ,  загромождала  узкую 
тропинку,  по  которой,  далеко  впередъ  п  назадъ,  растянулся 
караванъ,  сопровождавппй  нашпхъ  путешественннковъ.  По 
обе  стороны  паланкпна  шлп  люди,  вооруженные  копьями 
съ  широкими,  блестящими  остриями,  тяжелыми  секирами  и 
мечами  странной  формы.  У  н'вкоторыхъ  были  ружья  съ 
небольшими  треугольными  прикладами.  Впереди  каравана, 
на  маленькой  горной  лошадке,  ехала  какая-то  темная  фи- 
гура, завернутая  въ  длинный  плащъ.  «Не  это-лп  раджъ- 
погп?»   подумалъ  Андрей  Ивановпчъ. 

Узкая  тропинка,  извивавшаяся  то  вправо,  то  влево,  на- 
конецъ  круто  повернула  за  уголъ  утеса  и  передъ  глазами 
путешественннковъ  открылась  горная  площадка,  простран- 
ствомъ  въ  несколько  десятковъ  саженъ,  нечто  вроде 
карниза,  прпмкнутаго  къ  отвесному  боку  горы.  Въ  центре 
этой  площадки  впдньлось  нечто  врод'Ь  монастыря,  у  во- 
ротъ  котораго  и  остановился  караванъ. 

XV. 
Р  а  д  ж  ъ-й  о  г  и. 

Первое  лицо,  встретившее  нашпхъ  путнпковъ  при  вы- 
ходи пзъ  паланкпна,  былъ  Нарайянъ. 

—  Приветствую  васъ,  джентльмены,  въ  такой  черной 
трущобе,  куда  нпкате  сыщики  не  заберутся, — сказалъ  онъ 
весело  пожимая  руки  щдятелямъ. — Здесь  совершенно  без- 
опасно мы  можемъ  продолжать  наши  занятая.  Но  прежде 
я  советовалъ  бы  вамъ  обратить  внимате  на  грандюзный 
видъ,  который  открывается  съ  высоты  этой  площадки.  Мы, 
индусы,  вообще  хладнокровны  къ  красотамъ  прпроды.  Ка- 
кой-нибудь цветнпкъ,  плодовый  садъ,  даже  просто  поле, 
засеянное  рисомъ,  пропзводятъ  на  насъ  большее  впечатли- 
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те,  чЪмъ  красивЬйний  ландшафтъ,  на  которомъ  европесдъ 
готовъ  проглядеть  свои  глаза.  Пока  намъ  приготовятъ  зав- 
тракъ,  не  хотите-ли  дойти  до  края  площадки,  откуда  видны 
не  только  долины  Пагора,  но  и  благословенныя  равнины 
Индостана. 

Видъ  на  самомъ  деле  оказался  поразительнымъ:  у  ногъ 
нашихъ  путешественниковъ  какъ-будто  внезапно  развер- 
нулась необъятная  рельефная  карта  страны,  на  кото- 
рой реки  рисовались  тонкими  серебряными  нитями,  леса 
казались  небольшими  пятнышками  причудливой  формы,  кро- 
шечными кусочками  бархатистаго  моху,  а  города  —  микро- 
скопическими белыми  точками,  ярко  блестевшими  *подъ  лу- 
чами утренняго  солнышка.  Т'Бмъ  не  менее  этотъ  видъ  про- 
извелъ  не  одинаковое  впечатлите  на  обоихъ  пр1ятелей.  Въ 
то  время,  когда  профессоръ  стоялъ  точно  очарованный,  не 
сводя  глазъ  съ  раскинувшейся  предъ  нимъ  картины,  и  даже 
не  находилъ  словъ,  чтобы  выразить  свой  восторгъ,  Андрей 
Ивановичъ,  привыкпий  въ  своихъ  заоблачныхъ  странств1яхъ 
къ  подобнымъ  видамъ  а  уо1  (Го18еаи,  когда  земля  кажется 
необъятною  чашей  съ  приподнятыми  краями,  относился  къ 
ландшафту  гораздо  хладнокровнее.  Его  более  занимала 
мысль  о  таинственномъ  раджъ-йоги,  подъ  покровительствомъ 
котораго  находились  они  съ  товарищемъ  во  время  своего 
ночного  путешеств1я. 

—  Скажите,  пожалуйста,  мистеръ  Нарайянъ, — спросилъ 
онъ,  когда  восторги  профессора  несколько  поулеглись, — 
скажите,  пожалуйста,  кто  былъ  этотъ  всадникъ  въ  темномъ 
плаще,  ехавпий  верхомъ  впереди  нашего  каравана? 

Прежде  чемъ  ответить  на  этотъ  вопросъ,  Нарайянъ  на 
мгновеше  задумался,  опустивъ  глаза  въ  землю. 

—  Это  очень  замечательная  личность,  —  сказалъ  онъ, 
какъ-то  нерешительно  взглянувъ  на  Андрея  Ивановича. 

—  Раджъ-йоги? — быстро  спросилъ  Грачевъ. 

—  Откуда  вы  знаете,  мистеръ  Гречоу? 

—  Догадываюсь.  Правда? 
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Нарайянъ  промолчалъ,  какъ  будто  углубившись  въ 
разсматрпвате  вида. 

—  Разве  это  тайна?—  продолжалъ  распрашпвать  Андрей 
Ивановпчъ. 

—  Вовсе  не  тайна...  Но  я  право  не  знаю,  какъ  вы 
относитесь  къ  подобнымъ  вещамъ... 

—  Къ  какимъ  вещамъ,  мпстеръ  Нарапянъ?  Я  даже  не 
знаю,  что  такое  раджъ-йогп. 

—  Такъ  вы  нпчего  не  слыхали  о  йогизме? 

—  Должно  быть,  ничего...  АвдМ  Макаровпчъ,  вы  знаете, 
что  такое  йогпзмъ? 

—  Йогпзмъ? — повторплъ  профессоръ,  съ  трудомъ  отры- 
ваясь отъ  созерцатя  вида. — Что  такое  йогпзмъ?  Кажется, 
какая-тс  религиозная  секта...  А  впрочемъ,  мпстеръ  Нарайянъ 
это  лучше  знаетъ.  Объяснпте-ка  намъ,  мпстеръ  Нарайянъ, 
что  такое  йогпзмъ. 

—  Вы  придаете  мне  слпшкомъ  много  значешя,  мпстеръ 
Сименсъ.  Объяснить,  что  такое  собственно  йогпзмъ,  я  не 
умею,  но  у  васъ  въ  Европе  въ  настоящее  время  происхо- 
див мистическое  движете,  какъ  реакщя  протпвъ  крайно- 
стей учетя  матер1алпстовъ.  Поэтому,  я  думаю,  что  вы  самп 
догадаетесь,  что  такое  погп,  если  припомните  свопхъ  гпп- 
нотпстовъ,  магнетизеровъ,  сппритовъ,  теософистовъ  п  раз- 
наго  рода  супранатуралпстовъ. 

—  Но  ведь  это  все — или  безтолковые  мечтатели,  пли 
шарлатаны-фокуснпкп,  — зам'Ьтплъ  профессоръ. 

—  Можетъ  быть...  Вамъ  лучше  знать,  мпстеръ  Сименсъ. 
Одно  только  могу  сказать,  что  наши  погп,  если  и  дъмаютъ 
фокусы,  то  эти  фокусы  нельзя  объяснить  никакими  доселе 
известными  Физическими  плп  механическими  законами.  При- 
меры вы,  кажется,  видели  уже  въ  Нарпндтув... 

—  Такъ,  значптъ,  Нариндра — тоже  йоги? 

—  Не  знаю.  Я  хогьлъ  сказать,  что  йоги  дъмаютъ  та- 
к1я  же  чудеса,  какъ  п  Нариндра.  Извеетно-ли  у  васъ,  въ 
Европе,  что  они  по  произволу    умираютъ,  что  ихъ  зары- 
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ваютъ  въ  землю,  надъ  ихъ  могилой  съютъ  хл'вбъ  и  когда 
онъ  поспъ'ваетъ,  убираютъ  его,  а  затъмъ  разрываютъ  мо- 
гилу похороненнаго  йоги  и  тотъ  оживаетъ? 

—  Я  что-то  читалъ  объ  этомъ, —  припомнилъ  Андрей 
Ивановичъ, — но  я  полагалъ,  что  это  сказки,  придуманныя 
путешественниками  для  оживлешя  ихъ  скучныхъ  книгъ. 

—  Это  фактъ,  мистеръ  Гречоу:  я  могу  уверить  васъ  въ 
этомъ,  какъ  очевидедъ.  Если  вы  поживете  зд'бсь  подольше, 
вы,  вероятно,  сами  будете  свид'Ьтелемъ  подобнаго  случая. 
МагабанпурскШ  раджа,  наприм'ьръ,  любитель  подобнаго  рода 
развлечет!  и  всегда  обставляетъ  ихъ  съ  особенной  тор- 
жественностью. 

Слово  «раджа»  напомнило  Андрею  Ивановичу  вопросъ, 
который  давно  уже  вергьлся  у  него  на  языкъ1. 

—  А  что  такое  раджъ-йоги? — спросилъ  онъ:— особый 
видъ  этой  секты,  или  1ерархическая  степень? 

—  Раджъ-йоги  значитъ:  раджа  йоговъ,  повелитель,  князь, 
господствующей  надъ  йогами. 

—  Зваше  это  передается  по  наследству?  —  полюбопыт- 
ствовалъ  профессоръ. 

—  Сколько  мнй  известно,  нъть.  Онъ  прежде  всего — 
учитель,  глава  школы  или  секты — какъ  хотите...  Йоги — 
его  ученики,  адепты  и  нужно  пройти  довольно  продолжи- 
тельный искусъ,  чтобы  удостоиться  чести  быть  принятымъ 
въ  ихъ  число.  Но  этого  еще  недостаточно.  Внутри  школы 
существуетъ  строжайшая  1ерарх1я  знашя  и  могущества.  Только 
немнопе  изъ  принятыхъ  въ  ученики  достигаютъ  высшихъ 
степеней,  доступныхъ  йогамъ.  Остальные  всю  жизнь  тщетно 
ожидаютъ  посвящетя  въ  тъ1  тайны,  которыя  ставятъ  йоговъ 
такъ  высоко  надъ  обыкновенными  смертными...  Но  разго- 
воръ  нашъ  затянулся,  а  вамъ  слъ'дуетъ  позавтракать  и  от- 
дохнуть... 

—  Позвольте  еще  одинъ  вопросъ...  Что  касается  от- 
дыха, то  мы  спали  всю  ночь... 

—  И  св^жи,  какъ  розы, — пошутплъ  профессоръ. 
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—  Какой  же  вопросъ,  мистеръ  Гречоу? 

—  Будемъ-лп  мы  тгЬть  удовольств1е  познакомиться 
съ  тапнственнымъ  раджъ-йоги,  который  уже  сдълалъ  намъ 
честь,  прпнявъ  подъ  свое  покровительство? 

—  Не  знаю,  сэръ...  Не  могу  вамъ  сказать  ничего 
определенна™.  Это  завпсптъ  исключительно  отъ  его  жела- 
тя  и  если  онъ  не  захочетъ,  то  нт>тъ  силы,  которая-бы 
его  заставила. 

Но  раджъ-поги  оказался  доступнее,  чъ\мъ  предполагалъ 
Нарайянъ,  Въ  то  время,  когда  гости  сидели  за  завтракомъ 
въ  полутемной  сводчатой  комнатъ  монастыря,  отведенной  въ 
ихъ  распоряжеше,  къ  нимъ  вошелъ  высокш  стройный  пн- 
дусъ,  л"бтъ  26.  Его  идеальная  красота  сразу  привлекла  ихъ 
внимате  и — что  особенно  поразило  ихъ — это  ръ\дко  встр'Б- 
чаюшдйся  между  туземцами  цвт>тъ  его  волосъ  и  глазъ:  у 
него  были  темно-голубые  глаза,  переходяпце  почти  въ  си- 
нш  цвътъ,  и  светло-русые,  слегка  вьюпцеся  волосы.  На 
немъ  было  что-то  вродъ  темно-вишневой  широкой  рясы, 
подъ  которой  виднълась  голубая  рубашка  пли  блуза  съ  во- 
ротомъ  и  рукавами,  красиво  вышитыми  серебромъ.  Онъ 
вошелъ  съ  открытой  головой:  очевидно,  онъ  не  носилъ  ни 
тюрбана,  ни  платка,  съ  которыми  индусы  никогда  не  раз- 
стаются.  Онъ  остановился  у  дверей  и  въжлпво  поклонился. 

—  Деодара  Ар1я  Суами,  —  сказалъ  онъ  мягкимъ,  сим- 
патпчнымъ  голосомъ,  когда  Нарайянъ,  а  по  его  примеру 
и  оба  путешественника  поднялись  къ  нему  навстречу. 

—  Да  будетъ  благословенъ  прпходъ  Деодары  Арш 
Суами, — отвъчалъ  Нарайянъ,  почтительно  наклоняя  голову. — 
Мы  почтемъ  себя  счастливыми,  если  онъ  разделить  съ 
нами  трапезу. 

—  Съ  удовольств1емъ, — согласился  Деодара. 

Всб  снова  усьлпсь  на  полъ  вокругъ  низкаго  стола,  на 
которомъ  стояли  самыя  простыя  туземныя  кушанья  и  узко- 
горлые кувшины  съ  чистой  водой.  Наши  друзья  были  такъ 
заняты   тапнственнымъ    гостемъ,    что    почти    забыли    свой 


425 


аппетитъ;  и  только,  какъ  д'бти  на  ярмарке,  следили  за 
каждымъ  движешемъ  Доодары.  Между  т1>мъ  самъ  Деодара 
держалъ  себя  чрезвычайно  просто  и  тотчасъ  же,  безъ  всякой 
церемонш,  занялся  варенымъ  рисомъ,  запивая  его  глотками 
свежей  воды.  Порой,  когда  онъ  поднималъ  глаза  на  своихъ 
собесвдниковъ,  невыразимо  мягкая,  симпатичная  улыбка 
играла  на  его  св'Ьжихъ,  румяныхъ  губахъ,  слегка  опушен- 
ныхъ  шелковистыми  усами  и  бородой. 

—  Мы  васъ  должны  поблагодарить,  мистеръ  Деодара, — 
сказалъ  профессоръ — вы  были  нашимъ  ангеломъ-храните- 
лемъ  во  время  путешеств1я  прошлого  ночью. 

—  Надеюсь,  что  сагибовъ  ничто  не  безпокоило  въ 
пути? — спросилъ,  улыбаясь,  раджъ-йоги. 

—  О!  Мы  такъ  кртшко  спали,  укачиваемые  движешемъ 
паланкина,  что  не  видали  и  не  слыхали  ничего. 

—  Я  очень  радъ.  А  между  т1доъ  ваше  ночное  путе- 
шеств1е  не  укрылось  отъ  сыщиковъ.  Такъ  какъ  завтракъ 
уже  кончился,  то  не  хотите-ли  посмотреть,  какъ  они  сейчасъ 
пройдутъ  мимо  храма? 

—  Но  мистеръ  Нарайянъ... 

—  Нарайянъ  Гаутама  Суами  также  можетъ  взглянуть 
на  своихъ  гонителей,  потому  что  они  будутъ  сл^пы  и  его 
не  увидятъ. 

Это  предложете  чрезвычайно  заинтересовало  нашихъ 
друзей  и  самаго  Нарайяна.  Поэтому,  когда  Деодара,  про- 
чптавъ  про  себя  короткую  молитву,  поднялся  изъ-за  стола,  они 
всб  трое  последовали  за  нимъ  на  площадку,  окружавшую  храмъ. 

XVI. 

Предсказан!  я. 

Въ  н'Ьсколькихъ  саженяхъ  отъ  храма  проходила  узкая 
горная  тропинка,  уходившая  далйе  въ  горы.  Близь  нея 
лежалъ  большой  плоскш  камень,  какъ-будто  нарочно  по- 
ложенный для  отдыха  путешественниковъ.  Деодара  усадилъ 
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на  него  своихъ  спутнпковъ,  санъ  сълъ  между  ними  и  реко- 
мендовалъ  не  говорить  ни  слова,  что  бы  они  ни  увидали 
передъ  собою.  Загвмъ  онъ  сталь  смотреть  на  уголъ  утеса, 
пзъ~за  котораго  дорога  поднималась  на  горную  площадку, 
занятую  храмомъ.  Вскоръ  пзъ-за  утеса  послышались  чело- 
в'вчесте  голоса  и  на  дороге  показался  всаднпкъ,  окруженный 
вооруженными  людьми.  Облако  пыли  еще  мтлпало  разсмо- 
тр'Ьть  лица  подходпвшпхъ  и  только  штыки  и  стволы  ружей, 
сверкавпие  на  яркомъ  утреннемъ  солнце,  заставляли  пред- 
полагать, что  это  былъ  отрядъ  сппаевъ. 

—  Макъ-Иворъ!  —  шепнулъ  профессора  всматриваясь 
въ  лицо  всадника.  Деодара  укоризненно  покачалъ  толовою 
и  положилъ  палецъ  на  губы  въ  знакъ  молчатя.  Сконфу- 
женный Авд1ш  Макаровпчъ  умолкъ  и  только  продолжалъ 
всматриваться  въ  группу  приближающихся  людей. 

Действительно  на  конъ  -ьхалъ  Макъ-Иворъ.  Рядомъ  съ 
нпмъ  шелъ  Черперъ  съ  своими  двумя  ассистентами.  Въ 
нъхколькихъ  шагахъ  позади  тянулся  отрядъ  сппаевъ.  Между 
Макъ-Иворомъ  и  Черперомъ  очевидно  пропсходплъ  крупный 
разговоръ. 

—  Чортъ  васъ  побери,  сэръ! — слышался  сердитый  голосъ 
Макъ-Ивора. — За  какпмъ  дьяволомъ  вы  затащили  насъ  въ 
эту  трущобу?  Гдб  тутъ  (1еу1е  гетр1е,  о  которомъ  вы  мнт> 
твердили?  Вы  видите — кругомъ  только  одни  камни! 

—  Можетъ  быть,  дальше,  сэръ. 

—  Дальше?  Я  это  слышу  ужъ  не  въ  первый  разъ. 

—  Вотъ,  сэръ,  кажется,  сидптъ  старый  факиръ.  3'  него 
можно  будетъ  разспроспть, — сказалъ  Черперъ,  указывая  на 
плоскш  камень. 

Оба  путешественника  вздрогнули  точно  отъ  электриче- 
скаго  удара  и  тревожно  взглянули  на  Деводару  и  Нарайяна. 
Но  оба  индуса  сид-бли  совершенно  спокойно,  не  спуская 
глазъ  съ  приближающихся  людей. 

—  Идите,  разспрашпвайте,  —  отозвался  сердито  Макъ- 
Иворъ.  —  Но  предупреждаю:  если   до   полудня    не  будетъ 
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никакого  толку,  я  оставляю  васъ  и  возвращаюсь  въ  Мага- 
данпуръ.  Такъ  вы  и  знайте. 

Черперъ  вышелъ  впередъ  и,  поровнявшись  съ  камнемъ, 
остановился  въ  двухъ  шагахъ  отъ  Доодары.  Наши  герои 
почувствовали  себя  въ  такомъ  положены,  какъ-будто,  пря- 
чась   ОТЪ    ПОГОНИ,  ОНИ  ВДруГЪ  ОЧуТИЛИСЬ  На  ОТКрЫТОМЪ  М'БСТ'Б, 

со  всбхъ  сторонъ  окруженномъ  врагами. 

—  Эй,  ты,  старое  чучело! — крикнулъ  Черперъ,  смотря 
на  Деодару, — гдъ1  тутъ  заброшенный  буддшскш  монастырь? 

—  Гляди! — отв1)Чалъ  Деодара. 

—  Я  и  такъ  гляжу,  старый  дуракъ!  Отвечай  толкомъ, 
а  не  то  попробуешь  плети...  Что  онъ — дальше  что-ли? 

—  Дальше  нъть, — отвъ,чалъ  спокойно  Деодара. 

—  Ну,  гд'Б-нибудь  въ  стороне? 

—  Въ  стороне  нъть. 

—  Проходили  по  этой  дорогв  путешественники-европейцы? 

—  Проходили. 

—  Гдъ1  же  они? 

—  Гляди. 

—  Ты,  старый  дуракъ,  кажется,  смеешься  надо  мной? 

—  Самъ  вы  дуракъ,  сэръ, — вмешался  Макъ-Иворъ: — 
зачъмъ  вы  предлагаете  так1е  вопросы,  на  которые  онъ  не 
можетъ  отвечать?  Онъ  вамъ  сказалъ,  что  путешественники 
проходили, — это  онъ  видъмъ  и  сказалъ.  Но  какъ  же  онъ 
можетъ  знать,  гд-б  они  теперь.  Ясно,  что  ихъ  надо  искать 
впереди...  Впередъ! — скомандовалъ  онъ  своему  отряду  и 
на  рысяхъ  проскакалъ  мимо  сконфуженнаго  сыщика. 

Выждавъ,  когда  Макъ-Иворъ  отъЪхалъ  на  такое  раз- 
стояше,  съ  котораго  не  могъ  его  слышать,  Черперъ  разра- 
зился страшнымъ  прокляйемъ  и  погрозилъ  ему  кулакомъ. 
ЗагБмъ  онъ  повернулся  и  пошелъ  вслъугь  за  отрядомъ. 

—  Постой!  —  сказалъ  ему  Деосара.  —  Я  хочу  тебЪ 
погадать. 

—  Убирайся  ты  къ  чорту  со  своимъ  гаданьемъ! — обругался 
Черперъ. 
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—  Погоди:  ты  узнаешь  важныя  вещи,  которыя  тебт, 
пригодятся. 

—  Ну,  говори...  Только  скорее... 

—  Я  вижу  у  тебя  на  лиц*,  что  демонъ  корыстолюбья 
уже  выпустилъ  когти  тигра... 

—  Фу,  чортъ  возьми!  Эти  старые  дураки  точно  сгово- 
рились! 

—  Ты  получплъ  двойную  ц'ьну  крови,  но  тебт>  еще 
мало.  Берегись:  демонъ  корыстолюбья  растерзаетъ  тебя 
когтями  тигра. 

Черперъ  вздрогнулъ  и  съ  зам"Бтнымъ  страхомъ  смотр'влъ 
несколько  времени  въ  лицо  Деодары.  Зат-вмъ  онъ  поста- 
рался принять  спокойное  выраженье  и  засмеялся  неесте- 
етвеннымъ  смт,хомъ. 

—  Все  это  вздоръ  и  чепуха! — -сказалъ  онъ,  махнувъ 
рукой,  и  почти  бътомъ  бросился  догонять  отрядъ. 

—  Отъ  судьбы  не  уйдешь, — вздохнулъ  Деодара,  вставая. 
Въ  то-же  мгновенье  Нарайянъ  повалился  безъ  чувствъ  на 
руки  профессора:  съ  нимъ  сделался  обморокъ  отъ  напря- 
женья,  которое  онъ  вынесъ,  находясь  въ  двухъ  шагахъ  отъ 
своего  смертельнаго  врага.  Впрочемъ,  онъ  скоро  очнулся  и 
черезъ  полчаса  три  друга  спд'Ьлп  уже  надъ  древнею  руко- 
писью, усердно  занимаясь  ея  переводомъ.  Андреи  Ивановпчъ 
по  обыкновенью  писалъ  подъ  диктовку  своихъ  товарищей  и 
дъмьо  быстро  подвигалось  вперсдъ. 

Вечеромъ  къ  нимъ  въ  комнату  снова  вошелъ  Деодара. 

—  Я  не  помтлпалъ  вамъ,  сагибы?  —  спросилъ  онъ, 
въжлпво  наклонивъ  голову. 

—  Помилуйте,  мистеръ  Деодара,  мы  такъ  рады  васъ 
видеть! 

—  Я  пришелъ  вамъ  сообщить,  что  отрядъ,  которымъ 
команду етъ  знакомый  вамъ  офицеръ,  воротился  въ  Мага- 
банпуръ.  Но  сыщики  остались  въ  горахъ  и  вероятно  обы- 
скиваютъ  развалины  старыхъ  буддьйскпхъ  монастырей,  раз- 
сЬянныя  по  окрестностямъ. 
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—  Следовательно,  мистеру  Нарайяну  опять  приходится 
уходить? 

Нарапянъ  Гаутама  Суами  можетъ  быть  покоонъ.  Сыщики 
сюда  не  придутъ.  Кажется,  вы  читали  какую-то  рукопись, 
если  не  ошибаюсь? 

Андрей  Ивановичъ  въ  краткихъ  словахъ  разсказалъ 
Деодарт»  псторш  своего  открыт  и  содержате  переведенныхъ 
страницъ  рукописи.  Шкоторыя  более  интересныя  места 
были  даже  прочитаны.  Каково  же  было  удивлете  присут- 
ствующих^ когда  Деодара  указалъ  Нарайяну  несколько 
неточностей,  допущенныхъ  при  переводе  текста  на  англш- 
сюй  языкъ.  Когда,  черезъ  несколько  времени,  Деодара 
удалился,  Нарайянъ  сказалъ  своимъ  европейскимъ  друзьямъ: 

—  Заметили  вы,  джентльмены,  катя  замечатя  сд'влалъ 
Деодара?  Я  готовъ  думать,  что  содержате  рукописи  ему 
известно. 

—  Но  какъ  же  вы  это  объясните? 

Объяснить  действительно  было  невозможно.  На  самомъ 
деле,  какимъ  образомъ  человвкъ,  незнакомый  съ  содержа- 
темъ  рукописи,  могъ  поправлять  ошибки,  допущенныя  при 
ея  переводе. 

Между  гбмъ  переводъ  рукописи  приближался  къ  концу. 
Оставалось  перевести  всего  несколько  страницъ.  Русше 
торопились  скорее  окончить  свою  работу.  Случалось,  что 
Андрей  Ивановичъ  дописывался  до  того,  что  у  него  затекали 
пальцы  и  отказывались  держать  перо.  Тогда  его  сменялъ 
профессоръ.  Но  предварительно  онъ  выпроваживалъ  своего 
товарища  погулять  и  подышать  чистымъ  горнымъ  воздухомъ, 
прозрачнымъ,  какъ  кристаллъ,  и  живительнымъ,  какъ  горный 
ключъ. 

Въ  одну  изъ  подобныхъ  прогулокъ  Андрей  Ивановичъ 
встретился  съ  Деодарой.  Раджа -йоги  шелъ  задумавшись, 
окруженный  толпою  своихъ  учениковъ  и  последователей. 
Увидевъ  Андрея  Ивановича,  онъ  ласково  улыбнулся  и  при- 
гласив его  сесть  на  ближаппдй  камень. 
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—  Мне  нужно  съ  вами  поговорить,  —  сказал  онъ, 
откидывая  прядь  волосъ,  спустившуюся  ему  на  лобъ. 

Какъ  онъ,  такъ  и  его  последователи  все  были  съ  откры- 
тыми головами  и  носили  длинные  волосы  и  длинный,  шпроюя 
одежды.  Андреи  Ивановпчъ  сблъ   и  приготовился  слушать. 

—  То,  что  я  вамъ  скажу,  предназначается  только  для 
вашихъ  ушей.  Поэтому  я  буду  говорить  по-русски. 

—  По-русски!  —  вскрпчалъ  удивленный  Андрей  Ива- 
новпчъ. 

—  Что  же  васъ  удпвляетъ?  Ведь  мы  находимся  въ 
ЯшетанБ,  а  эта  сторона  для  васъ,  русскихъ,  не  совсбмъ 
чужая.  Ваша  яга-баба — родомъ  отсюда. 

—  Яга-баба? 

—  Ну  да:  баба-яга,  баба-йоги — какъ  хотите  называйте. 
Вашъ  профессоръ,  обладающш  такою  склонностью  обобщать 
Факты,  вероятно,  уже  говорилъ  вамъ  объ  этомъ.  Но  оста- 
впмъ  все  это  въ  стороне.  Такъ  вотъ  впдите-ли,  Андреи 
Ивановпчъ,  я  совттговалъ  бы  вамъ  не  возвращаться  более 
на  вашъ  островъ,  пли,  если  вы  непременно  этого  хотите, 
то  повремените  возвращаться  туда,  пока  Меркурш  и  Венера 
не  будутъ  видимы  въ  созвездш  Вееовъ,  Марсъ  —  въ  со- 
звездш Рыбъ,  Юпптеръ  —  въ  созвездш  Близнецовъ  и  Са- 
турнъ — въ  созвездш  Девы. 

—  Мпстеръ  Деодара,  я  не  силенъ  въ  астрономш.  По- 
этому я  не  могу  сообразить,  когда  пменно  настанетъ  такое 
совпадете  планегь  и  созвездш. 

—  Это  будетъ  тогда,  солнце  вступить  въ  знакъ  Стрельца... 
т.  е.  съ  земли  будетъ  казаться,  что  оно  находится  въ  этомъ 
созвездш. 

—  Вы  говорите:  въ  знакъ  Стрельца?  Это  кажется  со- 
ответствуем ноябрю  месяцу? 

—  Да. 

—  И  вы  хотите,  чтобы  я  до  ноября  месяца  не  возвра- 
щался на  островъ  Опаснъш? 

—  Я  могу  только  советовать. 
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—  Каюя  причины  побуждаюсь  васъ  къ  подобному 
совету?  И  притомъ;  что  я  буду  делать  въ  теченш  цъмыхъ 
пяти  мъхяцевъ? 

—  Я  отвечу  вамъ  сначала  на  второй  вопросъ.  Какъ 
но  найти,  что  делать?  Путешествуйте.  Вы  имеете  къ  тому 
всб  средства:  вы  богаты.  Наконецъ,  помогите  вашему  другу 
въ  его  ученыхъ  изыскашяхъ:  вы  сохраните  для  м1ра  слбды 
исчезающей  культуры  и  прославите  свое  имя. 

—  Но  мои  открьгпя  и  безъ  того  даютъ  мнт»  право  на 
безсмерпе... 

—  Везсмерт1е!  Какое  это  странное,  самонадеянное  слово! 
Но  пусть  будетъ  такъ!  Ничто  не  помъчпаетъ  вамъ  сделать 
друпя  открыт. 

—  Но  меня  всецело  занимаетъ  мое  открьте  на  острове 
Опасномъ.  Ни  о  чемъ  другомъ  я  не  могу  думать. 

—  Да,  я  это  знаю  и  это  васъ  погубитъ. 

—  Погубитъ? 

—  Да,  будетъ  причиной  такого  горя,  какого  вы  не  въ 
состояши  будете  перенести. 

—  Какъ  вы  можете  это  знать? 

—  Это  трудно  объяснить.  У  васъ,  въ  Европе,  кажется, 
известно,  что  грядупця  собьшя  могутъ  отбрасывать  отъ  себя 
тень  или  скорее  свътъ,  подобно  тому,  какъ  восходящее 
солнце  высылаетъ  впередп  себя  слабые  лучи  разсв-ьта.  Не- 
которые люди  въ  состояши  видеть  эту  т^нь  или  этотъ  св^тъ, 
предшествующш  собьгаямъ. 

—  Кажется,  точно  такимъ  образомъ  объясняютъ  спо- 
собность ясновидт,н1я,  довольно  распространенную  въ  Горной 
НЬтландш. 

—  Такъ  вотъ  видите-ли,  мои  добрМшш  Андрей  Ива- 
новичъ,  я  тоже  въ  состояши  уловить  эти  слабые  лучи,  ко- 
торые недоступны  зр^шю  большинства  людей  и,  благодаря 
такой  способности,  могу  вамъ  предсказать,  что  на  острове 
Опасномъ  —  если  вы  не  воспользуетесь  моимъ  совт/гомъ  — 
васъ  ожидаетъ  большое  горе. 
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—  Знаете -ли,  мистеръ  Деодара,  что  не  вы  первый  де- 
лаете мн'Б  подобное  предсказание? 

—  Весьма  возможно,  потому  что  не  я  одпнъ  одаренъ 
такою  способностью.  Еще  разъ  повторяю,  что  васъ  ожпдаетъ 
большое  горе.  Но  вы  можете  его  избежать. 

—  Отложпвшп  поъздку  на  островъ  до  ноября? 

—  Да...  А  всего  лучше,  если  не  будете  чптать  послъд- 
нпхъ  етранпцъ  вашей  рукописи. 

—  Но  развъ  вы  знаете,  что  въ  нпхъ  содержится? 

—  Я  предвпжу. 

—  Это  невозможно! 

—  Невозможно?  Какъ  вы  можете  знать,  что  возможно 
и  что  невозможно?  Еслпбы  до  изобретя  микроскопа  кто- 
нибудь  сказалъ,  что  въ  капли  воды  находятся  мщлады 
жпвыхъ  существъ  п  человъкъ  будетъ  въ  состояшп  разсмо- 
тр-вть  не  только  пхъ  наружный  впдъ,  но  и  внутренше  пхъ 
органы,  изучить  пхъ  пптате  и  размножеше,  —  въдь  тогдаш- 
те  мудрецы  сказали  бы,  что  это  невозможно?  А  между 
тъмъ,  теперь  существуетъ  цълая  наука,  изучающая  совсъмъ 
невпдпмыхъ  существъ,  потому  что  эти  коки,  микрококки, 
бациллы,  бактерш  оказываютъ  громадное  вл1яше  и  на  чело- 
въчешп  органпзмъ,  и  на  всю  органическую  жизнь  земного 
шара.  Если  бы  тъмъ  же  мудрецамъ  предсказали,  какую  роль 
будетъ  играть  электричество  въ  впдъ  телеграфа  и  телефона, 
они,  конечно,  сказали  бы  тоже:  невозможно.  Жалк1е  мудрецы, 
желаюшде  ограничить  свопмъ  «невозможно»  то,  что  без- 
гранично и  безконечно!  Разв'Б  не  вашъ  знаменитый  Огюетъ 
Контъ,  творецъ  позитивной  философш,  сказалъ,  говоря  о 
предъмахъ  астрономш  и  физики,  что  изучить  химическш 
составъ  небесныхъ  гблъ  никогда  не  будетъ  возможно?  Но 
явился  спектральный  анализъ  и  надъ  этою  невозможностью 
теперь  см-ьются  дътп...  Нътъ,  не  говорите  никогда:  «это  не- 
возможно», или  ограничивайте  всегда  словами:  «въ  данный  мо- 
ментъ,  при  существующей  сумм*  знангй»...  Но  послъднпхъ етра- 
нпцъ вашей  рукописи  я  все-таки  просплъ  бы  васъ  не  читать. 
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—  Это  почему? 

—  Потому,  что  если  вы  ихъ  прочитаете,  то  не  послу- 
шаетесь моего  совт/га,  немедленно  отправитесь  на  островъ  и... 

—  Что  «и>? 

—  Погибнете. 

—  Вы  меня  пугаете,  мистеръ  Деодара. 

—  Нисколько.  Посмотрите  на  меня:  видно-ли  во  мнй 
желаше  васъ  напугать?  Штъ,  мнт,  васъ  отъ  души  жаль  и 
я  искренно  желалъ  бы  васъ  спасти. 

Андрей  Ивановичъ  взглянулъ  въ  лицо  Деодара:  его  сите 
глаза  смотрели  такъ  ласково  и  грустно,  улыбка  его  была 
такъ  печальна,  что  сердце  Грачева  невольно  сжалось  пред- 
чувств1емъ  какой-то  беды. 

—  Но  я  не  могу, — сказалъ  онъ  после  непродолжитель- 
ная колебашя, — я  не  въ  силахъ  не  дочитать  рукописи. 

--  Я  это  зналъ.  Вы  не  въ  силахъ  будете  следовать 
моему  совъту.  Я  въ  тысячный  разъ  убеждаюсь,  что  никагая 
наши  усшпя  не  могутъ  изменить  того,  что  должно  быть. 
Логика  событш  неумолима,  роковой  законъ  необходимости 
царствуетъ  надъ  м1ромъ. 

Онъ  грустно  пожалъ  руку  Андрея  Ивановича  и  ушелъ, 
окруженный  своими  учениками. 

XVII. 
Нападен1б. 

Еслибы  Андрей  Ивановичъ  даже  и  вздумалъ  последовать 
совету  Деодары  и  отказался  бы  дочитать  рукопись,  то  на 
это  ни  за  что  не  согласился  бы  АвдМ  Макаровичъ,  да 
пожалуй  и  Нарайянъ:  такой  захватывающей  интересъ  имели 
для  нихъ  последшя  страницы  рукописи.  Поэтому,  несмотря 
на  предостережете  Деодары,  они  все  трое  съ  какою-то 
лихорадочною  поспешностью  продолжали  трудиться  надъ  пере- 
водомъ  рукописи. 

Наконецъ  переводъ  былъ  конченъ,  проверенъ  еще  разъ 
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п  окончательно  псправленъ.  Роль  Нарайяна  кончилась,  евро- 
пепсые  сагпбы  должны  были  разетаться  съ  свопмъ  инддй- 
скпмъ  другомъ.  Впродолжеше  несколькпхъ  недель  общей 
работы  онп  такъ  свыклись,  сжплпсь  съ  нпмъ,  успели  такъ  его 
полюбить,  что  разлука  съ  нпмъ  была  для  нихъ  далеко  не 
легкой.  Но  профессоръ  рвался  въ  Европу,  чтобы  какъ  можно 
скорее  опубликовать  древнМшш  пзъ  пзвъттныхъ  алфавитовъ, 
обработать  и  издать  въ  свъть  составленный  пмъ  грамматику 
и  лекспконъ  первобытнаго  аршскаго  языка  и,  наконецъ,  на- 
печатать текстъ  рукописи,  открытой  Андреемъ  Пвановичемъ 
съ  перевоюмъ  его  на  англшскш  и  руескш  языки.  Это  была 
такая  грандиозная  задача,  для  исполнены  которой  профессоръ 
не  задумался  бы  пожертвовать  собственной  правой  рукой, 
если  бы  это  было  нужно  для  успеха  дела.  Кроме  того,  у 
него  была  громадная  поэма,  писанная  на  лпетьяхъ  зонтичной 
пальмы;  одного  издавая  этой  поэмы  было  достаточно,  чтобы 
высоко  поставить  его  имя  среди  пменъ  пзвъттнМшпхъ  взро- 
пейскпхъ  ор1енталпстовъ.  Поэтому  онъ  горячо  расцеловался 
съ  Нарайяномъ,  даже  слегка  прослезился,  но  ни  однпмъ 
лишнпмъ  днемъ  не  согласился  пожертвовать  для  него  въ  этой 
горной  трущобе. 

Что  касается  Андрея  Ивановича,  то  онъ  еще  сильнее, 
чемъ  профессоръ  въ  Европу,  стремился  на  свой  островъ 
Опасный.  То,  что  онъ  узналъ  пзъ  пос.тьднпхъ  странпцъ  руко- 
писи, заставило  его  забыть  не  только  все  предсказашя  и 
советы  Деодары,  но,  кажется,  все  на  свете,  кроме  своего 
Гпппогрпфа,  который  ожпдалъ  его  въ  разобранномъ  виде, 
забитый  наглухо  въ  ящпкахъ,  въ  Калькутте,  на  даче  ми- 
стера Крауфорда,  и  долженъ  былъ  перенести  его  на  крыльяхъ 
ветра  на  островъ  Опасный.  Напрасно  Авдей  Макаровпчъ 
звалъ  его  въ  Европу,  чтобы  помочь  ему  при  пзданш  руко- 
писей.— Андрей  Пвановичъ  Формальнымъ  актомъ  передалъ 
своему  товарпщу  все  права  на  рукопись,  прпсоедпнивъ  къ 
этому  акту  чекъ  на  значительною  сумму,  которую  заставплъ 
профессора  принять  на  пздаше  рукописи,  грамматики,  ело- 
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варя,  поэмы,  писанной  на  листьяхъ  зонтичной  пальмы,  и 
на  друпя  ученыя  издашя,  которыя  онъ  найдетъ  нужнымъ 
предпринять.  Для  себя  онъ  удовольствовался  только  тт>мъ, 
что  списалъ  въ  записную  книжечку  послъ,дн1я  страницы  руко- 
писи. Эти  страницы  должны  были  служить  ему  путеводного 
нитью,  талисманомъ,  способнымъ  отворить  двери  рая... 

Такимъ  образомъ,  еще  до  разсвъта,  изъ  воротъ  стараго 
буддшскаго  монастыря  выступилъ  караванъ  нашихъ  путеше- 
ственниковъ  подъ  предводительствомъ  того  самаго  индуса 
Оджали,  который  былъ  посломъ  отъ  Нарайяна,  предъявив- 
шимъ  профессору  половину  сломанной  черепаховой  спицы. 
Караванъ  направился  совершенно  другою  дорогой  по  горной 
плоскости  и,  оставпвъ  далеко  внизу  долину,  въ  которой  рас- 
положенъ  монастырь  Мага  -  Кришну,  спустился  прямо  къ 
Магабанпуру,  прошелъ  мимо  его  южныхъ  воротъ  и  вышелъ 
на  старую  дорогу,  ведущую  къ  станцш  Наги-Девты. 

Оставалось  перевалить  черезъ  узкш  и  извилистый  гор  ный 
проходъ,  чтобы  достигнуть  долины,  въ  которой  лежала 
станщя  Наги-Девты.  Но  въ  то  самое  время,  когда  путеше- 
ственники поровнялись  съ  продольнымъ  ущельемъ,  выходя- 
щимъ  съ  сввера  на  этотъ  проходъ,  какъ  оттуда  раздались 
крики:  «вотъ  они!» — и  вслъ\дъ  загЬмъ  караванъ  былъ  окру- 
женъ  толпою  вооруженныхъ  сейковъ.  Къ  удивленш  своему, 
путешественники  въ  предводител'ь  этой  толпы  узнали  Черпера. 
Произошелъ  невообразимый  переполохъ:  кричали  погонщики 
и  проводники,  ржали  лошади,  раздалось  даже  несколько  вы- 
стрел овъ.  Оджали  былъ  стащенъ  съ  сьдла  и  связанъ;  не- 
сколько сейковъ  повисли  на  удилахъ  лошадей  Андрея  Ива- 
новича и  профессора;  товарищи  ихъ  принялись  грабить 
багажъ  путешественниковъ.  Выведенный  изъ  себя  этимъ 
наглымъ  насил1емъ,  Андрей  Ивановичъ,  ударивъ  ногайкой 
коня,  смялъ  двоихъ  сейковъ,  старавшихся  его  удержать, 
и  подскакалъ  къ  Черперу.  Профессоръ  послъ,довалъ  его 
примеру. 

—  Негодяй!  —  вскричалъ  Грачевъ,   отвешивая  сыщику 
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полновесный  ударъ  плети, — вы  дорого  за  это  поплатитесь! 
Оставьте  насъ  и  убирайтесь  къ  чорту  съ  вашими  раз- 
бойниками. 

—  А,  сэръ, — заревъмъ  Черперъ,  отирая  капли  крови, 
выступившей  на  лиц*, — за  этотъ  ударъ  вы  мнЕ  заплатите 
лишпюю  сотню  фунтовъ. 

—  Ни  одного  фартинга!  Развязывайте  сейчасъ  же  Оджали 
и  возвратите  намъ  ящики  съ  бумагами! 

—  Какъ  бы  не  такъ!  Такъ  я  и  пов^ршть,  что  это  какой-то 
Оджали!  Нъть,  уже  теперь  не  увернуться  вашему  пр1ятелю 
отъ  пеньковаго  галстуха,  несмотря  на  его  маскарадъ!  А  вы, 
сэръ,  если  не  хотите  проспдъть  несколько  мътяцевъ  въ  шгьну 
у  моихъ  друзей,  напишите  сейчасъ  чекъ  на  10000  фунтовъ 
и  убирайтесь  до  добру,  по  здорову. 

—  Скорее  васъ  повъхятъ,  вместо  Нарайяна,  ч-бмъ  вы 
получите  отъ  насъ  хоть  пенни! 

—  А  вотъ  увпдимъ!  Эй,  люди!  Стащите- ка  съ  лошадей  этихъ 
господчиковъ  да  скрутите  ихъ  покрепче.  Это  русше  пилоны! 

Оба  друга  вынули  револьверы  и  решились  защищать 
свою  свободу  до  последней  крайности.  Но  что  можно  было 
сделать  двоимъ  протпвъ  дюжины  дикихъ  разбойнпковъ,  къ 
тому  же  еще  ув'Ъренныхъ  въ  безнаказанности?  Уже  зв^р- 
СК1Я  лица  окружили  ихъ  со  всбхъ  сторонъ,  грозя  своими 
кривыми  саблями  и  закривленными  кинжалами...  Андрей 
Ивановичъ  нажалъ  боевую  пружину  револьвера,  готовый 
размозжить  голову  первому  попавшемуся  негодяю,  но,  по 
счашю,  до  этого  не  дошло:  въ  это  самое  мгновенье  слу- 
чилось что-то  такое,  что  заставило  все  эти  зв^рстя  лица 
поблъдаьть  отъ  страха  и  съ  жалобными  криками:  «ракхаза! 
ракхаза!»  разеыпаться  въ  разныя  стороны.  Не  успеть 
Андрей  Ивановичъ  оглянуться,  чтобы  узнать  причину  этой 
тревоги,    какъ   на  дорогу  выпрыгнулъ  громадный  королев- 

СКШ    ТИГрЪ,      ВОНЗИЛЪ      СВОИ     ОСТрые    КОГТИ    И    Зубы     ВЪ    Т"БЛО 

несчастнаго  Черпера  и  съ  грознымъ  ворчашемъ  унесъ  его 
въ  горы.    Все    это  совершилось   такъ  быстро,   что  только 
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кровь  несчастнаго  указывала  направлете,  въ  которомъ 
скрылось  ужасное  животное.  Предсказате  Нариндры  и  Део- 
дары  исполнилось  въ  точности:  демонъ  корыстолюб1я  рас- 
терзалъ  Черпера  когтями  тигра. 

XVIII. 

Разлука. 

Первымъ  опомнился  профессоръ.  Взглянувъ  случайно  въ 
ущелье,  онъ  увид'влъ  сейка,  убътавшаго  вдали  между  кам- 
нями, загромождавшими  узкую  тропинку:  на  плечт,  у  сейка 
былъ  одинъ  изъ  ящиковъ  расхищеннаго  у  путешественни- 
ковъ  багажа.  Это  напомнило  Авдъ'ю  Макаровичу  его  невоз- 
наградимую потерю. 

—  Рукописи!  Наши  драгоцт,нныя  рукописи! — вскричалъ 
онъ,  шпоря  лошадь  и  бросаясь  въ  ущелье,  вслътгь  за  убъ1- 
гавшимъ  сейкомъ. 

Но  Оджалп,  неизвестно  какимъ  образомъ  распутавши 
себе  руки,  вскочилъ  съ  земли  и  повисъ  на  узд'Ь  профессор- 
скаго  коня. 

—  Сагибъ,  сагибъ! — кричалъонъ,  волочась  по  земли, — 
куда  ты?  Тебя  тамъ  убьютъ!  Остановись! 

Андрей  Ивановичъ  подъ'Ьхалъ  на  помощь  Оджали. 

—  Куда  вы,  въ  самомъ  д^лт,,  АвдМ  Макаровичъ?  — 
вскричалъ  въ  свою  очередь  Грачевъ,  удерживая  за  руку 
вырывавшагося  профессора: — вт,дь  тамъ  целая  дюжина  этихъ 
разбойниковъ! 

—  Хоть  бы  тысяча  дьяволовъ! — бесновался  профессоръ, 
стараясь  вырваться. 

—  Да  полноте  же!  Опомнитесь! — угозаривалъ  Грачевъ. — 
Развгь  возможно  намъ  двоимъ  справиться  съ  толпой 
вооруженныхъ  разбойниковъ? 

—  Но  рукописи!  Наши  рукописи!  Моя  грамматика, 
лексиконъ!  Поэма,  писанная  налистьяхъ  зонтичной  пальмы! — ■ 

склицалъ  почти  въ  отчаяньи  АвдМ  Макаровичъ. 


438 


—  Во  всякомъ  случай  вдвоемъ  мы  не  въ  состоянш 
ихъ  выручить.  Нужно  обратиться  къ  постороннему  содМ- 
ствш.  Намъ,  вероятно,  доможетъ  Макъ-Иворъ...  Наконецъ, 
у  насъ  есть  Деодара! 

—  Но  вт^ть,  батенька,  они  унесутъ  ихъ  въ  горы, 
скроютъ  ихъ  въ  какой-нибудь  недоступной   трущобй! 

—  Очень  они  нужны  безграмотнымъ  сейкамъ!  По  всей 
вероятности  они  горько  розочаруются,  когда  увпдятъ,  ч1>мъ 
набиты  наши  ящики. 

—  Въ  такомъ  случай  нужно  сейчасъ  же  йхать  въ 
Магабанпуръ.  Поскачемъ  же,  батенька,  не  теряя  минуты!.. 

—  Поскачемъ,  только  не  въ  Магабанпуръ,  а  въ  Нагп-Девты. 

—  ЗачЪмъ  въ  Нагп-Девты?  Видь  Макъ-Иворъ  въ 
Магабанпур'Б? 

—  Мнй  не  за  чЪмъ  йхать  въ  Магабанпуръ. 

—  Но  видь  ваша  же  рукопись.. . 

—  Мнй  ее  пока  не  нужно.  Я  сппсалъ  себй,  что  мнй 
понадобится. 

—  Послушайте,  коллега!  Видь  это  измена  дйлу!  Вы 
бросаете  вашу  рукопись  на  произволъ  судьбы.  Неужели  вы 
такъ  мало  цените  ваше  открьгпе? 

—  Вовсе  нътъ...  и  вотъ  вамъ  доказательство:  я  иду 
его  довершить.  А  что  касается  рукописи,  то,  когда  вы  ее 
отыщете,  она  будетъ  въ  лучшпхъ  рукахъ,  как1я  я  могу 
только  пожелать. 

—  А  если  я  ее  не  отыщу?  Если  переводъ  пропалъ? 

—  Тогда  выпишите  изъ  Россш  остальные  снимки  или, 
пожалуй,  самый  орпгпналъ  и  делайте  новый  переводъ.  Вы 
знаете,  гдй  найтп  Нарайяна. 

—  Я  такъ  п  сделаю...  Но  поэма  на  листьяхъ  зонтич- 
ной пальмы! 

—  Вы  ее  найдете:  вамъ  помогутъ  Макъ-Иворъ  и  Деодара. 

—  Вы  правы,  батенька...  Деодара,  если  только  захо- 
четъ,  сыщетъ  ее  на  дни  моря.  Итакъ,  ръчпено:  мы  здбсь 
разстанемся — я  направо,  вы  налево. 
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—  Но  какъ  же  мы  разделимъ  проводника?  И  притомъ, 
если  я  даже  уступлю  его  вамъ,  пускаться  въ  горы  вдвоемъ 
по  моему  рискованно...  Спросите-ка  Оджали,  АвдМ  Мака- 
вовичъ,  какъ  онъ  объ  этомъ  думаетъ? 

Оджали  сов'Ьтовалъ  ехать  въ  Наги-Девты,  составить 
новый  караванъ  и  нанять  побольше  вооруженныхъ  провод- 
никовъ.  Иначе,  какъ  уверялъ  онъ,  дорога  въ  Магабандуръ 
не  безопасна.  АвдМ  Макаровичъ  долженъ  былъ  согла- 
ситься съ  его  доводами.  Еще  разъ  посмотръмгь  онъ  печально 
въ  ущелье,  въ  которомъ  исчезли  его  драгоценный  рукописи, 
вздохнулъ  глубоко  и  поехалъ  въ  Наги-Девты,  вследъ  за 
Грачевымъ. 

Сидя  за  ужиномъ,  въ  ожиданш  поезда,  друзья  оконча- 
тельно определили  свой  будупцй  образъ  дМствш.  Андрей 
Ивановпчъ  передалъ  Авдею  Макаровичу  все  имевшаяся 
при  себт,  деньги,  оставивъ  для  себя  ровно  столько,  сколько 
нужно  было  на  проездъ  до  Калькутты.  Затемъ,  по  пргБЗдъ1 
въ  Калькутту,  онъ  обещалъ  сделать  переводъ  въ  Магабан- 
пуръ,  на  имя  профессора,  всей  имевшейся  въ  Калькутт- 
скомъ  банке  суммы,  такъ  какъ  въ  его  воздушномъ  путе- 
шествш  на  островъ  Опасный  денегъ  ему  не  понадобится. 
После  этого,  на  случай  пропажи  рукописи  и  перевода, 
Андрей  Ивановпчъ  написалъ  въ  Петербургъ  требовате  о 
высылке  Авдбю  Макаровичу  другого  экземпляра  снимковъ 
съ  алюмишевыхъ  таблицъ,  а  если  понадобится,  то  и  са- 
мыхъ  таблицъ,  которыя  въ  томъ  же  письме  передавалъ  въ 
полное  и  безотчетное  распоряжете  профессора.  Наконецъ, 
подъ  вл1ятемъ  предсказанш  Деодары,  онъ  пожелалъ  рас- 
порядиться своимъ  капиталомъ,  хранившимся  въ  Государ- 
ствснномъ  Банке.  Онъ  взялъ  листъ  бумаги  и  написалъ 
своимъ  твердымъ.  красивымъ  почеркомъ: 

с  Во  имя  Отца,  Сына  и  Св.  Духа!  Отправляясь  въ  опас- 
ную экспедищю,  исполненную  непредвиденныхъ  случайностей, 
весь  свой  благопрк)бретенный  капиталъ,  помимо  своихъ 
родственниковъ,    которые  достаточно    обезпечены  родовымъ 
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моимъ  пмуществомъ,  завещаю  въ  пользу  высшихъ  учебныхъ 
заведены  (здт>сь  были  поименованы  всб  русше  университеты, 
институты:  технологически,  горный,  инженерный,  академш 
медицинская  и  агрономичешя,  женше  медпцинсюе  и 
высппе  курсы  и  т.  д.);  кромт>  того,  такую-то  часть  капи- 
тала назначаю  на  образование  100  стипендш  для  недоста- 
точныхъ  молодыхъ  людей,  учащихся  въ  высшихъ  учебныхъ 
заведешяхъ.  Душеприказчиками  для  исполнешя  этого  завт>- 
щатя  назначаю  профессора  С.-Петербургскаго  университета 
Авд-бя  Макаровича  Семенова  и  доцента  того  же  универси- 
тета, доктора  Карла  Карловича  Лпкоподаума». 

Затт>мъ,  подписавши  этотъ  документъ,  онъ  передалъ 
перо  Авдъчо  Макаровичу. 

—  Что  это  такое,  батенька? — спросилъ  тотъ,  глядя  на 
бумагу. 

—  Прочтите  и  подпишите. 

—  Да  в'Ьдь  это  завъчцаше. 

—  Ну,  что  же?  Нужно  же  куда-нибудь  употребить 
деньги... 

—  О  какихъ  опасностяхъ  вы  тутъ  говорите? 

—  Да  мало -ли  кат  могутъ  встретиться  на  пути... 
Можетъ  лопнуть  или  загораться  аэростатъ,  молшя  можетъ 
ударить  въ  него,  наконецъ  ураганъ  можетъ  занести  туда, 
откуда  не  выберешься. 

—  Ахъ,  коллега,  коллега!  Ъхали-бы  вы  лучше  въ 
Европу... 

—  Объ  этомъ  нечего  говорить.  А1еа  ^ас!а  ее!! — Вы 
видите,  и  я  ум^ю  иногда  пользоваться  латынью...  Ну-съ, 
вы  подписали?  Теперь  нужно  попросить  подписать  этихъ 
двухъ  джентльменовъ,  которые  тамъ  пьютъ  хересъ  съ  со- 
довой водою. 

Эти  джетльмены  оказались  англпканскимъ  пасторомъ  и  пол- 
ковнпкомъ  американской  службы,  путешествовавшими  по  Индш 
ради  развлечешя.  Увидя,  въ  чемъ  дт>ло,  а  тт>мъ  болт>е  уви- 
д'ьвъ   внушительныя  цифры,  фигурировавшая  въ  завъщаши, 
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они  съ  готовностью  согласились  подписаться  въ  качестве 
свидетелей  и  потомъ  горячо  пожали  руки  завещателю  и 
душеприказчику.  Впоследствш  Андрей  Ивановичъ  засви- 
детельствовалъ  это  завещаше  у  русскаго  консула  въ  Каль- 
кутте, но  загвмъ — дальнейшая  судьба  его  неизвестна.  Въ 
то  время,  когда,  въ  ожиданш  поезда,  Андрей  Ивановичъ 
устраивалъ  свои  дела,  верный  Оджали  бегалъ  по  сосед- 
нимъ  деревнямъ,  составляя  новый  караванъ  и  нанимая  ло- 
шадей и  вооруженныхъ  проводниковъ  для  поездки  въ  горы. 
Дело  шло  настолько  успешно,  что  наши  друзья  почти 
одновременно  могли  двинуться  въ  путь:  одинъ  съ  курьер- 
скимъ  поездомъ,  уходившимъ  на  югъ,  другой  верхомъ  по 
только  что  пройденнымъ  горнымъ  дорогамъ,  на  северъ  къ 
Магабанпуру  и,  можетъ  быть,  далее  черезъ  Пагоръ  къ 
Ягпстану. 

Проводивъ  Андрея  Ивановича  въ  вагонъ  перваго  класса, 
профессоръ  горячо  обнялъ  и  расцеловалъ  его  по  русскому 
обычаю   со    щеки    на  щеку    и  долго  еще  жалъ  ему  руку. 

—  До  свидашя,  коллега!  До  свидатя  въ  Европе! — кри- 
чалъ  онъ,  стоя  уже  на  платформе  и  махая  платкомъ 
вследъ  уходящему  поезду.  Не  то  отъ  напряжешя,  съ  кото- 
рымъ  онъ  смотрелъ  на  уносяшдйся  поездъ,  не  то  отъ 
другой  причины  что-то  стало  ему  туманить  зрен1е.  Пода- 
вивъ  тяжелый  вздохъ  и  точно  стыдясь  какой-то  слабости, 
профессоръ  отвернулся  къ  стене  и  вытеръ  глаза  носовымъ 
платкомъ,  затемъ  спряталъ  его  въ  карманъ  и  отправился 
садиться  на  лошадь,  которую  Оджали  уже  держалъ  подъ 
уздцы.  Караванъ  тотчасъ  же  двинулся  въ  горы.  Но  про- 
фессоръ не  разъ  оглянулся  въ  ту  сторону,  куда  поездъ 
умчалъ  Андрея  Ивановича.  Предчувств1е  говорило  ему, 
что  они  никогда  уже  не  увидятся  на  этомъ  свете,  и  ему 
сделалось  такъ  тяжело  и  грустно,  что  онъ  совершенно  апа- 
тично слушалъ  болтовню  Оджали,  чувствуя  какую-то 
странную  пустоту,  точно  то  дело,  которое  до  этой  поры  его 
такъ  сильно  занимало,  вдругъ  потеряло  для  него  всякш  интересъ. 
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Между  темъ  Андрей  Иванов ичъ,  пославши  последит 
прив'Бтъ  Авд'Ью  Макаровичу,  отошелъ  отъ  окна  и  осмо- 
трелся кругомъ:  онъ  былъ  одинъ  въ  вагоне,  предназначен- 
номъ  для  европейцевъ,  и  могъ  свободно  расположиться, 
какъ  дома.  После  долгаго  и  тревожнаго  пути  верхомъ 
ему  было  прхятно  отдохнуть  на  мягкой  и  удобной  мебели; 
кроме  того,  ему  хотелось  побыть  одному,  чтобы  на  про- 
сторе обсудить  еще  разъ  задуманное  имъ  предпр1ят1е.  Все 
было  такъ  определенно  обозначено  въ  рукописи,  что  онъ 
не  могъ  сомневаться  въ  успехе.  Конечно,  въ  этомъ  было 
много  чудеснаго,  почти  невероятнаго;  но,  проживъ  несколько 
мвсяцевъ  въ  Нндш,  онъ  уже  пересталъ  скептически  отно- 
ситься къ  той  таинственной  области,  которую  прежде,  въ 
своемъ  наивномъ  самомненш,  считалъ  невозможною.  Многое, 
что  онъ  прежде  находилъ  выдумкой  праздной  фантазии,  въ 
последнее  время  онъ  долженъ  былъ  признать  за  сущест- 
вуюпце  факты.  Кроме  того,  теперь  ему  часто  приходили  на 
умъ  слова  Деодары,  высказанный  по  поводу  заявлены  о 
невозможности  того  или  другого  факта:  действительно,  изъ 
того,  что  лучшими  умами  еще  недавно  считалось  за  невоз- 
можное, сколько  теперь  сделалось  возможнымъ!  Все  чудеса, 
о  которыхъ  говорилось  въ  арабскихъ  сказкахъ,  стали  уже 
простымъ  реальнымъ  фактомъ,  неспособнымъ  никого  уди- 
вить: чудесная  зрительная  труба,  драчунъ-дубинка  и  ко- 
веръ-самолетъ  перешли  уже  въ  действительную  жизнь  и, 
кроме  того,  есть  многое  такое,  что  и  не  снилось  даже 
пылкой  фантазш  араба.  Въ  виду  этого  нетъ  никакихъ 
основанш  не  доверять  рукописи.  Если  многое,  что  теперь 
существуетъ,  было  неизвестно  прежде,  то  и  наоборотъ,  что 
неизвестно  теперь,  могло  быть  известно  прежде,  только 
знате  это  погибло  вместе  съ  исчезнувшей  цивилизащей  и, 
можетъ  быть,  именно  ему  назначено  судьбой  воззвать  къ 
новой  жизни  это  забытое  знате.  Какъ  хорошо  онъ  сде- 
лалъ,  что  списалъ  для  себя  последтя  страницы  рукописи! 
Что-бы  онъ  сталъ  теперь  делать?  Ждать,  пока  вышлютъ  изъ 
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Роши  другой  экземпляръ  снимковъ  и  затвмъ  переводить 
снова?  Но  въ  это  время  онъ  наверное  сошелъ-бы  съ  ума 
отъ  нетерп,БН1я.  Сидя  въ  вагоне,  онъ  ощупалъ  боковой 
карманъ  сюртука,  съ  целью  удостовериться,  целы-ли  драго- 
ценныя  страницы,  и  загвмъ  вынулъ  ихъ,  чтобы  перечитать 
снова. 

XIX. 

Остатки    рукописи. 

Это  все,  что  осталось  отъ  утраченной  рукописи!..  Нътъ, 
впрочемъ,  не  все!  Остались  еще  первыя  страницы,  переве- 
денныя  Андремъ  Ивановичемъ  на  русскш  языкъ.  Онъ  за- 
думалъ  этотъ  переводъ  для  будущаго  издатя  рукописи,  но 
пзмънивппяся  обстоятельства,  а  главное  — неожиданные  факты, 
о  которыхъ  сообщается  въ  конце  рукописи,  помешали  ему 
докончить  начатую  работу.  Кроме  того,  у  него  было  не- 
сколько отрывковъ,  несколько  неудавшихся  черновыхъ,  пе- 
реводъ которыхъ  былъ  потомъ  передъманъ  и,  наконецъ, — 
последтя  страницы  рукописи,  переписанныя  пмъ  для  себя 
особо.  Андрей  Ивановичъ  подобралъ  эти  отрывки  въ  послъ'дова- 
тельномъ  порядке  и  погрузился  въ  чтете.  Вотъ  эти  строки: 

—  «Я  жрецъ  великаго  Бога,  въ  которомъ  начало, 
продолжете  и  конецъ  всего  существующаго  въ  м1ргБ.  Я 
жрецъ  великаго  Бога,  который  тройственъ  въ  своемъ  про- 
явлены во  вселенной:  въ  созидаши,  охранеши  и  разрушены 
всего  живущаго,  но  единиченъ  какъ  отецъ  и  источникъ 
жизни,  ибо  изъ  всякаго  разрушетя  возникаетъ  новая  жизнь, 
ибо  конецъ  стараго  зкаменуетъ  начало  новаго.  Я  жрецъ 
великаго  Бога:  народъ  зоветъ  меня  Алушти  и  это  спра- 
ведливо, ибо  я  присутствовал^  по  крайней  мере,  мыслью, 
при  созданш  этого  м1ра,  вид^лъ  его  развитее,  процветание 
и  увядате;  теперь  я  вижу  его  разрушете  и  верю,  что 
изъ  этого  разрушетя  пропзойдетъ  начало  новаго  м1ра,  но 
я  не  увижу  его,  ибо  я  не  желаю  этого. 
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Я  родился  въ  старомъ  м1ре,  жилъ  въ  немъ  п  съ  нпмъ 
вместе  умру,  хотя  I  въ  моей  власти  пережить  его.  Но  я 
умру  вместе  съ  нимъ,  ибо  все  лучшее,  что  привязывало 
меня  къ  жизни,  умерло.  Я  могъ-бы  воззвать  къ  жизни  без- 
ц-БннМшую  для  меня  жизнь,  которая  находится  теперь  въ 
оцтшен'Бнш.  но  я  не  сделаю  этого,  ибо  это  навлекло-бы  на 
меня  прокляпе  горшее  всбхъ  прокляты,  который  тягогьютъ 
надо  мною. 

Божественная  Ар1асватп!  Я — жрецъ  велпкаго  Бога,  еже- 
часно, ежеминутно  молюсь  тебе,  сожпгаю  передъ  тобою 
священный  благовошя,  но  я  не  воззову  тебя  къ  жизни. 
Если  мне,  съ  моею  очерствелою  душой,  тяжело  и  страшно 
видеть  это  медленное,  но  постоянное  и  неотразимое  раз- 
ругаете нашего  М1ра, — каково  это  было-бы  тебе,  трижды 
рожденная,  вечно-юная  богиня- дева?  Каково  было-бы  тебе 
видеть  разрушете  и  погибель  всего  дорогого  и  любимаго, 
съ  чЬшъ  ты  слилась  душою,  ч-бмъ  ты  жила  въ  этомъ  М1ре? 
Разве  можетъ  быть  для  тебя  утълпешемъ  то,  что  на  раз- 
валпнахъ  этого  мгра  вознпкнетъ  новый,  быть  можетъ,  лучшШ 
Кто  скажетъ  мне,  какое  место  займешь  ты  въ  этомъ  но- 
вомъ  м1ре?  Что,  если  вместо  радости  и  наслаждены,  ты 
встретишь  въ  немъ  несчасп'е  и  горе,  если,  вместо  благо- 
словетя,  ты  найдешь  поругаше?  Все  возможно  въ  круго- 
вороте жпвущаго;  все  это  бывало  и  въ  нашемъ  м1ре.  Нетъ, 
божественная  Ар1асватп,  я  слпшкомъ  впноватъ  передъ  тобою, 
чтобы  навлечь  на  тебя  еще  новыя  страдатя.  Пусть  лучше 
погрузишься  ты  въ  небып'е,  вместе  съ  разрушающимся 
м1ромъ...  Но  будетъ-ли  это  для  тебя  небыпемъ,  темъ  не- 
бьшемъ,  въ  которое  погружается  все  живущее  п  умирающее 
и  пзъ  котораго,  волею  велпкаго  Бога,  достойное  вызывается 
къ  новой  жизни,  къ  новому  рожденш?  Я  не  знаю  этого. 
Это  сомнете  страшно  мучаетъ  меня  и  отравляетъ  мне  те 
немнопе  дни,  которые  мне  осталось  прожить  съ  разру- 
шающимся м1ромъ.  Я  не  знаю,  не  на  веки-лп  я  приковалъ 
твой  духъ  къ  твоей  телесной    оболочке,  сделавъ  эту  обо- 
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лочку  неразрушимою,  и  возможно -ли  для  тебя  четвертое 
рождешо,  прежде  разрушетя  твоей  телесной  оболочки?  Что 
если  этимъ  я  нарушилъ  законы  великаго  Бога,  управляющее 
вселенной?  О,  горе  мнт>!  Жрецъ  великаго  Бога,  котораго 
ц'блый  рядъ  поколыши,  уже  отошедшихъ  въ  небьше,  назы- 
валъ  Амрити  и  считалъ  кладеземъ  премудрости  и  знашя, 
я  знаю  въ  этомъ  дт.л'Б  не  бол^е  младенца!..  Штъ!  и  это 
еще  много:  я  знаю  меньше  этого  младенца,  ибо  младенецъ 
помнитъ  свое  прежнее  существоваше,  а  я  уже  не  помню 
и  не  знаю  его.  Я  только  знаю  то,  что  я  дважды  рожден- 
ный,— но  чът  я  былъ  раньше  этого  рождетя,  я  забылъ 
и  не  знаю...  Горе  мнъ1,  если  я  нарушилъ  законы  великаго 
Бога,  управляющее  вечною  цтзпью  рождешя,  уничтожешя 
и  возрождеюя!  Отуманенный  безразеудною  страстью,  я  поз- 
волилъ  себ'Ь  необдуманный  поступокъ  и  теперь  терплю  не- 
выносимыя  мучешя.  Душу  мою  разрываютъ  неразръчпимыя 
сомненья.  Какъ  злая  болезнь,  они  подтачиваютъ  мои  силы, 
обрывая  одну  за  другою  нити  моего  существоватя,  и  я 
предвижу,  что  не  далекъ  часъ,  когда  смерть  внезапно  по- 
разить меня  у  ногъ  твоихъ,  божественная  Аргасвати. 

Какъ  путникъ,  стоящш  на  перекрестке  н-бсколькихъ 
дорогъ  и  не  знающш,  по  которой  следовать,  такъ  и  я, 
мучимый  сомн'ьшемъ,  колеблюсь  и  не  знаю,  на  что  решиться. 
Долженъ  ли  возвать  тебя  къ  жизни,  божественная  Ар1ас- 
вати,  теперь,  но  горе  и  страдашя,  чтобы  ты  вместе  съ 
разрушающимся  м1ромъ  обратилась  въ  небьше,  изъ  котораго 
въ  свое  время  будешь  вызвана  волею  великаго  Бога  къ 
новому  рождешю?  Или  я  долженъ  ждать  создашя  новаго 
м1ра  и  тогда  вызвать  тебя  къ  жизни?  Или  же,  наконецъ, 
мнт>  слЪдуетъ  оставить  тебя  въ  настоящемъ  твоемъ  состоя - 
нш,  но  тогда,  быть  можетъ,  для  тебя  невозможно  будетъ 
четвертое  рождеше  и  ты  такимъ  образомъ  по  моей  вин'Ь 
будешь  осуждена  на  вечное  небьгпе?  Кто  разрешить  ишь 
эти  неразръчнимыя  загадки? 

Великш  Богъ,  тройственный    и    единый,    Богъ    начала. 
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продолжет  п  конца,  Богъ  создатя,  сохранетя  п  разру- 
шетя!  Какъ  слабое  смертное  существо,  я  не  разъ,  увле- 
каемый страстью,  нарушалъ  твои  вечные  законы  п  частица 
твоего  дыхан1я,  заключенная  въ  моей  груди,  горько  упре- 
кала меня  за  такое  осквернете  храма,  въ  которомъ  она 
заключена.  Но  ты  мплосердъ.  Когда,  обуреваемый  сомнъ-- 
шямп  п  упреками  твоего  дыхашя,  я  лежалъ  на  полу  храма 
передъ  священнымъ  твопмъ  пзображешемъ  долпя  ночп,  ты 
внушплъ  мне,  что  я,  мнившш,  будто  пмгвю  свободную  волю 
п  поступаю  по  собственному  желашю,  въ  сущности  всегда 
и  во  всьхъ  поступкахъ  подчинялся  закону  роковой  необ- 
ходимости, непреложно  господствующему  надъ  м1ромъ,  и 
когда  мне  казалось,  что  я  дъмалъ  что-либо  по  своему  хо- 
тт>нш,  на  самомъ  дъчтб  я  псполнялъ  только  гЬ  предначер- 
татя,  которыя  были  вложены  въ  меня  при  самомъ  рожденш 
высшею  волею,  правящей  вселенною.  Я  унаследовалъ  зтп 
предначерташя  отъ  безконечнаго  ряда  мопхъ  предковъ  въ 
виде  способностей  и  характера,  въ  виде  наклонности  къ 
добру  или  злу,  словомъ — въ  впд'Б  извйстнаго  склада  ума 
и  качества  души,  которые  заранее  определяют^  всю  по- 
следующую судьбу  человека,  все  его  поступки  и  действ1я, 
всб  его  пороки  и  добродетели.  И  я  понялъ  тогда,  что  я 
не  могъ  стать  на  дороги  существа,  которое  выше  меня, 
не  могъ  управлять  его  судьбою  по  собственному  усмотретю, 
ибо  все  грядущее  этого  существа  было  заранее  определено 
высшею  волей,  на  основангп  закона  роковой  необходпмостп, 
въ  которомъ  никакая  случайность  не  можетъ  изменить  ни- 
одной  йоты.  Но  можемъ-лп  мы,  слабые  смертные,  распо- 
знавать намйретя  высшей  воли  хотя  загБмъ,  чтобы  согла- 
совать съ  ними  своп  поступки?  По  счастш,  высшая  воля 
дала  намъ  эту  возможность;  какъ  по  виду  вечерняго  неба 
узнаютъ,  каковъ  будетъ  завтрашшй  день,  какъ  причина 
обусловливаем  с.тбдств1я,  такъ  по  прошедшему  и  настоящему 
возможно  предузнавать  грядущее.  Разсматрпвая  проявлешя 
высшей  воли  въ  прошедшемъ    и    настоящемъ,  мы    можемъ 
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разгадать  ся  намеремя  въ  будущеыъ.  Такимъ  образомъ, 
погружаясь  въ  глубину  вековъ,  я  вижу,  что  все  слабое, 
уродливое,  негодное  вымираетъ,  что  сильное,  красивое,  даро- 
витое повсюду  беретъ  верхъ  и,  если  умираетъ  въ  свой 
чередъ,  то  только  зат1шъ,  чтобы  уступить  место  еще  лучшему, 
прекраснейшему,  даровитМшему.  Въ  этомъ  состоитъ  закош. 
м1ровой  справедливости >... 

«Я  вижу,  что  шръ  постепенно  развивается,  совершенствуется, 
и  понимаю,  что  въ  этомъ  состоятъ  предначерташя  высшей 
воли.  Поэтому  Ар1асвати,  какъ  воплощете  всего  прекрас- 
наго  и  высокаго  на  земле,  не  можетъ  погибнуть,  не  можетъ 
обратиться  въ  небьте,  ибо  это  было-бы  противно  высшей 
справедливости,  следовательно,  противно  намеретямъ  высшей 
воли.  Я  слишкомъ  долго  жилъ,  чтобы  не  понимать  этого. 
Я  родился  въ  тотъ  годъ,  когда  хвостатая  звезда  потрясла 
основашя  земли,  когда  вся  утроба  земная  всколебалась  отъ 
ужаса  и  на  следующш  день  солнце  взошло  на  западе  и 
на  востоке  закатилось.  Тате  перевороты  случались  и  прежде. 
Подобный  случай  былъ  въ  царствоваше  древняго  Прадаксы — 
не  того,  о  которомъ  я  буду  говорить,  а  15000  летъ  назадъ, 
какъ  сказано  объ  этомъ  въ  лъ'тописяхъ  нашего  храма. 
Мозгъ  мой  былъ  способенъ  воспринять  все  знашя  челове- 
чества, накопивппяся  въ  течете  длиннаго  ряда  вековъ,  и 
пр1обр'Бсти  еще  новыя,  которыя  ставятъ  меня  высоко  надъ 
всеми  окружающими  меня  людьми.  Но  душа  моя  была  мутна, 
обуреваема  низменными  страстями;  искра  божества,  соста- 
вляющая ея  сущность,  едва  тлела  въ  ней  подъ  толстымъ 
слоемъ  тела,  и  только  теперь  долпе  годы  страдашй  и  тяже- 
лаго  одиночества  помогли  ей  разгореться  въ  светлое  пламя, 
при  помощи  котораго  я  ясно  вижу  свои  заблуждетя  и 
оплакиваю  роковыя  ошибки,  которыя  сделали  меня  недо- 
стойнымъ  той,  которую  я  любилъ  более  жизни.  Я  сознаю, 
что  я  долженъ  умереть,  хотя  въ  моей  власти  тянуть  эту 
постылую  жизнь    до    безконечности.    Я    долженъ   умереть; 
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смертный  холодъ  могилы  будетъ  для  меня  пскуплетемъ  и, 
быть  можетъ,  возродясь  черезъ  тысячи  вт>ковъ  къ  новой 
жизни,  я  еще  найду  ее  и  буду  тогда  ея  достоинъ... 

«Такиыъ  образомъ,  возрастая  и  укр-ьпляясь,  Ар1асвати 
сделалась  любимицею  всего  народа.  Красота  ея  развивалась 
съ  каждымъ  днемъ.  Какъ  пышная  роза,  ндвла  она  и  на- 
полняла весь  м1ръ  благоухатемъ  своей  чистоты  и  непороч- 
ности. Чудесною  силою  взгляда  она  смиряла  надменныя 
сердца,  отгоняла  злые  помыслы,  возвышала  огрубления  души. 
Жестоюе  воины,  привыкппе  проливать  человеческую  кровь, 
у  ногъ  ея  складывали  окровавленное  оруяие  и  по  мановетю 
ея  бровей  готовы  были  променять  его  на  посохъ  смирен- 
наго  пастуха,  мирно  пасшаго  свои  стада.  Воинственные 
обитатели  пустыни  возмутились  противъ  царя  Прадаксы  за 
то,  что  онъ  не  позволплъ  пмъ  напасть  на  низкорослыхъ 
Ведовъ  и  завладеть  ихъ  плодородною  страною, — но  доста- 
точно было  одного  взгляда  божественной  дт>вы,  чтобы  они 
раскаялись  и  покорно  воротились  въ  пустыню  пасти  свопхъ 
верблюдовъ,  козъ  и  лошадей.  Самые  звт>ри  покорялись  ея 
взгляду:  свирьпые  тигры  ползли  къ  ея  ногамъ  и  смиренно 
пресмыкались  во  прахъ\  Но  когда  взглядъ  этпхъ  глазъ  заго  - 
рался  гнт>вомъ,  въ  нпхъ  была  смерть.  Горе  тому,  на  кого  па- 
далъ  этотъ  взглядъ!  Никакая  сила  не  могла  спасти  несчаст- 
наго:  онъ  умпралъ,  какъ  пораженный  небеснымъ  громомъ»... 

«Я  думалъ  о  ней  дни  и  ночи.  Въ  храмт,,  во  время 
молитвы,  и  ночью,  при  свътб  лампады,  надъ  письменами 
древняго  мудреца,  я  впдт>лъ  только  ея  небесный  образъ, 
слышалъ  ея  чудный  голосъ,  ощущалъ  ароматъ  ея  волосъ 
и  одежды.  Я  ни  о  чемъ  не  могъ  думать,  ничего  не  понп- 
малъ  и  весь  м!ръ  для  меня  сосредоточивался  въ  одной 
Аргасватп.  Но  она  смотрела  на  меня  только,  какъ  на 
своего  гтараго  учителя:  она  уважала  меня,  но  чувство 
любви  было  далеко  отъ  нея.  Я  былъ  уже  старъ.  Когда  я 
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сд'клалъ  свое  безсмортноо  открытие,  морщины,  спутники 
тяжелыхъ  умствонныхъ  трудовъ  и  ночныхъ  бдМй,  ужо 
избороздили  чело  мое,  волосы  поргвдъли  па  голов'Ь  и  чернью 
кудри  подернулись  ссребромъ  седины.  Мое  открыло  могло 
остановить  смерть,  но  не  въ  силахъ  было  воротить  мою 
утраченную  молодость.  Я  былъ  слишкомъ  старъ  для  нся. 
Къ  несчастно,  тробовашя  сердца,  которымъ  я  не  давалъ 
воли  прежде,  поглощенный  своими  трудами,  проснулись  теперь 
съ  удвоенною  силой.  Они  терзали  меня  днемъ  и  ночью, 
какъ  коршунъ  терзаетъ  окровавленный,  еще  трепещущш 
трупъ.  Кто  не  испыталъ  поздней,  безвременной  любви,  тотъ 
не  пойметъ  моихъ  мученгй!  Я  понималъ,  что,  какъ  муж- 
чина, я  для  нся  не  существую,  и  это  еще  сильнее  разжи- 
гало мою  страсть.  Я  сл'Ьдилъ  за  нею  повсюду.  Но  я  со- 
хранилъ  еще  настолько  въ  себтз  ума— (можстъ  быть,  это 
была  привычка  къ  жреческому  лицемерно),  что  скрывая 
свою  любовь,  я  не  хотъмъ  казаться  см'Ьшнымъ.  Поэтому  я 
сл'Ьдовалъ  за  нею  тайно,  надЪвъ  чуяао  волосы  и  пере- 
одевшись въ  платье  земледельца  или  воина.  Часто,  за- 
кутавшись въ  темный  плащъ,  я  стоялъ  на  дороге,  по 
которой  она  должна  была  пройти,  окруженная  поющими 
девами  и  юношами,  играющими  на  арфахъ  и  флейтахъ. 
Я  слт>довалъ  за  нею  на  праздники  жницъ  и  пастуховъ, 
сопровождалъ  на  охоты  и  прогулки.  Я  не  спускалъ  съ 
нся  глазъ  и  чувствовалъ,  какъ  дрожитъ  каждый  нервъ  въ 
мосмъ  теле,  какъ  бьются  вздувппяся  жилы,  точно  кровь 
хочетъ  разорвать  свои  путы  и  вырваться  на  волю»... 

• • 

«Началось  нравственное  падете.  Я  сталъ  думать  о 
безчестныхъ  средствахъ.  съ  помощью  которыхъ  можно  было 
бы  достигнуть  удовлотворстя  моей  страсти.  Я  зналъ  мнопя 
травы,  сокъ  которыхъ  былъ  способенъ  возбуждать  страсть 
и  любовь.  Приготовить  любовный  напитокъ  было  легко. 
Несколько  ночей  я-  собиралъ  влажныя  травы  и  выжималъ 
пхъ  въ  сосудъ.  Загвмъ  прибавивъ  сюда  извбстныя  мне  земли, 
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камни  п  части  нъжоторыхъ  жпвотныхъ,  я  сварплъ  зелье, 
способное  привести  въ  неистовство  тысячи  женъ.  Несколько 
капель  этой  жидкости,  попавшихъ  на  гбло,  было  достаточно, 
чтобы  возбудить  любовь  и  желаше.  Но  поруганный  законъ 
справедливости  жестоко  насмеялся  надо  мною.  Въ  тотъ 
самый  мигъ,  когда  я  готовъ  былъ  совершить  преступлена, 
одинъ  изъ  юношей,  окружавшпхъ  Ар1асватп,  ударилъ  меня 
по  рук*:  кувшпнъ  разбился  и  жидкость  пролилась  на  пре- 
старелую жрицу  Землп.  Я  замт/гилъ  ея  глаза,  устремлен- 
ные на  меня  съ  ужасомъ;  но  лишь  только  волшебная  жид- 
кость облила  ея  гвло,  какъ  въ  этихъ  глазахъ  загоралась 
безумная  страсть.  Убегая,  я  слышалъ,  какъ  она  гналась 
за  мною  до  самого  храма.  Съ  тъхь  поръ  она  стала  пре- 
следовать меня  повсюду  и  никаюя  переод'ьвашя  не  могли 
скрыть  меня  отъ  ея  глазъ,  пзощренныхъ  страстью.  Только 
внутри  храма,  охраняемый  толпою  жрецовъ  и  служителей, 
я  чувствовалъ  себя  въ  безопасности»... 

«Я  решился  воспользоваться  случаемъ.  Когда  солнце 
вступило  въ  знакъ  Скоршона,  бездожд1е  и  засуха  достигли 
высшей  степени.  Поля  и  луга  почернили  отъ  зноя,  расте- 
ния выгорали  и  жгучдй  в'Ьтеръ  разнесъ  ихъ  останки  вмъхтт, 
съ  облаками  пыли.  Пересохли  источники  водъ,  ртэки  и  озера 
обмелели.  Надъ  раскаленною  землею,  какъ  траурное  покры- 
вало, повисла  свинцовая  мгла,  сквозь  которую  тускло  све- 
тило солнце.  Но  мгла  эта  не  могла  смягчить  его  жгучихъ 
лучей.  Высохппя  деревья  загорались  сами  собою,  и  дымъ  отъ 
горящпхъ  лъч'овъ  разносился  по  окрестности.  Наступавшая 
ночь  не  приносила  прохлады.  Зловтлцш  Сир1усъ  въ  созвгбзд1и 
Большого  Пса  грозно  смотръмъ  на  землю  своими  кровавыми 
глазами.  Надъ  горизонтомъ  поднимался  тусклый,  точно  обли- 
тый кровью,  шаръ  луны,  предвещая  новьтя  бт,дств1я.  Жп- 
вотныя  ревели,  мучимыя  зноемъ  и  жаждою,  которой  не 
могли  утолить:  они  пили  до  того,  что  раздувались  и  по- 
гибали въ  мучешяхъ.    Люди,  покрытые    потомъ   и  пылью, 
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ходили  какъ  тени,  и  самая  студоная  вода  но  могла  залить 
ихъ  мучительной  жажды.  Катаясь  по  земле  въ  страшныхъ 
мучешяхъ,  извергали  они  все  содержавшееся  въ  ихъ  желуд- 
кахъ  и  умирали  въ  страшныхъ  судорогахъ.  Повсюду,  въ 
домахъ,  на  улицахъ,  на  площадяхъ,  въ  садахъ  и  на  по- 
ляхъ  лежали  неубранные  трупы,  испускавнпе  зловоше  и 
смрадъ.  Живые  не  успевали  хоронить  мертвыхъ,  и  часто 
могилыцикъ  самъ  падалъ  мертвымъ  въ  только  что  выры- 
тую имъ  могилу.  Всеобщее  уньше  и  страхъ  распространи- 
лись надъ  всбмъ  Ар1астаномъ.  Черныя  племена  на  юге  и 
западе,  узнавъ  о  нашемъ  несчастш,  возмутились  и  дви- 
нулись на  насъ  войною.  Къ  довершенш  беды,  умеръ  царь 
Прадакса,  изнуривппй  себя  усиленными  трудами,  ухаживая 
за  больными  и  спасая  погибавшихъ.  Всл'бдъ  за  нимъ  умерла 
царица  Прадаксина,  не  вынесшая  постигшаго  ее  горя.  Ар1а- 
свати  осталась  сиротою.  По  законамъ  мирнаго  времени,  она 
должна  была  бы  наследовать  царскую  власть.  Но  въ  смут- 
ное время,  во  время  войны  и  раздоровъ,  по  закону  царемъ 
долженъ  быть  мужчина.  Поэтому,  уступая  требованио  на- 
рода, правители  земель  и  судьи  собрались  на  вече  въ  при- 
сутствш  Ар1асвати  выбрали  царемъ  ея  двоюроднаго  брата, 
Дивадару,  правителя  горной  страны.  Ар1асвати  одобрила 
выборъ  и  передала  новому  царю  знаки  царскаго  достоинства. 
Но,  принимая  эти  знаки,  Дивадара  объявилъ  избирателямъ, 
что  онъ  соглашается  нести  бремя  царской  власти  только  на 
время,  пока  свирепству ютъ  надъ  Ар1астаномъ  война,  голодъ 
и  моръ.  Когда  же  миръ  и  спокойств1е  будутъ  возстанов- 
лены  въ  государстве,  онъ  передастъ  свою  власть  А]ласвати, 
такъ  какъ  по  праву  рождешя  она  должна  быть  царицею 
Ар1астана.  Вече  нашло,  что  Дивадара  поступаешь  справед- 
ливо, и  громкими  криками  выразило  свое  одобрете. 

Немедленно  же  по  избранш,  Дивадара  повел^лъ  мне, 
чтобы  на  завтра  весь  народъ  былъ  собранъ  въ  храмахъ 
для  умилостивлетя  гнева  богини.  Сила  земли  разнесла  цар- 
скую волю  по  всемъ  концамъ   государства   и  на  утро  все 
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храмы  осветились  ея  свътомъ,  наполнились  благоухашемъ 
дорогпхъ  куреши  и  унылый  народъ  собрался  молиться  объ 
избавлены!  ого  отъ  бЬдъ  п  горя,  обрушившихся  надъ  всьмъ 
государствомъ.  Я  до  того  нпзко  палъ,  что  задумалъ  вос- 
пользоваться этой  торжественной  минутой,  чтобы  привести 
въ  псполнете  свой  безчестный  замыселъ.  Я  хогьлъ  хоть 
только  надругаться  надъ  Ар1асватп:  проткнуть  ей  уши  и 
вздьть  серьги,  чтобы  каждый  впдьлъ.  что  она  моя  раба. 
Стоя  на  первосвященнпческомъ  мъ^сгб,  я  прпнесъ  умило- 
стивительную молитву  и  потомъ.  упавъ  нпцъ,  покрылъ  го- 
лову воскркшемъ  ризы  п  устами  богини  возв'ьстплъ  народу э 
что  для  умилостнвлешя  необходимо,  чигобъ  Ар1асвати  всту- 
пила въ  число  жрпцъ  богпнп.  Подняпшпеь,  я  впдъмъ,  какъ 
бледную,  растерянную  А]ласвати  поддерживали  окружающая 
ее  женщины.  Но  въ  это  время  я  услышалъ  позади  себя 
шаги,  и  мужественный  голосъ  Дивадарн  произнесъ:  <Отедъ 
жрецовъ,  дозволь  п  мшв,  отцу  народа,  принести  умилости- 
вительную молитву  на  священномъ  мъчть».  Замътпвъ.  что 
я  колебался  уступить  ему  свое  м^ето,  онъ  продолжалъ  гЬмъ 
же  громкпмъ  мужественнымъ  голосомъ:  «Подобно  предше- 
ственнпкамъ  мопмъ.  какъ  парь  царей  и  отецъ  народа,  я 
пмъю  право  въ  годину  народныхъ  б-ьдствш.  по  закону, 
молиться  на  священномъ  мъстъ,  на  которомъ  въ  обыкно- 
венное время  молится  первосвящепникъ.  Не  препятствуй  же 
исполнению  закона,  ибо  теперь  я  считаю  долгомъ  восполь- 
зоваться своимъ  правомъ». 

Законъ  и  обычай  были  за  него  и  потому  я  долженъ  былъ 
уступить.  Я  сошелъ  съ  своего  мътта  и  онъ  тотчасъ  занялъ 
его.  Стоя  въ  двухъ  шагахъ  отъ  него,  я  слушалъ,  какъ 
грпмкимъ  и  трогатгльнымъ  голосомъ  онъ  молплъ  богиню 
умилостивиться  надъ  неповинными  хьвами,  надъ  безгреш- 
ными младенцами,  прося,  чтобы  гн'ввъ  богпнп  обратился  на 
тТ.хъ,  кто  линемърк'мъ  и  оГ.маномъ  заставилъ  богиню  от- 
вратить лицо  своё  отъ  любимаго  народа.  Я  понималъ,  на 
кого  намекалъ  онъ.  говоря    о  лицем-врш    и  обмане;    но  я 
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долженъ  былъ  молчать,  затаи въ  въ  ссбт,  пгЬвъ.  По  дви- 
жешю  въ  храмт,,  я  понялъ,  что  народъ  былъ  тронуть  мо- 
литвою своего  избранника.  Я  надеялся  однако,  что  эта 
молитва  но  будетъ  им'ъть  другихъ  послЬдствш:  я  думалъ, 
что  Дивадара  не  знаотъ  тайны  этого  мгьста,  хотя  память 
мн'Ь  подсказала,  что  тайна  эта  была  известна  ПрадаксЬ  и, 
какъ  кажется,  всъмъ  его  предшсственникамъ.  Надежда  меня 
обманула.  Кончивъ  свою  молитву,  онъ  распростерся  точно 
такъ  же,  какъ  и  я  несколько  минутъ  тому  назадъ,  такъ  же 
покрылъ  голову  капюшономъ,  —  и  немедленно  уста  богини 
заговорили:  «Сердце  мое  исполнено  пгЬвомъ  только  на  тт>хъ 
лицем'ьровъ  и  обманщиковъ,  которые,  пользуясь  народнымъ 
несчашемъ,  пресл'вдуютъ  свои  корыстныя  ц'Ьлп,  угождая 
только  своему  сластолюбие  и  любострастно.  Если  они  не 
обуздаютъ  своихъ  страстей  и  не  откажутся  отъ  обмановъ, 
то  я  зд"Бсь  же  въ  храмъ,  когда  ты  будешь  стоять  на  этомъ 
священномъ  мт>сть,  или  же  въ  сонномъ  видт»н1и,  назову  тебъ 
ихъ  имена  для  народнаго  поруган  1Я  и  наказания.  Но  къ 
народу  моему  сердце  мое  исполнено  жалости;  поэтому  я 
уже  не  требую  теперь,  чтобы  радость  и  утЬщеше  всего 
народа,  кроткая  Ар1асвати,  затворилась  въ  храм*  моемъ, 
въ  качестве  жрицы,  ибо  я  прочитала  въ  дуигъ  ся,  что 
жертва  эта  ей  не  по  силамъ,  а  я  не  хочу,  чтобы  кто- 
нибудь  служилъ  мн'Ь  противъ  своего  желатя.  Одной  только 
жертвы  я  требую  отъ  тебя,  народъ  мой,  чтобы  избавить 
тебя  отъ  тяготящаго  на  тебт,  бъ\дств1я.  Внимайте  всь  пред- 
стоящее во  храмъ  и  разнесите  глаголы  устъ  моихъ  по  всъмъ 
концамъ  земли  и  пусть  сила  земли  немедленно  распростра- 
няв ихъ  по  всъмъ  концамъ  государства:  будьте  умеренны 
въ  пищТ)  и  ппт1И,  не  вкушайте  ни  жпрныхъ  мясъ,  ни 
сырыхъ,  не  проваренныхъ  плодовъ,  но  наедайтесь  до  обре- 
менъшя  желудка,  но  пейте  студеной  воды  ни  въ  полуден- 
ный зной,  ни  тогда,  когда  разгоритесь  отъ  работы  и  бы- 
страго  движешя.  Вотъ  какой  постъ  налагаю  я  на  тебя, 
народъ  мой,  во  имя  мое:  кто  любитъ  меня  и  в'Ьрустъ  въ 
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меня,  тотъ  да  соблюдаетъ  завътъ  мой.  А  чтобы  отличить  въ1- 
рующихъ  въ  меня  отъ  невт>рныхъ,  обвяжпте  плотно  себъ" 
живогь  шерстяною  тканью  п  не  снимайте  ея  во  все  время, 
пока  не  прекратится  гн'Ьвъ  небесный:  бледный  моръ, 
увидя  эту  шерстяную  ткань,  пройдетъ  мимо  втфуюгцаго  въ 
меня  и  исполняющаго  завъть  мои  и  обратить  ярость  свою 
на  невълшаго!» 

Трудно  описать  гн'Ьвъ,  который  потрясалъ  все  мое  гЬло, 
когда  Дпвадара  устами  богини  разрушилъ  мой  планъ,  ко- 
торый уже  былъ  близокъ  къ  осуществлешю.  Я  готовъ  былъ 
всенародно  объявить,  что  это  говоритъ  не  богиня,  но  Ди- 
вадара.  Но  я  не  могъ  открыть  народу  тайну  храма:  меня 
связывала  клятва,  данная  моему  отцу,  я  боялся  мести  жре- 
цовъ,  меня  пугала  ярость  народа,  который  наверное  рас- 
терзалъ  бы  всьхъ  насъ,  еслпбы  узналъ,  что  устами  богини 
говорятъ  обманщики-жрецы.  Поэтому  я  могъ  только  отве- 
тить на  слова  Дпвадары  обычною  формулой:  «да  будетъ 
воля  богини » .  Но  въ  дупгъ  я  ноклялся  отомстить  и  Дпвадаръ' 
и  на  зло  всему  овладеть  Ар1асвати.  Поэтому,  не  теряя 
времени,  я  занялъ  свое  м^сто  и,  простершись  нпцъ,  устами 
богини  объявплъ,  что,  не  требуя  болт^с,  чтобы  Ар1асватп 
была  жрицею  храма,  она  желаетъ  въ  качестве  пспытатя, 
чтобы  Ар1асватн  провела  въ  храмт>  два  дня  и  двй  ночи,  а 
загьмъ  воротилась  въ  м1ръ.  Я  надеялся  въ  это  время  испол- 
нить своп  замыселъ.  Но  Дивадара,  какъ-будто  зналъ,  что 
V  меня  на  \мт>. 

—  Да  будетъ  воля  богини,  —  отвъчалъ  онъ,  прекло- 
няясь.— Но  пусть  въ  эти  два  дня  и  двь  ночи  дочери  царей 
воздаются  подобаюшдя  почести,  пусть  свита  ея  неотлучно  ей 
служить  и  псполняетъ  малМпия  ея  желатя;  пусть  она  не 
отходитъ  отъ  нея  ни  лнемъ,  ни  ночью  и  пусть  она  бодр- 
ствуетъ,  охраняя  сонъ  и  спокойств1е  царевны.  Горе  тому, 
кто  не  исполнить  моего  повелтшя!..» 

«Это   было   страшное    мЬсто.   Факелъ   тускло   осв^щаль 
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обширную  пещеру,  наполненную  синеватымъ  туманомъ  под- 
земныхъ  иенарешй  и  дыма.  Какой-то  смутный  шумъ  и  гро- 
хотъ  доносился  изъ  глубины;  порою,  казалось,  слышались 
удары  молотовъ  и  свистъ  м'Ьховъ,  раздувающихъ  пламя  под- 
земнаго  горна.  Это  было  страшное  мт,сто,  достойное  того 
демона,  который  овладъ'лъ  моею  душою.  По  темнымъ  мас- 
самъ  камней,  повисну вшимъ  со  сводовъ,  стекала  вода,  про- 
сачивающаяся изъ  нодоступныхъ  нЬдръ  земли,  и  падала  внизъ 
тяжелыми,  крупными  каплями.  Местами  эти  капли  застывали 
на  сводахъ  въ  острыя  хрустальныя  иглы,  сверкавппя  зло- 
въчцимъ  блескомъ  при  красноватомъ  евьтт,  факела.  На  полу 
пещеры  капли  собирались  въ  каменистое  ложе  и  чернымъ 
ручьемъ  изливались  въ  нев'Ьдомыя  глубины  подземныхъ  про- 
странства Этотъ  ручей  былъ  цт>лью  моего  подземнаго  стран- 
ствовашя.  Вода  его  имт>етъ  страшное  свойство  окаменять 
все  живущее,  будь  то  животное  или  растете.  Зеленая  вътка 
дерева,  цвт/гокъ  благоухающаго  растешя,  погруженные  въ 
эти  густыя,  черныя  волны,  мгновенно  каменели.  Они  сохра- 
няли вст>  краски,  но  благоухаше  и  жизнь  исчезали  и  рука 
уже  ощущала  въ  нихъ  холодъ  камня  и  смерти.  Щенки  и 
козлята,  которыхъ  я  обливалъ  водою  изъ  этого  источника, 
мгновенно  замирали  и  превращались  въ  изваяшя,  сохра- 
нивипя  всб  черты  и  краски  жизни,  кромъ1  самой  жизни. 
Сначала  я  думалъ,  что  они  умирали,  что  жизнь  оставляла 
ихъ,  но  потомъ,  когда  великое  божество  помогло  мит,  сде- 
лать мое  беземертное  открьгпе,  я  узналъ,  что  жизнь  въ  нихъ 
только  замирала,  что  духъ  жизни  скрывался  въ  нихъ,  какъ 
сладкое  зерно  въ  скорлупе  кокоса.  Десятки  лъть  остава- 
лись они  въ  своемъ  окамен'Ьвшемъ  состояши,  составляя 
украшеше  моей  рабочей  кельи,  но  едва  я  касался  ихъ  сво- 
имъ  чудеснымъ  элексиромъ,  какъ  дыхате  жизни  возвраща- 
лось къ  нимъ;  они  снова  бътали,  лаяли,  блеяли  и  просили 
пищи.  Чтобы  тщательнее  проверить  свое  открьше,  я  при- 
носилъ  сюда  дт>тей  и  погружалъ  ихъ  въ  темныя  волны  ручья. 
Дни,  месяцы,   долпе  годы  малютки   оставались  въ  окаме- 


450 


нъломъ  состояние  нс  подвластныя  закону  постоянныхъ  изм^- 
нонш,  въ  последовательной  смбнъ'  котораго  состоптъ  жизнь 
всего  жпвущаго  на  земль.  Ихъ  братья;  рожденные  поел!» 
нихъ,  достигли  преклоннаго  возраста,  дожидались  внуковъ 
и  правнуковъ,  а  они  оставались  все  тьмп  же  младенцами, 
какими  я  безжалостно  оторвалъ  ихъ  отъ  груди  любящпхъ, 
матерей,  чтобы  принести  въ  жертву  суровому  опыту,  сулив- 
шему впереди  беземертте.  Но  дыхате  жизни  не  покидало 
ихъ.  Всв  органы,  составляющее  его  вместилище,  оставались 
целы  и  нетронуты  и  оно  только  дремало,  заключенное  въ 
своей  недвижной  коре,  терпеливо  ожидая  поры  и  пробу- 
ждешя.  II  я  пробуждалъ  это  дыхаие  жизни:  окаменБвппя 
тела  оживали  и  дети  выросталн,  становясь  постепенно  юно- 
шами, взрослыми  мужами  и  старпамп  п  пользовались  всеми 
благами  жизни,  долгое  время  спустя  после  того,  какъ  внуки 
и  правнуки  ихъ  родныхъ  братьевъ  исчезли  съ  лица  земли. 
Но  тогда  я  не  зналъ  еще,  что  дыханье  жизни  сохра- 
няется въ  окаменБвшемъ  гбл'б  и  что  его  можно  оживить: 
демонъ,  привлекши!  меня  въ  это  мрачное  место,  нашепты- 
валъ  мн'Ь  убшетво»... 

«Три  дня  и  три  ночи,  простертый  на  полу  храма,  иро- 
велъ  я  въ  отчаянш,  призывая  смерть.  Съ  того  мгноветя, 
когда  во  мраке  моей  озлобленной  души  проснувшаяся  со- 
весть осветила  весь  ужасъ  моего  преступлетя,  я  не  могъ 
уже  думать  нп  о  чемъ  другомъ.  Я  уже  не  считалъ  себя 
первосвященнпкомъ,  я  растопталъ  свой  ввнокъ  изъ  остро- 
листннка  и  разломалъ  жезлъ,  —  я  даже  вычеркну лъ  себя 
изъ  числа  живыхъ...  Я  не  хотблъ  поднять  на  себя  ножа 
самоубпщы;  я  былъ  ув'Бренъ,  что  Дивадара,  получпвъ 
страшную  весть,  немедленно  примчится  въ  Арш  и  предастъ 
меня  мучительной  казни,  на  страхъ  всбмъ  грядущимъ  по- 
кол'ьшямъ.  Я  нетерпеливо  ждалъ  этой  казни,  даже  более, — 
я  съ  наслаждетемъ  мечталъ  о  т*бхъ  мучешяхъ,  которыя 
меня  ожидаютъ.  Съ  какимъ-то   особеннымъ  сладострашемъ 
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я  рисовалъ  передъ  собою  картину,  когда  въ  присутствш 
безчисленной  толпы  народа  холодный  топоръ  палача  будетъ 
погружаться  въ  мое  трепещущее  гвло  и  отевкать  отъ  него 
одинъ  за  другимъ  его  окровавленные  члены!  Я  переживалъ 
мысленно  вст,  ощущешя,  которыя  придется  мн'Б  перенести , 
и  желалъ  одного,  чтобы  казнь  была  люгво,  мучительнее, 
бозпощадн'ве. 

Четвертый  день  подходилъ  къ  концу,  когда  до  слуха 
моего  достигли  рыдашя  и  вопли  народа.  Я  призвалъ  одного 
изъ  жрецовъ  и  спросилъ  о  причине. 

—  Отецъ  жрецовъ, — отввчалъ  онъ, — воротилось  войско. 
Оно  истребило  черныхъ  людей,  но  принесло  съ  собой  на 
щитахъ  трупъ  Дивадары.  Дивадара  умеръ  отъ  страшной 
болвзни,  истребившей  половину  войска...» 

«Все  великое  и  прекрасное,  что  существуетъ  въ  М1ргв, 
для  меня  слилось  въ  одной  Ар1асвати.  Ея  чудный  образъ 
казался  мнъ  вошющетемъ  самого  божества.  Я  создалъ  о 
ней  легенду,  я  сдгЬлалъ  ее  предметомъ  релипи  народа,  и 
она  стала  богинею  Ар1астана.  Лучнпе  изъ  художниковъ, 
воспитанные  подъ  моимъ  покров ительствомъ,  украсили  ствны 
храма  и  пьедесталы  колоннъ  ея  изображетями.  Повсюду 
глаза  молящагося  народа  видели  ея  статуи  и  барельефы, 
въ  которыхъ  р^зецъ  художника  воплотилъ  всю  ея  короткую, 
но  прекрасную  жизнь.  Поэты  слагали  въ  честь  ея  гимны 
и  п'Ьли  въ  храмахъ,  на  улицахъ  и  площадяхъ.  Ар1асвати 
сделалась  заступницею  и  покровительницею  Ар1астана.  Не- 
счастные молили  ее  о  пощади  и  возлагали  на  нее  вев  свои 
надежды;  счастливые  благодарили  ее  за  ниспосланныя  имъ 
радости  жизни...» 

«Отъ  этого  открьтя  я  перешелъ  къ  другому.  Если  воз- 
можно возобновлять  истощенныя  силы,  возбуждать  и  про- 
должать угасающую  жизнь,  известными  мнгв  травами,  пло- 
дами и  внутренними  частями  животныхъ,  то  навърно  есть 


458 


татя  вещества,  которыя  способны  пробудить  угасшее  ды- 
хание жизни,  воротить  къ  жизни  то,  что  имьетъ  все  при- 
знаки смерти,  какъ  те  окаменевипя  животныя,  которыхъ 
я  погружалъ  въ  воду  подземнаго  ручья.  Я  сталъ  искать 
этихъ  веществъ  и  нашелъ  татя,  которыя  убиваютъ  раз- 
личный болезни,  и  таюя,  которыя  изощряютъ  умъ  и  память, 
возбуждаютъ  даръ  къ  поэзш  и  музыки.  Я  нашелъ  орЬхъ 
одного  растетя,  мгновенно  возстановляюшдй  силы,  исто- 
щенный усталостью,  голодомъ  и  жаждою.  Я  продолжалъ 
своп  поиски,  надеясь  сделать  со  временемъ  открытк,  кото- 
рое поможетъ  мне  уничтожить  зло,  содранное  мопмъ  пре- 
гтуплетемъ.  Я  твердо  въ'рплъ,  что  это  возможно,  что  не 
даромъ  судьба  послала  мне  средство,  съ  помощью  котораго 
я  могъ  продолжить  свою  жизнь  на  цъмыя  столът1я.  Я  ду- 
малъ:  что  невозможно  сделать  на  пространстве  короткой 
человеческой  жизни,  то  будстъ  вполне  возможно,  когда 
эта  жизнь  сделается  въ  десять,  во  ста  кратъ  длиннее. 

Каждое  поколете  людское  съ  такпмъ  трудомъ  усвои- 
ваетъ  знашя,  пршбретенныя  предшествующими  поколешями, 
и  сделанныя  ими  открьшя,  что  для  прюбрететя  новыхъ 
знати,  для  его  собственныхъ  открыли  остается  уже  слиш- 
комъ  мало  времени.  Едва  человвкъ  усваиваетъ  себе  азбуку, 
при  помощи  которой  онъ  могъ-бы  читать  въ  окружающихъ 
его  явлетяхъ  таинственную  кнпгу  природы,  какъ  смерть 
закрываетъ  навсегда  его  очи,  только  что  начинавппя  про- 
зревать, и  его  преемнпкамъ  приходится  начинать  все  снова. 
Я  былъ  поставленъ  въ  иныя  услов1я.  Къ  щлобрвтеннымъ 
однажды  знатямъ  я  могъ  постепенно,  съ  каждымъ  новымъ 
поколвтемъ,  съ  каждымъ  ввкомъ,  прибавлять  все  новыя 
знатя  и  открыт.  Люди  по  справедливости  могли  назы- 
вать меня  мудрейшпмъ  изъ  всьхъ  когда-либо  жпвшпхъ  на 
земле;  но  кроме  того  они  называли  меня  еще  Амрити,  т.  е. 
беземертнымъ.  Это  имя  сделалось  моимъ  настоящимъ  п.ме- 
немъ,  а  старое  имя  забылось...  Наконецъ  я  нашелъ  это 
средство»... 
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«Но  къ  чему  послужили  все  мои  знашя,  къ  чему  мне 
беземерйс,  когда  М1ръ  разрушается  съ  каждымъ  днемъ? 
Отъ  великой  страны,  раскинувшейся  между  пустынями  чер- 
ныхъ  толстогубыхъ  людей,  и  степями,  заселенными  узкогла- 
зыми желтолицами  людьми,  отъ  страны,  въ  которой  полу- 
денное солнце  не  даетъ  тбни,  а  на  юге — вечные  льды  по 
полугоду  не  видятъ  солнечнаго  света,  —  отъ  этой  страны 
остались  одни  жалше  обломки.  Земля  трясется  подъ  ногами, 
горы  извергаютъ  огонь  и  реки  жидкаго  пламени  пожираютъ 
все  попадающееся  имъ  на  пути;  море  заливаетъ  прибрежныя 
страны  и  поглощаетъ  безвозвратно  города  и  селешя.  Пло- 
дородная Орана  и  Жита,  житницы  государства,  поглощены 
землей,  и  теперь  на  месте  ихъ  волнуется  бурное  море. 
Половина  горной  области,  еще  не  истребленной  подземнымъ 
огнемъ,  обрушилась  въ  море,  волны  плещутъ  теперь  надъ 
вершинами  высокихъ  горъ.  Разрушете  и  смерть  царству ютъ 
надъ  м1ромъ.  Жизнь  человеческая  потеряла  всякую  ц1шу. 
Отрахъ  грядущаго  неизв'Ьстнаго,  быть  можетъ,  мучитель- 
наго  конца  побуждаешь  людей  торопить  минуту  смерти. 
Веревка,  ядъ,  железо  ежедневно  приносятъ  многочисленныя 
добровольныя  жертвы  мрачному  богу  уничтожетя,  воцарив- 
шемуся надъ  землею.  Целыми  толпами  обезумевппе  люди 
бросаются  съ  высокаго  берега  въ  море  или  кидаются  въ 
разверзппяся  пропасти;  бледные,  съ  блуждающими  глазами, 
они  нарочно  взбираются  на  высошя  скалы,  на  крыши  до- 
мовъ  и  храмовъ,  на  зубцы  ст1шъ  и  башенъ,  чтобы  низверг- 
нуться оттуда  на  острые  камни  и  разбиться  въ  прахъ. 
Часто  новобрачные,  только  что  принеенпе  обеты  ненару- 
шимой верности  въ  храм^  восходящаго  солнца,  молодые  и 
прекрасные,  въ  въчшахъ  изъ  розъ  и  пацинтовъ,  не  успев - 
шихъ  просохнуть  отъ  утренней  росы,  рука  съ  рукою  бро- 
саются въ  волны  священнаго  озера  и  на  дне  его  находятъ 
свое  брачное  ложе.  Горе,  горе  всему  живущему  на  земл^!.. 

Но  не    все   такъ    покорно   идутъ    навстречу    грядущей 
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смерти.  Находятся  еще  люди,  сохранивши  настолько  знер- 
пи,  чтобы  попытаться  отстоять  свою  жизнь   въ  борьба  съ 

надвигающейся  со  вгьхъ  сторонъ  смертью.  Онп  наскоро 
снаряжаютъ  корабля  п  уплываютъ  въ  неизвестный  океанъ,  на 
поиски  новаго  отечества,  въ  замену  разрушающегося  стараго... 

Горе,  горе!  Отъ  великой,  некогда  богатой  и  славно! 
страны  остался  ничтожный  обломокъ,  ничтожный  лоск уть 
земли,  со  всбхъ  сторонъ  подмываемый  бурнымъ  океаномъ 
и  уменьшающейся  съ  каждымъ  днемъ  и  каждымъ  часомъ... 
Уже  нарскш  дворецъ.  справедливо  счптавнпйся  чудомъ 
искусства  и  роскоши,  обрушился  въ  море:  только  обломки 
кодоннъ  и  ступени  широкой  лъч-тницы  остались  на  берегу, 
какъ  н-вмые  свидетели  былого  велшя.  Храмъ  Милосерда 
давно  уже  смыть  волнами;  храмъ  Поб'ьды  и  Славы  также 
лежитъ  въ  развалинахъ  на  днт,  моря,  засыпанный  осколками 
обрушившейся  скалы.  ПослТэдтй  корабль  отошелъ  въ  море 
и  увезъ  съ  собою  горсть  людей,  оставшихся  еще  на  раз- 
валинахъ Арш.  Онп  звали  меня  съ  собой,  —  но  развТ>  я 
могъ  покинуть  божественную  Аргасвати?.. 

Теперь  я  одпнъ,  лицомъ  къ  лицу  съ  нею  и  съ  разру- 
шающимся шромъ.  Я  могу  воззвать  ее  къ  жизни,  но  не 
сделаю  этого:  я  не  хочу,  чтобы  страшное  горе  всеобщаго 
уничтожения  истерзало  ея  молодую  грудь.  Если  мое  старое 
сердце  едва  выносить  удручающш  впдъ  разрушетя  п  смерти, 
то  каково  это  будетъ  ей, — ей,  помнящей  свою  страну  во 
всемъ  блескт.  ечаспя,  пзобпля  и  благосостоян1я! 

Я  В'ьрю,  что  на  обломкахъ  стараго  М1ра  возникнетъ 
новый  п.  конечно,  л  учили,  ибо  на  зем.тЬ  все  совершен- 
ствуется. Тогда  пусть  проснется  божественная  Ар1асвати  и 
взглянеть  своими  небесными  глазами  на  этотъ  новый  шръ. — 
Пусть  тогда  узнаеть  она  радости,  неизв-ьетныя  нашему  ста- 
рому тру;  пусть  служатъ  ей  новые,  блаженные  люди  и 
приносить  ей  въ  жертву,  какъ  царин/Б  и  богшгЬ,  свои 
незагрязненный  сердца. 
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Что  касается  меня,  я  не  хочу  ждать  этого  новаго  вира: 
я  чувствую,  что  Пуду  въ  немъ  лишнимъ.  Но  я,  быть  мо- 
жотъ,  явлюсь  ото  въ  немъ  въ  обновленномъ  виде,  иску- 
пленный п  очищенный  смертью  и  холодомъ  могилы...  По- 
этому я  хочу  умереть  вместе  съ  старымъ  м1ромъ...» 

•    »• • ,..♦«, 

«Ты,  неведомый  мне  обитатель  новаго  м!ра,  котораго 
воля  созидающаго  божества  приведетъ  въ  этотъ  храмъ  и 
даже  сюда,  въ  сокровенное  святилище  божественной  девы! 
,  [ля  тебя  я  положилъ  въ  гробницу  эти  нетленный  таблицы, 
на  которыхъ  правдиво  описаны  жизнь  и  дт.яшя  исчезнув- 
шей съ  лица  земли,  некогда  могучей,  просвещенной  и 
славной  расы  человечества.  Прочитай  со  вниматемъ  исторш 
забытой  страны,  погребенной  на  дне  океана;  съ  еще  боль- 
шим'ь  вниматемъ  и  съ  благоговълпемъ  изучи  жизнь  боже- 
ственной д^вы,  которая,  какъ  сказочная  царевна,  погру- 
женная па  своемъ  золотомъ  троне  въ  таинственный  сонъ, 
ждетъ  пробуждешя.  Изучи  и  глубоко  обдумай,  что  ожи- 
даетъ  се  въ  новомъ  м1ре  и  что  можетъ  дать  ей  этотъ  новый 
М1ръ  въ  замену  утраченнаго  стараго.  Если  этотъ  новый 
м1ръ  настолько  хорошъ,  что  достоинъ  божественной  Арь 
асвати,  если  онъ  сулитъ  ей  счаше,  радости  и  блаженство, 
тогда  воззови  ее  къ  жизни  и  я  скажу  тебе,  какъ  это 
сделать.  Если  же  лпръ  твой — призрачный  м1ръ,  исполнен- 
ный зла,  горя  и  страдатй,  то  не  дерзай  нарушать  сонъ 
божественной  девы,  замкни  святплище  и  замети  къ  нему 
следъ;  пусть  никогда  нога  недостойнаго  смортнаго  не  осме- 
лится приближаться  къ  святыне.  Горе  тебе,  если  ты  на- 
рушишь мой  завъть!  Проклят1е  обрушится  на  тебя  и  при- 
ведетъ тебя  къ  безвременной  могиле. 

Теперь  ты  предупрежденъ  настолько,  что  въ  состоянш 
судить,  следу стъ- ли  тебе  воспользоваться  теми  чудесными 
средствами,  о  которыхъ  я  буду  говорить  ниже.  Повторяю 
еще  разъ:  тщательно  обдумай  все,  что  я  сказалъ,  прежде 
чемъ  примешь  то  или  другое  решете.  1Шръ  продолжастъ 
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разрушаться;  въ   храм*    Восходящаго    Солнца    обрушилась 
колонна...» 

«Поэтому,  ты  самъ  видишь,  что  въ  гробниц*  ты  не  най- 
дешь моего  гьла  и  то,  что  теб*  сначала  покажется  мум1ей, 
на  самомъ  дта* — просто  свертокъ  первосвященнпческпхъ 
одеждъ,  сд'Ьланныхъ  пзъ  чпсгьйшаго  нетлт>ннаго  горнаго 
моха  *).  Подъ  нпмп  ты  найдешь  таблицу  съ  планомъ  пути 
къ  подземному  источнику,  а  на  самомъ  дн*  гробницы  уви- 
дишь золотой  ф1алъ,  содержании  въ  себ-Ь  то  чудное  сред- 
ство, о  которомъ  я  уже  подробно  говорилъ,  описывая  его 
согтавъ:  одной  капли  его,  разведенной  въ  вод*,  достаточно, 
чтобы  возобновить  надолго  дыхан1е  жизни.  Берегись  вды- 
хать его  пары:  они  ожпвляютъ  умершихъ,  но  убиваютъ 
жпвыхъ.  Когда  настанетъ  время  обратиться  къ  этому  сред- 
ству, закрой  себ*  носъ  п  ротъ  плотною  тканью  и  старайся 
не  дышать.  Зд*сь  же  въ  гробниц*  ты  найдешь  большой 
пустой  сосудъ  пзъ  того  же  глпнянаго  металла,  на  кото- 
ромъ я  теперь  пишу.  Этотъ  сосудъ  ты  долженъ  наполнить 
до  краевъ  водою  пзъ  подземнаго  источника,  плотно  закрыть 
крышкою  п  прпнести  сюда.  Но,  отправляясь  въ  свое  трудное 
и  продолжительное  странствование,  ты  долженъ  возложить 
на  себя  первосвященнпчешя  одежды  п  покрыть  себ*  голову 
воскрыл1емъ  ризы:  да  будетъ  это  знакомъ,  что  я,  посвя- 
тпвъ  тебя  въ  сокровеннМппя  тайны  жпзнп  и  смерти,  пе- 
редаю теп*  свое  зваше  и  власть.  Только  посвященные  мо- 
гутъ  идти  т*мъ  путемъ,  которымъ  пойдешь  ты,  и  знать 
тайны  храма,  о  которыхъ  я  теб*  сообщплъ.  Будь  достопнъ 
сана,  который  я  на  тебя  возлагаю  и  котораго  -  увы! — я  не 
былъ  достопнъ. 

Отправляясь  въ  путь,  возьмп  съ  собой  двенадцать  воско- 
выхъ  свечей,  а  также  —  вина  и  хл*ба  на  шесть  сутокъ. 
Я  обыкновенно  совершалъ  этотъ  путь  значительно  скор*е, 

*)  Асбестъ. 
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но,  быть  можотъ,  трясете  земли  где-нибудь  обрушило  лест- 
ницы или  ходы  и  тогда  тебе  придется  потратить  много 
времени,  отыскивая  дорогу.  Первое  время  тебе  будотъ  све- 
тить светъ,  производимый  силою  земли,  если  ты  озабо- 
тишься предварительно  осветить  храмъ;  но  потомъ  придется 
прибегнуть  къ  свечамъ.  Руководствуйся  въ  пути  планомъ 
и  указателемъ,  который  ты  также  найдешь  въ  гробнице: 
его  указательный  перстъ  постоянно  обращенъ  въ  сторону 
противоположную  полудню,  то -есть  на  югъ,  такъ  какъ 
действ1е  происходитъ  въ  южномъ  полушарш.  Но  притомъ 
не  теряй  изъ  виду  знаковъ,  изсеченныхъ  на  каменныхъ 
стенахъ  галлерей  и  изображающихъ  стрелы:  все  они  обра- 
щены острыми  концами  къ  храму.  Сначала  ты  будешь  идти 
по  корридорамъ,  обозначеннымъ  знаками  одной  стрелы. 
Когда  эти  корридоры  кончатся  и  на  стенахъ  следующихъ 
будутъ  друие  знаки,  то  избери  изъ  нихъ  такой,  на  стене  кото - 
раго  найдешь  стрелы,  расположенныя  следующимъ  образомъ: 

Т^  у .  Этотъ  знакъ  будетъ  сопровождать  тебя  до  той  самой 

пещеры,  которая  составляетъ  цель  твоего  странствовашя. 
Когда  ты  приблизишься  къ  ручью,  погрузи  въ  него  свой 
сосудъ  и,  наполнивъ  его  водой,  плотно  закрой  крышкой. 
Затемъ  немедленно  снвши  обратно,  нигде  не  останавливаясь, 
въ  святилище  божественной  девы.  Здесь  въ  стене  ты  най- 
дешь лестницу,  ведущую  къ  золотой  чаше,  утвержденной 
въ  своде  прямо  надъ  трономъ  Ар1асвати:  вылей  изъ  со- 
суда воду  въ  эту  чашу  и  также  плотно  закрой  ее  крышкой. 
Спустившись  потомъ  въ  святилище,  возьми  золотой  ф1алъ 
съ  элексиромъ  жизни  и,  закрывъ  себе  носъ  и  ротъ  плот- 
ною тканью,  постарайся  снять  съ  него  крышку,  но  не  от- 
крывай его  совсемъ,  а  только  приготовь,  чтобы  можно  было 
снять  его  въ  одно  мгновен1е,  когда  настанетъ  время.  После 
этого  возьми  изъ  гробницы  короткш  жезлъ  изъ  прозрачнаго 
камня,  затемъ  на  нижней  ступени  трона  отыщи  две  стрелы 
и  золотую  цепь,  спускающуюся  отъ  чаши,  укрепленной  въ 
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своде.  Когда  ты  вое  это  отыщешь  и  приготовишь,  тогда 
можно  будетъ  приступить  къ  тому  священному  делу,  ко- 
торое я  на  тебя  возлагаю.  Но  прежде  чемъ  приступить  къ 
этому  делу,  снова  размысли  и  обдумай,  пока  еще  не  поздно, 
имъччиь-лп  ты  право  воззвать  Ар1асватп  къ  жизни,  и  если 
ты  усумнпшься  въ  этомъ,  то  откажись  отъ  своего  нам!;- 
ретя  и  затвори  святилище.  Если  же  ты  попрежнему  бу- 
дешь убежденъ,  что  Ар1асвати  напдетъ  счаше  въ  новой 
жизни,  тогда,  поставпвъ  около  себя  сосудъ  съ  элекспромъ 
жизни,  крепко  потянп  золотую  цепь,  висящую  со  свода,  и 
когда  вода  пзъ  сосуда  начнетъ  сбиться  мелкпмъ  дождемъ, 
быстро  своимъ  прозрачнымъ  жезломъ  отклони  обе  стрелки 
вправо.  Тогда  возьми  ф1алъ  въ  правую  руку,  положи  на 
крышку  его  левую  и  ждп;  какъ  только  вода,  евющаяся 
изъ  сосуда,  начнетъ  пзсякать,  быстро  взойди  на  ступени 
трона,  сорви  крышку  съ  фгала,  поднеси  его  близко  къ 
лицу  Ар1асвати  и  держи  его  около  ея  рта.  пока  не  сосчи- 
таешь про  себя  тридцать  три.  Тогда  быстро  отними  ф1алъ 
п  закрой  его  крепко  крышкой.  Повторяю  еще:  старайся 
не  вдыхать  паровъ  ф1ала,  а  лучше  всего  удержи  дыхашс 
во  все  время,  пока  ф1алъ  будетъ  открытъ...» 

«Пора.  Время,  определенное  мною,  настало.  Резецъ  уже 
едва  повинуется  моей  ослабевшей  руке.  Сейчасъ  я  положу 
въ  гробницу  поеледнш  лпстъ  моей  рукоппеп,  надвину  плотно 
крышку  гробнпцы,  преклонюсь  еще  разъ  передъ  тобою, 
божественная  дева,  и  пойду  одиноко  въ  своп  поеледнш, 
смертный  путь.  Не  знаю,  увижу  ли  я  тебя,  божественная 
Ар1асватп,  когда,  очищенный  отъ  гртшшъ,  искупленный  не- 
изреченною тайною  могилы,  обновленный  вечно  юнымъ  ды- 
хашемъ  жизни,  явлюсь  я  снова  въ  тт>лесномъ  виде  на  этой 
земле,  подъ  этимъ  голубымъ  небомъ.  и  снова  увижу  и 
золотое  солнце,  и  кроткую  богиню  ночи,  окруженную  ея 
серебристыми  спутниками...  Быть  можетъ,  мне  будетъ  по- 
ставлено въ  заслугу  долгое  и  страстное  поклонеше  твоей 
ппжественной  личности;  быть  можетъ,  оно  будетъ  въ  состояти 
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искупить    мое    преступлена   и   тогда    мы    встретимся   и... 
О,  если  бы  такъ»! 

«Прости  божественная  дева,  свъть  и  слава  Ар1астана!> 


«Прости  божественная  Ар1асвати!»... 


На  этомъ  месте  рукопись  оканчивалась.  Вотъ  все,  что 
осталось  отъ  драгоцгБннаго  манускрипта,  пропавшаго  въ  гор- 
номъ  проходе  Пагора.  Удастся -ли  ого  отыскать  Авдёю 
Макаровичу?  По  крайней  мере,  въ  бумагахъ  Андрея  Ива- 
новича, кромЬ  этихъ  отрывковъ,  но  оказалось  ничего.  А 
между  тъчиъ  сохранились  указашя,  что  въ  этой  рукописи 
заключалась  истор1я  исчезнувшей  расы  аршекаго  племени... 
Когда  же  мы  дождемся  новаго  перевода?  Между  тъ\мъ  о 
Семенове  до  настоящаго  времени  н'Ьтъ  никакихъ  извьхтш... 

XX. 

Начало   конца. 

Поъ'здъ  быстро  мчался  на  югъ.  Андрей  Ивановичъ  не- 
терпеливо смотр'Ьлъ  изъ  окна  вагопа,  какъ  мелькали  передъ 
нимъ  города  и  селетя,  какъ  быстро  менялись  ландшафты. 
Онъ  жолалъ  бы  летать  съ  быстротою  бури.  Душою  онъ 
былъ  уже  въ  Нагорномъ  храме;  онъ  закрывалъ  глаза  и  въ 
его  воображеши  рисовалось  съ  поразительной  отчетливостью, 
какъ  онъ  подходитъ  къ  гробнице,  снимаетъ  крышку,  до- 
стаетъ  свертокъ  нстленныхъ  жреческихъ  одеждъ  и  этотъ 
таинственный  золотой  ф1алъ...  Вотъ  уже  онъ  спускается  въ 
подземное  царство,  какъ  новый  Орфей:  страшныя  дишя  гро- 
мады нависли  надъ  его  головой,  готовыя  обрушиться  на 
дерзкаго  смельчака,  нарушившаго  таинственный  сонъ  роковой 
пещеры;  сернистый  дымъ — дымъ  горючей  земли  —  захваты- 
ваетъ  ему  дыхаше.  Вотъ  онъ  возвращается  съ  драгоценною 
ношей;  усталый  теломъ,  но  бодрый  духомъ  входитъ  онъ  въ 
святилище...  Но  не  забьтлъ  ли  онъ  какой-нибудь  подроб- 
ности,   несоблюдешс   которой   можетъ   погубить    все  дело? 

АР1АСВАТИ.  30 


166 


Андреи  Ивановичъ  вынимаетъ  оставппегя  листки  рукописи 
п  перечптываетъ  ихъ  въ  сотый  разъ,  хотя  давно  уже  знаеть 
ихъ  наизусть. 

Вотъ  п  Калькутта!  Точно  въ  тумань,  онъ  видитъ  зна- 
комый лица  м-ра  Крауфорда  и  его  сестры,  горячо  жметъ 
пмъ  руки,  что-то  говорить  и  они  ему  что-то  разсказываютъ, 
но  все  это  какъ-то  скользить  по  его  душе,  не  оставляя  ни 
мал-ьпшаго  следа.  Мысль  его  —  на  острове  Опасномъ,  въ 
Нагорномъ  храм*Ь3  въ  святилище  Ар1асватп.  Онъ  становится 
внимательнее  только  тогда,  когда  въ  бунгало  Крауфорда 
ему  приходится  снаряжать  къ  путешествш  свой  Гяшюгрифъ. 
Онъ  тщательно,  съ  любовью  осматрпваетъ  аэростатъ,  изелъ- 
дуетъ  каждый  впнтъ  въ  двигательной  машине.  Онъ  долженъ 
все  предвидеть,  все  предусмотреть,  такъ  какъ  отъ  этого 
завпептъ  успехъ  его  предщляпя. 

Ыаконецъ,  все  готово.  Простившись  съ  Крауфордомъ  и 
напутствуемый  его  дружескими  пожелашямп,  Андрей  Ива- 
новичъ взошелъ  въ  лодочку  аэростата,  повернулъ  рычагъ, — 
и  Гиппогрифъ,  отделившись  отъ  земли,  сталъ  плавно  под- 
ниматься въ  воздухъ.  Вотъ  онъ  уже  поднялся  надъ  верши- 
нами смоковницъ;  уже  бунгало  мистера  Крауфорда  кажется 
съ  высоты  не  более  карточнаго  домика  и  самъ  Крауфордъ, 
не  перестающш  махать  своею  шляпой,  меньше  оловяннаго 
солдатика...  Андрей  Ивановичъ  повернулъ  другой  рычагъ, — 
впнтъ  завертелся  и  аэростатъ  двинулся  къ  югу.  Скоро  подъ 
нимъ,  далеко  внизу,  зашумели  бирюзовый  волны  Бенгаль- 
скаго  залива,  плоская  дельта  Ганга  быстро  скрылась  на 
севере,  налево  въ  голубой  дали  чуть-чуть  виднелись  Анда- 
манеше  острова  съ  своими  купами  кокосовыхъ  рощъ,  ка- 
залось, поднимавшихся  пзъ  самыхъ  волнъ  залива;  направо 
синели  высоты  Коромандельскаго  берега,  отходя  все  далее 
и  далее  на  западъ;  впереди  пока  еще  скрывались  за  гор1к 
зонтомъ  благоухаюшдя  кошнпцы  Зондскпхъ  острововъ... 

Но  мы  не  будемъ  следить  шагъ  за  шагомъ  за  по- 
летомъ    нашего  героя,    а  прямо  переходимъ   къ    оппсант 
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послЪднихъ    приключенш    Андрея    Ивановича    на    острове 
Опасномъ. 

Все,  о  чомъ  говорилось  въ  рукописи  Амрити,  оказалось 
существующимъ  въ  действительности.  Въ  гробнице  жреца 
Андрей  Ивановичъ  нашелъ,  подъ  сверткомъ  жреческихъ 
одеждъ,  подробный  планъ  пути  къ  подземной  пещер*  съ 
оя  волшебнымъ  Стиксомъ;  подъ  одеждами  онъ  нашелъ  также 
большой  сосудъ  изъ  алюмитя,  золотой,  крепко  закупорен- 
ный флаконъ.  коротгай  жезлъ  изъ  прозрачнаго  зеленоватаго 
минерала,  похожаго  на  хрусталь,  и  еще  несколько  драго- 
ценностей, между  которыми  находились  ддадомы,  осыпанный: 
алмазами,  браслеты,  кольца,  золотыя  цепи  и  т.  п.  вещи. 
Зат'ьмъ,  осматривая  нижнюю  ступень  трона,  онъ  нашелъ  две 
стрелы,  упоминаемыя  въ  рукописи,  а  надъ  трономъ  спускав- 
шуюся съ  потолка  золотую  цепочку,  которую  раньше  не 
зам'Ьтилъ.  Чтобы  не  оставить  места  ни  малМшему  сомненью, 
Андрей  Ивановичъ  приступилъ  немедленно  къ  отысканш 
двори  въ  стене  святилища,  о  которой  говорилось  въ  руко- 
писи. Дверь  эта  оказалась  около  самаго  входа  и  была  сде- 
лана такъ  искусно,  что  ее  трудно  было  заметить,  гбмъ  более, 
что  она  закрывалась  входною  дверью,  открывавшеюся  внутрь. 
Узкая  лестница  въ  стене  привела  Андрея  Ивановича  въ 
небольшое  помещеше,  находившееся  надъ  сводомъ  залы,  въ 
центр*  котораго  действительно  помещалась  та  золотая  чаша, 
въ  которую  следовало  вылить  воду,  принесенную  изъ  под- 
земнаго  источника. 

Такимъ  образомъ  все,  о  чемъ  писалъ  Амрити  въ  своей 
странной  рукописи,  подтверждалось  фактами.  Имелъ  ли  после 
этого  Андрей  Ивановичъ  право  сомневаться  въ  волшебномъ 
качестве  подземнаго  источника  и  въ  чудотворной  силе  жиз- 
неннаго  элексира,  содержащагося  въ  золотомъ  фтл'Ы 

Но  къ  длинному  и  по  всей  вероятности  утомительному 
пути  въ  таинственную  пещеру  нужно  было  приготовиться. 
Въ  последнее  время  слишкомъ  возбужденное  нервное  со- 
стояло совсемъ  лишило    Андрея  Ивановича  и  аппетита,  и 


468 


сна.  Поэтому  онъ  сознавалъ,  что  ему  необходимо  отдохнуть, 
запастись  силами  прежде,  чт,мъ  пускаться  въ  трудное  стран- 
ствовать Но  какъ  это  сделать?  Мысль  объ  Ар1асвати  не 
покидала  его  ни  на  минуту.  Эта  Мее  йхе  заставляла  тре- 
петать каждый  его  нервъ.  Стиснувъ  зубы,  онъ  чувствовалъ, 
какъ  весь  трепеталъ,  какъ  сердце  его  быстро  и  порывисто 
колотилось  въ  грудную  клетку,  будто  хотело  разорвать  свою 
темницу,  и  кровь  точно  молотъ  стучала  въ  вискахъ.  Онъ 
не  могъ  усидеть  на  одномъ  месте;  какая-то  сила  толкала 
его  впередъ,  заставляла  его  действовать,  влекла  къ  тому 
неизвестному  пути,  который  изъ  тьмы  в-бковъ  указывала  ему 
властная  рука  жреца  Амрптп.  Иногда  ему  казалось,  что  онъ 
быстро  катится  по  наклонной  плоскости  и  уже  ничто  не 
можетъ  остановить  или  даже  задержать  его  роковаго  дви- 
жешя. 

Настала  ночь.  Но  вместо  сна,  который  долженъ  былъ 
возстановпть  его  силы,  она  принесла  ему  только  мучетя  без- 
сонницы.  Напрасно  ложился  онъ  въ  свою  постель  съ  целью 
хотя  нисколько  забыться  въ  полудремоте;  черезъ  минуту 
та  же  роковая  сила  заставляла  его  срываться  съ  постели  и 
бродить  по  темному  храму,  натыкаясь  на  пьедесталы  колоннъ. 
Наконецъ  показались  бледные  лучи  разсвета.  Грачевъ  ре 
шился  испытать  последнее  средство.  Онъ  надеялся,  что  дви- 
жете на  свежемъ  воздухе  успокоитъ  его  нервы  и  возвра- 
тить ему  спокойный;  здоровый  сонъ.  Поэтому  онъ  взялъ 
ружье  и  отправился  бродить  по  острову.  Погруженный  въ 
свою  неотвязную  мысль,  онъ  безучастно  пробегалъ  цветущш 
Эдемъ,  очаровательные  ландшафты  котораго  возбуждали  въ 
немъ  прежде  такой  восторгъ.  Какъ  въ  полусне,  промель- 
кнули последовательно  передъ  нимъ  покинутый  городъ  съ 
своими  башнями,  храмъ  Восходящаго  Солнца,  Священное 
озеро;  затемъ  онъ  шелъ  по  лесной  чаще,  несколько  разъ 
переходплъ  мостики  черезъ  ручей,  выбрался  къ  лесному 
храму,  черезъ  священный  дворъ  прошелъ  въ  святилище,  гдв 
находилась  колоссальная  статуя  богини  съ  серпомъ  и  спе- 
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лымъ  колосомъ;  также  безучастно,  черезъ  л'Ьсную  просеку, 
добрался  онъ  къ  разрушенной  лестнице  царскаго  дворца  и 
долго  смотр'Ьлъ,  какъ  далеко  внизу  у  подошвы  утеса  вол- 
новался оксанъ,  съ  рокотомъ  разбиваясь  о  нопокорныя  скалы. 
Потомъ  онъ  долго  бродилъ  въ  л'Ьсу  и,  наконецъ,  едва  пере- 
двигая ноги,  усталый  и  разбитый,  какъ-то  нечаянно  вы- 
брался на  берегъ  священнаго  озера,  къ  храму  Восхо- 
дящего Солнца.  Здесь  онъ  въ  изнеможенш  упалъ  на  холодныя 
плиты  иола  и  заснулъ  глубокимъ  сномъ  совершенно  выбив- 
шагося  изъ  силъ  человека. 

Его  разбудилъ  яркш  лучъ  солнца,  ударившш  прямо  въ 
глаза.  Онъ  всталъ  и  осмотрелся.  Выло  около  половины 
седьмого  по  местному  времени,  следовательно,  онъ  спалъ 
около  четырнадцати  часовъ.  Правда,  онъ  чувствовалъ  себя 
несколько  разбитымъ,  все  же  такой  продолжительный  сонъ 
чего-нибудь  да  стоитъ.  Но  что  обрадовало  Андрея  Ивано- 
вича всего  бол^е — это  давно  ужо  не  испытанное  имъ  чувство 
голода.  Теперь,  думалъ  онъ,  нужно  только  хорошенько  по- 
завтракать и  тогда  съ  обновленными  силами  смело  можно 
будетъ  спуститься  въ  подземное  царство,  подобно  тому,  какъ 
спускался  Орфей  за  своей  Евридикой...  Мысль  объ  Евридикт» 
снова  напомнила  ему  Ар1асвати,  въ  очарованномъ  сне  ожи- 
дающую своего  избавителя,  и  снова  онъ  почувствовалъ,  какъ 
у  него  затрепеталъ  каждый  нервъ.  Онъ  стиснулъ  зубы  и 
почти  бегомъ  отправился  въ  Нагорный  храмъ.  Все  приго- 
товлешя  къ  пути  были  уже  сделаны  накануне;  оставалось 
утолить  голодъ  и  тогда  въ  путь.  Но,  какъ  всегда  бываетъ 
при  сильномъ  нервномъ  возбужденш,  Андрей  Ивановичъ  елъ 
безъ  всякаго  вкуса,  почти  насильно,  и  между  темъ  ощущалъ, 
что  чувство  голода  въ  немъ  нисколько  не  уменьшается.  Онъ 
надеялся,  что  ему  поможетъ  вино,  но  и  эта  надежда  не 
оправдалась.  Тогда  онъ  съ  досадой  всталъ  изъ  -  за  стола, 
спустился  въ  нижнюю  залу  храма  и,  следуя  совету  Амрити, 
постарался  осветить  храмъ  какъ  только  могъ  ярче.  Затемъ 
онъ  облачился  въ  первосвященничешя  одежды,    взялъ  алю- 
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яитевыи  сосудъ  для  воды,  корзину  съ  съестными  припасамп 
п  свечами,  планъ  и  компаеъ,  указывающие  на  югь,  и,  руко- 
водствуясь знаками  на  стенахъ  коррпдора,  о  которыхъ 
говорилось  въ  рукописи,  отправился  въ  путь  къ  подземному 
источнику. 

«лпшкомъ  восемнадцать  часовъ  онъ  шелъ  по  этпмъ 
коррпдорамъ,  постепенно  спускавшимся  все  глубже  и  все 
дальше  отъ  земной  поверхности,  и  все  время  путь  его  осве- 
щала та  же  «сила  земли»,  такъ  ярко  аявшая  въ  Нагор- 
номъ  храме  и  святилище  Ар1асватп.  Порой  во  время  пути 
онъ  слышалъ  неопределенный  шумъ— что-то  вроде  далекаго 
грома,  доноспвшагося  пзъ  подземной  глубины:  порой  онъ 
ясно  разлпчалъ  за  стеноп  коррпдора  рокотъ  бегущей  воды: 
иногда  этотъ  рокотъ  слышался  надъ  сводомъ,  иногда,  каза- 
лось, вода  текла  подъ  самыми  ногами.  Въ  несколькпхъ 
местахъ  приходилось  перебираться  черезъ  камни  обрушив- 
шагося  свода,  а  разъ  даже  почти  полчаса  брести  по  колена 
въ  воде,  переправляясь  въ  бродъ  черезъ  подземную  реку, 
затопившую  полъ  коррпдора.  По  счастью,  эта  река,  вырвав- 
шаяся пзъ  боковой  галлереп,  уходила  въ  другую  такую  же 
галлерею  и  движете  по  корридору  делалось  снова  удобнымъ. 
Вообще  подземные  коррпдоры  сохранились  настолько  хорошо, 
что  даже  проводники  электрпческаго  освещенш  остались  целы. 
Благодаря  этому  Андрей  Ивановпчъ  быстро  подвигался  впе- 
редъ,  разрешая  себе  только  коротя  остановки,  чтобы 
съесть  кусокъ  хлеба  и  запить  его  стаканомъ  вина.  Но  къ 
концу  восемнадцатпчасового  пути  онъ  почувствовалъ  такую 
усталость,  что  решился  сделать  более  продолжительный  прп- 
валъ  и  попробовать  уснуть.  Было  около  трехъ  часовъ  ночи. 
Онъ  завернулся  съ  головой  въ  свою  жреческую  одежду  и 
действительно  заснулъ.  Когда  онъ  проснулся,  часы  показы- 
вали всего  пять,  но  электрическое  освищете  почти  совсемъ 
потухло.  «Сколько  же  я  спать?» — спросплъ  самъ  себя  Андрей 
Ивановпчъ.  —  «Неужели  более  полусутокъ?»  Дальнейппп 
путь  пришлось  продолжать  уже  при  слабомъ  свете  восковой 
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св'Ьчи,  которую  для  предосторожности  Андрей  Ивановичъ 
пом'Ьстилъ  въ  (фонарь  съ  предохранительной  сЬткой.  Вскоръ 
корридоръ  кончился  и  дорога  пошла  естественной  галлереей, 
постоянно  уклонявшейся  отъ  прямого  направлошя  то  вправо, 
то  вл'Ьво.  Теперь  надъ  головой  Андрея  Ивановича  вмъсто 
гладко  обтесаннаго  свода  висбли  неправильныя  груды  камней, 
которыя,  казалось,  готовы  были  поминутно  обрушиться. 
Иногда  онЬ  опускались  такъ  низко,  что  приходилось  идти 
нагнувшись.  Часто  на  пути  попадались  поперечныя  трещины. 
Иныя  изъ  нихъ  были  такъ  широки,  что  Андрей  Ивановичъ 
съ  болыпимъ  трудомъ  перебирался  на  другую  сторону.  Мно- 
жество другихъ  галлерей,  перекрещивавшихъ  дорогу^  сильно 
затрудняли  путь,  такъ  что  приходилось  на  каждомъ  шагу 
отыскивать  на  стЬнахъ  галлореи  три  грубо  высвченныхъ 
стрЬлы,  указывавнпя  направлеше.  въ  которомъ  следовало 
идти. 

XXI. 

Надъ    озером  ъ. 

Наконецъ  галлерея  вывела  Андрея  Ивановича  въ  об- 
ширный гротъ,  на  днт>  котораго  чернело  подземное  озеро. 
Долгая  и  утомительная  дорога  шла  по  узкому  карнизу  вдоль 
сгбны  грота,  почти  надъ  самой  водой.  Во  многихъ  мъ,стахъ 
она  была  такъ  узка,  что  Андрею  Ивановичу  приходилось 
держаться  за  ст^ну,  чтобы  не  упасть  въ  воду.  По  другую 
сторону  грота  снова  начиналась  галлерея.  Но  пройдя  по 
ней  несколько  десятковъ  саженъ,  Андрей  Ивановичъ  долженъ 
былъ  остановиться  передъ  неожиданнымъ  препятсгшемъ: 
груда  камней,  обрушившаяся  со  свода,  совершенно  ее  за- 
сыпала. А  между  тбмъ,  судя  по  плану,  всего  въ  нбсколь- 
кихъ  саженяхъ  за  этою  грудою  камней  должна  быть  другая, 
еще  болт>е  обширная  пещера,  изъ  которой  короткая  прямая 
галлерея  вела  къ  тому  гроту,  гд'Ь  находился  таинственный 
источникъ.  Что  было  делать?  Воротиться  назадъ  и  затвмъ 
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попытаться  достигнуть  цъли,  пустившись  наугадъ  въ  какую- 
нибудь  кзъ  многочисленных!)  боковыхъ  галлерей?  Но  посл*Ь 
такого  долгаго  и  утомительнаго  пути  идти  снова  по  узкому 
карнизу,  надъ  чернымъ  глубокпмъ  озеромъ,  едва  лепясь  у 
стьны  и  почти  на  каждомъ  шагу  цепляясь  за  ея  неров- 
ности, чтобы  не  упасть  въ  воду,  у  Андрея  Ивановича 
не  доставало  силъ.  Онъ  выбралъ  для  ночлега  удобное  мъч'то 
около  самой  груды  камней  и  заснулъ  тяжелымъ  сномъ  со- 
вершенно измучившагося  человека. 

Его  разбудплъ  чей-то  голосъ,  шепнувшш  ему  на  ухо: 
ппсп'бши»!  Ему  показалось  даже,  что  чья-то  рука  слегка 
тронула  его  за  плечо.  Было-ли  эта  на  яву  или  только  при- 
грезилось во  снБ?  Онъ  быстро  зажегъ  своп  фонарь  и  осмо- 
трелся кругомъ:  но  все  было  пусто,  нигдЬ  ни  малМшаго 
сд'Ьда,  что  здъч-ь,  кромЬ  него,  было  какое-нибудь  живое 
существо.  Андрей  Ивановичъ  даже  доб-ьжалъ  до  начала 
галлерей  и  высоко  поднялъ  надъ  головою  фонарь,  освЬтилъ 
темныя  изрытыя  сгбны  грота  п  мертвую  поверхность  чернаго 
озера.  Все  было  пустынно  и  безжизненно— настоящее  цар- 
ство мертвыхъ.  Дрожь  лихорадочнаго  озноба  пробежала 
по  телу  Андрея  Ивановича.  Это  былъ  тотъ  трепетъ  ужаса, 
который  испытывалъ  Данте,  вступая  въ  жилище  смерти. 

Но  разбираться  въ  ощущешяхъ  было  некогда.  Въ  ушахъ 
Андрея  Ивановича  звучалъ  совъть  добраго  ангела  «по- 
спеши»! Нужно  было  что-нибудь  предпринять.  Воротившись 
за  вещами  въ  глубину  галлерей,  Андрей  Ивановичъ,  прежде 
ч'Ьмъ  искать  другихъ  путей,  рълнплъ  попытать  счастья — 
пробраться  черезъ  груду  камней,  загородпвшихъ  проходъ. 
«Быть  можетъ, — думалъ  онъ, — гд'Ь-нпбудь  подъ  самымъ 
сводомъ  окажется  незасыпанный  промежутокъ,  которымъ 
можно  будетъ  проникнуть  по  ту  сторону  галлерей >.  Но  при 
тщатсльномъ  осмотрь  онъ  убедился,  что  галлерея  засыпана 
до  верху,  и  ни  малт>йшаго  прохода  между  камнями  не 
существуг-тъ.  При  этомъ  камни  эти  были  настолько  велики, 
что  сдвинуть  ихъ  съ  мъч'та,  чтобы  проложить   путь  черезъ 
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нихъ,  нечего  было  и  думать.  А  между  т'Ьмъ  эта  преграда, 
по  крайней  мере  вверху,  по  всей  вероятности  была  не  толста. 
Находясь  подъ  самымъ  сводомъ,  Андрей  Ивановичъ  чув- 
ствовалъ  сильный  запахъ  того  газа,  о  которомъ  говорилъ 
Амрити,  называя  его  удушающимъ  зловошемъ  горючей  желтой 
земли,  и  который  приходилъ  сюда   изъ    соседней  пещеры. 

Какъ-бы  то  ни  было,  приходилось  искать  другой  путь. 
Быть  можетъ,  этотъ  путь  найдется  въ  неизеледованной 
половине  грота  терявшейся  въ  темноте  по  ту  сторону  гал- 
лереи.  Поэтому  Андрей  Ивановичъ,  оставивъ  позади  себя 
узкш  карнизъ,  приведшш  его  къ  галлерсЬ,  отправился 
дальше  вдоль  стены  грота  по  берегу  озера,  усыпанному 
въ  этомъ  м'ЬсгЬ  б'Ьлымъ  пескомъ.  Этотъ  белый  песокъ, 
рвзко  выделяясь  на  темномъ  фонЬ  базальтовыхъ  стьнъ 
грота,  болезненно  действовалъ  на  нервы  Грачева;  ему  каза- 
лось, что  зд^сь  на  всбмъ  окружающемъ  лежитъ  глубоки! 
трауръ. 

Но  белая  полоска  песку  становилась  ,все  уже  и  уже  и 
наконецъ  совевмъ  прекратилась.  Темныя  воды  озера  подо- 
шли къ  самой  стене  грота.  Осветивъ  фонаремъ  это  место, 
Грачевъ  заметилъ  что-то  вроде  грубыхъ  ступной,  вы- 
сеченныхъ  въ  скале.  Оказалось,  что  эти  ступени  вели  къ 
довольно  широкому  карнизу,  пологими  уступами  поднимав- 
шемуся вверхъ  по  стене  грота. 

Андрей  Ивановичъ  обрадовался  возможности  продолжать 
путь  и  смело  пошелъ  по  карнизу.  Сначала  дорога  все  под- 
нималась, но,  поднявшись  на  значительную  высоту,  снова 
спускалась  внизъ  и  затвмъ  несколько  времени  шла  почти 
на  одномъ  уровне  съ  озеромъ.  Потомъ  карнизъ  зигзагами 
снова  поднялся  къ  своду  и,  загибаясь  вместе  съ  стеною 
грота,  принял^  какъ  казалось  Андрею  Ивановичу,  напра- 
влеше  параллельное  съ  засыпанной  галлереей.  Это  обстоя- 
тельство значительно  его  ободрило.  Онъ  былъ  почти  уверенъ, 
что  именно  этимъ  путемъ  онъ  доберется  до  дели  своего 
путешеств!я.  Забывши  усталость,    съ    новыми    силами  онъ 
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принялся  взбираться  по  карнизу,  но  черезъ  несколько 
десятковъ  сажень  дорога  сделалась  настолько  затрудни- 
тельною, что  въ  пныхъ  мьстахъ  можно  было  подвигаться 
впередъ  только  съ  большой  опасностью.  Карппзъ  становился 
все  уже  и  уже  и  часто  такъ  сильно  наклонялся  къ  наруж- 
ной стороне,  что  Андрей  Ивановичъ,  .гвпясь  на  страшной 
высогб,  ежеминутно  рпековалъ  сорваться  въ  пропасть,  чер- 
невшую у  него  подъ  ногами.  Не  разъ  приходило  ему  въ 
голову  воротиться  назадъ  и  поискать  другого,  болЪе  удоб- 
ного пути,  но  мысль  объ  Ар1асватп  снова  толкала  его 
впередъ  и  онъ  все  шелъ  дальше,  плотно  прижимаясь  къ 
стён'б  грота  и  порой  освещая  фонаремъ  бездну,  на  дни 
которой  черньло  подземное  озеро.  Онъ  сознавалъ,  что  одинъ 
только  неверный  шагъ,  мальйшее  головокружеше  и  онъ 
погпбъ, — и  все-таки  продолжалъ  своп  опасный  путь.  Но 
вотъ  ствна  грота  сдьлала  новый  поворотъ. — теперь  уже 
перпендикулярно  къ  засыпанной  галлереъ*...  Быть  можетъ, 
всего  нисколько  мпнутъ  ходьбы  и  этотъ  опасный  путь  вы- 
ведетъ  на  настоящую  дорогу...  Андрей  Ивановичъ  торопливо 
сдЁлалъ  несколько  шаговъ  впередъ  и  остановился  въ  от- 
чаянш:  онъ  стоялъ  на  высоте  200  футовъ  надъ  совершенно 
отвъснымъ  обрывомъ,  а  влево  отъ  него  за  поворотомъ  тяну- 
лась совершенно  гладкая  стена,  безъ  всякпхъ  признаковъ 
карниза...  Далеко  внизу,  при  тускломъ  свете  фонаря,  мрачно 
блестела  черная  гладь  озера,  какъ  полированная  поверх- 
ность каменнаго  угля,  а  на  ней  въ  виде  громадной,  не- 
сколько запрокинувшейся  иглы,  поднималась  высокая  и 
узкая  скала,  быть  можетъ,  обломокъ  стены,  обрушившейся 
въ  озеро... 

Итакъ,  столько  труда  и  опасности — и  совершенно  на- 
прасно! Нужно  было  возвращаться  обратно,  пройти  снова 
тотъ  же  долги  и  трудный  путь,  а  спускаться  было  еще 
труднее,  ч-бмъ  подниматься,  и  пройти  только  загвмъ,  чтобы 
потомъ  немедленно  начать  новые  поиски! 

II  вотъ,  едва  лепясь    на  узкомъ  карнизе,    съ   трудомъ 


475 


передвигая  усталыя  ноги,  рискуя  ежеминутно  сорваться  съ 
страшной  высоты,  Андрей  Ивановичъ  отправился  въ  обрат- 
ный путь.  Какъ  удалось  ему  спуститься  внизъ  и  сколько 
времени  потратилъ  онъ  на  это  нутешеств1е, — Андрей  Ива- 
новичъ  не  могъ  дать  себе  отчета.  Всв  силы  его  души 
были  подавлены  физическими  страдашями  страшной  усталости 
и,  только  повинуясь  какой-то  непреодолимой  сштЬ,  непре- 
рывно толкавшей  его  вперсдъ,  онъ  дотащился  наконецъ 
до  галлереи  и  почти  безъ  чувствъ  упалъ  около  груды  осы- 
павшихся камней. 

Онъ  не  могъ  определить  потомъ,  сколько  времени  про- 
былъ  онъ  въ  этомъ  безсознательномъ  состоя нш  не  то  сна,  не 
то  обморока.  Когда  онъ  пришелъ  въ  себя,  первое,  что  при- 
влекло его  внимате,  былъ  сильный  запахъ  сьры,  на- 
полнявши! галлерею.  Засв'Ьтивъ,  онъ  зам'Ьтилъ,  что  верхняя 
часть  галлереи  наполнена  ч1шъ  то  вроде  синяго  тумана, 
который  особенно  сгущался  въ  одномъ  месте,  какъ-будто 
выходя  изъ  широкаго  отвершя,  проделаннаго  въ  обрушив- 
шихся камняхъ  около  самаго  свода.  ЗагЬмъ  онъ  нашелъ, 
что  наружный  видъ  осыпи  тоже  изменился:  несколько  боль- 
шихъ  камней,  которые  раньше  были  наверху  осыпи,  те- 
перь лежали  на  полу  галлереи,  откатившись  довольно  далеко 
въ  сторону.  Андрей  Ивановичъ  хорошо  помнилъ,  что  въ 
первое  посвщеше  онъ  не  видалъ  этихъ  камней  внизу,  между 
т1шъ  онъ  непременно  обратилъ-бы  на  нихъ  внимаше,  такъ 
какъ  они  лежали  на  самомъ  пути. 

Не  совершился  ли  въ  его  отсутств1е  какой-нибудь  пере- 
ворота, быть  можетъ, — новый  обвалъ,  благодаря  которому 
засыпанный  проходъ  сделался  теперь  доступнымъ?  Эта  мысль 
придала  Андрею  Ивановичу  новыя  силы.  Онъ  быстро  взо- 
брался на  груду  камней  и  подъ  самымъ  сводомъ  галлереи 
действительно  нашелъ  отверше,  котораго  раньше  не  было. 
Это  отверше  было  настолько  велико,  что  въ  него  можно 
было  свободно  пробраться  ползкомъ.  Далее  проходъ  стано- 
вился шире  и  наконецъ  можно  было    идти  выпрямившись. 
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Андрей  Ивановпчъ  быстро  подвигался  впередъ,  хотя  т>дкш 
сернистый  газъ  возбуждалъ  въ  немъ  безпрестанный  кашель 
и  вызывалъ  слезы  на  глаза.  Но  это  обстоятельство  еще 
бол'Ье  придавало  ему  бодрости,  такъ  какъ  служило  новымъ 
доказательствомъ  въ  пользу  правдивости  указанш  Амрити. 
Дорога  скоро  пошла  подъ  гору,  обвалъ  кончился  и,  спу- 
стившись на  дно  галлереи,  Андрей  Ивановичъ  тотчасъ  же 

увидалъ  на  стбн'б  грубо  высвченный  знакъ  ^    ф.  Не  было 

сомнъчпя:  онъ  находился  на  настоящемъ  пути.  Галлерея 
скоро  вывела  его  въ  обширный  гротъ,  сводъ  котораго  со- 
вершенно скрывался  подъ  полосою  синеватаго,  сврнистаго 
дыма,  а  короткш  и  узки  проходъ,  довольно  круто  спускавшшея 
внизъ,  соединялъ  этотъ  гротъ  съ  небольшою  пещерой,  со- 
ставлявшею цъмь  путешеств1Я  Андрея  Ивановича.  Зд'кь 
долженъ  былъ  находиться  таинственный  источникъ. 


С  ф  и  н  к  с  ъ. 

Но  источникъ,  въ  который  Амрити,  для  своихъ  безжа- 
лостныхъ  опытовъ,  могъ  погружать  цт>лыхъ  молодыхъ  жи- 
вотныхъ  и  даже  дътей,  теперь  почти  исчезъ:  рЬдтя  капли, 
все  еще  падавния  со  свода  пещеры,  собирались  въ  ничтожную 
лужицу  и  потомъ  жидкою  струйкой  изливались  въ  разсьлину, 
образовавшуюся  въ  каменистомъ  полу  пещеры.  Зачерпнуть 
воды  въ  этой  лужиць  не  представлялось  никакой  возмож- 
ности. Посл'Б  долгихъ  поисковъ  и  ухищренш,  Андрею  Ивано- 
вичу удалось  поместить  свой  сосудъ  въ  самую  разсвлину 
такимъ  образомъ,  что  вода  стала  стекать  въ  него  тонкою 
струей,  какъ  пзъ  желоба  или  изъ  крана. 

Пока  сосудъ  медленно  наполнялся  водою,    Андрей  Ива- 
новпчъ сЬлъ  отдохнуть  и  позавтракать.  Перебирая  въ  кор- 
зине свои  запасы,  онъ  вдругъ  замътилъ,  что  изъ  1 2  боль 
шихъ    восковыхъ    свечей    у  него    остается  только  четыре, 
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нс  считал  находящейся  въ  фонар'Ь  и  наполовину  уже 
сгоревшей.  Это  открыло  его  сильно  встревожило.  Съ'Ьст- 
ныхъ  припасовъ  и  вина  у  него  оставалось  более,  чЬмъ 
нужно.  Еслибы  ихъ  даже  не  достало,  можно  было-бы  и  по- 
голодать, но  остаться  безъ  света  въ  этомъ  лабиринте  подзем - 
ныхъ  ходовъ  и  галлерей,  это  значило  быть  заживо  погребон- 
нымъ.  Первое  движете  Андрея  Ивановича,  когда  ему,  пришла 
эта  мысль,  было  погасить  свечу.  Сидя  въ  темноте,  онъ 
прислушивался,  какъ  медленно  лилась  въ  сосудъ  вода,  и 
думалъ:  усп'Ьстъ-ли  онъ  добраться  до  храма  или  свечи 
сгорятъ  раньше?  Онъ  старался  определить,  сколько  времени 
действительно  употребилъ  на  свое  путешеств1е,  не  считая 
своихъ  опасныхъ  екптанш  надъ  озеромъ  и  поисковъ  въ 
засыпанной  галлерее.  Но  сколько  онъ  ни  напрягалъ  свою 
память,  опредтаете  это  ему  не  давалось.  Одно  было  ясно, 
что  съ  гЬхъ  поръ,  какъ  онъ  отправился  въ  свой  подзем- 
ный путь,  прошло  значительно  более  трехъ  сутокъ.  Неу- 
жели столько  же  времени  ему  придется  потратить  на  обрат- 
ный путь?  Въ  такомъ  случат,  половину  пути  ему  придется 
идти  въ  темноте,  но  разве  это  возможно? 

Между  темъ  звукъ  воды,  падавшей  въ  сосудъ,  становился 
все  глуше  и  глуше.  Андрей  Ивановичъ  зажегъ  свечу  и 
освътилъ  разевлину:  сосудъ  былъ  полонъ.  Плотно  закрыть 
его  крышкой  и  загЬмъ  собраться  въ  дорогу —  было  д'Ьломъ 
одной  минуты.  Скорымъ  шагомъ,  почти  бътомъ,  пустился 
Андрей  Ивановичъ  въ  обратный  путь.  Быстро  взобрался  онъ 
по  крутому  подъему  въ  сосбднш  гротъ,  наполненный  си- 
нимъ  туманомъ  сБрнаго  дыма,  пересЬкъ  этотъ  последит, 
отыскалъ  входъ  въ  осыпавшуюся  галлерею  и  прежде,  чемъ 
догоравшая  свеча  въ  фонаре  успела  погаснуть,  онъ  уже 
перебрался,  поминутно  кашляя  и  почти  задыхаясь  отъ  с*Ьр- 
наго  газа,  черезъ  каменную  преграду  на  другую  сторону 
галлсреи  п  при  последней  вспышке  гаснувшей  светильни 
усп'Ьлъ  заметить,  что  на  этотъ  путь  ему  понадобилось  3 
часа.    У    него  оставалось    четыре  целыхъ  свечи,    следова- 
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тельно;  онъ  можетъ  пдтп  еще  двадцать  четыре  часа  —  два 
дня  пути.  «Этого  достаточно», — подумалъ  онъ  и  успокоенный 
этою  мыслью  крепко  заснулъ  у  подножчя  топ  же  груды 
камней,  которая  ужо  два  раза  служила  ему  ночлегомъ. 

Дальнтшшш  путь  прпшлось  совершать  значительно  ме- 
дленнее. Узкш  карнизъ  надъ  озеромъ  казался  безконечнымъ, 
Андрей  Ивановпчъ  со  страхомъ  зам^тиль,  что  сгорала  ц^лая 
св^ча,  а  онъ  все  еще  не  добрался  до  галлереи,  сообщавшей 
этотъ  гротъ  съ  корридорами  храма.  Вторая  свт>ча  успела 
догорать  до  половины,  а  карнизъ  все  попрсжнему  тянулся, 
какъ  будто  ему  но  было  конца.  Ужъ  не  прошелъ  ли  онъ 
мимо  галлереи.  заглядевшись  какъ-нибудь  на  озеро,  черныя 
воды  котораго  неподвижно  лежали  у  его  ногъ?  Ему  прихо- 
дила уже  мысль  воротиться  назадъ  и  тщательно  осмотреть 
пройденный  путь.  По  счастш,  онъ  скоро  замъ-тилъ  на  стбнт> 
грота  три  знакомыя  стрелы  и  пошолъ  впередъ  бол^е  увт>- 
реннымъ  шагомъ.  Т-вмъ  не  менгве  и  вторая  свт>ча  успела 
догорать  прежде,  ч-бмъ  онъ  достигъ  галлереи.  Когда  онъ 
зажпгалъ  третью  св^чу,  руки  и  ноги  его  дрожали,  какъ 
въ  лихорадкт».  Въ  грудь  его  закрадывалось  отчаяте.  Ужъ 
не  броспться-ли  головой  впередъ  въ  это  мертвое,  притаив- 
шееся въ  в'Ьчномъ  мраке  озеро?  По  крайней  мере,  этотъ 
прыжокъ  пзбавптъ  отъ  ужасной,  мучительной  агонги,  ко- 
торая его  ожидаетъ  впереди,  когда  ему  придется  блуждать 
въ  безпросвъ,тной  тьме  перепутанныхъ  подзсмныхъ  галлереи... 

Но  вотъ  и  галлерся!  Впрочемъ,  та-ли,  которую  нужно? 
Андрей  Ивановпчъ  торопливо  принялся  отыскивать  на  стене 
условный  знакъ...  Вотъ  онъ,  эти  три  стрелы, — но,  Боже, 
какъ  еще  далеко  до  цели,  которую  онъ1  указываютъ!  Ан- 
дрей Ивановичъ  бережно  погасилъ  свечу  и  въ  изнеможенш 
опустился  на  влажный  полъ  галлереи.  Несколько  разъ  онъ 
просыпался  во  мраке  галлереи,  но  снова  заставлялъ  себя 
заснуть:  ему  необходимо  было  настолько  отдохнуть  и  собраться 
съ  силами,  чтобы  быть  въ  состояши,  какъ  можно  производитель- 
нее воспользоваться  оставшимися  въ  его  распоряженш  свечами. 
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Наконецъ,  онъ  но  могъ  бол'Ьо  выносить  вынужденнаго 
безд'Ёйств1я  и  почти  бътомъ  пустился  по  галлереь.  Но  когда 
начались  боковые  ходы,  ому  пришлось  присматриваться  къ 
знакамъ  на  ст'Ьнахъ,  чтобы  но  заблудиться.  Это  снова 
замедлило  путь.  А  между  т-бмъ  третья  свълча  догорала  и, 
какъ  казалось,  догорала  быстрее,  чЪмъ  следовало,  вероятно 
благодаря  движенш  воздуха,  особенно  заметному  на  пере- 
кресткахъ  боковыхъ  ходовъ. 

«Скорее,  скоръе!  Нужно  дорожить  каждой  минутой».  Ко- 
гда на  пути  попадалась  прямая  галлерея  безъ  боковыхъ 
ходовъ,  Андрей  Ивановичъ  летъчгъ,  какъ  изъ  лука  пущенная 
стрела,  прыгая  черезъ  камни  и  трещины,  попадав пияся  ему 
по  дорогь.  Такъ,  онъ  съ  разбега  перескочилъ  ту  самую 
трещину,  черезъ  которую  несколько  дней  тому  назадъ  пере- 
брался съ  такимъ  трудомъ.  Теперь  въ  запасе  оставалась 
только  одна  св'Ьча;  она  догоритъ  черезъ  шесть  часовъ  и 
тогда  тьма,  непроглядная  тьма!  Хоть -бы  усптлъ  добраться 
до  корридоровъ  храма! — думалъ  Андрей  Ивановичъ.  А  тогда  — 
что?  Восемнадцать  часовъ  пути  въ  абсолютной  темноте, 
среди  запутанной  евти  боковыхъ  корридоровъ,  гдв  такъ 
легко  заплутаться  даже  и  при  св'бт'б,  если  не  следить  за 
знаками  на  стъиахъ!..  Но  все  же  лучше:  всб  эти  корри- 
доры  ведутъ  куда-нибудь  —  къ  какому-нибудь  храму  или 
какой-нибудь  местности  острова.  Нужно  только  принять  за 
правило:  избегать  тъхь  корридоровъ,  которые  спускаются 
внизъ.  Тогда  непременно  можно  будетъ  выбраться  на  сво- 
боду... А  подземная  рт^ка,  затопившая  часть  корридора! 
Все  равно.  Будь,  что  будетъ!  Дольше  медлить  невозможно! 

Андрей  Ивановичъ  зажегъ  последнюю  св^чу  и  снова 
пустился  въ  путь.  Быстро  мелькали  мимо  него  черныя 
трещины  боковыхъ  галлерей.  Онъ  б^жалъ  изо  всбхъ  силъ, 
обливаясь  холоднымъ  потомъ  и  задыхаясь  отъ  усталости. 
Каждая  короткая  остановка,  которую  онъ  долженъ  былъ 
делать,  чтобы  отыскать  на  стъчгб  руководящей  знакъ,  при- 
водила его  въ  раздражено.  Онъ  съ  ужасомъ  вид'Ьлъ,  какъ 
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быстро  уменьшалась  св^ча,  а  галлсрся  все  тянулась,  какъ 
будто  ей  не  было  конца.  Вотъ  ужъ  свт>чи  осталось  менЬе 
половины,  вотъ  она  еще  и  еще  уменьшилась, — теперь  ея 
едва  ли  хватить  на  одпнъ  часъ...  УстгЁеть-ли  онъ  въ  этотъ 
короткий  промежутокъ  добежать  до  корридора?  Скорее, 
скорЬе!  Какъ  сильно  оплываетъ  св^ча!  Всего  несколько 
минуть  и  она  погаснетъ...  Скорее,  скорее!  Вотъ  уже 
обтаявшая  святпльня  упала  на  тонкое  восковое  кольцо  — 
единственный  остатокъ  догоравшей  св'Ьчи...  Еще  несколько 
шаговъ...  вотъ  она  вспыхнула  голубоватымъ  пламенемъ  и 
погасла...  Андрей  Ивановпчъ  выронилъ  фонарь  и,  закрывь 
лицо  руками,  въ  отчаянш  упалъ  на  неровный  каменистый 
полъ  галлереи.  Трудно  описать,  что  перечувствовалъ  онъ 
въ  то  время,  когда,  лежа  на  холодныхъ  камняхъ,  онъ 
бился  о  нпхъ  въ  безумномъ  припадке  отчаяшя. 

Прошло  несколько  долгпхъ  часовъ  прежде,  ч1>мъ  онъ 
пришелъ  въ  себя  настолько,  что  могъ  хладнокровно  обсу- 
дить свое  положеше.  Наконецъ  онъ  поднялся  съ  пола  и 
безучастно  взглянулъ  на  окружающую  его  тьму...  Вдругь 
онъ  вскочилъ  на  ноги,  и  дикгй  крикъ  радости  прозвучалъ 
подъ  сводами  подземелья:  передъ  нимъ  далеко  въ  глубине 
галлереи  мерцалъ  голубоватый  свътъ!  Безумная  радость 
охватила  все  его  существо.  Онъ  спасенъ!  Онъ  не  будотъ 
заживо  погребенъ  въ  этой  подземной  могпл'Ь!  Скорее  же 
впередъ,  туда,  гдй  свътъ,  воздухъ,  свобода!  Онъ  отыскалъ 
на  полу  алюмишевый  сосудъ  и  корзину  и  бросился  туда,  гдт> 
свътъ,  воздухъ,  свобода!  Спотыкаясь  о  камни  и  неровности 
пола,  онъ  б'вжалъ,  какъ  будто  боялся,  что  св'Ьтъ,  мерцающш 
впереди,  внезапно  померкнетъ.  Свътъ  быстро  приближался, 
вотъ  онъ  уже  въ  нт>сколькпхъ  шагахъ...  Но  что  же  это? 
Андрей  Ивановпчъ  ожидалъ  увидать  передъ  собой  выходъ 
изъ  подземелья  и  дневной  свътъ,  а  между  гбмъ  это  былъ 
корридоръ  храма,  ярко  освещенный  электрпчествомъ!  Кто  же 
освътилъ  храмъ  въ  отсутств1е  Андрея  Ивановича?  Что  онъ 
••пить  или  сошслъ  съ  ума?  Нужно  разъяснить  эту  загадку. 
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Неужели  это  Амрити,  встававшш  изъ  своей  неведомой 
могилы?  Пли  сама  Ариевати? 

Андрей  Пвановичъ  нетерпеливо  пробъталъ  одинъ  задру- 
гпмъ  постепенно  поднимакшцеся  въ  гору  корридоры.  Иногда 
онъ  падалъ  отъ  усталости  и  изнеможет,  но  снова  вста- 
валъ  п  бьжалъ  дал'ье.  Хаосъ  мыслей  вихремъ  кружился 
въ  его  голове.  Задыхаясь,  онъ  останавливался  на  мгно- 
всте,  чтобы  обтереть  холодный  потъ,  выступавши!  на  лбу, 
п  снова  б'Ьжалъ  дальше.  Часы  шли  одинъ  за  другнмъ, 
онъ  все  б'Ьжалъ  впередъ.  Ноги  отказывались  ему  служить, 
въ  груди  спиралось  дыхаше,  вст>  члены  дрожали,  какъ  въ 
лнхорадк'Ь,  голова  горела,  въ  впекахъ  стучало  точно  моло- 
томъ.  Онъ  все  бьжалъ,  только  персеохния  губы  шепталп 
имена  Амритп  и  А]ласвати.  Потомъ  неизвестно  откуда 
пришло  ему  на  мысль  слово  «поздно»  п  онъ  безеозна- 
тельно  принялся  твердить  про  себя:  «поздно,  поздно, 
поздно»... 

Наконецъ,  коррпдоръ  кончился,  Андрей  Ивановичъ  бы- 
стро мпновалъ  пустынныя,  ярко  освещенный  залы  храма. 
Бледный  статуи  сверкали,  залитыя  лучами  электрическаго 
свъта,  отбрасывая  прпзрачныя  гбни  на  мозаичный  полъ; 
но  мертвая  тишина  господствовала  попрежнему  и  гулъ 
шаговъ  Грачева,  непривычно  встревожпвшш  дремавшее  эхо 
храма,  не  поразилъ  слуха  какого-либо  живого  существа.  Но 
этотъ  гулъ  особенно  р1жо  отдавался  въ  мозгу  самого  Ан- 
дрея Ивановича:  онъ,  казалось,  росъ,  увеличивался  до 
необъятной  силы  и  совсьмъ  подавлялъ  его  своими  могучими 
волнами.  Голова  его  кружилась,  въ  глазахъ  то  появлялись 
огненные  круги,  то  темныя  пятна  совсьмъ  заволакивали 
зр'Ьто.  Шатаясь  отъ  слабости  и  порой  удерживаясь  ру- 
ками о  пьедесталы  колоннъ,  Грачевъ  дотащился  до  святилища 
Ар±асватп.  Совершенно  машинально  онъ  подошелъ  къ  ея 
трону.  Онъ  помнилъ,  что  ему  что-то  нужно  было  сделать 
около  этого  трона, — по\  что  именно? 

Вдругъ   чья-то    движущаяся  ттшь  отразилась   на  блестя- 
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щемъ  полу  залы  и  въ  то  же  время  знакомый  голосъ 
звучно  пропзнесъ:  сАрюсватиЬ  Андрей  Ивановичъ  вздрог- 
нулъ  и  поднялъ  глаза;  въ  дв^хъ  шагахъ  отъ  него  нахо- 
дился Дпвадара.  Въ  темно-вишневой  рпзъ*  и  голубомъ  хи- 
тоне етоялъ  онъ,  откпнувъ  назадъ  свои  длинные  белокурые 
волосы  и  устремпвъ  на  Ар1аеватп  темно-счше  глаза.  Вотъ 
онъ  простеръ  руки  къ  трону  и  еще  разъ  повторплъ: 
«Ар1асватп!»  Голосъ  его  звучалъ  повелительно  и  ласково, — 
казалось,  ему  нельзя  было  не  повиноваться.  II  действи- 
тельно, въ  отв'бтъ  на  его  прпзывъ  Ар1асватп  медленно  под- 
нялась, сошла  съ  трона  и,  протянувъ  къ  нему  навстречу 
<!вои  сверкаюшдя  руки,  съ  чарующей  улыбкой  произнесла: 
«Дпвадара!»  Инстинктивно  Андрей  Ивановичъ  бросился 
впередъ:  онъ  хогблъ  помешать  своему  сопернику  прибли- 
зиться къ  Ар1асвати.  Но  голова  сто  закружилась  и  онъ 
упалъ  безъ  чувствъ  у  поднождя  трона  тапнетвенной  богини... 

Онъ  очнулся  уже  за  тысячи  верстъ  отсюда,  въ  своемъ 
старомъ  грачевскомъ  дом'Б  тяжело  больной  п  близь  его  по- 
стели сид-Бла  плачущая  Арина  Семеновна.  Какъ  онъ  попалъ 
сюда,  этого  никто  изъ  нихъ  не  могъ  объяснить... 

Дальнейшая  судьба  Андрея  Ивановича  уже  известна; 
что  же  касаетг-я  Ар1асватп  и  Дивадары,  то  о  нпхъ  не 
имеется  нпкакпхъ  извъч-тш,  такъ  какъ  островъ  Опасный 
снова  сделался  нодоступныжъ. 
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